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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: UR006G UR007G
Handle type Bike handle Loop handle
No load speed Cutter blade 3:0- 7,000 min”
(at each rotation speed level) Plastic blade (305 mm) 2:0-5,500 min™'
1:0-4,600 min”'
Nylon cutting head 3:0-5,500 min™'
Plastic blade (255 mm) 2:0-5,000 min”
1:0-4,600 min”'

Overall length 1,815 mm
(without cutting tool and battery)
Nylon cord diameter 2.4 mm
Applicable cutting tool and 2-tooth blade 255 mm
cutting diameter (P/N 198345-9)

3-tooth blade 255 mm

(P/N 195299-1)

4-tooth blade 255 mm

(P/N 196895-8)

Nylon cutting head 430 mm

(P/N 197993-1)

Plastic blade 255 mm

(P/N 198383-1) 305 mm

(P/N 199868-0)
Rated voltage D.C. 36 V -40V max
Net weight 5.7-6.3kg 5.3-5.9kg
Protection degree IPX4

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
* : Recommended battery
Charger DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Recommended cord connected power source

[ Portable power pack | PDCO1 / PDC1200

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.
. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.
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Model UR006G

Cutting tool Sound pressure level (L,») | Sound power level (Ly,) | Applicable
) dB(A) standard
L, dB(A) Uncer- Lwa dB(A) Uncer-
tainty (K) tainty (K)
dB(A) dB(A)
2-tooth blade 80.8 1.0 95.4 0.8 15022868
(15011806-1)
4-tooth blade 82.9 0.8 99.2 0.5 18022868
(15011806-1)
Nylon cutting head 81.7 0.9 92.7 1.6 18022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
Plastic blade 77.0 23 88.4 24 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Model UR007G
Cutting tool Sound pressure level (L) | Sound power level (Lwa) | Applicable
dB(A) dB(A) standard
Lo dB(A) Uncer- Lwa dB(A) Uncer-
tainty (K) tainty (K)
dB(A) dB(A)
2-tooth blade 80.8 1.0 95.4 0.8 18022868
(15011806-1)
4-tooth blade 82.9 0.8 99.2 0.5 15022868
(15011806-1)
Nylon cutting head 81.7 0.9 92.7 1.6 15022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91
Plastic blade 77.0 2.3 88.4 24 18022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
. Even if the sound pressure level listed above is 80 dB (A) or less, the level under working may exceed 80 dB (A). Wear ear protection.
NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.
NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
MAWARNING: Wear ear protection.
A WARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.
A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

Applicable standard : 1IS022867(1SO11806-1)
Model UR006G

Cutting tool Left hand Right hand
anw (M/s®) | Uncertainty K | a,w (m/s’) | Uncertainty K
(m/s?) (m/s?)
2-tooth blade < s 1.5 < 25 15
4-tooth blade < s 1.5 < 25 1.5
Nylon cutting head < 25 1.5 < 25 15
Plastic blade <25 15 < 25 15

-
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Model UR007G

Cutting tool Left hand Right hand
anw (M/s®) | Uncertainty K | a,w(m/s’) | Uncertainty K
(m/s?) (m/s?)
2-tooth blade < 25 15 < 25 15
4-tooth blade < 25 1.5 <25 1.5
Nylon cutting head < 25 1.5 <25 15
Plastic blade <25 15 <25 5

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

Ni-MH Only for EU countries
Sym bols E Li-ion Due to the presence of hazardous com-

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.
Do not dispose of electrical and electronic

Take particular care and attention.

appliances or batteries with household waste!
In accordance with the European Directive on

% I

Read instruction manual.

waste electrical and electronic equipment and on
accumulators and batteries and waste accumu-

lators and batteries, as well as their adaptation to
national law, waste electrical equipment, batteries

==
@

- smksnﬁ

Keep distance at least 15 m.

and accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point for
municipal waste, operating in accordance with the

Danger; be aware of thrown objects.

regulations on environmental protection.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the

Caution; kickback

equipment.

Guaranteed sound power level according
to EU Outdoor Noise Directive.

Wear a helmet, goggles and ear protection.

C Sound power level according to Australia

Wear safety glasses.

NSW Noise Control Regulation

Wear ear protection.

EC Declaration of Conformity

Wear protective gloves.

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

Wear sturdy boots with nonslip soles.
Steeltoed safety boots are recommended.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Important safety instructions for the

tool

A WARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

Intended use

1. This tool is only intended for cutting grass,
weeds, bushes and undergrowth. It should not
be used for any other purpose such as edging
or hedge cutting as this may cause injury.

General instructions

1. Never allow people unfamiliar with these
instructions, people (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabil-
ities, or lack of experience and knowledge to
use the tool. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the tool.

2. Before starting the tool, read this instruction
manual to become familiar with the handling of
the tool.

3. Do not lend the tool to a person with insuffi-
cient experience or knowledge regarding han-
dling of brushcutters and string trimmers.

4.  When lending the tool, always attach this
instruction manual.

5. Handle the tool with the utmost care and
attention.

6. Never use the tool after consuming alcohol or
drugs, or if feeling tired or ill.

7. Never attempt to modify the tool.

8.  Follow the regulations about handling of brush-
cutters and string trimmers in your country.

Personal protective equipment
» Fig.1

1. Wear safety helmet, protective goggles and
protective gloves to protect yourself from
flying debris or falling objects.

2. Wear ear protection such as ear muffs to pre-
vent hearing loss.

3.  Wear proper clothing and shoes for safe
operation, such as a work overall and sturdy,
non-slip shoes. Do not wear loose clothing or
jewelry. Loose clothes, jewelry or long hair can be
caught in moving parts.

4. When touching the cutting blade, wear protec-
tive gloves. Cutting blades can cut bare hands
severely.

Work area safety

1.  Operate the tool under good visibility and day-
light conditions only. Do not operate the tool in
darkness or fog.

2. Do not operate the tool in explosive atmo-
spheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. The tool creates sparks
which may ignite the dust or fumes.

3. During operation, never stand on an unstable
or slippery surface or a steep slope. During
the cold season, beware of ice and snow and
always ensure secure footing.

4. During operation, keep bystanders or animals
at least 15 m away from the tool. Stop the tool
as soon as someone approaches.

5. Never operate the tool while people, especially
children, or pets are nearby.

6. Before operation, examine the work area for
stones or other solid objects. They can be
thrown or cause dangerous kickback and result in
serious injury and/or property damage.

7. AWARNING: Use of this product can create
dust containing chemicals which may cause
respiratory or other illnesses. Some examples
of these chemicals are compounds found in
pesticides, insecticides, fertilizers and herbi-
cides. Your risk from these exposures varies,
depending on how often you do this type
of work. To reduce your exposure to these
chemicals: work in a well ventilated area, and
work with approved safety equipment, such as
those dust masks that are specially designed
to filter out microscopic particles.

Electrical and battery safety

1. Do not expose the tool to rain or wet condi-
tions. Water entering the tool will increase the risk
of electric shock.

2. Do not use the tool if the switch does not
turn it on and off. Any tool that cannot be con-
trolled with the switch is dangerous and must be
repaired.

3.  Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before installing a
battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying the tool with your finger on the switch or
energising the tool that have the switch on invites
accidents.

4. Do not dispose of the battery(ies) in a fire.
The cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

5. Do not open or mutilate the battery(ies).
Released electrolyte is corrosive and may cause
damage to the eyes or skin. It may be toxic if
swallowed.

6. Do not charge battery in rain, or in wet
locations.

7.  Avoid dangerous environment. Don't use the
tool in dump or wet locations or expose it to
rain. Water entering the tool will increase the risk
of electric shock.

8. Do not charge the battery outdoors.

9. Do not handle charger, including charger plug,
and charger terminals with wet hands.
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10.
1.
12.

13.

14.

15.

Do not replace the battery with wet hands.

Do not replace the battery in the rain.

Do not wet the terminal of battery with liquid
such as water, or submerge the battery. Do not
leave the battery in the rain, nor charge, use,
or store the battery in a damp or wet place. If
the terminal gets wet or liquid enters inside of bat-
tery, the battery may be short circuited and there is
a risk of overheat, fire, or explosion.

After removing the battery from the tool or
charger, be sure to attach the battery cover to
the battery and store it in a dry place.

If the battery cartridge gets wet, drain the
water inside and then wipe it with a dry cloth.
Dry the battery cartridge completely in a dry
place before use.

When you use the tool on muddy ground, wet
slope, or slippery place, pay attention to your
footing.

Putting into operation

1.

2.

Before assembling or adjusting the tool,
remove the battery cartridge.

Before handling the cutter blade, wear protec-
tive gloves.

Before installing the battery cartridge, inspect
the tool for damages, loose screws/nuts or
improper assembly. Sharpen blunt cutter
blade. If the cutter blade is bent or dam-

aged, replace it. Check all control levers and
switches for easy action. Clean and dry the
handles.

Never attempt to switch on the tool if it is dam-
aged or not fully assembled. Otherwise serious
injury may result.

Adjust the shoulder harness and hand grip to
suit the operator's body size.

When inserting a battery cartridge, keep the
cutting attachment clear of your body and
other object, including the ground. It may rotate
when starting and may cause injury or damage to
the tool and/or property.

Remove any adjusting key, wrench or blade
cover before turning the tool on. An accessory
left attached to a rotating part of the tool may
result in personal injury.

The cutting tool has to be equipped with the
guard. Never run the tool with damaged guards
or without guards in place!

Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Operation

1.

2.

In the event of an emergency, switch off the
tool immediately.

If you feel any unusual condition (e.g. noise,
vibration) during operation, switch off the
tool and remove the battery cartridge. Do not
use the tool until the cause is recognized and
solved.

The cutting attachment continues to rotate for
a short period after turning the tool off. Don't
rush to contact the cutting attachment.

N

17.
18.

20.

21.

During operation, use the shoulder harness.
Keep the tool on your right side firmly.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. Watch for hidden obsta-
cles such as tree stumps, roots and ditches to
avoid stumbling.

Always be sure of your footing on slopes.
Walk, never run.

Never work on a ladder or tree to avoid loss of
control.

If the tool gets heavy impact or fall, check the
condition before continuing work. Check the
controls and safety devices for malfunction. If
there is any damage or doubt, ask our autho-
rized service center for the inspection and
repair.

Do not touch the gear case during and imme-
diately after the operation. The gear case
becomes hot during operation and can cause burn
injury.

Take a rest to prevent loss of control caused
by fatigue. We recommend taking a 10 to 20-min-
ute rest every hour.

When you leave the tool, even if it is a short
time, always remove the battery cartridge. The
unattended tool with the battery cartridge installed
may be used by unauthorized person and cause
serious accident.

If grass or branches get caught between the
cutting attachment and guard, always turn

the tool off and remove the battery cartridge
before cleaning. Otherwise the cutting attach-
ment may rotate unintentionally and cause serious
injury.

Never touch moving hazardous parts before
the moving hazardous parts have come to

a complete stop and the battery cartridge is
removed.

If the cutting attachment hits stones or other
hard objects, immediately turn the tool off.
Then remove the battery cartridge and inspect
the cutting attachment.

Check the cutting attachment frequently
during operation for cracks or damages.
Before the inspection, remove the battery
cartridge and wait until the cutting attachment
stops completely. Replace damaged cutting
attachment immediately, even if it has only
superficial cracks.

Never cut above waist height.

Before starting the cutting operation, wait until
the cutting attachment reaches a constant
speed after turning the tool on.

When using a cutting blade, swing the tool
evenly in half-circle from right to left, like
using a scythe.

Hold the tool by insulated gripping surfaces
only, because the cutter blade may contact
hidden wiring. Cutter blades contacting a "live
wire may make exposed metal parts of the tool
"live" and could give the operator an electric
shock.

Do not start the tool when the cutting tool is
tangled with cut grass.
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22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Before starting the tool, be sure that the cut-
ting tool is not touching the ground and other
obstacles such as a tree.

During operation always hold the tool with
both hands. Never hold the tool with one hand
during use.

Do not operate the tool in bad weather or if
there is arisk of lightning.

When you use the tool on muddy ground, wet
slope, or slippery place, pay attention to your
footing.

Avoid working in poor environment where
increased user fatigue is expected.

Do not use the tool in bad weather where visi-
bility is limited. Failure to do so may cause fall or
incorrect operation due to low visibility.

Do not submerge the tool into a puddle.

Do not leave the tool unattended outdoors in
the rain.

When wet leaves or dirt adhere to the suc-
tion mouth (ventilation window) due to rain,
remove them.

Do not use the tool in the snow.

Cutting tools

1.

2.

Do not use a cutting tool which is not recom-

mended by us.

Use an applicable cutting attachment for the

job in hand.

— Nylon cutting heads (string trimmer heads)
and plastic blades are suitable for timming
lawn grass.

—  Cutting blades are suitable for cutting weeds,
high grasses, bushes, shrubs, underwood,
thicket, and the like.

— Never use other blades including metal
multi-piece pivoting chains and flail blades. It
may result in serious injury.

Only use the cutting tool that are marked with

a speed equal or higher than the speed marked

on the tool.

Always keep your hands, face, and clothes

away from the cutting tool when it is rotating.

Failure to do so may cause personal injury.

Always use the cutting attachment guard prop-

erly suited for the cutting attachment used.

When using cutting blades, avoid kickback

and always prepare for an accidental kickback.

See the section for Kickback.

When not in use, attach the blade cover onto

the blade. Remove the cover before operation.

Kickback (Blade thrust)

1.

Kickback (blade thrust) is a sudden reaction
to a caught or bound cutting blade. Once it
occurs, the tool is thrown sideway or toward
the operator at great force and it may cause
serious injury.

Kickback occurs particularly when applying
the blade segment between 12 and 2 o'clock
to solids, bushes and trees with 3 cm or larger
diameter.

> Fig.2

To avoid kickback:

1. Apply the segment between 8 and 11 o'clock.

2. Never apply the segment between 12 and
2 o'clock.

3. Never apply the segment between 11 and
12 o'clock and between 2 and 5 o'clock,
unless the operator is well trained and
experienced and does it at his/her own risk.

4. Never use cutting blades close to solids,
such as fences, walls, tree trunks and
stones.

5. Never use cutting blades vertically, for
such operations as edging and trimming
hedges.

» Fig.3

Vibration

1.

People with poor circulation who are exposed
to excessive vibration may experience injury
to blood vessels or the nervous system.
Vibration may cause the following symptoms

to occur in the fingers, hands or wrists: "Falling
asleep" (numbness), tingling, pain, stabbing sen-
sation, alteration of skin color or of the skin. If any
of these symptoms occur, see a physician!

To reduce the risk of "white finger disease”,
keep your hands warm during operation and
well maintain the tool and accessories.

Transport

1.

Before transporting the tool, turn it off and
remove the battery cartridge. Attach the cover
to the cutting blade.

When transporting the tool, carry it in a hori-
zontal position by holding the shaft.

When transporting the tool in a vehicle, prop-
erly secure it to avoid turnover. Otherwise
damage to the tool and other baggage may result.

Maintenance

1.

Have your tool serviced by our authorized
service center, always using only genuine
replacement parts. Incorrect repair and poor
maintenance can shorten the life of the tool and
increase the risk of accidents.

Before doing any maintenance or repair work
or cleaning the tool, always turn it off and
remove the battery cartridge.

Always wear protective gloves when handling
the cutting blade.

Always clean dust and dirt off the tool. Never
use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like for the purpose. Discoloration, deformation
or cracks of the plastic components may result.
After each use, tighten all screws and nuts.
Do not attempt any maintenance or repair not
described in the instruction manual. Ask our
authorized service center for such work.
Always use our genuine spare parts and
accessories only. Using parts or accessories
supplied by a third party may result in the tool
breakdown, property damage and/or serious
injury.
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8.  Request our authorized service center to inspect
and maintain the tool at regular interval.

9.  Always keep the tool in good working condi-
tion. Poor maintenance can result in inferior per-
formance and shorten the life of the tool.

10. Keep handles dry, clean and free from oil and
grease. Keep all cooling air inlets clear of
debris.

11. Do not wash the tool with high pressure water.
12. When washing the tool, do not let water enter
the electrical mechanism such as battery,

motor, and terminals.

13. When storing the tool, avoid direct sunlight
and rain, and store it in a place where it does
not get hot or humid.

14. Perform inspection or maintenance in a place
where rain can be avoided.

15. After using the tool, remove the adhered dirt
and dry the tool completely before storing.
Depending on the season or the area, there is a
risk of malfunction due to freezing.

Storage

1. Before storing the tool, perform full cleaning
and maintenance. Remove the battery car-
tridge. Attach the cover to the cutting blade.

2.  Store the tool in a dry and high or locked loca-
tion out of reach of children.

3. Do not prop the tool against something, such
as a wall. Otherwise it may fall suddenly and
cause an injury.

First aid

1. Always have a first-aid kit close by.
Immediately replace any item taken from the
first aid kit.

2. When asking for help, give the following
information:

—  Place of the accident
—  What happened
—  Number of injured persons
— Nature of the injury
Your name

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them

out with clear water and seek medical atten-

tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

Do not store and use the tool and battery car-

tridge in locations where the temperature may

reach or exceed 50 °C (122 °F).

Do not incinerate the battery cartridge even if

it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery

cartridge, or hit against a hard object to the

battery cartridge. Such conduct may resultin a

fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

The contained lithium-ion batteries are subject

to the Dangerous Goods Legislation require-

ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove

it from the tool and dispose of it in a safe

place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

Use the batteries only with the products

specified by Makita. Installing the batteries to

non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,

the battery must be removed from the tool.

During and after use, the battery cartridge may

take on heat which can cause burns or low

temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

Do not touch the terminal of the tool imme-

diately after use as it may get hot enough to

cause burns.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the

terminals, holes, and grooves of the battery

cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.
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17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life
1. Charge the battery cartridge before completely dis-

charged. Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool power.
2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.
3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.
4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.
5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

PARTS DESCRIPTION

» Fig.4
1 Speed indicator 2 | ADT indicator 3 | Caution lamp 4 | Main power button
(ADT = Automatic Torque
Drive Technology)
5 | Reverse button 6 | Battery cartridge 7 | Lock-off lever 8 | Switch trigger
9 | Hanger 10 | Handle 11 | Barrier (country specific) | 12 | Protector
13 | Protector extension (for 14 | Shoulder harness - |- - |-
nylon cutting head /
plastic blade)

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.
Failure to switch off and remove the battery cartridge
may result in serious personal injury from accidental
start-up.

Installing or removing battery cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.5:

1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection
system. This system automatically cuts off power to
the motor to extend tool and battery life. The tool will
automatically stop during operation if the tool is placed
under one of the following conditions:

Caution lamp Status
Color @ on | @ Blinking
Green 0) Overload
Red © (tool)/ @ (vattery) Overheat
Red [0) Over
discharge

Overload protection

If the tool gets into one of the following situation, the

tool automatically stops and the caution lamp starts

blinking in green:

— The tool is overloaded by entangled weeds or
other debris.
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—  The cutting tool is locked or kicked back.

—  The main power button is turned on while the
switch trigger is being pulled.

In this situation, release the switch trigger and remove

entangled weeds or debris if necessary. After that, pull

the switch trigger again to resume.

A CAUTION: if you need to remove the entan-
gled weeds on the tool or release the locked
cutting tool, be sure to turn the tool off before you

start.

Overheat protection for tool or
battery

If the tool or battery cartridge is overheated, the tool
stops automatically. When the tool is overheated, the
caution lamp lights up in red. When the battery cartridge
is overheated, the caution lamp blinks in red. Let the
tool and/or battery cool down before turning the tool on
again.

Overdischarge protection

When the battery capacity becomes low, the tool stops
automatically and the caution lamp starts blinking in red.
If the tool does not operate even when the switches are
operated, remove the battery cartridge from the tool and
charge it.

Indicating the remaining battery

capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.6: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I D ﬂ capacity

Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I I:I 50% to 75%
I I |:| I:l 25% to 50%
I |:| |:| |:| 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Main power switch

Tap the main power button to turn on the tool.

To turn off the tool, press and hold the main power
button until the speed indicator goes off.

» Fig.7: 1. Speed indicator 2. Main power button

NOTE: The tool will automatically turned off if it is left
without any operations for a certain period of time.

Switch action

AWARNING: For your safety, this tool is
equipped with lock-off lever which prevents the
tool from unintended starting. NEVER use the tool
if it runs when you simply pull the switch trigger
without pressing the lock-off lever. Return the
tool to our authorized service center for proper
repairs BEFORE further usage.

AWARNING: NEVER tape down or defeat pur-
pose and function of lock-off lever.

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released. Operating a tool
with a switch that does not actuate properly can lead
to loss of control and serious personal injury.

A CAUTION: Never put your finger on the main
power button and switch trigger when carrying
the tool. The tool may start unintentionally and cause
injury.

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard with-
out pressing the lock-off lever. This can cause
switch breakage.

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off lever is provided. To start the tool,
depress the lock-off lever and pull the switch trigger.
The tool speed increases by increasing pressure on the
switch trigger. Release the switch trigger to stop.

UR006G
» Fig.8: 1. Lock-off lever 2. Switch trigger

UR007G
» Fig.9: 1. Lock-off lever 2. Switch trigger

Speed adjusting

You can select the tool speed by tapping the main
power button. Each time you tap the main power button,
the level of speed will change. The tool automatically
adjusts the rotation speed according to the cutting tool
attached to the tool.

» Fig.10: 1. Speed indicator 2. Main power button
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Speed Mode Rotation speed
indicator Cutter blade | Nylon cutting
Plastic blade head
(305 mm) Plastic blade
(255 mm)
High 0-7,000 min™ | 0-5,500 min™
3
2 [
1@
Medium 0-5,500 min™ | 0 - 5,000 min™
37
2 [
1@
37 Low 0-4,600 min™ | 0 - 4,600 min™
2]
1@

Automatic Torque Drive Technology

When you turn on the Automatic Torque Drive
Technology (ADT), the tool runs at optimum rotation
speed and torque for the condition of grass being cut.
The tool automatically detects the cutting tool attached
and chooses a suitable rotation speed.

To start ADT, press and hold the reverse button until the
ADT indicator turns on.

To stop ADT, press and hold the reverse button until the
ADT indicator turns off.

» Fig.11: 1.ADT indicator 2. Reverse button

Indicator Mode Cutting tool Rotation
speed
D) ADT Cutter blade | 3,500 - 7,000
= Plastic blade min”
(305 mm)
Nylon cutting | 3,500 - 5,500
head min”'
Plastic blade
(255 mm)

Reverse button for debris removal

A WARNING: switch off the tool and remove
the battery cartridge before you remove entan-
gled weeds or debris which the reverse rotation
function can not remove. Failure to switch off and
remove the battery cartridge may result in serious
personal injury from accidental start-up.

This tool has a reverse button to change the direction of
rotation. It is only for removing weeds and debris entan-
gled in the tool.
To reverse the rotation, tap the reverse button and pull
the switch trigger while depressing the lock-off lever
when the cutting tool is stopped. The speed indicators
and ADT indicator start blinking, and the cutting tool
rotates in reverse direction when you pull the switch
trigger.
To return to regular rotation, release the trigger and wait
until the cutting tool stops.
» Fig.12: 1. Speed indicator 2. ADT indicator

3. Reverse button
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NOTE: During the reverse rotation, the tool operates only
for a short period of time and then automatically stops.

NOTE: Once the tool is stopped, the rotation returns
to regular direction when you start the tool again.

NOTE: If you tap the reverse button while the cutting tool is still
rotating, the tool comes to stop and to be ready for reverse rotation.

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger
is released, have the tool serviced at our service center.

A CAUTION: This brake system is not a substitute for
the protector. Never use the tool without the protector. An
unguarded cutting tool may result in serious personal injury.

Electronic function

Constant speed control

The speed control function provides the constant rota-
tion speed regardless of load conditions.

Soft start feature

Soft start because of suppressed starting shock.

ASSEMBLY

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool. Failure to
switch off and remove the battery cartridge may result
in serious personal injury from accidental start-up.

A WARNING: Never start the tool unless it is
completely assembled. Operation of the tool in a
partially assembled state may result in serious per-
sonal injury from accidental start-up.

Installing the handle

For UR006G

1. Insert the shaft of the handle into the grip. Align
the screw hole in the grip with the one in the shaft.
Tighten the screw securely.

» Fig.13: 1. Grip 2. Screw 3. Shaft

NOTICE: Note the direction of the grip. The
screw holes will not be aligned if the grip is not
inserted in the correct direction.

2. Adjust the handle position, and then tighten the
knob to fix the handle.
» Fig.14: 1.Knob

For UR007G

1. Attach the upper and lower clamps on the damper.

2. Putthe handle on the upper clamp and fix it with

hex socket head bolts as illustrated.

» Fig.15: 1. Hex socket head bolt 2. Handle 3. Upper
clamp 4. Damper 5. Lower clamp
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Attaching the barrier

For the loop handle model only (country specific)

If the barrier is included in your model, attach it to the
handle using the screw on the barrier.
» Fig.16: 1. Barrier 2. Screw

A\ CAUTION: Aster assembling the barrier, do
not remove it. The barrier works as a safety part
to prevent you from contacting the cutting blade
accidentally.

Hex wrench storage

A\CAUTION: Be careful not to leave the hex
wrench inserted in the tool head. It may cause
injury and/or damage to the tool.

When not in use, store the hex wrench as illustrated to
keep it from being lost.

UR006G
» Fig.17: 1. Hex wrench

UR007G
» Fig.18: 1. Hex wrench

Correct combination of the cutting
tool and the protector

ACAUTION: Always use the correct combi-
nation of cutting tool and the protector. A wrong
combination may not protect you from the cutting tool,
flying debris, and stones. It can also affect the bal-
ance of the tool and result in an injury.

Cutting tool Protector

Cutter blade
(2-tooth, 3-tooth, 4-tooth
blades)

- A
<

Nylon cutting head

Plastic blade

Installing the protector

A WARNING: Never use the tool without the
guard or with the guard improperly installed.
Failure to do so can cause serious personal injury.

NOTE: The type of the protector supplied as the stan-
dard accessory varies depending on the countries.

For cutter blade

Attach the protector to the clamp using bolts.
» Fig.19: 1. Clamp 2. Protector

For nylon cutting head / plastic blade

A\ CAUTION: Take care not to injure yourself on
the cutter for cutting the nylon cord.

Attach the protector to the clamp using bolts. After

that, install the protector extension. Insert the protector

extension to the protector and then snap the clips on.

Make sure that the tabs on the protector extension fit

into the slots on the protector.

» Fig.20: 1. Protector 2. Clip 3. Protector extension
4. Cutter 5. Slot 6. Tab

To remove the protector extension from the protec-
tor, unclasp the clips by inserting the hex wrench as
illustrated.

» Fig.21: 1. Hex wrench 2. Clip

Installing the cutting tool

A CAUTION: Always use the supplied wrenches
to remove or to install the cutting tool.

A CAUTION: Be sure to remove the hex wrench
inserted into the tool head after installing the
cutting tool.

NOTE: The type of the cutting tool(s) supplied as
the standard accessory varies depending on the
countries. The cutting tool is not included in some
countries.

NOTE: Turn the tool upside down so that you can
replace the cutting tool easily.

Cutter blade

A\ CAUTION: When handling a cutter blade,
always wear gloves and put the blade cover on
the blade.

A\ CAUTION: The cutter blade must be well pol-
ished, and free of cracks or breakage. If the cutter
blade hits a stone during operation, stop the tool and
check the cutter blade immediately.

AcCAUTION: Always use the cutter blade
with the diameter described in the section for
specifications.
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1. Put the blade cover on the cutter blade.

2-tooth blade
» Fig.22

3-tooth blade
» Fig.23

4-tooth blade
» Fig.24

2. Insert the hex wrench through the hole in the gear

case to lock the spindle. Rotate the spindle until the hex

wrench is fully inserted.

» Fig.25: 1. Nut 2. Cup 3. Clamp washer 4. Cutter
blade 5. Spindle 6. Receive washer 7. Hex
wrench

3. Mount the cutter blade onto the receive washer
so that the arrows on the cutter blade and protector are
pointing in the same direction.

» Fig.26: 1.Arrow

4. Putthe clamp washer and cup onto the cutter

blade and then tighten the nut securely by the box

wrench.

» Fig.27: 1.Box wrench 2. Hex wrench 3. Loosen
4. Tighten

NOTE: Tightening torque : 20 - 30 N°m

5. Remove the hex wrench from the gear case.

To remove the cutter blade, follow the installation proce-
dures in reverse.

Nylon cutting head

NOTICE: Be sure to use genuine Makita nylon
cutting head.

» Fig.28: 1. Nylon cutting head 2. Spindle 3. Hex
wrench 4. Loosen 5. Tighten

1. Insert the hex wrench through the hole in the gear
case to lock the spindle. Rotate the spindle until the hex
wrench is fully inserted.

2.  Place the nylon cutting head onto the spindle and
tighten it securely by hand.

3. Remove the hex wrench from the gear case.

To remove the nylon cutting head, follow the installation
procedures in reverse.

Plastic blade

NOTICE: Be sure to use genuine Makita plastic
blade.

» Fig.29: 1. Plastic blade 2. Spindle 3. Hex wrench
4. Loosen 5. Tighten

1.  Insert the hex wrench through the hole in the gear
case to lock the spindle. Rotate the spindle until the hex
wrench is fully inserted.

2. Place the plastic blade onto the spindle and
tighten it securely by hand.

3.  Remove the hex wrench from the gear case.

To remove the plastic blade, follow the installation pro-
cedures in reverse.

OPERATION
Attaching the shoulder harness

AWARNING: Be extremely careful to maintain
control of the tool at all times. Do not allow the
tool to be deflected toward you or anyone in the
work vicinity. Failure to keep control of the tool
could result in serious injury to the bystander and the
operator.

A CAUTION: Always use the shoulder harness
attached to the tool. Before operation, adjust the
shoulder harness according to the user size to
prevent fatigue.

A\ CAUTION: Before operation, make sure that
the shoulder harness is properly attached to the
hanger on the tool.

A CAUTION: When you use the tool in combi-
nation of the backpack-type power supply such
as portable power pack, do not use the shoulder
harness included in the tool package, but use the
hanging band recommended by Makita.

If you put on the shoulder harness included in the
tool package and the shoulder harness of the back-
pack-type power supply at the same time, removing
the tool or backpack-type power supply is difficult in
case of an emergency, and it may cause an accident
or injury. For the recommended hanging band, ask
Makita Authorized Service Centers.

For UR006G

1. Puton the shoulder harness and fasten the
buckle.
» Fig.30

2.  Clasp the hook on the shoulder harness to tool's
hanger.
» Fig.31: 1. Hook 2. Hanger

3. Adjust the shoulder harness to a comfortable
working position.
» Fig.32

The shoulder harness features a means of quick
release. Simply squeeze the sides of the buckle while
holding the tool to release the tool from the shoulder
harness.

» Fig.33: 1.Buckle

For UR007G

1. Clasp the hook on the shoulder harness to tool's
ring and hanger.
» Fig.34: 1.Ring 2. Hook 3. Hanger

2.  Puton the shoulder harness on your left shoulder.
Adjust the shoulder harness to a comfortable working
position.

» Fig.35

The shoulder harness features a means of quick
release. Simply squeeze the sides of the buckle while
holding the tool to release the tool from the shoulder
harness.

» Fig.36: 1.Buckle
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Adjusting the hanger position

For UR006G only

For more comfortable handling of the tool, you can
change the hanger position.

1. Loosen the hex socket head bolt on the hanger,
and slide the hanger to a comfortable working position.
» Fig.37: 1.Hanger 2. Hex socket head bolt

2.  Adjust the hanger position as shown in the figure
and then tighten the hex socket head bolt.
» Fig.38

1 The hanger position from the ground

The cutting tool position from the ground

The horizontal distance between the hanger
and the unguarded part of the cutting tool

Correct handling of the tool

AWARNING: Always position the tool on your
right-hand side. Correct positioning of the tool allows
for maximum control and will reduce the risk of seri-
ous personal injury caused by kickback.

AWARNING: Be extremely careful to maintain
control of the tool at all times. Do not allow the
tool to be deflected toward you or anyone in the
work vicinity. Failure to keep control of the tool
could result in serious injury to the bystander and the
operator.

AWARNING: To avoid accident, leave more
than 15m (50 ft) distance between operators when
two or more operators work in one area. Also,
arrange a person to observe the distance between
operators. If someone or an animal enters the
working area, immediately stop the operation.

A\ CAUTION: if the cutting tool accidentally
impacts a rock or hard object during operation,
stop the tool and inspect for any damage. If the
cutting tool is damaged, replace it immediately.
Use of a damaged cutting tool may result in serious
personal injury.

A CAUTION: Remove the blade cover from the
cutter blade when cutting the grass.

Correct positioning and handling allow optimum control
and reduce the risk of injury caused by kickback.

UR006G
» Fig.39

UR007G
> Fig.40

When using a nylon cutting head (bump & feed type)
The nylon cutting head is a dual string trimmer head
provided with a bump & feed mechanism.

To feed out the nylon cord, tap the cutting head against
the ground while rotating.

» Fig.41: 1. Most effective cutting area

NOTICE: The bump feed will not operate prop-
erly if the nylon cutting head is not rotating.

NOTE: If the nylon cord does not feed out while

tapping the head, rewind/replace the nylon cord

by following the procedures in the section for the
maintenance.

MAINTENANCE

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or main-
tenance on the tool. Failure to switch off and remove
the battery cartridge may result in serious personal
injury from accidental start-up.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Cleaning the tool

Clean the tool by wiping off dust, dirt, or cut off grass
with a dry cloth or one dipped in soapy water and wrung
out. To avoid overheating of the tool, be sure to remove
the cut off grass or debris adhered to the vent of the
tool.

Replacing the nylon cord

AWARNING: use only the nylon cord with
diameter specified in this instruction manual.
Never use heavier line, metal wire, rope or the
like. Failure to do so may cause damage to the tool
and result in serious personal injury.

AWARNING: Always remove the nylon cutting
head from the tool when replacing the nylon cord.

A WARNING: Make sure that the cover of the
nylon cutting head is secured to the housing
properly as described in this instruction manual.
Failure to properly secure the cover may cause the
nylon cutting head to fly apart resulting in serious
personal injury.

Replace the nylon cord if it is not fed any more. The
method of replacing the nylon cord varies depending on
the type of the nylon cutting head.

95-M10L
> Fig.42

Replacing the plastic blade

Replace the plastic blade if it is worn out or broken.
» Fig.43

When installing the plastic blade, align the direction of

the arrow on the blade with that of the protector.

» Fig.44: 1. Arrow on the protector 2. Arrow on the
blade
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TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-
ment parts for repairs.

State of abnormality Probable cause (malfunction) Remedy
Motor does not run. Battery cartridge is not installed. Install the battery cartridge.
Battery problem (under voltage) Recharge the battery cartridge. If recharging is not

effective, replace battery cartridge.

The drive system does not work correctly. | Ask your local authorized service center for repair.

Motor stops running after a little use. | Battery's charge level is low. Recharge the battery cartridge. If recharging is not
effective, replace battery cartridge.
Overheating. Stop using of tool to allow it to cool down.
The tool does not reach maximum Battery cartridge is installed improperly. | Install the battery cartridge as described in this
RPM. manual.
Battery power is dropping. Recharge the battery cartridge. If recharging is not
effective, replace battery cartridge.
The drive system does not work Ask your local authorized service center for repair.
correctly.
Cutting tool does not rotate: Foreign object such as a branch is Remove the foreign object.
=> stop the machine immediately! jammed between the guard and the
cutting tool.
Cutting tool is loosely attached. Tighten the cutting tool securely.
The drive system does not work Ask your local authorized service center for repair.
correctly.
Abnormal vibration: Broken, bent or worn cutting tool Replace the cutting tool.
= stop the machine immediately! Cutting tool is loosely attached. Tighten the cutting tool securely.
The drive system does not work Ask your local authorized service center for repair.
correctly.
Cutting tool and motor cannot stop: Electric or electronic malfunction. Remove the battery cartridge and ask your local
=> Remove the battery immediately! authorized service center for repair.

OPTIONAL ACCESSORIES

AWARNING: Only use the recommended
accessories or attachments indicated in this man-
ual. The use of any other accessory or attachment
may result in serious personal injury.

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.

. Cutter blade

. Nylon cutting head

. Nylon cord (cutting line)

. Plastic blade

. Protector

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: UR006G UR007G
Vrsta ro¢aja Kolesarski ro¢aj Zankasti rocaj
Hitrost brez obremenitve Rezilo kose 3:0-7.000 min
(na posamezni stopnji hitrosti vrtenja) | Plasti¢no rezilo (305 mm) 2:0-5.500 min”'
1: 0 - 4.600 min
Najlonska rezalna glava 3:0-5.500 min"'
Plasti¢no rezilo (255 mm) 2:0-5.000 min"'
1: 0 — 4.600 min"

Celotna dolzina 1.815 mm
(brez rezalnega orodja in akumulatorja)
Premer najlonske niti 2,4 mm
Uporabljeno rezalno orodje in 2-zobno rezilo 255 mm
rezalni premer (Stevilka dela 198345-9)

3-zobno rezilo 255 mm

(Stevilka dela 195299-1)

4-zobno rezilo 255 mm

(Stevilka dela 196895-8)

Najlonska rezalna glava 430 mm

(Stevilka dela 197993-1)

Plasticno rezilo 255 mm

(Stevilka dela 198383-1) 305 mm

(Stevilka dela 199868-0)
Nazivna napetost D.C.36 V-40V
Neto teza 5,7-6,3kg 5,3-59kg
Stopnja zascite IPX4

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vioZzek BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
*: Priporo¢eni akumulator
Polnilnik DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napajanja s kablom

| Prenosna polnilna enota PDCO01/PDC1200

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.
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Model UR006G

Rezalno orodje Raven zvocnega tlaka (L,s) | Raven zvoéne moci (Lwa) | Veljavni
) standard
(Lpa) dB(A) | Odstopa- | (Lwa) dB(A) | Odstopa-
nje (K) nje (K)
dB(A) dB(A)
2-zobno rezilo 80,8 1,0 95,4 0,8 15022868
(15011806-1)
4-zobno rezilo 82,9 0,8 99,2 0,5 1S022868
(1SO11806-1)
Najlonska rezalna glava 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
Plasti¢no rezilo 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(1SO11806-1)/
EN50636-2-91
Model UR007G
Rezalno orodje Raven zvocnegatlaka (L,s) | Raven zvoéne moci (Lwa) | Veljavni
A) standard
(Lpa) dB(A) | Odstopa- | (Lwa) dB(A) | Odstopa-
nje (K) nje (K)
dB(A) dB(A)
2-zobno rezilo 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(15011806-1)
4-zobno rezilo 82,9 0,8 99,2 0,5 15022868
(15011806-1)
Najlonska rezalna glava 81,7 0,9 92,7 1,6 1S022868
(1SO11806-1)/
EN50636-2-91
Plasti¢no rezilo 77,0 2,3 88,4 2,4 18022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
. Tudi €e je zgoraj navedena raven zvoénega tlaka 80 dB (A) ali manj, lahko med delovanjem preseze 80 dB (A).
Uporabljajte za$¢ito za sluh.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.
A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.
A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.
A OoPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za&é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).
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Vibracije
Veljavni standard : 1ISO22867(1ISO11806-1)
Model UR006G

Rezalno orodje Leva smer Desna smer
apw (m/s?) Odstopanje K anw (M/s?) Odstopanje K
(m/s?) (m/s?)
2-zobno rezilo < 25 1.5 <25 1.5
4-zobno rezilo < 25 1,5 < 25 1.5
Najlonska rezalna glava < 25 1.5 < 25 1.5
Plasti¢no rezilo < 25 1,5 < 25 1.5
Model UR007G
Rezalno orodje Leva smer Desna smer
anw (m/s®) | Odstopanje K | a,w(m/s’) | Odstopanje K
(m/s?) (m/s?)
2-zobno rezilo < 25 1.5 <25 1.5
4-zobno rezilo < 25 1.5 <25 1.5
Najlonska rezalna glava < 75 15 < 25 1.5
Plasti¢no rezilo < 25 1,5 < 25 1.5

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nac¢ina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zasé&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢éasom, ko je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

X O oot

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s Nosite mo&ne $kornje z nedrse&im podpla-
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z @ tom. Priporogajo se za$gitni $kornji z
njihovim pomenom. jekleno kapico za zasgito prstov.
X X Ni-MH Samo za drzave EU
Potr(_abna le posebna pozomost in E Li-ion Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
previdnost.

opremi imajo lahko uporabljena elektri¢na in
Preberite navodila za uporabo. elektronska oprema, akumulatorji in baterije
negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.
Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni elek-
triéni in elektronski opremi, o akumulatorjih in

- — baterijah ter odpadnih akumulatorjih in baterijah
Nevarnost; pazite se letecih predmetov. ter njeno uporabo v drzavnih zakonih morate
rabljeno elektriéno in elektronsko opremo, bate-
rije in akumulatorje zbirati lo¢eno ter dostaviti na
Pozor; povratni udarec posebno zbiralno mesto za komunalne odpadke,
ki deluje skladno s predpisi za zascito okolja.

To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
Nosite elado, o&ala in za$¢&ito za sluh. s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Zajamcena raven zvo¢ne moci v skladu z
direktivo EU o hrupu na prostem.

% Iq

-1

o i Ohranjajte razdaljo najmanj 15 m.

=ie
@z

Nosite zas¢itna ocala.

Raven zvo¢ne modi v skladu z avstralskim
Uporabljajte zascito za sluh. predpisom o nadzoru hrupa NSW
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Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehni€énimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Pomembna varnostna navodila za
orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Zaradi neupo$tevanja opozoril in
navodil lahko pride do elektri¢cnega udara, pozara in/
ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Namen uporabe

1. To orodje je namenjeno le rezanju trave, ple-
vela, grmov in podrasti. Ni ga dovoljeno upo-
rabljati za druge namene, npr. za posnemanje
robov ali obrezovanje Zive meje, saj lahko
pride do poskodb.

Splosna navodila

1. Nikoli ne dovolite uporabe orodja osebam, ki
niso seznanjene z navodili, osebam (vkljuéno
z otroki) z zmanj$animi fiziénimi, €utilnimi ali
psihiénimi sposobnostmi ter s pomanjkanjem
izkusenj in znanja. Zagotovite ustrezen nadzor
nad otroki, da preprecite njihovo igranje z
orodjem.

2.  Preden vklopite orodje, preberite ta navo-
dila za uporabo, da se seznanite z njegovim
rokovanjem.

3. Ne posojajte orodja osebam z nezadostnimi
izkusnjami ali znanjem o rokovanju z motor-
nimi kosami in kosilnicami z nitjo.

4. Kadar posojate orodje, vedno prilozite ta navo-
dila za uporabo.

5. Orodje uporabljajte le, kadar ste popolnoma
zbrani in pozorni.

6. Nikoli ne uporabljajte orodja, ¢e ste uzivali
alkohol, jemljete zdravila, ste utrujeni ali bolni.

7. Orodja nikoli ne poskus$ajte spreminjati.

8. Upostevaijte pravilnik o rokovanju z motornimi
kosami in kosilnicami z nitjo v svoji drzavi.

Osebna zascitna oprema
> Sl.1

1.  Uporabljajte zascitno ¢elado, zasc¢itna ocala in
zascitne rokavice, da se zas¢itite pred letecimi
delci ali padajocimi predmeti.

2. Uporabljajte zasc¢ito za sluh, kot so nausniki,
da preprecite izgubo sluha.

3. Uporabljajte ustrezna oblacila in ¢evlje za
varno delo, npr. delovni kombinezon in
trpezne, nedrsece cevlje. Ne nosite ohlapnih
oblacil ali nakita. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi
lasje se lahko ujamejo v premikajoce se dele.

4. Kadar se dotikate rezila kose, uporabljajte
zascitne rokavice. Rezila kose lahko hudo pore-
Zejo gole dlani.

Varnost delovnega obmocgja

1. Orodje uporabljajte le pri dobri vidljivosti in
dnevni svetlobi. Ne uporabljajte orodja v temi
ali megli.

2. Ne uporabljajte orodja v eksplozivnih obmo-
¢jih, kjer so prisotne vnetljive tekocine, plini ali
prah. Orodje ustvari iskre, ki lahko vnamejo prah
ali hlape.

3.  Med delom nikoli ne stojte na nestabilni ali
drseci podlagi oziroma strmini. V hladnem
obdobju bodite pozorni na led in sneg ter
vedno zagotovite dobro stabilnost.

4.  Med uporabo naj bodo prisotne osebe ali zivali
vsaj 15 m oddaljeni od orodja. Ce se kdo prib-
liza, takoj ustavite orodje.

5.  Nikoli ne uporabljajte orodja v blizini ljudi,
zlasti otrok, ali hi$nih ljubljen¢kov.

6. Pred uporabo poglejte, ali se na delovhem
obmocju nahajajo kamni ali drugi trdi pred-
meti. Med ko$njo jih lahko namre€ vrze v zrak,
lahko pa povzrogijo tudi nevaren povratni udarec,
zaradi katerega lahko pride do hudih telesnih
poskodb in/ali materialne $kode.

7. #AOPOZORILO: Pri uporabi tega izdelka
lahko nastane prah z vsebnostjo kemikalij,
ki lahko povzrocijo dihalne tezave ali druge
bolezni. Nekatere kemikalije so zmesi, prisotne
v pesticidih, insekticidih, gnojilih in herbi-
cidih. Tveganje zaradi izpostavljenosti tem
dejavnikom je razliéno, odvisno od tega, kako
pogosto opravljate tovrstno delo. Za zmanjsa-
nje izpostavljenosti kemikalijam upostevajte
naslednje: delajte v dobro prezraéevanem
obmocdju in z odobreno varnostno opremo, kot
so protipraSne maske, ki so posebej zasno-
vane za filtriranje mikroskopskih delcev.
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Elektricna zas¢ita in zasc¢ita akumulatorja

1.

10.
1.
12.

13.

14.

15.

Orodja ne izpostavljajte dezju ali mokrim
pogojem. Voda, ki prodre v orodje, bo povecala
nevarnost elektricnega udara.

Orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom ne
morete vklopiti in izklopiti. Vsako orodje, ki ga
ni mogoce upravljati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

Preprecite nenameren zagon. Preden name-
stite akumulatorsko baterijo, dvignete orodje
ali ga prenasate, se prepricajte, da je stikalo v
izklopljenem polozaju. Prenasanje orodja s prsti
na stikalu ali aktivacija orodja, ki ima vklopljeno
stikalo, lahko privede do nesrece.
Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v

ogenj. Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne
predpise glede morebitnih posebnih navodil za
odstranjevanje.

Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-ev.
Sprosceni elektrolit je koroziven in lahko povzroci
poskodbe o¢i ali koZe. Pri zauZitju je lahko
strupen.

Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih mestih.
Izogibajte se nevarnemu okolju. Orodja ne
uporabljajte na vlaznih ali mokrih mestih in ga
ne izpostavljajte dezju. Voda, ki prodre v orodje,
bo povecala nevarnost elektricnega udara.
Akumulatorja ne polnite na prostem.

Ne dotikajte se polnilnika, vti¢a polnilnika in
priklju¢kov polnilnika z mokrimi rokami.
Akumulatorja ne menjajte z mokrimi rokami.
Akumulatorja ne menjajte v dezju.

Priklju¢ka akumulatorja ne vlazite s tekocino,
na primer vodo, prav tako ne potapljajte aku-
mulatorja. Akumulatorja ne pustite na dezju,
prav tako ga ne polnite, uporabljajte ali hranite
na mokrem ali vlaznem mestu. Ce se prikljutek
zmodi ali v notranjost akumulatorja prodre voda,
lahko pride do kratkega stika, posledi¢no pa do
nevarnosti pregrevanja, pozara ali eksplozije.

Ko akumulator odstranite iz orodja ali polnil-
nika, nanj pritrdite pokrov akumulatorja in ga
hranite na suhem mestu.

Ce se akumulatorska baterija zmo¢i, iztocite
vso vodo in jo obriSite s suho krpo. Temeljito
osusite akumulatorsko baterijo na suhem
mestu, preden jo ponovno uporabite.

Kadar orodje uporabljate na blatnih tleh,
mokrem pobog¢ju ali kraju, na katerem drsi,
pazite, da vam ne spodrsne.

Priprava na uporabo

1.

2.

Pred sestavljanjem ali prilagajanjem orodja
odstranite akumulatorsko baterijo.

Preden se dotaknete rezila kose, si nadenite
zascitne rokavice.

Pred namestitvijo akumulatorske baterije
preglejte orodje, ali je poSkodovano, ali so
vijaki/matice razrahljani ali ¢e je nepravilno
sestavljeno. Topo rezilo kose naostrite. Ce je
rezilo kose zvito ali poSkodovano, ga zame-
njajte. Preverite, ali krmilne roc€ice in stikala
nemoteno delujejo. Oc¢istite in posusite rocaje.

Nikoli ne poskusajte vklopiti orodja, ¢e je orodje
poskodovano ali ni v celoti sestavljeno. V naspro-
tnem primeru lahko pride do hudih telesnih poSkodb.
Prilagodite naramni pas in roc¢aj, da bosta
ustrezala telesni visini upravljavca.

Kadar vstavljate akumulatorsko baterijo, rezal-
nega nastavka ne priblizujte svojemu telesu ali
drugim predmetom, vkljuéno s tlemi. Lahko se
pri zagonu zavrti in povzrodi telesne poskodbe ali
poskodbe orodja in/ali materialno $kodo.

Pred vklopom orodja odstranite vse nastavljalne
kljuce ali pokrov rezila. Pribor, ki ostane pritrjen na
vrtljivi del orodja, lahko povzrodi telesne poskodbe.
Rezalno orodje mora biti opremljeno s $¢itni-
kom. Nikoli ne uporabljajte orodja s poskodo-
vanimi §¢itniki ali brez names¢enih s¢itnikov!
Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Uporaba

1.
2.

N

12.

13.

V nujnem primeru takoj izklopite orodje.

Ce med uporabo zaznate kakrsne koli nena-
vadne pogoje (npr. hrup, vibracije), izklopite
orodje in odstranite akumulatorsko baterijo.
Ne uporabljajte orodja, dokler ne najdete in
odpravite vzroka.

Rezalni nastavek se po izklopu orodja $e kra-
tek Cas vrti. Pocakajte nekaj ¢asa, preden se
dotaknete rezalnega nastavka.

Med delom uporabljajte naramni pas. Orodje
trdno drzite ob svoji desni strani.

Ne segajte predalec¢. Vselej pazite na ustrezno
oporo in ravnotezje. Da se izognete spotikanju,
bodite pozorni na skrite ovire, kot so Stori,
korenine in jarki.

Pri hoji po pobogjih bodite vedno previdni.
Hodite, ne tecite.

Da prepredcite izgubo nadzora nad opremo, ne
delajte na lestvi ali drevesu.

Ce orodje utrpi mo¢an udarec ali pade, pred
nadaljnjo uporabo preverite stanje. Preverite,
ali upravljalni elementi in varnostne naprave
pravilno delujejo. Ce opazite poskodbe ali
sumite nanje, odnesite orodje na pregled in
popravilo k pooblaséenemu serviserju.

Ne dotikajte se ohis$ja menjalnika med uporabo
in takoj po njej. OhiSje menjalnika se med upo-
rabo segreje in lahko povzroci opekline.

Med delom naredite premor, da preprecite
izgubo nadzora zaradi utrujenosti. Priporoc¢amo
10- do 20-minutni pocitek vsako uro.

Kadar se oddaljite od orodja, tudi ¢e le za
kratek ¢as, vedno odstranite akumulatorsko
baterijo. Nenadzorovano orodje z names¢eno
akumulatorsko baterijo lahko uporabi nepooblas-
¢ena oseba in povzroci hudo nesreco.

Ce se med rezalni nastavek in $&itnik zatakne
trava ali veje, vedno najprej izklopite orodje
ter odstranite akumulatorsko baterijo, nato
pa zacnite s ¢iS¢enjem. V nasprotnem primeru
se lahko rezalni nastavek nenamerno zavrti in
povzroci hude telesne poskodbe.
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14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.
29.
30.

31.

Ne dotikajte se nevarnih premikajo¢ih se
delov, preden se ne zaustavijo oziroma ne
odstranite akumulatorske baterije.

Ce rezalni nastavek zadene ob kamne ali druge
trde predmete, takoj izklopite orodje. Nato
odstranite akumulatorsko baterijo in preglejte
rezalni nastavek.

Med delom veckrat preverite, da rezalni
nastavek ni pocen ali poskodovan. Pred pre-
gledom odstranite akumulatorsko baterijo in
pocakajte, da se rezalni nastavek popolnoma
ustavi. Takoj zamenjajte poSkodovan rezalni
nastavek, tudi ¢e so razpoke le povrsinske.
Nikoli ne kosite nad viSino pasu.

Preden zacnete kositi, po¢akajte, da rezalni
nastavek po vklopu orodja doseze konstantno
hitrost.

Pri uporabi rezila kose premikajte orodje z
enakomernim polkroznim obratom od desne
proti levi, kot bi uporabljali roéno koso.
Orodje drzite le na izoliranih drzalnih povrsi-
nah, saj se lahko rezilo kose dotakne skritih
zic. Ob stiku rezil kose z vodniki pod napetostjo
dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli orodja,
zaradi €esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.
Ne vklopite orodja, ¢e je rezalno orodje preple-
teno s pokoseno travo.

Rezalno orodje vklopite Sele, ko se prepricate,
da se ne dotika tal in drugih ovir (na primer
drevesa).

Med uporabo orodje vedno drzite z obema rokama.
Orodja med uporabo nikoli ne drzite z eno roko.
Ne uporabljajte orodja v slabem vremenu ali
kadar obstaja nevarnost udara strele.

Kadar orodje uporabljate na blatnih tleh,
mokrem pobodju ali kraju, na katerem drsi,
pazite, da vam ne spodrsne.

Izogibajte se delu v okolju, kjer je mogoce
pricakovati vecjo utrujenost uporabnika.
Orodja ne uporabljajte v slabem vremenu, ko
je vidljivost omejena. Ce tega ne upostevate,
lahko stroj pade ali pride do nepravilnega delova-
nja zaradi slabe vidljivosti.

Orodja ne potapljajte v luzo.

Orodja ne pusc¢ajte zunaj v dezju brez nadzora.
Kadar se v sesalno odprtino (odprtino za pre-
zracevanje) zaradi dezja prilepijo mokri listi ali
umazanija, te tujke odstranite.

Orodja ne uporabljajte v snegu.

Rezalna orodja

1.

2.

Uporabljajte le rezalna orodja po naSem

priporocilu.

Za delo uporabite primeren rezalni nastavek.

— Najlonske rezalne glave (glave kosilnice
z nitjo) in plasti¢na rezila so primerna za
kosnjo trate.

— Rezila kose so primerna za rezanje plevela,
visoke trave, grmovja, podrasti, go$¢ave ipd.

— Nikoli ne uporabljajte drugih rezil, vklju¢no s
kovinskimi, ve¢delnimi vrte€imi se verigami
in cepilnimi rezili. Posledica je lahko huda
telesna poskodba.

Uporabljajte le rezalno orodje, ki je oznaceno z
enako ali visjo hitrostjo od tiste na orodju.
Vrte€emu se rezalnemu orodju ne priblizujte
rok, obraza ali oblagil. V nasprotnem primeru
lahko pride do telesnih poSkodb.

Vedno uporabljajte $¢€itnik rezalnega nastavka,
ki je primeren za uporabljeni rezalni nastavek.
Ko uporabljate rezila kose, se poskusajte izo-
gniti povratnemu udarcu, vendar bodite vedno
pripravljeni na nenadni povratni udarec. Glejte
razdelek ,,Povratni udarec*.

Kadar rezila ne uporabljate, nanj namestite
pokrov. Pred zacetkom uporabe odstranite
pokrov.

Povratni udarec (sunek rezila)

1.

Povratni udarec (sunek rezila) je nenadna
reakcija na ujeto ali zataknjeno rezilo kose.
Ko se pojavi, orodje odsko¢i na stran ali proti
upravljavcu z veliko mo¢jo in lahko povzro¢i
hude telesne poskodbe.

Do povratnega udarca pride zlasti, kadar upo-
rabljate del rezila med 12. in 2. uro na trdih
predmetih, grmovju in drevesih, ki imajo pre-
mer 3 cm ali ve¢.

» Sl.2

3.

Da se izognete povratnemu udarcu:

1. uporabljajte del rezila med 8. in 11. uro.

2. uporaba dela rezila med 12. in 2. uro ni
dovoljena.

3. uporaba dela rezila med 11. in 12. uro ter
med 2. in 5. uro ni dovoljena, razen ce je
upravljavec dobro poduéen in izkusen ter
to poc¢ne na lastno odgovornost.

4.  ne uporabljajte rezil kose v blizini trdih
predmetov, kot so ograje, zidovi, debla in
kamni.

5. pri posnemanju robov in rezanju zive
meje rezil kose ne uporabljajte v navpic-
nem polozaju.

» SI.3

Vibracije

1.

Pri ljudeh s slabo prekrvavitvijo, ki so
izpostavljeni €¢ezmernim vibracijam, lahko
pride do poskodb krvnih zil ali zivénega sis-
tema. Vibracije lahko povzrocijo naslednje simp-
tome, ki se pojavijo v prstih, dlaneh ali zapestjih:
,spanje” (odrevenelost), mravljinci, bole¢ina,
obcutek zbadanja, spremembe barve koze ali
koze same. Ce opazite katerega koli od teh simp-
tomov, poiscite zdravniSsko pomoc!

Za zmanj$anje tveganja za ,,sindrom belih
prstov“ med uporabo orodja ohranjajte roke
tople ter dobro vzdrzujte orodje in pripomocke.

Prenasanje

1.

Pred prenasanjem vedno izklopite orodje in
odstranite akumulatorsko baterijo. Pritrdite
pokrov na rezilo kose.

Med prenasanjem mora biti orodje v vodorav-
nem polozaju, tako da drzite za gred.
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3. Kadar prevazate orodje v vozilu, ga trdno pri-
trdite, da se ne prevrne. V nasprotnem primeru
lahko pride do poskodbe orodja ter druge prtljage.

Prva pomo¢

1.V blizini imejte vedno komplet za prvo pomo¢.
Takoj nadomestite morebitne manjkajoce dele
kompleta za prvo pomoc¢.

2. Ce zaprosite za pomoé, navedite naslednje
informacije:

—  kraj nesrece
—  kaj se je zgodilo

Stevilo poSkodovanih oseb

vrsta poSkodb

Vzdrzevanje

1. Orodje lahko servisirajo samo pooblasc¢eni
servisi izkljuéno z uporabo originalnih nado-
mestnih delov. Nepravilno popravilo in slabo
vzdrzevanje lahko skrajSata Zivljenjsko dobo
orodja in povec€ata nevarnost nesrece. —

2. Pred izvedbo kakrsnega koli vzdrzevanja ali —

popravila ali pred ¢iS€enjem orodje vedno — svojeime
izklopite in odstranite akumulatorsko baterijo.
3.  Kadar rokujete z rezilom kose, vedno upo- SHRANITE TA NAVOD"-A

rabljajte zas¢itne rokavice.

4. Zorodja vedno ocistite prah in umazanijo.
Za ta namen nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ipd. V nasprotnem primeru
lahko pride do razbarvanosti, deformacij ali razpok
na plasti¢nih komponentah.

5. Po vsaki uporabi zategnite vse vijake in
matice.

6. Ne izvajajte drugih vzdrzevanj ali popravil, ki
niso opisana v navodilih za uporabo. Za tak$na
dela se obrnite na pooblas¢enega serviserja.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne posSkodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

7. Vedno uporabljajte le originalne nadomestne . 5 .
del n pripomoske. Uporsbsselovaliprpoms. 1 120 Ubarabe bateiskeos votks preberte
kov, ki jih dobavljajo tretje osebe, lahko privede nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
do okvare orodja, materialne $kode in/ali hudih . ) _J ’ ]
telesnih poskodb. izdelku, ki uporablja akumulator.

8. Zaredne preglede in vzdrzevanje orodja se 2. l';laetz?:tasv Itj:rjrﬁailll(gpz/?rlgéﬁge :;:rmur:aaktg_rske
obrnite na nas pooblasceni servis. mernojv-roéino ali eks;?lozijo p P

9.  Orodje vzdrzujte v dobrem delovnem stanju. 3 Ce se je Eas delovania obéutno skraial. takoi
Neustrezno vzdrzevanje lahko poslabsa ucinkovi- ’ rj‘ it bli jt' die. V ) t’ )
tost delovanja orodja in skraj$a njegovo Zivljenjsko prene all ehllipora'd ]adl orogje. v nasprobflte[\;
dobo. prmli(cla'ru.a :)prll( eI o';_)regretja, morebitni

10.  Roéaji morajo biti suhi, isti ter brez olja in B ot ok o o i _
masti. Poskrbite, da se na dovodih hladilnega 4 ve pride elt_ektrollt_v St.'.kf ocml, j|h_§pente S
zraka ne bo zadrZevala umazanija. ;I:;?e‘é?::':anlill(:g i;;m:;:t‘e’izo;ravnlsko pomoc.

11. Stroja ne Eistite z vodo pod visokim tlakom. j. 9 . -

A v e . . . 5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

12. Pazite, da pri ¢iS€enju orodja voda ne zaide v vlozka:
notranjost elektricnega mehanizma, na primer ) N.e dotikaite se prikliuékov s kakrgnim
v akumulator, motor in prikljucke. Koli prevc:dnim 'r)nat;rialom

13. Pri shranjevanju orodja se izogibajte neposre- (2) Izogibajte se shranjevanju ;)ateri'ske a
dni soncni svetlobi in dezju; stroj hranite na 0 gk ) bnik ) d Ju b K b k'g .
mestu, kjer se ne bo segrel ali navlazil. \r;r:fin:evtivkszt s"; ;ezljirljksg\r/glnc?\i,tl:s imi

14. Pregled ali vzdrzevanje opravite na mestu, kjer (3) Ne izpostavijajte bate;'i'ske a viozka vodi
se lahko izognete dezju. ali degju 1a) Iskeg

15. Po uporabi orodja odstranite prilepljeno uma- Kratek stik ak.umulatorja lahko povzroéi velik
zanijo in pred shranjevanjem orodje povsem elektriéni tok, pregrevanje, morebitne opekline
osusite. Odvisno od sezone ali obmo¢ja obstaja in celo okvaro

t ok di ja. ;
nevarost okvare zaradi zmrzovanja 6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
. . latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

Shranjevan!e . o . tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

1. Pred shranjevanjem orodja izvedite celoten 7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi &e je
postopek ¢iS¢enja |n_\_/zdrz_eva_nja. Odstranite hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
aku_mulatorsko baterijo. Pritrdite pokrov na Baterijski viozek lahko v ognju eksplodira.
re2|lo_ kose. . . 8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

2. Orodje shranjujte v suhem in dobro prezra- akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
¢enem prostoru na visokem ali zaklenjenem z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
mestu zunaj dosega otrok. Taks$no ravnanje lahko povzrogi pozar, preko-

3.  Orodja ne naslanjajte ob druge predmete, npr. merno vrocino ali eksplozijo.

ob steno. V nasprotnem primeru lahko nenadoma
pade in povzroci telesne poskodbe.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.
Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.
Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscéanja elektrolita.

Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. Umazanija lahko povzroéi slabSe
delovanije ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. TakSna uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do poZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOgleVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOV

» Sl.4
1 Indikator hitrosti 2 | Indikator ADT 3 | Opozorilna lu¢ka 4 | Glavni gumb za vklop/
(ADT = Automatic Torque izklop
Drive Technology)
5 | Gumb za spremembo 6 | Akumulatorska baterija 7 | Rocica za zaklep 8 | Sprozilec
smeri
9 [ Obesalo 10 | Rocaj 11 | Pregrada (odvisno od 12 | Séitnik
drzave)
13 | Podalj$ek Scitnika (za 14 | Naramni pas - |- - |-
najlonsko rezalno glavo/
plasti¢no rezilo)
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OPIS DELOVANJA

A OPOZORILO: Pred nastavljanjem ali pre-
izkusom delovanja orodja se prepricajte, da je
orodje izklopljeno in je akumulatorska baterija
odstranjena. Ce orodja ne izklopite in ne odstranite
akumulatorske baterije, lahko pride do resnih telesnih
poskodb zaradi nenamernega zagona.

Namesc¢éanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI1.5: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziS¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-

ska baterija ni ustrezno zaskodila.

A\ POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zasko¢i
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas€itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e deluje pod naslednjimi pogoji:

Opozorilna lu¢ka Stanje
Barva © Sveti | @ Utripa
Zelena @) Preobremenitev
Rdeca Q (orodje) / Pregrevanje
(akumulator)
Rdec¢a Q Prekomerna
izpraznjenost

Zasgcita pred preobremenitvijo
V spodaj navedenih okoli$¢inah se orodje samodejno
ustavi in utripati zane zelena opozorilna lucka:

— Orodje je preobremenjeno zaradi ujetega plevela
ali drugih ostankov.
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Rezalno orodje se je zaklenilo ali izvedlo povratni
udarec.
—  Glavni gumb za vklop/izklop je vklopljen med
vle€enjem sprozilca.
V tem primeru sprostite sproZilec in po potrebi odstra-
nite ujeti plevel ali ostanke. Nato znova povlecite sprozi-
lec, da nadaljujete delo.

APOZOR: Ee morate za odpravo napake odstra-
niti ujet plevel ali sprostiti zaklenjeno rezalno
orodje, pred tem obvezno izklopite orodje.

Varovalo pred pregrevanjem za
orodje in akumulator

Ce se orodje ali akumulatorska baterija pregreje, se
orodje samodejno ustavi. Ce je orodje pregreto, opozo-
rilna lu¢ka zasveti rdege. Ce je akumulatorska baterija
pregreta, opozorilna lu€ka utripa rdece. Pocakajte,

da se orodje in/ali akumulator ohladita, preden znova
vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ce je zmogljivost baterije prenizka, se orodje samo-
dejno ustavi in utripati za¢ne rde¢a opozorilna lu¢ka.

Ce orodje ne deluje tudi po vklopu stikal, odstranite aku-
mulatorsko baterijo iz orodja in jo napolnite.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

» SI.6: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I I:I I:I od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| od 0 % do
25%
!I |:| |:| |:| Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
1 okvarjen.
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.
OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$¢ito akumulatorja deluje.
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Glavno stikalo za vklopl/izklop

Pritisnite glavni gumb za vklop/izklop, da vklopite

orodje.

Za izklop orodja pritisnite in drzite glavni gumb za vklop/

izklop, dokler se indikator hitrosti ne izklopi.

» SI.7: 1. Indikator hitrosti 2. Glavni gumb za vklop/
izklop

OPOMBA: Orodje se samodejno izklopi po dalj§em
¢asu neuporabe.

Delovanje stikala

A OPOZORILO: za veéjo varnost je orodje
opremljeno z rocico za zaklep, ki preprecuje
nenamerni zagon orodja. NIKOLI ne uporabljajte
orodja, kadar zaéne delovati, ¢e hkrati s sprozil-
nim stikalom ne pritisnete tudi rocice za zaklep.
PRED nadaljnjo uporabo orodje vrnite na poobla-
$ceni servisni center, da ga ustrezno popravijo.

A\ OPOZORILO: NIKOLI ne zalepite rogice za
zaklep ali onemogocite njenega delovanja in
funkcije.

A\POZOR: Preden namestite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da sprozi-
lec pravilno deluje in se vrne v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite. Uporaba orodja s stikalom, ki
se ne sprozi pravilno, lahko privede do izgube nad-
zora in resnih telesnih poskodb.

A POZOR: Ne drzite glavnega gumba za vklop/
izklop in sprozilca, kadar prenasate orodje. Orodje
se lahko nenamerno vklopi in povzro¢i poskodbo.

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilnega stikala
s silo, ne da bi pri tem pritisnili ro€ico za zaklep.
Stikalo se namre¢ lahko zlomi.

Za zas¢ito pred nehotenim vklopom sprozilca je orodje
opremljeno z rocico za zaklep. Za zagon orodja hkrati
pritisnite rocico za zaklep in sprozilec. Hitrost orodja
se poveéa, ko povedate pritisk na sproZilec. Ce Zelite
ustaviti orodje, spustite sprozilec.

UR006G
» SI.8: 1. Rocica za zaklep 2. Sprozilec
UR007G

» S1.9: 1. Rocica za zaklep 2. Sprozilec

Prilagajanje hitrosti

Hitrost orodja lahko izbirate z glavnim gumbom za

vklop/izklop. Ob vsakem dotiku glavnega gumba za

vklop/izklop se spremeni hitrost delovanja orodja.

Orodje samodejno prilagodi hitrost vrtenja glede na

namescéeno rezalno orodje.

» S1.10: 1. Indikator hitrosti 2. Glavni gumb za vklop/
izklop

Indikator Nacin Hitrost vrtenja
itrosti Rezilo kose Najlonska
Plasticno rezalna glava
rezilo Plasti¢no rezilo
(305 mm) (255 mm)
Hitro 0-7.000 min™ | 0—5.500 min”'
3
2@
10
307 Srednje 0-5.500 min™ | 0—5.000 min™
2@
10
37 Pogasi 0-4.600 min™ | 0—4.600 min”'
207
10

Funkcija Automatic Torque Drive Technology

Z vklopom funkcije Automatic Torque Drive Technology
(ADT) bo orodje delovalo pri optimalni hitrosti vrtenja in
navoru glede na stanje trave. Orodje samodejno zazna
namesceno rezalno orodje in izbere ustrezno hitrost vrtenja.

Za zagon funkcije ADT pritisnite in drzite gumb za spre-
membo smeri, dokler se ne vklopi indikator ADT.
Za izklop funkcije ADT pritisnite in drzite gumb za spre-
membo smeri, dokler se indikator ADT ne izklopi.

» SI.11: 1. Indikator ADT 2. Gumb za spremembo smeri
Indikator Nacin Rezalno Hitrost
orodje vrtenja
a8 ADT Rezilo kose | 3.500 — 7.000
= Plastino rezilo min”'
(305 mm)
Najlonska 3.500 - 5.500
rezalna glava min”
Plasti¢no rezilo
(255 mm)

Gumb za spremembo smeri za

odstranjevanje oblog

A OPOZORILO: Preden zaénete odstranjevati
zapletlo travo ali obloge, ki jih ni mogo¢e odstra-
niti s funkcijo spremembe smeri vrtenja, izklopite
orodje in odstranite akumulatorsko baterijo. Ce
orodja ne izklopite in ne odstranite akumulatorske
baterije, lahko pride do resnih telesnih poSkodb
zaradi nenamernega zagona.

To orodje ima gumb za spremembo smeri, s katerim

spremenite smer vrtenja. Namenjeno je samo za

odstranjevanje zapletle trave in oblog z orodja.

Ce zelite spremeniti smer vrtenja, pritisnite gumb za spre-

membo smeri in povlecite sproZilec ter sprostite ro€ico za

zaklep, ko se rezalno orodje zaustavi. Ko povlecete spro-

Zilec, za€nejo utripati indikatoriji hitrosti in indikator ADT,

rezalno orodje pa se zac¢ne vrteti v nasprotno smer.

Ce zelite preklopiti nazaj v obidajno smer vrtenja, spustite

sprozilec in poCakajte, da se rezalno orodje zaustavi.

» S1.12: 1. Indikator hitrosti 2. Indikator ADT 3. Gumb
za spremembo smeri
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OPOMBA: Orodje s spremenjeno smerjo vrtenja
deluje le kratek ¢as, nato se samodejno ustavi.

OPOMBA: Ko se orodje ustavi, po vnoviénem zagonu
preklopi v obi¢ajno smer vrtenja.

OPOMBA: Ce gumb za spremembo smeri pritisnete,
medtem ko se rezalno orodje Se vrti, se orodje ustavi

in je pripravljeno za spremembo smeri vrtenja.

Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektri¢no zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v na$ servisni center.

A POZOR: zavorni sistem ni nadomestilo za
S¢éitnik. Nikoli ne uporabljajte orodja brez $¢itnika.
Rezalno orodje brez $¢itnika lahko povzroci resne
telesne poskodbe.

Elektronska funkcija

Uravnavanje konstantnega Stevila vrtljajev

Funkcija nadzora hitrosti zagotavlja stalno hitrost vrte-
nja ne glede na stanje obremenitve.

Funkcija mehkega zagona

Mehki zagon omogoc¢a dusenje sunkov ob zagonu.

MONTAZA

A\ OPOZORILO: Pred izvajanjem kakrénih koli
opravil na orodju se prepricajte, da je orodje izklopljeno
in je akumulatorska baterija odstranjena. Ce orodja ne
izklopite in ne odstranite akumulatorske baterije, lahko pride
do resnih telesnih poskodb zaradi nenamernega zagona.

A OPOZORILO: Nikoli ne zazenite orodja, ¢e ni popol-
noma sestavljeno. Uporaba delno sestavljenega orodja lahko
povzro¢i hude telesne poSkodbe zaradi nenamernega zagona.

Namestitev roc¢aja

Za UR006G

1.  Vstavite gred ro¢aja v drzalo. Poravnajte odprtino
za vijak v drzalu z odprtino v gredi. Trdno privijte vijak.
» S1.13: 1. Drzalo 2. Vijak 3. Gred

OBVESTILO: Upostevajte smer namestitve
drzala. Odprtine za vijake se ne bodo poravnale,
¢e drzala ne boste vstavili v ustrezni smeri.

2. Prilagodite polozaj ro¢aja in nato privijte vijak, da
fiksirate rocaj.
» SI.14: 1. Vijak

Za UR007G

1.  Pritrdite zgornjo in spodnjo sponko na dusilnik.

2. Namestite ro¢aj na zgornjo sponko in ga pritrdite z

vijaki s $estrobo glavo, kot je prikazano na sliki.

» SI.15: 1. Vijak s Sestrobo glavo 2. Ro¢aj 3. Zgornja
sponka 4. Dusilnik 5. Spodnja sponka

Pritrjevanje pregrade

Samo pri modelih z zankastim ro¢ajem (odvisno od
drzave)

Ce je va8emu modelu priloZzena pregrada, jo pritrdite na
roc¢aj z vijakom za pregrado.
» SI.16: 1. Pregrada 2. Vijak

APOZOR: Pregrade po pritrditvi ne odstra-
njujte. Pregrada vas varuje pred nenamernim stikom
z rezilom kose.

Shranjevanje inbus klju¢a

APOZOR: Pazite, da ne pustite imbusnega
kljuéa v glavi orodja. VV nasprotnem primeru lahko
pride do telesnih poskodb ali okvare orodja.

Kadar imbusnega klju¢a ne uporabljate, ga shranite, kot
je prikazano na sliki, da ga ne izgubite.

UR006G

» SI1.17: 1. Imbusni klju¢

1. Imbusni klju¢

Pravilna kombinacija rezalnega

orodja in $¢itnika

APOZOR: vedno uporabljajte pravilno kom-
binacijo rezalnega orodja in $¢itnika. Nepravilna
kombinacija vam morda ne bo nudila ustrezne zascite
pred rezalnim orodjem, lete¢imi delci in kamni. Vpliva
lahko tudi na uravnotezenost orodja in povzroci
telesne poskodbe.

Rezalno orodje S¢itnik

Rezilo kose
(2-zobno, 3-zobno in 4-zobno
rezilo)

- A
.4

Najlonska rezalna glava

Plasti¢no rezilo

(I
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Namestitev Scitnika

A OPOZORILO: Ne uporabljajte orodja, &e nima
$citnika ali je ta neustrezno namescen. V naspro-
tnem primeru lahko pride do hudih telesnih poSkodb.

OPOMBA: Vrsta S¢itnika, prilozenega kot del
osnovne opreme, se razlikuje od drzave do drzave.

Zarezilo kose
Z vijaki pritrdite $¢itnik na sponko.
» S1.19: 1. Sponka 2. S¢itnik

Za najlonsko rezalno glavo/plasti¢éno
rezilo

APOZOR: Pazite, da se pri rezanju najlonske
niti ne poskodujete na rezalniku.

Z vijaki pritrdite $¢itnik na sponko. Nato namestite

podaljSek S¢itnika. Vstavite podaljSek $¢itnika v S¢it-

nik in ga pri¢vrstite s sponkami. Prepri€ajte se, da

se jezic¢ka na podalj$ku $¢itnika prilegata rezama v

$¢itniku.

» S1.20: 1. Sgitnik 2. Sponka 3. Podalj$ek $gitnika
4. Rezalnik 5. ReZa 6. Jezicek

Ce zelite odstraniti podaljsek $gitnika s $&itnika, odpnite
sponke z imbusnim klju¢em, kot je prikazano na sliki.
» S1.21: 1. Imbusni klju¢ 2. Sponka

Namestitev rezalnega orodja

APOZOR: za odstranjevanje ali name$éanje
rezalnega orodja vedno uporabljajte prilozene
kljuce.

A POZOR: Po namestitvi rezalnega orodja se
prepricajte, da ste odstranili imbusni klju¢ iz
glave orodja.

OPOMBA: Vrsta rezalnega orodja, prilozenega
kot del osnovne opreme, se razlikuje od drzave
do drzave. Rezalno orodje v nekaterih drzavah ni
priloZeno.

OPOMBA: Za enostavnejSo zamenjavo rezila obrnite
rezalno orodje na glavo.

Rezilo kose

A POZOR: Pri ravnanju z rezilom kose vedno
uporabljajte rokavice in na rezilo namestite
pokrov.

A\ POZOR: Rezilo kose mora biti dobro polirano,
brez razpok in ne sme biti zlomljeno. Ce rezilo
kose med uporabo zadene ob kamen, izklopite orodje
in takoj preverite stanje rezila kose.

APOZOR: vedno uporabljajte rezilo kose s pre-
merom, opisanim v razdelku s tehni¢nimi podatki.

1. Pokrov rezila postavite na rezilo kose.

2-zobno rezilo
» Sl.22

3-zobno rezilo
» Sl.23

4-zobno rezilo
» Sl.24

2. Vstavite imbusni klju¢ v odprtino na ohi$ju menjal-
nika, da se vreteno zaskoci. Vrtite vreteno, dokler se
imbusni klju¢ ne vstavi do konca.
» SI.25: 1. Matica 2. Kalota 3. Podlozka za sponko
4. Rezilo kose 5. Vreteno 6. Sprejemna
podlozka 7. Imbusni klju¢

3.  Namestite rezilo kose na sprejemno podlozko
tako, da bosta puscici na rezilu kose in $€itniku obrnjeni
v isto smer.

» SI.26: 1. Puscica

4. Namestite podlozko za sponko in kaloto na rezilo

kose in matico trdno privijte z obro€nim kljuéem.

» S1.27: 1. Ocesni klju¢ 2. Imbusni klju¢ 3. Popustite
4. Zategnite

OPOMBA: Navor zategovanja: 20 - 30 Nem

5.  Odstranite imbusni klju¢ iz ohi$ja menjalnika.

Za odstranitev rezila kose izvedite postopke namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Najlonska rezalna glava

OBVESTILO: Zagotovite uporabo originalne
najlonske rezalne glave Makita.

» S1.28: 1. Najlonska rezalna glava 2. Vreteno
3. Inbus klju¢ 4. Popustite 5. Zategnite

1. Vstavite imbusni klju¢ v odprtino na ohi§ju menjal-
nika, da se vreteno zaskoci. Vrtite vreteno, dokler se
imbusni klju¢ ne vstavi do konca.

2. Namestite najlonsko rezalno glavo na vreteno in jo
z rokami trdno zategnite.

3. Odstranite imbusni klju¢ iz ohi$ja menjalnika.

Za odstranitev najlonske rezalne glave izvedite
postopke namestitve v obratnem vrstnem redu.

Plasti¢no rezilo

OBVESTILO: Uporabljajte originalno plastiéno
rezilo Makita.

» S1.29: 1. Plasti¢no rezilo 2. Vreteno 3. Imbusni klju¢
4. Popustite 5. Zategnite

1. Vstavite imbusni klju¢ v odprtino na ohi§ju menjal-
nika, da se vreteno zaskoci. Vrtite vreteno, dokler se
imbusni klju¢ ne vstavi do konca.

2. Namestite plasti¢no rezilo na vreteno in ga z
rokami trdno zategnite.

3. Odstranite imbusni klju¢ iz ohi$ja menjalnika.

Za odstranitev plasti¢nega rezila izvedite postopek
namestitve v obratnem vrstnem redu.
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UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: skrbno pazite, da ohranjate
nadzor nad orodjem ves ¢as uporabe. Ne pustite,
da bi orodje odbilo proti vam ali drugi osebi v
blizini. Ce ne ohranite nadzora, lahko pride do hudih
telesnih poskodb upravljavca ali drugih oseb.

APOZOR: vedno uporabljajte naramni pas, pri-
trjen na orodje. Pred delom nastavite naramni pas
na zeleno dolzino, da preprecite utrujenost.

A POZOR: Pred zagetkom uporabe se prepri-
Cajte, da je naramni pas ustrezno pritrjen na obe-
Salo orodja.

APOZOR: e orodje uporabljate z nahrbtno
polnilno enoto, kot je prenosna polnilna enota,
ne uporabljajte naramnega pasu, ki je prilozen
orodju, ampak trak za obesanje, ki ga priporoc¢a
Makita.

Ce si hkrati nadenete naramni pas, ki je prilozen
orodju, in naramni pas nahrbtne polnilne enote, boste
orodje ali nahrbtno polnilno enoto v izrednih razme-
rah tezko odstranili, kar lahko povzro&i nesreco ali
telesno poskodbo. Za informacije o priporo¢enem
traku za obeSanje se obrnite na pooblas¢ene servi-
sne centre Makita.

Za UR006G

1. Nadenite si naramni pas in zapnite zaponko.
» SI1.30

2.  Vtaknite kavelj na naramnem pasu v obeSalo
orodja.
» S1.31: 1. Kavelj 2. ObeSalo

3. Nastavite naramni pas v udoben polozaj za delo.
» S1.32

Naramni pas vklju€uje mehanizem za hitro sprostitev.
Ce zelite sprostiti orodje z naramnega pasu, preprosto
stisnite strani zaponke, medtem ko drZite orodje.

» S1.33: 1. Zaponka

Za UR007G

1. Vtaknite kavelj na naramnem pasu v obro¢ in
obesalo orodja.
» S1.34: 1. Obroc 2. Kavelj 3. Obesalo

2. Naramni pas si nadenite na levo ramo. Namestite
naramni pas za udoben delovni poloZzaj.
» SI.35

Naramni pas vklju¢uje mehanizem za hitro sprostitev.
Ce zelite sprostiti orodje z naramnega pasu, preprosto
stisnite strani zaponke, medtem ko drZite orodje.

» S1.36: 1. Zaponka

Prilagajanje polozaja obesala

Samo za UR006G

Za udobnej$e rokovanje z orodjem lahko zamenjate
polozaj obesala.

1. Odvijte vijak s Sestrobo glavo na obe$alu in obes-
alo premaknite v udobnejsi polozaj za delo.
» SI.37: 1. ObeSalo 2. Vijak s Sestrobo glavo

2. Prilagodite polozaj obesala, kot je prikazano na
sliki, in zategnite vijak s Sestrobo glavo.
» S1.38

PoloZaj obesala od tal

2 Polozaj rezalnega orodja od tal

3 Vodoravna razdalja med obeSalom in
neza$citenim delom rezalnega orodja

Pravilno ravnanje z orodjem

A OPOZORILO: Vedno imejte orodje na svoji
desni strani. Pravilen polozZaj orodja omogo¢a naj-
vedji nadzor in bo zmanjSal tveganje hude telesne
poskodbe, ki jo povzro€i povratni udarec.

A OPOZORILO: Skrbno pazite, da ohranjate
nadzor nad orodjem ves ¢as uporabe. Ne pustite,
da bi orodje odbilo proti vam ali drugi osebi v
blizini. Ce ne ohranite nadzora, lahko pride do hudih
telesnih poskodb upravljavca ali drugih oseb.

A OPOZORILO: Ee v istem obmoéiju dela z
orodjem ve¢ delavcev, zagotovite, da bodo med
seboj oddaljeni vsaj 15 m (50 cevljev). Poleg tega
dologite osebo, ki bo pazila na ustrezno med-
sebojno oddaljenost delavcev med delom. Ce

v delovno obmocje zaide druga oseba ali zival,
takoj prekinite delo.

APOZOR: &e rezalno orodje med uporabo
nenadoma udari ob kamen ali trd predmet, zausta-
vite orodje in se prepri€ajte, da ni poSkodovano.
Ce je rezalno orodje poskodovano, ga takoj zame-
njajte. Uporaba poSkodovanega rezalnega orodja
lahko privede do resnih telesnih poskodb.

APOZOR: Odstranite pokrov rezila z rezila
kose, kadar kosite travo.

S pravilnim drzanjem in uporabo orodja je omogocen
optimalen nadzor in zmanj$ano tveganje hudih telesnih
poskodb zaradi povratnega udarca.

UR006G
» S1.39

UR007G
» S1.40

Uporaba najlonske rezalne glave (z mehanizmom za
dodajanje z udarjanjem)

Najlonska rezalna glava je dvojna glava za kosilnico

z nitjo, opremljena z mehanizmom za dodajanje z
udarjanjem.

Ce zelite dodati najlonsko nit, udarite z rezalno glavo ob
tla med vrtenjem.

» Sl.41: 1. NajucinkovitejSe obmocje rezanja
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OBVESTILO: Dodajanje niti z udarjanjem ne bo
pravilno delovalo, ¢e se najlonska rezalna glava
ne vrti.

OPOMBA: Ce se najlonska nit ne dodaja z udarja-
njem glave, znova navijte/zamenjajte najlonsko nit v
skladu z navodili v poglavju ,Vzdrzevanje®.

VZDRZEVANJE

A OPOZORILO: Pred izvajanjem pregleda ali
vzdrzevanja orodja se prepricajte, da je orodje
izkljuéeno in je akumulatorska baterija odstra-
njena. Ce orodja ne izklopite in ne odstranite aku-
mulatorske baterije, lahko pride do resnih telesnih
poskodb zaradi nenamernega zagona.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciscenje orodja
Orodje ocistite tako, da obriSete prah, umazanijo ali
pokoseno travo s suho krpo ali krpo, ki ste jo namocili
v milnico in jo nato dobro oZzeli. Da bi preprecili pregre-

vanje orodja, morate odstraniti poko$eno travo ali
umazanijo, ki se je prilepila na prezracevalnik orodja.

Zamenjava najlonske niti

A OPOZORILO: Uporabljajte le najlonsko nit
s premerom, navedenim v teh navodilih za upo-
rabo. Nikoli ne uporabljajte tezkih niti, kovinskih
Zic, vrvi ali ¢esa podobnega. V nasprotnem pri-
meru lahko pride do okvare orodja ali hudih telesnih
poskodb.

A\ OPOZORILO: Vedno odstranite najlonsko
rezalno glavo z orodja, kadar menjate najlonsko
nit.

A\ OPOZORILO: Prepriéajte se, da je pokrov
najlonske rezalne glave pravilno pritrjen na ohi-
$je, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Ce
pokrov ni trdno pritrjen, se lahko najlonska rezalna
glava razleti, pri cemer lahko pride do hudih telesnih
poskodb.

Ce najlonske niti ni ve¢ mogoce dodajati, jo zamenjajte.
Nacin zamenjave najlonske niti je odvisen od vrste
najlonske rezalne glave.

95-M10L
> Sl42

Zamenjava plasti¢nega rezila

Ce se plasti¢no rezilo obrabi ali zlomi, ga zamenjajte.
» S1.43

Ko names¢ate plastiéno rezilo, poravnajte smer puscice
na rezilu s puscico na $¢itniku.
» Sl.44: 1. Puscica na S¢itniku 2. Pu$c&ica na rezilu
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Motor ne obratuje.

Akumulatorska baterija ni nameséena.

Namestite akumulatorsko baterijo.

Tezava z akumulatorjem (padec
napetosti)

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZzave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Motor se zaustavi po kratkem ¢asu
uporabe kosilnice.

Raven napolnjenosti akumulatorja je
nizka.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZzave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pregrevanje.

Prenehajte uporabljati orodje in pustite, da se
ohladi.

Orodje ne doseze najvecje hitrosti.

Akumulatorska baterija ni pravilno
namescena.

Namestite akumulatorsko baterijo, kot je opisano v
tem priro¢niku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjSuje.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblaséeni
servisni center.

Rezalno orodje se ne vrti:
= takoj zaustavite kosilnico!

Tujek, na primer veja, se je zagozdil
med $¢itnik in rezalno orodje.

Odstranite tujek.

Rezalno orodje ni dobro pritrjeno.

Zategnite rezalno orodje.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Neobi¢ajno vibriranje:
= takoj zaustavite kosilnico!

Zlomljeno, ukrivljeno ali obrabljeno
rezalno orodje

Zamenijajte rezalno orodje.

Rezalno orodje ni dobro pritrjeno.

Zategnite rezalno orodje.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezalno orodje in motor se ne
moreta ustaviti:

= takoj odstranite akumulatorsko
baterijo!

Elektricna ali elektronska okvara.

Odstranite akumulatorsko baterijo in se za popravilo
obrnite na lokalni pooblasceni servisni center.

DATNA OPREMA :

poskodbe.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte le priporoéljive
pripomocke ali nastavke, navedene v teh navo-
dilih za uporabo. Uporaba katerega koli drugega
pripomocka ali nastavka lahko povzroéi hude telesne

Plasti¢no rezilo
Sgitnik
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Rezilo kose
. Najlonska rezalna glava
. Najlonska nit (rezalna nit)
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SHAQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: UR006G UR007G
Lloji i dorezés Doreza né formé timoni Doreza né formé laku
Shpejtésia pa ngarkesé Fleta e prerésit 3:0-7 000 min”
(me secilin nivel shpejtésie rrotullimi) | Fleta plastike (305 mm) 2:0-5500 min”
1:0 - 4 600 min”'
Koka prerése prej najloni 3:0-5500 min”
Fleta plastike (255 mm) 2:0-5000 min
1:0 - 4 600 min”'

Gjatésia totale 1815 mm
(pa veglén prerése dhe bateriné)
Diametri i fijes sé najlonit 2,4 mm
Diametri i prerjes dhe i veglés Fleta me 2 dhémbé 255 mm
sé pérshtatshme prerése (P/N 198345-9)

Fleta me 3 dhémbé 255 mm

(P/N 195299-1)

Fleta me 4 dhémbé 255 mm

(P/N 196895-8)

Koka prerése prej najloni 430 mm

(P/N 197993-1)

Fleta plastike 255 mm

(P/N 198383-1) 305 mm

(P/N 199868-0)
Tensioni nominal D.C. 36V - 40 V maks.
Pesha neto 5,7-6,3kg 5,3-59kg
Shkalla e mbrojtjes IPX4

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
* : Bateria e rekomanduar
Karikuesi DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té€ mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Rekomandohet burim energjie i lidhur me kordon

[ Pakets elekirike portative | PDCO1/ PDC1200

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund t€ mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku banoni.
. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.
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Modeli UR006G

Vegla prerése Niveli i presionit té Niveli i fugisé sé Standardi i
zhurmés (L) dB(A) zhurmés (Lwa) dB(A) | zbatueshém

(Lpa) dB(A) | Pasiguria (K) | (Lwa) dB(A) | Pasiguria (K)
dB(A) dB(A)

Fleta me 2 dhémbé 80,8 1,0 95,4 0,8 18022868
(18011806-1)

Fleta me 4 dhémbé 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(18O11806-1)

Koka prerése prej najloni 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91

Disku plastik 77,0 2,3 88,4 24 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91

Modeli UR007G

Vegla prerése Niveli i presionit té Niveli i fuqisé sé Standardi i

zhurmés (L) dB(A) zhurmés (Lwa) dB(A) | zbatueshém
(Loa) dB(A) | Pasiguria (K) | (Lwa) dB(A) | Pasiguria (K)

dB(A) dB(A)
Fleta me 2 dhémbé 80,8 1,0 95,4 0,8 15022868
(1SO11806-1)
Fleta me 4 dhémbé 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(1SO11806-1)
Koka prerése prej najloni 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1SO11806-1)/
EN50636-2-91
Disku plastik 77,0 2,3 88,4 24 15022868
(1ISO11806-1)/
EN50636-2-91

. Edhe nése niveli i presionit t&€ zhurmés i renditur mé sipér éshté 80 dB (A) e poshté, niveli né puné, mund té
tejkalojé 80 dB (A). Mbani mbrojtése pér veshét.

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak t& ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Standardi i zbatueshém : 1SO22867(ISO11806-1)
Modeli UR006G

Vegla prerése Dora e majté Dora e djathté
apw (m/s?) Pasiguria K anw (M/s?) Pasiguria K
(m/s?) (m/s?)
Fleta me 2 dhémbé < 25 15 < 25 5
Fleta me 4 dhémbé < 75 15 < 25 .5
Koka prerése prej najloni < 25 1.5 < 25 1.5
Disku plastik < 25 15 < 25 5
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Modeli UR007G

Vegla prerése Dora e majté Dora e djathté
anw (m/s?) Pasiguria K anw (m/s?) Pasiguria K
(m/s?) (mls?)
Fleta me 2 dhémbé < 25 15 < 25 15
Fleta me 4 dhémbé <25 15 < 25 15
Koka prerése prej najloni < s 15 < 25 1.5
Disku plastik <25 15 <25 15

pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund t& pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné nga
vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Lexoni manualin e pérdorimit.

% I

Ruani distancén me té paktén 15 m.

- smksnﬁ

==
@

Rrezik; kini kujdes nga objektet e hedhura.

Kujdes; zmbrapsje

Mbani helmeté, syze dhe mbrojtése pér
veshét.

Mbani syze mbrojtése.

Mbani mbrojtése pér veshét.

Mbani doreza mbrojtése.

Mbani képucé té forta me shuall gé nuk
rréshget. Rekomandohen képucé me
mbrojtje pér gishtat e kémbés.

2060k Pk

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té rrezikshém
né pajisje, mbetjet e pajisjeve elektronike dhe
elektrike, akumulatorét dhe baterité, mund té kené
ndikim negativ né mjedis dhe né shéndetin e njerézve.
Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe elektronike
ose baterité me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane pér mbetjet
e pajisjeve elektrike dhe elektronike, akumulatorét
dhe baterité, dhe mbetjet e akumulatoréve dhe
baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin kombétar,
mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike,
akumulatoréve dhe baterive, duhet t& mbahen
vegmas dhe té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé mjedisit.
Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té€ vendosur mbi pajisje.

Ni-MH
Li-ion

Niveli i garantuar i fugisé sé zhurmés sipas
Direktivés sé BE-sé pér Nivelin e Zhurmés
Jashté.

Niveli i fugisé sé zhurmés sipas
Rregullores sé Australisé NSW pér
Kontrollin e Zhurmés

Deklarata e konformitetit me KE-

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJIMERIM: Lexoni & gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja
e té gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet

dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me

kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Udhézime té réndésishme sigurie

pér veglén

A PARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné dhe udhézimet.
Mosrespektimi i paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
|éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér t’iu referuar
né té ardhmen.

Pérdorimi i synuar

1.

Kjo vegél éshté synuar pér t'u pérdorur vetém
pér prerjen e barit, barishteve, shkurreve dhe
gémushave. Nuk duhet té pérdoret pér géllime
té tjera, si rregullim cepash ose prerje gardhi,
sepse kjo mund té shkaktojé Iéndim.

Udhézime té pérgjithshme

1.

Mos lejoni kurré qé vegla té pérdoret nga
njerézit qé nuk i njohin kéto udhézime, njerézit
(pérfshiré fémijét) me aftési jo té plota fizike,
shqgisore ose mendore, ose té ciléve u mungon
pérvoja dhe njohurité pér pérdorimin e veglés.
Fémijét duhet té mbikéqyren pér t’u siguruar
se nuk luajné me pajisjen.

Pérpara se té ndizni veglén, lexoni manualin

e pérdorimit pér t'u njohur me pérdorimin e
veglés.

Mos ia jepni hua veglén njé personi, i cili nuk
ka pérvojén ose njohurité e mjaftueshme

pér pérdorimin e prerésve té shkurreve dhe
prerésve me fije.

Kur ta jepni hua veglén, bashké me té jepni
gjithmoné kété manual pérdorimi.

Pérdoreni veglén me kujdesin dhe vémendjen
maksimale.

Mos e pérdorni asnjéheré pajisjen pas
konsumimit té alkoolit ose drogave, ose nése
ndjeheni té lodhur ose té sémuré.

Mos u pérpiqni kurré ta modifikoni veglén.
Ndiqni rregulloret e vendit tuaj pér pérdorimin
e prerésit té shkurreve dhe prerésit me fije.

Pajisjet mbrojtése personale
» Fig.1

1.

Mbani helmeté sigurie, syze mbrojtése

dhe doreza mbrojtése gé té mbroheni nga
mbeturinat qé fluturojné ose objektet qé bien.
Mbani mbrojtése pér veshét si p.sh. kufje
mbrojtése pér té parandaluar humbjen e
dégjimit.

Vishni rroba dhe képucé té pérshtatshme pér
njé pérdorim té sigurt, si p.sh. kominoshe
pune dhe képucé té forta gé nuk rréshqasin.
Mos vishni rroba té lirshme dhe mos mbani
bizhuteri. Rrobat e gjera, bizhuterité ose flokét e
gjaté mund té kapen né pjesét |évizése.

Mbani doreza mbrojtése kur prekni diskun
prerés. Disqet prerése mund té shkaktojé prerje
té thella né duar.

Siguria né zonén e punés

1.

Pérdoreni veglén vetém kur keni shikueshméri
dhe kushte té mira drite. Mos e pérdorni veglén
kur éshté errésiré ose kur ka mjegull.

Mos e pérdorni veglén né atmosfera
shpérthyese, si p.sh. né praniné e Iéngjeve,
gazeve ose pluhurave té ndezshme. Vegla
krijon shkéndija gé& mund té ndezin pluhurin ose
avuijt.

Gjaté pérdorimit mos géndroni kurré né

njé sipérfaqe té pagéndrueshme ose té
rréshqitshme, ose né njé vend té pjerrét. Gjaté
dimrit béni kujdes nga akulli dhe bora dhe
gjithmoné sigurohuni qé té mbéshtetni kémbét
miré.

Gjaté pérdorimit, mbajini personat e
pranishém ose kafshét té paktén 15 m larg nga
vegla. Fikeni veglén sapo té afrohet dikush.
Mos e pérdorni kurré veglén nése ka njeréz
prané, sidomos fémijé, apo kafshé shtépiake.
Pérpara pérdorimit, kontrolloni zonén e punés
pér guré ose objekte té tjera té forta. Ato mund
té fluturojné tutje ose té shkaktojné zmbrapsje té
rrezikshme dhe té rezultojné né Iéndim té réndé
dhe/ose démtim té pronés.

APARALAIMERIM: Pérdorimi i kétij produkti
mund té krijojé pluhur me pérmbaijtje
kimikatesh qé mund té shkaktojné sémundje
té frymémarrjes ose sémundje té tjera. Disa
shembuj té kétyre kimikateve jané pérbérésit
qé gjenden né pesticide, insekticide,
fertilizues dhe herbicide. Rreziku ndaj kétyre
ekspozimeve varion né varési té shpeshtésisé
sé kryerjes sé késaj lloj pune. Pér té pakésuar
ekspozimin ndaj kétyre kimikateve: punoni né
ambient té ajrosur miré dhe punoni me pajisje
sigurie té miratuara, si¢ jané maskat kundér
pluhurit qé jané projektuar posagérisht pér té
filtruar grimcat mikroskopike.

Siguria elektrike dhe e baterisé

1.

Mos e ekspozoni veglén né shi ose né kushte
me lagéshtiré. Uji gé hyn né vegél mund té rrisé
rrezikun e goditjeve elektrike.

Mos e pérdorni veglén nése gelési nuk e ndez
apo e fik até. Veglat g€ nuk mund té kontrollohen
me ané té gelésit jané té rrezikshme dhe duhet té
riparohen.

Parandaloni ndezjen e paqéllimshme.
Sigurohuni gé celési té jeté né pozicionin

e fikjes pérpara se té instaloni paketén e
baterisé, ta ngrini ose ta mbani veglén. Mbajtja
e veglés me gishtin mbi gelés ose furnizimi me
energji i veglés qé e ka ¢elésin e ndezur béhen
shkak pér aksidente.
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10.

1.

12.

13.

14,

15.

Mos e hidhni bateriné(té) né zjarr. Ajo mund

té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime t& mundshme té vecanta té hedhjes.
Mos e hapni dhe mos e shformoni bateriné(té).
Elektroliti i ¢liruar éshté gérryes dhe mund té
démtojé syté ose lékurén. Ai mund té jeté toksik
nése gélltitet.

Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende té lagura.
Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e pérdorni
veglén né vende té lagéshta ose té lagura dhe
mos e ekspozoni ndaj shiut. Uji gé hyn né vegél
mund té rrisé rrezikun e goditjeve elektrike.

Mos e karikoni bateriné né ambiente té jashtme.
Mos e manovroni me duar té lagura karikuesin,
as spinén dhe kontaktet e tij.

Mos e zévendésoni bateriné me duar té lagura.
Mos e zévendésoni bateriné né shi.

Mos e lagni terminalin e baterisé€ me Iéngje

si uji, ose mos e zhytni bateriné. Mos e lini
bateriné né shi, dhe as mos e karikoni ose
magazinoni bateriné né njé vend té njomé ose
té lagur. Nése terminali laget ose brenda baterisé
hyn Iéng, bateria mund té krijojé qark té shkurtér
dhe ka rrezik mbinxehjeje, zjarri ose shpérthimi.
Pas heqjes sé baterisé nga vegla ose
karikuesi, sigurohuni qé ta bashkoni kapakun
e baterisé me bateriné dhe ta ruani né njé vend
té thaté.

Nése kutia e baterisé laget, kullojeni ujin
brenda dhe fshijeni me njé lecké té thaté.
Thajeni kutiné e baterisé plotésisht né njé
vend té thaté pérpara pérdorimit.

Kur e pérdorni veglén né toké me balté,
pjerrési té lagur, ose vend té lagur, kushtojini
kujdes vendosjes sé kémbéve.

Vénia né funksionim

1.

2.

Pérpara se té montoni ose rregulloni veglén,
higni kutiné e baterisé.

Mbani doreza mbrojtése pérpara se té pérdorni
diskun e prerésit.

Pérpara se té instaloni kutiné e baterisé,
kontrolloni veglén pér démtime, vida/dado

té liruara ose pér ndonjé montim jo té sakté.
Mprihni disqet e prerésit qé jané ¢mprehur.
Zévendésoni diskun e prerésit nése ai éshté
pérkulur ose démtuar. Kontrolloni té gjitha
levat e komandave dhe celésat pér njé puné
mé té thjeshté. Pastroni dhe thani dorezat.
Mos u pérpiqni kurré ta ndizni veglén nése ajo
éshté e démtuar ose jo e montuar plotésisht.

Pérndryshe mund té shkaktohen lIéndime té rénda.

Rregulloni rripin e krahut dhe dorezén sipas
pérmasave trupore té pérdoruesit.

Kur fusni kutiné e baterisé, pajisjen prerése
mbajeni larg trupit tuaj dhe larg ¢do objekti
tjetér, pérfshiré token. Ajo mund té rrotullohet
gjaté ndezjes dhe mund té shkaktojé Iéndim ose
té démtojé veglén dhe/ose pronén.

Pérpara se té ndizni veglén, higni ¢do gelés
rregullues ose celés pér dado ose kapak té
diskut. Njé aksesor i I€né i bashkuar me njé pjesé
rrotulluese té veglés mund té shkaktojé Iéndim
personal.

Vegla prerése duhet té pajiset me mbrojtésen.
Mos e pérdorni asnjéheré veglén me mbrojtése
té démtuara ose pa vendosur mbrojtéset!
Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. qé mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Pérdorimi

1.
2.

12.

13.

14.

15.

Né rast emergjence, fikni menjéheré veglén.
Nése véreni digka té pazakonté (p.sh. zhurmé,
dridhje) gjaté pérdorimit, fikni veglén dhe hiqgni
kutiné e baterisé. Mos e pérdorni veglén derisa
té zbuloni shkakun dhe ta eliminoni.

Pajisja prerése vazhdon té rrotullohet pér njé
periudhé té shkurtér edhe pasi e keni fikur
veglén. Mos nxitoni té prekni pajisjen prerése.
Gjaté pérdorimit, pérdorni rripin e krahut.
Mbajeni fort veglén né anén tuaj té djathté.

Mos u zgjatni mé shumé se¢ duhet. Mbani né ¢do
moment kémbét né pozicionin e duhur dhe ruani
ekuilibrin. Tregoni kujdes ngapengesat e fshehura si
trungje peme, rrénjé dhe kanale qé té mos pengoheni.
Siguroni mbéshtetje té miré té kémbéve né
zona té pjerréta.

Ecni, mos vraponi asnjéheré.

Asnjéheré mos punoni né shkallé ose né pemé
gé té shmangni humbjen e kontrollit.

Nése vegla pérplaset fort ose bie, kontrolloni
gjendjen e saj para se té vazhdoni punén.
Kontrolloni komandat dhe pajisjet e sigurisé pér
kegfunksionim. Nése ka démtime ose dyshoni pér
démtime, kérkojini gendrés soné té autorizuar té
shérbimit té kryejé inspektimin dhe riparimin.
Mos e prekni kutiné e ingranazheve gjaté dhe
menjéheré pas pérdorimit. Kutia e ingranazheve
nxehet gjaté pérdorimit dhe mund té shkaktojé
léndime nga djegia.

Béni pushim pér té parandaluar humbjen

e kontrollit pér shkak té lodhjes. Ne
rekomandojmé qé té béni 10 deri né 20 minuta
pushim pas ¢do ore.

Kur e lini veglén vetém qofté dhe pér njé kohé
té shkurtér, higni gjithmoné kutiné e baterisé.
Vegla e pamonitoruar me kutiné e baterisé

té instaluar mund té pérdoret nga persona té
paautorizuar dhe té shkaktojé aksidente té rénda.
Nése ndérmjet pajisjes prerése dhe mbrojtéses
ngecin bar ose degé, fikni gjithmoné veglén
dhe higni kutiné e baterisé pérpara se ta
pastroni. Pérndryshe pajisja prerése mund té
rrotullohet né ményré té pagéllimshme dhe té
shkaktojé Iéndim té réndé.

Mos i prekni kurré pjesét e rrezikshme
lévizése pérpara se kéto pjesé té kené ndaluar
plotésisht dhe kutia e baterisé té jeté hequr.
Nése pajisja prerése godet guré ose objekte té
tjera té forta, fikni menjéheré veglén. Mé pas higni
kutiné e baterisé dhe inspektoni pajisjen prerése.
Kontrolloni shpesh pajisjen prerése gjaté pérdorimit
pér krisje ose démtime. Pérpara inspektimit, higni
kutiné e baterisé dhe prisni derisa pajisja prerése

té keté ndaluar plotésisht. Zévendésoni menjéheré
pajisjen prerése té démtuar, qofté edhe kur ka
vetém krisje sipérfagésore.
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17. Mos prisni asnjéheré mbi lartésiné e belit.

18. Pérpara se té nisni prerje, prisni derisa pajisja
prerése té arrijé njé shpejtési té géndrueshme
pas ndezjes sé veglés.

19. Kur pérdorni disk prerés, rrotulloni veglén né
ményré té njétrajtshme né formé gjysmérrethi
nga e djathta né té majté, sikur po pérdorni njé
kosé.

20. Mbajeni veglén vetém nga dorezat né
sipérfaqet e izoluara, sepse fleta e prerésit
mund té prekeé tela té fshehura. Nése fletét e
prerésit prekin njé tel me rrymé, atéheré pjesét
metalike té veglés elektrike mund té elektrizohen
dhe mund té shkaktojné goditje elektrike te
punétori.

21. Mos e ndizni veglén kur vegla prerése ka
ngecur né barin e preré.

22. Pérpara se té ndizni veglén, sigurohuni
qé vegla prerése nuk ka prekur tokén dhe
pengesa té tjera, si p.sh. njé pemé.

23. Gjaté pérdorimit, mbajeni veglén gjithmoné me
té dyja duart. Mos e mbani kurré veglén vetém
me njé doré gjaté pérdorimit.

24. Mos e pérdorni veglén kur ka mot té keq ose
kur ka rrezik rrufesh.

25. Kur e pérdorni veglén né toké me balté,
pjerrési té lagur, ose vend té lagur, kushtojini
kujdes vendosjes sé kémbéve.

26. Shmangni punén né mjedise té
papérshtatshme ku pérdoruesi mund té lodhet
sé tepérmi.

27. Mos e pérdorni veglén né mot té keq ku
shikueshméria éshté e kufizuar. Nése nuk
veproni késhtu mund té shkaktohet rrézim ose
funksionim i pasakté pér shkak té shikueshmérisé
sé ulét.

28. Mos e zhytni veglén né pellgje.

29. Mos e lini veglén té pamonitoruar pérjashta né
shi.

30. Kur né grykén e thithjes (dritarja e ajrosjes)
ngjiten gjethe ose papastérti pér shkak té
shiut, hiqini ato.

31. Mos e pérdorni veglén né boré.

Veglat prerése

1. Mos pérdorni vegél prerése té parekomanduar
nga ne.

2. Pérdorni pajisje té pérshtatshme prerése pér
punén gé po kryeni.

—  Kokat prerése prej najloni (kokat e
prerésit me fije) dhe disget plastike jané
té pérshtatshme pér prerjen e barit té
Iéndinave.

— Disqet prerése jané té pérshtatshme pér
prerjen e barérave té kéqija, barit té gjaté,
shkurreve, gémushave, peméve té vogla,
korijeve dhe té ngjashme.

—  Mos pérdorni kurré disge té tjera, pérfshiré
zinxhiré rrotullues me shumé pjesé dhe
disge me zinxhir. Kjo mund té shkaktojé
|1éndim té rénda.

3.  Pérdorni vetém veglén prerése qé ka té
shénuar njé shpejtési té barasvlershme ose
mé té madhe se sa shpejtésia e shénuar mbi
vegél.

4. Mbajini gjithmoné duart, fytyrén dhe veshjet
larg veglés prerése ndérkohé qé ajo éshté
duke u rrotulluar. Moskryerja e kétij veprimi
mund té shkaktojé Iéndim personal.

5.  Pérdorni gjithmoné mbrojtése pér pajisjen
prerése té pérshtatshme pér pajisjen prerése
qé pérdoret.

6. Gjaté pérdorimit té disqeve prerése, shmangni
zmbrapsjen dhe pérgatituni gjithmoné pér
zmbrapsje aksidentale. Shihni seksionin pér
zmbrapsjen.

7.  Kur nuk e pérdorni, vendosni kapakun e diskut
mbi disk. Higni kapakun pérpara pérdorimit.

Zmbrapsja (shtytja e diskut)

1. Zmbrapsja (shtytja e diskut) éshté njé reagim
i papritur i diskut prerés té ngecur ose té
bllokuar. Kur kjo ndodh, vegla shtyhet me
forcé té madhe anash ose drejt pérdoruesit
dhe mund té shkaktojé Iéndim té réndé.

2. Zmbrapsja ndodh veganérisht kur pérdoret
segmenti i diskut ndérmjet pozicionit té orés
12 dhe 2 pér objektet e forta, shkurret dhe
pemét me diametér 3 cm ose mé té madh.

» Fig.2

3.  Pérté shmangur zmbrapsjen:

1. Vendosni segmentin ndérmjet pozicionit
té orés 8 dhe 11.

2.  Mos e vendosni asnjéheré segmentin
ndérmjet pozicionit té orés 12 dhe 2.

3. Asnjéheré mos e vendosni segmentin
ndérmjet pozicionit té orés 11 dhe 12 dhe
mes 2 dhe 5, pérveg rastit kur pérdoruesi
éshté i trajnuar miré dhe me pérvojé dhe
e kryen kété veprim me pérgjegjésiné e
tij/saj té ploté.

4. Mos i pérdorni asnjéheré disqet prerése
prané objekteve té forta, si gardhet,
muret, trungjet e peméve dhe gurét.

5. Mos i pérdorni asnjéheré disqet prerése
vertikalisht pér veprime si rregullimi i
cepave dhe prerja e gardheve.

» Fig.3

Dridhja

1. Individét me probleme né qarkullimin e gjakut
gé i ekspozohen dridhjeve té tepérta mund
té pésojné démtime té enéve té gjakut ose né
sistemin nervor. Dridhjet mund té shkaktojné
simptomat e méposhtme né gishta, duar ose kyge:
“Gjumé” (mpirje), therje, dhimbje, ndjesi shpuese,
ndryshim té ngjyrés sé Iekurés ose té veté |€kurés.
Nése ju shfaget ndonjé nga kéto simptoma, shkoni
te mjeku!

2. Pér té ulur rrezikun e “sémundjes sé dridhjeve
té shpeshta”, mbajini duart té ngrohta gjaté
pérdorimit dhe mirémbajeni veglén dhe
aksesorét.
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Transporti

1.

Pérpara se té transportoni veglén, fikeni até
dhe higni kutiné e baterisé. Vendosni kapakun
né diskun prerés.

Kur transportoni veglén, mbajeni né pozicion
horizontal duke e mbajtur nga boshti.

Kur transportoni veglén né njé automjet,
lidheni miré gé té mos pérmbyset. Pérndryshe
kjo mund té ¢ojé né démtim té veglés dhe té
ndonjé bagazhi tjetér.

Mirémbajtja

1.

10.

1.
12.

13.

14.

15.

Shérbimi pér veglén tuaj duhet té kryhet nga
qendra té autorizuara shérbimi, duke pérdorur
gjithmoné vetém pjesé origjinale kémbimi.
Riparimi jo i sakté dhe mirémbaijtja e dobét mund
té shkurtojé jetégjatésiné e veglés dhe té rrisé
rrezikun e aksidenteve.

Pérpara se té kryeni ndonjé shérbim
mirémbajtjeje, riparimi ose pastrimi, fikeni
gjithmoné veglén dhe higni kutiné e baterisé.

Mbani gjithmoné doreza kur punoni me diskun prerés.

Pastroni gjithmoné pluhurin dhe papastértité
nga pajisja. Mos pérdorni kurré benzinég,
benzol, hollues, alkool dhe Iéndé té ngjashme
pér kété géllim. Kjo mund té rezultojé né
¢ngjyrosje, deformim ose krisje té pjeséve
pérbérése plastike.

Pas ¢do pérdorimi, shtréngoni té gjitha vidat
dhe dadot.

Mos u pérpiqgni té kryeni mirémbajtje ose
riparime qé nuk pérshkruhen né kété manual
pérdorimi. Kéto punime duhen kryer né
qendrat tona té autorizuara té shérbimit.
Pérdorni gjithmoné vetém pjesét e kémbimit
dhe aksesorét tané origjinalé. Pérdorimi i
pjeséve ose aksesoréve té furnizuar nga njé
palé e treté mund té shkaktojé prishje té veglés,
démtim té pronés dhe/ose Iéndim té réndé.
Vegla duhet té inspektohet dhe té mirémbahet
né intervale té rregullta nga gendrat tona té
autorizuara té shérbimit.

Mbajeni veglén gjithmoné né gjendje té miré
pune. Mirémbaijtja e dobét mund té shkaktojé
performancé mé té ulét dhe té shkurtojé
jetégjatésiné e veglés.

Mbajini dorezat té thata, té pastra dhe pa vaj
dhe graso. Mbajini té pastra nga mbeturinat té
gjitha hyrjet e ajrit té ftohjes.

Mos e lani veglén me ujé me presion té larté.
Kur lani veglén, mos lini ujin qé té hyjé né
mekanizmin elektrik si p.sh. né bateri, motor
dhe terminale.

Kur magazinoni veglén, shmangni dritén e
drejtpérdrejté té diellit dhe shiun, dhe ruajeni
né njé vend ku nuk nxehet apo njomet.
Kryeni inspektimin ose mirémbajtjen né njé
vend ku mund té shmanget shiu.

Pas pérdorimit té veglés, higni papastértité
qé i jané ngjitur dhe thajeni veglén plotésisht
pérpara se ta magazinoni. N€ varési té stinés
ose té zonés, ekziston rreziku i keqfunksionimit
pér shkak té ngricés.

Magazinimi
1.  Pérpara se ta magazinoni veglén, pastrojeni

térésisht dhe kryeni shérbimet e mirémbajtjes.

Higni kutiné e baterisé€. Vendosni kapakun né
diskun prerés.

2. Ruajeni veglén né njé vend té thaté dhe té larté

ose té mbyllur, larg fémijéve.

3. Mos e mbéshtesni veglén te ndonjé objekt
tjetér, si p.sh. né mur. Pérndryshe, ajo mund té
bjeré papritur dhe té shkaktojé Iéndime.

Ndihma e shpejté

1. Mbani gjithmoné afér njé kuti té ndihmés sé
shpejté. Zévendésoni menjéheré ¢do artikull
qé higni nga kutia e ndihmés sé shpejté.

2. Nése kérkoni ndihmé, jepni informacionet e
méposhtme:

— Vendin e aksidentit

—  Cfaré ndodhi

—  Numrin e personave té lénduar
— Natyrén e lIéndimit

—  Emrin tuaj

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1.  Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2.  Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé

né njé kuti me objekte té tjera metalike, si

gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.
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Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
qarkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

prishje. 16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe pluhurave ose papastértive né terminalet,
kutiné e baterisé né vende ku temperatura vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F). mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése veglés ose té kutisé sé baterisé.
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar 17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé prané linjave elektrike me voltazh té larté,
né zjarr. mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave

8. Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e kutisé sé baterisé.
tille mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose 18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

e o batori 6 dé RUAJINI KETO UDHEZIME.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen MA\KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
kérkesave té legjislacionit pér malirat e Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita
rrezikshme. ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta, té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
agjenté té ndérmjetém, duhet t€ ndigen kérkesa personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
specifike mbi paketimin dhe etiketimin. edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i ngarkuesin.
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu Keshllla per te ruajtur
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore. e e e aeew e . —

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e jetégjatésiné maksimale té
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té A
tillé gé té mos |évizé né paketim. baterlse_ i . .

1. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla 1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé. p"ajlsn_zn"dh.g ng_ar_konl bateriné kur véreni ulje

. - e té fuqisé sé pajisjes.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e 2 Asnighers R Koni batering
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né ) snjehere mos e ringarkoni baterin€ e
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né .ngfrl.(ue_l_r Plgtems_r_!t. I_Vlb.lng_arklmn_ s_hkurton
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té jetégjatésiné e shérbimit té baterise.
elektroliteve. 3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té Ee 10. C '..40 C. Le_r_em kutiné e nxehté t_e "
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla. aterisé t& f_t_°het r?erpa.\re.;_ seta ng?a_r.kotn at(.e. .

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé 4. Kurnuke perdorn-l kutl_ne e baterisé, higeni até
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé nga veg.la ?se ka_"l.(.uef" . o
djegie ose djegie né temperaturé té ulét. 5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).
nxehta té baterive.

PERSHKRIMI | PJESEVE
» Fig.4
1 Treguesi i shpejtésisé 2 | TreguesiiADT 3 | Llamba e kujdesit 4 | Butoni kryesor i ndezjes
(ADT = “Automatic
Torque Drive
Technology”)
5 | Butoni i rrotullimit 6 | Kutia e baterisé 7 | Leva e bllokimit 8 | Kémbéza e gelésit
mbrapsht
9 | Varésja 10 | Doreza 11 | Barriera (specifike sipas 12 | Mbrojtési
shtetit)
13 | Shtesa e mbrojtésit 14 | Rripi i krahut - |- - |-
(pér kokén prerése prej
najloni / fletén plastike)
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PERSHKRIMI | PUNES

A PARALAJIMERIM: Sigurohuni gjithmoné

qé vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé

té jeté hequr pérpara se ta rregulloni apo t’i
kontrolloni funksionet e veglés. Mosfikja e veglés
dhe mosheqja e kutisé sé baterisé mund té rezultojé
né [éndim té réndé personal pér shkak té ndezjes
aksidentale.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.5: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

A KUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e
veglés dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht
gjaté punés nése vegla éshté vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:

Llamba e kujdesit Statusi
Ngjyra © Ndezur @ Duke
pulsuar
E gjelbér @ Mbingarkesé
E kuge © (veglay @ (bateria) Mbinxehje
E kuge Q Mbishkarkesé

Mbrojtja nga mbingarkesa

Nése vegla ndodhet né njé nga situatat e méposhtme,

vegla ndalon automatikisht dhe llamba e kujdesit fillon

té pulsojé né té gjelbér:

— Vegla éshté e mbingarkuar nga barishtet e
ngatérruara ose papastértité e tjera.

—  Vegla prerése éshté e bllokuar ose éshté zmbrapsur.

—  Butoni kryesor i energjisé éshté aktivizuar
ndérkohé qé térhiget kémbéza e celésit.

Né kété situaté, Iéshoni kémbézén e gelésit dhe

higni barishtet ose mbetjet e ngecura nése éshté e

nevojshme. Pas késaj, térhigni sérish kémbézén e

celésit pér té vazhduar.

MAKUJDES: Nsse ju nevojitet té higni barishtet e
ngatérruara né vegél ose té lironi veglén prerése
té bllokuar, sigurohuni gé té fikni veglén pérpara
se té filloni.

Mbrojtja e veglés ose e baterisé nga
mbinxehja

Nése vegla ose kutia e baterisé mbinxehet, vegla
ndalon automatikisht. Kur vegla éshté e mbinxehur,
ndizet né té kuge llamba e kujdesit. Kur kutia e baterisé
éshté e mbinxehur, pulson né té kuge llamba e kujdesit.
Léreni veglén dhe/ose bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé ulet, vegla ndalon automatikisht
dhe llamba e kujdesit fillon té pulsojé né té kuge.

Nése vegla nuk funksionon edhe kur pérdoren celésat,
higni kutiné e baterisé nga vegla dhe karikojeni até.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.6: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese

N []

Ndezur Fikur

il
1R
] Jig
000

Kapaciteti i

!| mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

!I |:| |:| |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| |:| Llambushka
mund té keté

kegfunksionuar.

T
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SHENIM: N& varési t& kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Celési i rrymés kryesore

Pér té ndezur veglén, goditni butonin kryesor té

ndezjes.

Pér ta fikur veglén, shtypni dhe mbani shtypur butonin

kryesor té ndezjes derisa treguesi i shpejtésisé té fiket.

» Fig.7: 1. Treguesii shpejtésisé 2. Butoni kryesor i
ndezjes

SHENIM: Vegla do té fiket automatikisht nése lihet pa
pérdorur pér njé periudhé té caktuar kohe.

Veprimi i ndérrimit

APARALAJIMERIM: Pér siguriné tuaj, kjo
vegél éshté pajisur me njé levé bllokimi e cila
parandalon nisjen e pagéllimshme té veglés.

Mos e pérdorni KURRE veglén nése fillon té
punojé pasi té keni térhequr vetém kémbézén

e gelésit pa shtypur levén e bllokimit. Gojeni
veglén né gendrén toné té autorizuar té shérbimit
pér riparimet e duhura PERPARA pérdorimit té
métejshém.

APARALAJIMERIM: Mos e lidhni dhe as mos
e parandaloni KURRE géllimin dhe funksionin e
levés sé bllokimit.

AKUJDES: Pérpara se té vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné pér té
paré nése kémbéza e celésit aktivizohet si¢ duhet
dhe nése kthehet né pozicionin “OFF” (fikur)

kur Iéshohet. Pérdorimi i veglés me njé gelés qé
nuk funksionon si¢ duhet mund té cojé né humbje té
kontrollit dhe Iéndim té réndé personal.

A KUJIDES: Mos e vendosni kurré gishtin mbi
butonin kryesor té ndezjes dhe kémbézén e
celésit kur transportoni veglén. Vegla mund té
ndizet pa dashje dhe tju IEéndojé.

VINI RE: Mos e térhiqni fort kémbézén e gelésit
pa shtypur levén e bllokimit. Kjo mund té
shkaktojé thyerjen e celésit.

Pér té parandaluar térheqgjen aksidentale té kémbézés
sé celésit, vegla éshté pajisur me njé levé zhbllokimi.
Pér ta ndezur veglén |éshoni levén e zhbllokimit dhe
térhigni kémbézén e celésit. Shpejtésia e veglés rritet
duke rritur presionin né kémbézén e celésit. Léshoni
kémbézén e gelésit pér ta ndaluar.

UR006G
» Fig.8: 1. Leva e zhbllokimit 2. KEmbéza e celésit

UR007G
» Fig.9: 1. Leva e zhbllokimit 2. KEmbéza e celésit

Rregullimi i shpejtésisé

Shpejtésiné e veglés mund ta zgjidhni duke shtypur
butonin kryesor t€ ndezjes. Cdo heré qé prekni butonin
kryesor té ndezjes, ndryshon niveli i shpejtésisé. Vegla
e rregullon automatikisht shpejtésiné e rrotullimit sipas
veglés prerése té bashkuar me veglén.

» Fig.10: 1. Treguesii shpejtésisé 2. Butoni kryesor

i ndezjes
Treguesi i Modaliteti Shpeijtésia e rrotullimit
shpejtésisé Fletae Koka prerése
prerésit prej najloni
Fleta plastike | Fleta plastike
(305 mm) (255 mm)
E larté 0-7000 min™ | 0-5500 min™
3
2
1@
Mesatare | 0-5500min™ | 0-5 000 min”
307
2
10
E ulét 0-4600 min™ | 0-4600min"
307
2]
10

“Automatic Torque Drive

Technology”

Kur aktivizoni “Automatic Torque Drive Technology”
(ADT), vegla punon me shpejtési rrotullimi dhe forcé
rrotulluese optimale pér kushtet e barit qé po pritet.
Vegla e dallon automatikisht veglén prerése té bashkuar
dhe zgjedh njé shpejtési té pérshtatshme rrotullimi.

Pér té filluar ADT, shtypni dhe mbani shtypur butonin e
|évizjes mbrapsht derisa té ndizet treguesi ADT.

Pér té ndaluar ADT, shtypni dhe mbani shtypur butonin
e lévizjes mbrapsht derisa té fiket treguesi ADT.

» Fig.11: 1. Treguesi ADT 2. Butoni i rrotullimit

mbrapsht
Treguesi Modaliteti Vegla Shpejtésia e
prerése rrotullimit
OB ADT Fletae 3500- 7000
= prerésit min”
Fleta plastike
(305 mm)
Koka prerése | 3500 - 5500
prej najloni min”
Fleta plastike
(255 mm)
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Butoni i rrotullimit mbrapsht pér

heqgjen e mbeturinave

A PARALAJIMERIM: Fikni veglén dhe higni
kutiné e baterisé pérpara se té higni mbeturinat
ose barishtet e ngecura gé nuk mund té higen me
ané té funksionit té rrotullimit mbrapsht. Mosfikja
e veglés dhe mosheqja e kutisé sé baterisé€ mund té
rezultojé né lIéndim té réndé personal pér shkak té
ndezjes aksidentale.

Vegla ka njé buton rrotullimi mbrapsht pér té ndryshuar
drejtimin e rrotullimit. Ai shérben vetém pér hegjen e
mbeturinave dhe barishteve té ngecura né vegél.
Pér té ndryshuar drejtimin e rrotullimit, shtypni butonin
e rrotullimit mbrapsht dhe térhigni kémbézén e celésit
ndérkohé qé shtypni levén e zhbllokimit kur vegla
prerése té keté ndaluar I€vizjen. Kur térhigni kémbézén
e celésit, treguesit e shpejtésisé dhe treguesi ADT
fillojné té pulsojné dhe vegla prerése rrotullohet né
drejtim té kundért.
Pér ta rikthyer né rrotullimin normal, Iéshoni kémbézén
dhe prisni derisa vegla prerése té ndalojé.
» Fig.12: 1. Treguesi i shpejtésisé 2. Treguesi ADT
3. Butoni i rrotullimit mbrapsht

SHENIM: Gjaté rrotullimit mbrapsht, vegla
punon vetém pér pak kohé dhe mé pas ndalon
automatikisht.

SHENIM: Rrotullimi rikthehet né drejtimin normal kur
e rindizni veglén pasi éshté fikur.

SHENIM: Nése shtypni butonin e rrotullimit mbrapsht
gjaté kohés qé vegla prerése éshté ende duke u
rrotulluar, vegla ndalet dhe €shté gati pér rrotullimin

mbrapsht.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin té& ndalojé me shpejtési pasi
lIéshohet kémbéza e gelésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé nga gendrat tona té shérbimit.

AKUJDES: Ky sistem freni nuk zévendéson
mbrojtésin. Mos e pérdorni kurré veglén pa
mbrojtésin. Njé vegél prerése pa mbrojtés mund té
shkaktojé 1éndim té réndé personal.

Funksioni elektronik

Kontrolli i shpejtésisé konstante

Funksioni i kontrollit t& shpejtésisé ofron rrotullim
konstant pavarésisht kushteve té ngarkesés.

Tipari i ndezjes sé ngadalté

Ndezje e ngadalté pér shkak té tronditjes sé mbytur té
ndezjes.

MONTIMI

APARALAIMERIM: Gjithmoné sigurohuni gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se
té kryeni ndonjé shérbim pér veglén. Mosfikja e veglés dhe
moshegja e kutisé sé baterisé mund té rezultojé né Iéndim té
réndé personal pér shkak té ndezjes aksidentale.

A PARALAJIMERIM: Mos e ndizni kurré veglén
nése nuk éshté montuar plotésisht. Vénia né puné e
veglés kur ajo éshté pjesérisht e montuar mund té rezultojé
né Iéndime personale serioze nga ndezja e pagéllimshme.

Instalimi i dorezés

Pér UR006G

1. Futni boshtin e dorezés te mbajtésja.
Bashkérenditni vrimén né mbajtése me vrimén né
bosht. Shtréngojeni miré vidén.

» Fig.13: 1. Mbajtésja 2. Vida 3. Boshti

VINI RE: Véreni drejtimin e mbajtéses. Vrimat e
vidave nuk do té drejtvijohen nése mbajtésja nuk
vendoset né drejtimin e duhur.

2. Rregulloni pozicionin e dorezés dhe mé pas
shtréngoni gelésin pér té fiksuar dorezén.
» Fig.14: 1. Celési rrotullues

Pér UR007G

1. Montoni morsat e sipérme dhe té poshtme né amortizator.

2. Vendosni dorezén né morsén e sipérme dhe

fiksojeni me bulonat me koké hekzagonale sig ilustrohet.

» Fig.15: 1. Buloni me koké hekzagonale 2. Doreza 3. Morsa
e sipérme 4. Amortizatori 5. Morsa e poshtme

Montimi i barrierés

Vetém pér modelin me dorezé né formé laku
(specifike sipas shtetit)

Nése barriera éshté e pérfshiré né modelin tuaj,
montojeni te doreza duke pérdorur vidén né barrieré.
» Fig.16: 1. Barriera 2. Vida

AKUJIDES: Mos e higni barrierén pas montimit.
Barriera funksionon si njé element sigurie pér té
parandaluar kontaktin tuaj aksidental me diskun
prerés.

Ruajtja e gelésit hekzagonal

AKUJIDES: Béni kujdes té mos e lini gelésin
hekzagonal té futur né kokén e veglés. Mund t’ju
Iéndojé dhe/ose té démtojé veglén.

Kur nuk e pérdorni gelésin hekzagonal, ruajeni si¢
ilustrohet gé t& mos humbasé.

UR006G
» Fig.17: 1. Celési hekzagonal

UR007G
» Fig.18: 1. Celési hekzagonal
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Kombinimi i duhur i veglés prerése

dhe i mbrojtésit

AKUJDES: Gjithmoné pérdorni kombinimin e
duhur té veglés prerése dhe mbrojtésit. Kombinimi
i gabuar mund té mos ju mbrojé juve nga vegla
prerése, copézat fluturuese dhe gurét. Kjo gjithashtu
ndikon né ekuilibrin e veglés dhe rezulton né Iéndim.

Vegla prerése Mbrojtési

Fleta e prerésit
(fleta me 2 dhémbe, 3
dhémbé dhe 4 dhémbé)

- A
<

Koka prerése prej najloni

Fleta plastike

il

Instalimi i mbrojtésit

APARALAIMERIM: Asnjéheré mos e pérdorni
veglén pa mbrojtésin ose me mbrojtésin té
instaluar gabimisht. Nése nuk e béni dicka té tillé
mund té shkaktohen Iéndime té rénda personale.

SHENIM: Lloji i mbrojtésit i dhéné si aksesor standard
varion né varési té vendeve.

Pér fletén e prerésit

Bashkojeni mbrojtésin me morsén duke pérdorur bulonat.
» Fig.19: 1. Morsa 2. Mbrojtési

Pér kokén prerése prej najloni / fletén plastike

A KUJIDES: Kini kujdes té mos Iéndoheni te
prerési qé pret fijen e najlonit.

Bashkojeni mbrojtésin me morsén duke pérdorur

bulonat. Pas késaj, instaloni shtesén e mbrojtésit. Futeni

shtesén e mbrojtésit né mbrojtés dhe mé pas shtyjini

kapéset né vend. Sigurohuni gé iliget né shtesén e

mbrojtésit té puthiten me té carat né mbrojtés.

» Fig.20: 1. Mbrojtési 2. Kapésja 3. Shtesa e
mbrojtésit 4. Prerési 5. E gara 6. lliku

Pér té hequr shtesén e mbrojtésit nga mbrojtési, shképutni
kapéset duke futur celésin fiso hekzagonal sig ilustrohet.
» Fig.21: 1. Celésifiso hekzagonal 2. Kapésja

Instalimi i veglés prerése

AKUJDES: Gjithmoné pérdorni gelésat e dhéné
pér té hequr ose instaluar veglén prerése.

A KUJDES: sigurohuni gé té higni gelésin
hekzagonal té futur né kokén e veglés pas
instalimit té veglés prerése.

SHENIM: Lloji i veglés(ave) prerése t& dhéné si
aksesor standard varion né varési té vendeve. Vegla
prerése nuk pérfshihet né disa vende.

SHENIM: Kthejeni veglén koképoshté pér ta ndérruar
me lehtési veglén prerése.

Fleta e prerésit

AKUJDES: Kur prekni njé fleté prerési, mbani
gjithmoné doreza dhe vendosni kapakun e fletés
mbi fleté.

A KUJDES: Fleta e prerésit duhet té mprihet
miré dhe té mos keté krisje ose thyerje. Nése fleta
e prerésit godet njé gur gjaté pérdorimit, ndalojeni
veglén dhe kontrollojeni menjéheré fletén e prerésit.
A KUJDES: Gjithmoné pérdorni fletén e prerésit

me diametrin e pérshkruar né seksionin pér
specifikimet.

1. Vendosni kapakun e fletés né fletén e prerésit.

Fleta me 2 dhémbé
» Fig.22

Fleta me 3 dhémbé
» Fig.23

Fleta me 4 dhémbé
» Fig.24

2.  Futeni gelésin fiso hekzagonal pérmes vrimés né
kutiné e ingranazheve pér té bllokuar boshtin. Rrotulloni
boshtin derisa gelési fiso hekzagonal té futet plotésisht.
» Fig.25: 1. Dadoja 2. Kupa 3. Rondela e morsés
4. Fleta e prerésit 5. Boshti 6. Rondela
hyrése 7. Celési fiso hekzagonal

3. Montoni fletén e prerésit né rondelén hyrése né
ményré gé shigjetat né fletén e prerésit dhe mbrojtés té
tregojné té njéjtin drejtim.

» Fig.26: 1. Shigjeta

4.  Vendosni rondelén e morsés dhe kupén né fletén

e prerésit dhe mé pas shtréngojeni dadon fort me fiso.

» Fig.27: 1. Celési né kuti 2. Celési fiso hekzagonal
3. Lirimi 4. Shtréngimi

| SHENIM: Forca shtrénguese: 20 - 30 Nm

5. Higni celésin fiso hekzagonal nga kutia e
ingranazheve.

Pér ta hequr fletén e prerésit, ndigni procedurat e
kundérta té instalimit.
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Koka prerése prej najloni

VINI RE: Sigurohuni gé té pérdorni koké prerése

origjinale prej najloni nga Makita.

» Fig.28: 1. Koka prerése prej najloni 2. Boshti
3. Celési hekzagonal 4. Lirimi 5. Shtréngimi

1. Futeni gelésin fiso hekzagonal pérmes vrimés né
kutiné e ingranazheve pér té bllokuar boshtin. Rrotulloni
boshtin derisa gelési fiso hekzagonal té futet plotésisht.

2.  Vendoseni kokén prerése prej najloni mbi bosht
dhe shtréngojeni fort me doré.

3. Higni gelésin fiso hekzagonal nga kutia e ingranazheve.

Pér ta hequr kokén prerése prej najloni, ndigni
procedurat e kundérta té instalimit.

Fleta plastike

VINI RE: Sigurohuni gé té pérdorni disk plastik
origjinal nga “Makita”.

» Fig.29: 1. Fleta plastike 2. Boshti 3. Celési fiso
hekzagonal 4. Lirimi 5. Shtréngimi

1. Futeni gelésin fiso hekzagonal pérmes vrimés né
kutiné e ingranazheve pér té bllokuar boshtin. Rrotulloni
boshtin derisa gelési fiso hekzagonal té futet plotésisht.

2.  Vendoseni fletén plastike mbi bosht dhe
shtréngojeni fort me doré.

3. Higni celésin fiso hekzagonal nga kutia e ingranazheve.

Pér ta hequr fletén plastike, ndigni procedurat e
kundérta té instalimit.

PERDORIMI

Vendosja e rripit té krahut

APARALAIJMERIM: Béni kujdes maksimal pér
té ruajtur kontrollin e veglés gjaté gjithé kohés.
Mos lejoni gé vegla té afrohet drejt jush ose
ndokujt né aférsi té ambientit té punés. Humbja e
kontrollit t& veglés mund té shkaktojé Iéndime serioze
pér personat né aférsi dhe pérdoruesin.

MAKUJDES: Pérdorni gjithmoné rripin e
krahut té montuar né vegél. Pérpara pérdorimit,
rregulloni rripin e krahut sipas pérmasave té
pérdoruesit, pér té parandaluar lodhjen.

MA\KUJDES: Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé rripi
i krahut té jeté vendosur si¢ duhet te varésja né vegél.

AKUJDES: Kur pérdorni veglén né kombinim
me furnizimin me energji té llojit canté shpine

si p.sh. paketé elektrike portative, mos pérdorni
rripat e krahut té pérfshiré né paketén e veglés, por
pérdorni rripin e varjes té rekomanduar nga Makita.

Nése vendosni rripat e krahut té pérfshiré né paketén e veglés
dhe rripat e krahut té furnizimit me energji té llojit canté shpine
njékohésisht, hegja e veglés ose e furnizimit me energji té llojit
canté shpine éshté e véshtiré né rast emergjence dhe mund

té shkaktojé aksident ose léndim. Pér rripin e rekomanduar té
varjes, pyesni Qendrén e Shérbimit té Autorizuar té Makita.

Pér UR006G

1. Vendosni rripat e krahut dhe shtréngoni tokézén.
» Fig.30

2. Lidhni grepin né rripin e krahut me varésen e
veglés.
» Fig.31: 1. Grepi 2. Varésja

3.  Rregulloni rripat e krahut né njé pozicion komod
pune.
» Fig.32

Rripi i krahut ka njé mjet pér lirim té shpejté. Thjesht
shtypni anét e tokézés duke mbajtur njékohésisht
veglén pér té liruar veglén nga rripi i krahut.

» Fig.33: 1.Tokéza

Pér UR007G

1. Lidhni grepin né rripin e krahut me unazén dhe
varésen e veglés.
» Fig.34: 1. Unaza 2. Grepi 3. Varésja

2. Vendoseni rripin e krahut né krahun tuaj té€ majté.
Rregullojeni rripin e krahut né njé pozicion komod pune.
» Fig.35

Rripi i krahut ka njé mjet pér lirim té shpejté. Thjesht
shtypni anét e tokézés duke mbajtur njékohésisht
veglén pér té liruar veglén nga rripi i krahut.

» Fig.36: 1. Tokéza

Rregullimi i pozicionit té varéses

Vetém pér modelin UR006G

Pér pérdori mé komod té veglés, mund té ndryshoni
pozicionin e varéses.

1. Lironi bulonin me koké hekzagonale né varése
dhe rréshqiteni varésen né njé pozicion komod pune.
» Fig.37: 1. Varésja 2. Buloni me koké hekzagonale

2.  Rregulloni pozicionin e varéses si¢ tregohet
né figuré dhe mé pas shtréngojeni kokén e bulonit
hekzagonal.

» Fig.38

1 Pozicioni i varéses nga toka

2 Pozicioni i veglés prerése nga toka

Distanca horizontale midis varéses dhe
pjesés sé pambrojtur té veglés prerése
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Pérdorimi i sakté i veglés

A PARALAJIMERIM: Vendoseni gjithmoné
veglén né anén tuaj té djathté. Pozicionimi i sakté

i veglés mundéson kontrollin maksimal té saj dhe ul
rrezikun e léndimit té réndé personal té shkaktuar nga
zmbrapsja.

A PARALAJMERIM: Béni kujdes maksimal pér
té ruajtur kontrollin e veglés gjaté gjithé kohés.
Mos lejoni qé vegla té afrohet drejt jush ose
ndokujt né aférsi té ambientit té punés. Humbja e
kontrollit t&€ veglés mund té shkaktojé Iéndime serioze
pér personat né aférsi dhe pérdoruesin.

A PARALAJMERIM: Pér & evituar aksidentet,
mbani mbi 15 m (50 fut) distancé midis
pérdoruesve kur punojné dy a mé shumé té tillé
né njé vend. Gjithashtu, caktoni njé person pér
té ruajtur distancén midis pérdoruesve. Nése

né zonén e punés hyn ndonjé njeri apo kafshé,
ndérpriteni menjéheré punén.

A KUJIDES: Nsse gjaté punés vegla prerése
pérplaset aksidentalisht né njé gur ose objekt té
forté, fikeni veglén dhe kontrollojeni pér démtime.
Nése vegla prerése éshté démtuar, zévendésojeni
menjéheré. Pérdorimi i njé vegle prerése té démtuar
mund té shkaktojé 1éndim té réndé personal.

: Higeni kapakun e diskut nga disku i
A KUJIDES: Higeni kapakun e disk disku i
prerésit gjaté prerjes sé barit.

Pozicionimi dhe pérdorimi i sakté mundésojné kontroll
optimal dhe ulin rrezikun e I1€ndimit té€ shkaktuar nga
zmbrapsja.

UR006G
> Fig.39

UR007G
> Fig.40

Gjaté pérdorimit té kokés prerése prej najloni (lloji
me goditje dhe furnizim)

Koka prerése prej najloni éshté koké prerése me fije me
dy linja dhe ka mekanizém me goditje dhe furnizim.

Pér té nxjerré fijen e najlonit, koka prerése duhet
pérplasur né toké gjaté rrotullimit.

» Fig.41: 1. Zona mé efikase e prerjes

VINI RE: Mekanizmi me goditje dhe furnizim
nuk funksionon si¢ duhet nése koka prerése prej
najloni nuk po rrotullohet.

SHENIM: Nése fija e najlonit nuk del kur goditni
kokén, mblidheni/zévendésojeni fijen e najlonit duke
ndjekur procedurat né seksionin e mirémbajtjes.

MIREMBAJTJA

A PARALAJMERIM: Gjithmoné sigurohuni qé
vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté
hequr pérpara se té kryeni ndonjé kontroll ose
mirémbaijtje pér veglén. Mosfikja e veglés dhe
moshegja e kutisé sé bateris€ mund té rezultojé

né Iéndim té réndé personal pér shkak té ndezjes
aksidentale.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢cngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i veglés

Pastrojeni veglén duke e fshiré pluhurin, papastértité
ose barin e preré me njé lecké té thaté ose me njé

té njomur me ujé me sapun dhe té shtrydhur. Pér té
shmangur mbinxehjen e veglés, sigurohuni gé té higni
barin e preré ose mbetjet e ngjitura me grilén e veglés.

Ndérrimi i fijes sé najlonit

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém fijen

e najlonit me diametrin e specifikuar né kété
manual pérdorimi. Mos pérdorni kurré fije mé té
réndé, tel metalik, litar ose materiale té€ ngjashme.
Moskryerja e kétij veprimi mund té shkaktojé démtim
té veglés dhe té ¢ojé né Iéndim té réndé personal.

MAPARALAJMERIM: Higeni gjithmoné kokén
prerése prej najloni nga vegla kur ndérroni fijen
e najlonit.

APARALAJIMERIM: Sigurohuni qé kapaku i
kokés prerése prej najloni té sigurohet si¢ duhet
né fole si¢ pérshkruhet né kété manual pérdorimi.
Mossigurimi i miré i kapakut mund té béjé qé pjesét
e kokés prerése prej najloni té shképuten dhe té
shkaktojné Iéndime té rénda personale.

Zévendésojeni fijen e najlonit nése nuk del mé. Metoda
e zEévendésimit té fijes sé najlonit varet nga lloji i kokés
prerése prej najloni.

95-M10L
> Fig.42

Ndérrimi i diskut plastik

Ndérrojeni fletén plastike nése konsumohet ose thyhet.
» Fig.43

Kur instaloni diskun plastik, bashkérenditni drejtimi e
shigjetés né fleté me até té€ mbrojtéses.
» Fig.44: 1. Shigjeta né mbrojtése 2. Shigjeta né fleté

54 SHQIP



REQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi)

Zgjidhja

Motori nuk punon.

Kutia e baterisé nuk éshté instaluar.

Instaloni kutiné e baterisé.

Problem me bateriné (nén tension)

Rikarikoni kutiné e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Motori ndali punén pas njé pérdorimi
té vogél.

Niveli i karikimit té baterisé éshté i ulét.

Rikarikoni kutiné e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Mbinxehja.

Ndaloni veglén qé té ftohet.

Vegla nuk arrin RPM maksimale.

Kutia e baterisé nuk éshté instaluar
miré.

Instaloni kutiné e baterisé si¢ pérshkruhet né kété
manual.

Fugia e baterisé bie.

Rikarikoni kutiné e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

Vegla prerése nuk rrotullohet:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Midis mbrojtésit dhe veglés prerése ka
ngecur objekt i huaj si p.sh. degé.

Higni objektin e huaj.

Vegla prerése éshté vendosur lirshém.

Shtréngojeni miré veglén prerése.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Dridhje jonormale:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Vegél prerése e thyer, e pérthyer ose e
konsumuar

Zévendésoni veglén prerése.

Vegla prerése éshté vendosur lirshém.

Shtréngojeni miré veglén prerése.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

Vegla prerése dhe motori nuk
ndalojné:
= Higni menjéheré bateriné!

Kegfunksionim elektrik ose elektronik.

Higni kutiné e baterisé dhe kérkojini gendrés lokale
té autorizuar té shérbimit gé ta riparojé.

AKSESORE OPSIONALE

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém aksesorét
ose shtojcat e rekomanduara né kété manual.
Pérdorimi i ndonjé aksesori ose shtojce tjetér mund té
shkaktojé 1éndim té réndé personal.

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té Makita-s.

. Fleta e prerésit

. Koka prerése prej najloni

. Fija e najlonit (vija e prerjes)

. Disku plastik

. Mbrojtési

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: UR006G UR007G
Bwua Ha pbkoxsaTkaTta BenocuneaHa pbkoxsaTtka Kpbrna pbkoxsaTka
O60opoTN Ha NpaseH xof, [nck Ha pe3aykarta 3:0-7000 muH"
(Ha BCSIKO HMBO Ha CKOpoCcTTa MnactmacoB pexeLy Anck 2:0-5500 muH"
Ha BbpTeHe) (305 mm) 1:0—4 600 MuH"
Pexella rmaea ¢ HaitnoHoBa kopaa 3:0-5500 My
Mnactmacos pexeLy anck 2:0-5000 MuH"
(255 mm) 1:0 -4 600 mun"
O6bLa AbmkrHa 1815 mMm
(6e3 pexell UHCTPYMeEHT u 6aTtepusi)
[vameTbp Ha HalinoHoBaTa Kopaa 2,4 Mm
Mpunoxwvm pexeLl UHCTpyMeHT | Pexelw aAuck ¢ 2 3bba 255 mm
1 AMameTbp Ha psisaHe (P/N 198345-9)
Pexel auck ¢ 3 3sbba 255 mm
(P/N 195299-1)
PexeLy guck ¢ 4 3bba 255 mm
(P/N 196895-8)
Pexella rmasa ¢ HaitnoHoBa kopaa 430 mm
(P/N 197993-1)
Mnactmacos pexeLy anck 255 Mm
(P/N 198383-1) 305 Mm
(P/N 199868-0)
HomuHanHo HanpexeHue MocTosiHHO HanpexeHue 36 V — 40 V makc.
Herto Terno 5,7-6,3«r | 5,3-59«r
CreneH Ha 3awumTa IPX4

. Mopaau HawaTa HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoViHa AEWHOCT MOCOYEHNUTE TyK creundmkaumm Morat aa obaat
npomeHeHun 6e3 npegnssecTue.
. Cneundukaummnte Moxe a ca pasfnuyHu B pasnnyHuTe ObpKaBu.

. TernoTo MoXxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekarta u Hal-Texkata kombuHaumsi B CboTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepus U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
*: MNpenopwvunTenHa batepus
3apsaHo ycTponcTBO DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Hsikomn ot aKymynaTtopHute GaTepI/IVI n 3apagHuTe yCTpOVICTBa, NMOCOY€eHu No-rope, MoXxe aa He ca Hann4yHu B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: W3non3sBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaaHu
ycTponcTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akyMynatopHu 6atepu 1 3apsiiHi YCTPOMCTBA MOXE [a NPUYMHU HapaHsi-
BaHe U/ noxap.

MpenopbunTeneH kaben 3a CBbp3BaHe KbM 3axpaHBall, U3TOYHUK

MpeHocym 3axpaHBaly, Moayn | PDCO01/PDC1200

. KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLys(Te) M3TOYHMK(LM), NOCOYEH (M) NO-rope, MoXe [a He € HannyeH B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MecTOXUBEEHE.

. Mpeaw aa nsnonseare kabena 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLL, M3TOYHMK, NPOYETETE UHCTPYKUMKUTE 1 Npeaynpe-
OWTenHUTe HaanMcK, NoCTaBeHN Ha n3aenuaTa.
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Mogen UR006G

Pexell MHCTPYMeHT HuBo Ha 3BykoBoO Hansi- | HuBo Ha 3BykoBa Mol | Mpunoxum
raHe (L;2) dB(A) HocT (Lwa) dB(A) cTaHaapT
(Lpa) dB(A) | KoedmuuenT | (Lwa) dB(A) | Koedmument
Ha Heonpe- Ha Heonpe-
neneHocT (K) Aenerocr (K)
dB(A) dB(A)
PexeLy guck ¢ 2 3bba 80,8 1,0 95,4 0,8 15022868
(18011806-1)
Pexel auck ¢ 4 3sbba 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(18011806-1)
Pexelua rasa ¢ HannoHosa kopaa 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
MnacTmacos pexeLy anck 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
Mogen UR007G
PexeLy MHCTPYMeHT HuBo Ha 3BykoBO Hansi- | HuBo Ha 3BykoBa moly- | Mpunoxum
raHe (L) dB(A) HocT (Lwa) dB(A) cTaHgaapT
(Lpa) dB(A) | Koedmuuent | (Lwa) dB(A) | Koedmument
Ha Heonpe- Ha Heonpe-
nenexoct (K) nenexocr (K)
dB(A) dB(A)
PexeLy guck ¢ 2 3bba 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(18011806-1)
Pexel auck ¢ 4 3sbba 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(18011806-1)
Pexelua rnasa c HaiinoHosa kopaa 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Mnactmacoe pexeLy anck 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91

. Bbnpekun Ye uuTUpaHOTO NO-rope HMBO Ha 3BYKOBO HansraHe e 80 dB (A) unu no-manko, npu paboTa HUBOTO
Moxe Aa npesuwmn 80 dB (A). MisnonssaiiTe npeanasHy CpeacTBa 3a cryxa.

3ABENEXKA: ObsBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWYMOBUTE eMuncun e(ca) namepeHa(un) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHVW MeToAM 3a M3NUTBaHe U MOXe [a ce U3Non3Ba(T) 3a CpaBHSIBaHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUM MOXe [a ce U3non3sa(T) CbLLo 1 3a Npeasapu-
TenHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3ENCTBME.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: M3non3BaiiTe NnpeanasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha wyma npu pa6oTa C eNnekTpMYecKUsi UHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nuyaBa oT obsiBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEeHTa, no-cne-
uManHo KakbB AeTain ce o6paboTBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbLKUTENHO onpegerneTe NpeanasH MepKu 3a 3aluTa Ha oneparTopa
Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pUcka B peanHu paboTHU ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeABuA BCUYKM eTanm Ha
paboTHUA UMK, KAaTO HaNPUMep MOMEHTa Ha U3KMIYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH xof,
KaKTO U BpeMeTo Ha 3aAelcTBaHe).
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Mpunoxum ctangapt : 1S022867(1SO11806-1)

Mopen UR006G
PexeLy MHCTPYMeHT JlaBa pbka [AsAcHa pbka
anw (M/c?) KoedmumeHT Ha apw (m/c?) KoedhuumeHT Ha
Heonpepnene- Heonpepnene-
Hoct K (M/c?) Hoct K (M/c?)
Pexely Anck ¢ 2 sbba < 25 1.5 < 25 1.5
PexeL anck ¢ 4 3bba < 25 1.5 < 25 1.5
Pexelua rmasa ¢ HairoHoBa kopaa < 5 1,5 < 75 1,5
MnacTtmacoB pexely Anck < 55 1,5 < 25 1,5
Mopen UR007G
PexeLy MHCTPYMeHT JlaBa pbka [AsAcHa pbka
anw (mic?) Koedmument Ha anw (m/c?) Koedmument Ha
Heonpepnene- Heonpepnene-
Hoct K (M/c?) Hoct K (M/c?)
Pexely anck ¢ 2 sbba < 25 1.5 < 25 1.5
PexeLy avck ¢ 4 3bba < 25 1,5 < 25 1.5
Pexelua rmasa ¢ HaitroHosa kopaa < o5 1,5 < 75 1,5
MnactmacoB pexeLy anck < 25 1,5 < 25 1,5

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obuia(n) ctomHocT(M) Ha Bubpauumte e(ca) usmepeHa(m) B CbOTBETCTBUE CbC
CTaHOAApTHW METOAM 3a U3NUTBAHE M MOXE [a Ce U3MNOoNn3Ba(T) 3a CPaBHSBAHE HA UHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(n) ctomHocT(M) Ha Bubpaumumte Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLUO U 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3[ENCTBME.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHHE: HuBoTo Ha BUGpaumMuTe npu paboTa ¢ enekTPUYECKNS MHCTPYMEHT MOXe Aa Ce pasnuyasa ot
obsBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBUCHMOCT OT HaYMHA Ha M3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, No-CeLuanHo KakbB AeTaiin ce obpa6otea.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: 3agbkUTeNnHo onpeaeneTe NpeAnasH MepKM 3a 3alyuTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLEHKa Ha pUCKa B peanHu paboTHM YCroBusl (KaTo ce B3emMaT NpeABUS BCUYKM €Tany Ha paboTHUsS Kb, KaTo
HanpuMep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHEe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha Npa3eH Xof, KAaKTO U BPeMeTO Ha 3afeiicTBaHe).

M3non3BaiiTe npeanasHu cpeacTea 3a
CumBonu @ o peAnasHi cpen

I'Io—,qony Cca onncaHu cmmBonnTe, KOUTO MOXe Aa ce @ Hocete npeanasHu pbkaBuum.

M3non3gar 3a Tas3n MalunHa. 3aAbIMKUTENHO e Aa ce

3anos3HaeTe C TEXHUTE 3Ha4YeHns, Npean Aa NpucTbnuTe

KbM paboTa. @ HoceTe 3apaBu 06yBKM C Hennb3ralum
ce noameTku. Mpenopbysar ce 3aLnuTH
06yBKM CbC CTOMaHEHN GombeTa.

Heobxoammo e ocobeHo BHUMaHWe.

Ni-MH Cawmo 3a cTpaHu oT EC
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a E Li-ion Mopaay HanuuMeTo Ha onacH! KOMMOHEHTU B
ekcnnoaraums. oBopyaBaHeTo oTNagbLUTe OT eNeKTPUYECcKo 1
enekTpoHHO obopyaBaHe, akymynatopu 1 Gare-
puM MOXe Aa IMaT OTpULiaTerNHO Bb3AeNCTBUE
BbPXY OKONHaTa CpPeAa 1 YOBELLKOTO 3/paBe.
He n3xsbpnsiiTe enekTpuyeckn 1 enekTpoHHU
ypeaw unu 6atepuu ¢ GutosuTe oTnagbLm!
CurnacHo EBponeiickaTta avpekTviBa 3a oTnafb-
LiTe OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyABaHe
1 akymynaTopu 1 6atepun 1 oTnaabLy OT akymy-
BHumanve; otkar natopu v Gatepun 1 HeiHoTO afanTupaxe KbM
HaLMOHAIHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTNafbLNTE
OT eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 0GopyABaHE,

% g

v Cnaggaiite MMHAMaHO pascTosHue 15
A vetpa.

==
@

OnacHocT; BHMMaBaiTe 3a n3xebpyalin
npegmeTun.

©|>| B>

M HoceTe kacka, ounna u npeanasHn cpea- Gatepuu 1 akymynatopu Tpsibea Aa ce cbbupar
cTBa 3a cnyxa. OTAENHO 1 i Ce AOCTaBAT [0 OTAeNeH Cbbupare-
TIeH MYHKT 38 OTNaAbLy, (YHKUMOHMPALY CbIacHo
Hocete npegnasty ounna. HapezibuTe 3a Onassate Ha oKonHara cpesa.

ToBa e yka3saHo 4pe3 CUMBON Ha 3a4epTaHa C KpbCT
kotha Ha konena, noctaBeH BbPXy 06opyasaHeTo.
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apaHTUpaHO HIBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT 06L|J,V| YKa3zaHusA
cbrnacHo Avpektueata Ha EC 3a wymo- 1 H .
BUTE EMUCUM HA CLOPBKEHS!, NPeaHa3Ha- . UKOora He paspeluaBanTe UHCTPYMEHTBHT Aa

4eHU 3a ynoTpeba 3BbH crpaauTe. ce U3nonsBa oT Nuua, KOUTO He ca 3ano3HaTn
C Te€3U MHCTPYKLUUU, NULa (BKNIOYUTENHO U

HuBo Ha 3BYKOBa MOLLHOCT CbrfiacHO

PernameHTa 3a yNpasneHie Ha LuyMa Ha Aeua) c HamaneHn puanveckn, CeH30PHU Unu

Hos OxeH Yeric, AcTpanus! YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU UMK C NUMNCca Ha onuTt

Y no3HaHwuA. [leuata Tpsi6Ba Aa 6bAaT Habnto-

AaBaHu, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye He CU UrpasT c
EO peknapauus 3a cboTBeTCTBME WUHCTpYMeHTa.

2. Tpeau Aa BKAKOYMTE MHCTPYMEHTA, NpoyeTeTe
PBLKOBOACTBOTO 3a eKcnoaTaums, 3a Aa pas-

EO geknapauusTa 3a CbOTBETCTBIE € BKIIOUEeHa KaTo GepeTe Kak ce paboTu ¢ Hero.

AHekc A KbM Tasu UHCTPYKLUs 38 ynoTpe6a. 3. He 3aemaiiTe MHCTPyMeHTa Ha Xopa C HeaocTa-

TbYeH ONUT UM NO3HaHUA 3a paboTa ¢ xpac-

TOPE3U U PLYHU KOCAUKM.

NPEOYNPEXOEHUS 3A [ttt
BE30“ACHOCT 5 eKkcnnoarauums.

Pa6oTteTe ¢ MHCTPYMEHTa U3KIMIOUYUTENTHO FPUX-
JIMBO U BHUMATESHO.

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a 6. Hukora He U3non3gaiTe MHCTPYMEHTa creg,

yn0Tpe6a Ha ankoxors, onnaTtu Unu KoraTto ce
6e3°naCHOCT an paGOTa c YyyBCcTBaTe yMOpeHU unu 6onHu.

Camo 3a esponelickume cmpaHu

€JIEKTPNYECKN MHCTPYMEHTU 7.  Hukora He ce onuTBalTe Aa NpaBuTe NPOMEHM
B UHCTPYyMeHTa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU 8.  CnasBaiTe HopmaTuBHaTa ypea6a 3a pa6ota ¢

npeaynpekaeHNs, MHCTPYKLMK, UIIOCTPALM 1 XpacTopesun UM pbLYHU Kocaukv BbLB Bawara

cneumdmkaumm 3a 6esonacHocTTa, NpefocTaBeHn CTpaHa.

C TO3M eneKTPMYecKn MHCTPYMeHT. MNpu Hecnas-

BaHe Ha N36pOeHUTE NO-A0MY MHCTPYKLMM Ma onac- JlnyHo npeanasHo o6opyaBaHe

HOCT OT TOKOB yZap, NoXap W/Umnm TEXKO HapaHsiBaHe. » dur.1

1. HoceTe Kacka, 3allMTHU o4yuna u pbKaBuum, 3a

3ana3eTe BCU4YKM N peﬂyn pe)KAe- Aa ce npeanasuTe OoT OTXBPbKHaNM 4actmum

HUA U MHCTPYKLUMU 3a CcCnpaBKa B vnu napawy npeamMeTy.
6Bbaele 2. HoceTe npeanasHu cpeAcTBa 3a Cryxa KaTo

! HayLWHWULM, 3a Aa He ce CTUTHe A0 yBpexaaHe
TepMUHBT "enekTpuYecKkn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-

Ha cnyxa.
[IeHNsITa Ce OTHACS 3a BaLUWSl UHCTPYMEHT (C kaben 3. HoceTe NOAXOAALO OBNIEKNO 1 0BYBKN 3a 6e3-
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepum

onacHa pa6oTta, kaTo pa6oTeH KOMOGMHE30H U
(6e3knyeH) eneKkTpuYeckn MHCTPYMEHT.

3ApaBu 0OYyBKM C NOAMETKM NPOTUB NOAXITb3-
BaHe. He HoceTe cBOGoAHMN Apexu unu GuxyTa.

BaxHu WHCTPYyKLUUW 32 6esonacHoct CsoboaHoTo 0bnekno, Guxytata unu gbnrata

Ha MHCTPYMEHTa Koca morat ga 6baar 3axsaHaTu OT ABUXKELLUTe
ce yacTu.
AI'IPE,QYI'IPE)KHEHME: MpoueTeTe BCUYKU 4. Tpu pa6oTa ¢ pexelmTe AMCKOBE HoceTe
npeaynpexaeHus 3a 6e30NacHOCT U BCUYKK npeAnasHu pekasuuy. PexelynTe anckose
MHCTPYKLMK. Mpu npeHeBpersaHe Ha Npeaynpexae- MoraT fja nopexar TEXKO He3alUTeHU pbLie.
HUSITa U UHCTPYKLMMTE MMa ONacHOCT OT TOKOB yAap,
noxap U/MIu TEXKO HapaHsiBaHe. BesonacHocT B paboTHaTa 30Ha
1. PabGoreTte c MHCTPyYMeHTa camo npwu aob6pa
3anaseTe BCUYKU npeapynpexane- BUAMMOCT 1 npe3 AeHs. He paboTeTte ¢ MHCTPy-
MeHTa B TbMHUHa UMK NpU MBLIMUBO BPEME.
HUA U UHCTPYKLUK 3a chpaBka B 2.  He pabGoTeTe C MUHCTPYMEHTa B €KCNII03UBHA
6'bp,eu.|,e. aTmocdepa, Hanpumep Npu Hanuune Ha
3ananuTenHy TeYHOCTH, ra3oBe UNnu npax.
npenHagHaquMe MHCTPYMEHTBLT Npomnssexaa NCKpu, KOUTo Morat

[a 3anansT npax unu u3napexus.

3. Mo Bpeme Ha paboTa HUKOra He CTOMTE BbpPXy
HecTabunHa unu xnb3raBa NOBbLPXHOCT, a
CbLLO U BbPXY HaKMNOH. Mpe3 cTyaeHus ce3oH
BHUMaBaWTe 3a Hanu4ne Ha nea 1 CHAr n
BUHaru cu ocurypsisante cTabunHo cTbnBaHe.

1. To3u MHCTPYMEHT e NpegHa3Ha4eH camo 3a
psA3aHe Ha TpeBa, NneBenu, XpacTu 1 ropcka
pactutenHocT. Ton He TpsAGBa Aa ce u3nonssa
3a HUKaKBUW APYry Lienu, Hanpumep 3a ocop-
MsiHe U psi3aHe Ha XWB NneT, Tbi KaTo ca Bb3-
MOXHUW HapaHsiBaHUA.
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Mo BpemMe Ha paboTa He gonyckanTe cTpa-
HUYHU NTMLa UITN XKUBOTHU No-6nm3o ot 15 m oo
nHcTpymeHTa. Mpu npubnuxaeaHe Ha BLHILHO
nvue BeAHara cnpeTte UHCTPYMeHTa.

Hukora He paboTeTe ¢ MHCTPYMeHTa B 65nu-
30CT 0 XOpa, 0cobeHO AeLia NN AoMallHN
noéumum.

Mpeaw paboTta nperneganTe paboTHaTa 30Ha
3a Hanuy4Me Ha KAMbHU UNKN ApYrY TBbLPAU
npeameTun. Te moraTt Aa 6b4aT U3XBbPIIeHN Unu
[a PUKOLLIMPAT OMACHO, KaTo MPUYUHSAT CEPUO3HU
HapaHsBaHus U/unv NoBpeaa Ha UMyLLEeCTBO.

AI‘IPEJZIYI'IPE)KJJEHME: Mpwu paboTa c ToBa
n3genve Moxe Aa ce NOsBM Npax, CbAabpXKaLy,
XUMUKanm, KONTo MoXe Aa npean3BuKa Anxa-
TenHu unu apyrv 3a6onssauusa. Mpumepm 3a
TakuBa XMMUYeCKM BellecTBa MMa B CbCTaBa
Ha necTUUMAW, TOpPOBe U Xxepouunan. PuckbT
OT U3naraHe Ha TakMBa BMUAHUSA 3aBUCH

OT TOBAa, KOJNIKO 4eCTO U3BbPLUBaTe TakaBa
pa6ota. 3a Aa HamanuTe pucka OT u3naraHe Ha
BIUSIHMETO Ha TaKMBa XMMMWYECKU BeLlecTBa,
pa6oteTte B no6pe NnpoBeTpeHa cpeaa, KaTo
nonssarte ofo6peHn NpeanasHu cCpeacTsa,
KaTo Hanpumep Macka 3a npax cbC cneuuaneH
(OUNTBP 3a MUKPOCKOMUYHM HacTULN.

Be3onacHocT npu pabota ¢
eNleKTPUUYECKU TOK U aKyMyraTopHaTa
6arepus

1.

He n3naraite MHCTpyMeHTa Ha Bb3AeWCTBUETO
Ha AbXA unuv Bnara. MonagHanaTa B UHCTpY-
MeHTa Bofa yBenuyaBa pycka OT TOKOB yaap.

He n3nonsBsaiiTe MHCTPYMEHTA, ako He MOXe
Aa ce BKMIOYM UINW U3KITIOYU OT NpeKbCcBayva.
VIHCTpYMEHT, KOWTO He MoXe Aa 6bae KOHTPOo-
NMpaH oT npekbcBaya, e onaceH u TpsibBa Aa ce
pemoHTupa.

He ponyckanTte crny4yaiHo cTapTupaHe.
YBepeTe ce, Ye NpeBKOYBaTENAT € B U3KII0-
YeHOo nonoxeHue, NpeAun Aa nNocraBuTe aKy-
MynaTopHaTta 6aTtepus, korato B3emaTe uUnu
HOCUTEe MHCTPYMeHTa. HoceHeTo Ha UHCTpY-
MEHTa C NPBLCT, NOCTABEH Ha NpeKkbcBaya, 1
BKJTIOYBAHETO HA MHCTPYMEHTA C BKIIOYEH NPEKbC-
BaYy NPeAN3BMKBAT 3MOMOMYKU.

He usxBbpnanTe akymynaropHarta(urte) 6ate-
pus(un) B oreH. Knetknte Ha 6aTepusita morat

na ekcnnoaupar. [poBepeTe MECTHUTE pasmno-
penbu 3a eBeHTyanHu cneumanH MHCTPYKLUK 3a
YHULLIOXaBaHe.

He oTBapsiTe unu noBpexaanTe akymyna-
TopHaTta 6aTepusi(m). M3TMYaLLMST enekTponuT
MMa passpkaallo AeicTBUe U MOXe Aa yBpeau
ounTe unu koxarta. Moxe fa 6be TOKCUYEH Npun
normbLUaHe.

He 3apexpaniTe 6aTepusaTa noa AbXA UMK Ha
BraXHU MecTa.

N36sareanTe onacHu cpean. UHCTpyMeHTHLT Aa
He ce U3Non3Ba BbB BMaXHU UM MOKPM yyac-
TbUM 1 Aa He ce u3nara Ha AbXA. [onagHanata B
MHCTPYMEHTa BOAA YBENMYaBa pucka OT TOKOB yadap.
He 3apexpaiiTe akyMynaTopHaTa 6arepusi Ha
OTKpUTO.

10.
1.
12.

13.

14.

15.

He xBalwanTe 3apAQHOTO YCTPOMUCTBO, BKITHOUU-
TernHo wencena v U3BoAUTE My, C MOKPU pbLie.
He cmeHsiTe 6aTepusiTa C MOKpPU pbLe.

He cmeHsiTe 6aTepusaTa, Korato Banm.

He mokpeTe knemute Ha 6aTepusaTa ¢ Te4Ho-
CTW, HanpuMep c Boaa, M He noTansnTe 6are-
pusaTa. He octaBanTe 6aTepmsiTa noa AbxAa

W He 3apexpaanTe, He U3NonN3BanTe U He CbX-
paHsBaiTe 6aTepusATa Ha BNaXHO UM MOKPO
MACTO. AKO Knemara ce Hamokpu unu B 6atepu-
siTa nonajHe TEYHOCT, MOXe Aa ce NOoMy4n KbCo
CbeAVHEeHNe U CbLLEeCTBYBa PUCK OT NperpsiBaHe,
noxap Unu ekcnmosus.

Cnep kaTo u3BaauTe 6aTepusTa oT UHCTPY-
MeHTa UNnu 3apsaaHOTO YCTPOMCTBO, yBepeTe
ce, Yye CTe CIIOXWUNM Kanaka Ha 6aTtepusATa u A
CbXpaHsiBalTe Ha CyX0 MACTO.

Ako akymynaTopHaTa 6aTepus ce HaMOKpH,
n3ToyeTe BofaTa OT Hesl U criep ToBa A U30bp-
weTe cbe cyxa kbpna. OcTaBeTe akymynartop-
HaTa 6aTepus Aa U3CbXHE HaMbIHO Ha CyXo
MSICTO, Mpeau Aa sl U3nonssare.

KoraTto nsnonssare MHCTpyMeHTa Ha rmuHecTa
Mo4Ba, MOKbP CKITOH UMK XNTb3raBa NoBbPX-
HOCT, BHUMaBaNlTe KbAe cTbnBare.

MyckaHe B gencTBUE

1.

1

Mpeau pa crno6siBaTe unu perynupare
VHCTPYMeHTa, oTCTpaHeTe akyMynaTopHaTa
G6atepusi.

CnoxeTe cv npeAnasHy pbKaBuULM, Npeaun Aa
3anoyHeTe paboTa no Aucka Ha kocaykara.
Mpeau aa HcTanuparte akymynaTtopHara
6aTepus, nperneganTe MHCTPyMEHTA 3a
Hanuuue Ha noBpeau, pasxnabeHun BuHToBE/
raku Uunu HenpasuIlHO crrno6sBaHe. 3aTo4yeTe
3aTbNeHNA AUCK Ha KocaykaTa. AKO AUCKBLT Ha
KocaykaTa e orbHaT Unun noBpeAeH, cCMeHeTe
ro. MpoBepeTe Aanu BCUYKM flocTyeTa U NpeB-
KniouBaTenu ce 3agencraar necHo. Nouncrete
Y nopcylieTe pbLKOXBaTKUTe.

Hukora He ce onuTBaiiTe Aa BKNoYBaTe
WHCTPYMEHTA, aKo TOW € NoBpeAeH UNu He e
HanbnHo crno6eH. B npoTvBeH criyyain ToBa
MOXe Aa [oBefie [0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
Perynupaiite paMeHHUA peMBK 1 pbKoxBaT-
KaTa, Taka 4ye fla CbOTBETCTBaT Ha pa3mepa Ha
TANOTO Ha onepartopa.

Mpu nocTtaBsiHeTO Ha akymynaTopHaTa 6aTe-
pUA APBKTE pexeLoTo npucnocobnexme
[aney oT TANOTO CU U APYrU 06EeKTU, BKIIOUU-
TenHo 3emsTa. To MOXe [a ce 3aBbpTyv Npu cTap-
TMpaHe 1 Aa NPUYUHN HapaHsiBaHe unv noepeaa
Ha MHCTPYMeHTa 1/unv Apyro UMyLLEecTBo.

Mpenau Aa BKNouUTE MHCTPYMEHTA, OTCTpa-
HeTe BCUYKKN perynupyemMn 1 oGMKHOBEHM
raeyHu Kno4yoBe UK Kanaka Ha Avcka.
MpuHaanexHoOCT, ocTaHana 3akpeneHa 3a Bbp-
TSLLA Ce YaCT Ha UHCTPYMEHTa, MoXe Aa NPUYMHU
TeXKa TerecHa nospega.

PexewwmaT MHCTPyMeHT TpsAAGBa Aa e o6opya-
BaH ¢ npeana3suten. Hukora He pa6otete ¢
WHCTPYMEHT C NOBpeAeHN npeanasuTenu unm
6e3 noctaBeH npepnasuTten!
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YBepeTe ce, Ye HsIMa enekTpu4ecku kabenu,
BOAONPOBOAHM TPBHOU, rasoBu TpL6M U ap.,
KouTo GMxa Mornu Aa cb3Aapat onacHoCT,
ako 6bAaT NnoBpeAeHU NpU U3Non3BaHe Ha
MHCTPYMeHTa.

Pabota

1.

2.

10.

1.

12.

13.

B aBapumitHa cuTyaumusa He3abaBHO U3KrntoyeTe
MHCTPYMeHTa.

Ako yceTuTe Hello Heo6MYaHO No Bpeme Ha
pa6oTa (Hanp. WwyM unu BUGpauum), usknio-
YyeTe MHCTPYMEHTa U OTCTpaHeTe akymynaTop-
HaTa 6aTepusi. He n3anonasaiTe MHCTPYMEHTa,
AoKaTo He 6bAe ycTaHOBEHa NpUYMHaTa u He
6bAe oTCTpaHEeH NPoGNeMbT.

Cnepn n3KnioYBaHETO Ha MHCTPYMEHTa, pexe-
WoTo npucnocobneHune npoabikaBa ole
M3BEeCTHO Bpeme Aa ce BbPTU. He 6bp3aiiTe ga
nocsirate KbM Hero.

Mo BpeMe Ha pa6oTa M3non3sanTe pemMmbka 3a
pamo. [ipbxTe 3ApaBo MHCTPYMEHTA OT Asic-
HaTa cu cTpaHa.

He ce npecsraiTte. CTonTte cTabunHo Ha kpa-
KaTa cu ¢ 4o6bp 6anaHc No BCAKO Bpeme.
BHumaBaiTe 3a CKpUTM NPENATCTBUSA, Hanpu-
Mep MbHOBE, KOPEHU 1 AAMMK, 3a Aa He ce
cnbHeTe.

BuHaru cTbnBanTe cTabunHo, koraTto cTe Ha
HaKIMoH.

XopeTe, HUKOra He TU4anTe.

Hukora He pa6oTeTe Ha cTbn6a unu ALPBO, 3a
[a He 3aryouTe KOHTpon.

AKO MHCTPYMEHTBT 6be yaapeH CUITHO Unu
nagHe, npoBepeTe CbCTOAHUETO My, Npeaun Aa
npoabmkuTe pabora. MpoBepeTe opraHuTe 3a
ynpaBrneHue v npeanasHuTe npucnocoéneHus
3a HenpaBUNHO yHKUMOHMPaHe. AKO MMa
noBpeAa UMM CbMHeHUs 3a noBpeaa, oobLp-
HeTe ce KbM HalLUsl yTbIIHOMOLLEH CepBU3€eH
LeHTBbP 3a NpoBepKa U PEMOHT.

He pokocBaiTe kopnyca Ha peaykTopa no
BpeMe Ha paboTa 1 HenocpeAcTBEHO crief
ToBa. KopnycbT Ha peaykTopa ce HaropeLlusisa no
Bpeme Ha paboTa 1 Moxe Aa NpUYnHN HapaHsi-
BaHe OT u3rapsiHe.

MouuBanTe, 3a Aa He U3ryouTe KOHTPON Haa
ynpaBneHueTo nopaau ymopa. lNpenopbysame
Bu ga npasute noynska ot 10 unu 20 MUHYTM Ha
BCEkW yac pabora.

KoraTo octaBsiTe UHCTPYMeHTa, OpM U 3a
KpaTKo Bpeme, BUHarn ussaxnaante akymyna-
TopHarta 6atepums. OcTaBeHuAT 6e3 HabnogeHne
MHCTPYMEHT C UHCTanvpaHa akymynatopHa 6are-
pvs MOXe [a Ce U3MNon3Ba OT HeYMbITHOMOLLEHO
nvue 1 Ja cTaHe NpuYKHa 3a Cepuo3eH HellacTeH
cnyyan.

Ako mexay pexeLioTo npucnocobneHune u
npeanasuTens ce cbbepe TpeBa UMK KIOHM,
BUHaru u3kntouBanTe UHCTPYMEHTa U oTCTpa-
HAABaliTe akyMynaTtopHaTa 6aTtepus, npeau aa
noyHeTe Aa ro noyucreare. B npotuseH cnyyait
pexeLLoTo NpMcnocobneHne Moxe Aa ce 3aBbpTU

Heo4YakBaHO U Aa NPpUYnHU CEPUO3HO HapaHaBaHe.

14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.
29.

30.

31.

Hukora He nokocBalTe onacHUTe ABUXKELUU

ce YacTu, NpeAu Te HambIHO Aa ca cnpenu u
aKymynaTtopHaTta 6aTepusi Aa e oTCTpaHeHa.
AKo pexeLloTo npucnocobneHune ce yaapu B
KaMbHU UMK APYrY TBbPAN 06eKTU, He3abaBHO
M3KnioyeTe UHCTPyMeHTa. Cnea ToBa oTcTpa-
HeTe akyMyrnaTopHaTta 6aTtepus 1 npoBepeTte
pexeLwoTo npucnocobnexue.

Mo Bpeme Ha pa6GoTa YecTo npoBepsiBanTe
pexeLoTo NnpMcnocobneHne 3a NyKHaTUHU
unu nospeau. Mpeaun npoBepkaTa oTcTpaHeTe
aKymynaTtopHaTta 6aTepusi u usyakanTe, foKaTo
pexeLoTo NpucnocobneHne cnpe HambIHoO.
3ameHeTe pexeLloTo npucnocobneHne He3a-
6aBHO, OPU M 1a MMa CaMO MOBBbPXHOCTHU
NYKHaTUHMU.

Hukora He koceTe Haj, HUBOTO Ha TanusiTa.
Mpeau aa 3anoyHeTe Aa pexerte, u3yakaunTe,
A0KaTo pexeLoTo npucnocobneHme AoCTUTHE
NMOCTOsIHHA CKOPOCT cnef BKIOYBaHETO Ha
MHCTPYMeHTa.

KoraTto nsnonssarte Auck Ha kocayka, pasmax-
BalTe MHCTPYMEHTa PaBHOMEPHO B MOMNYKPbLI
OT ASICHO HamnsABO, KAKTO NpPU U3non3BaHe Ha
Koca.

[pbXKTe MHCTPYMEeHTa 3a M3onupaHuTe
NOBbLPXHOCTM 3a XBalljaHe, 3aLOTO MMa onac-
HOCT AUCKBT Ha pe3aykaTa Aa Brese B KOHTaKT
CbC CKpUTK Kabenu. [pn KOHTaKT Ha AnckoBeTe
Ha pesaykaTta C MpOBOAHWK Mo/ HanpexeHue,
MeTanH1Te YacTh Ha MHCTPYMEHTA CbLLIO MOXe
fa 6baat fa ce okaxart nof HanpexeHue u Tosa
MoXe [a AOBEeAe [0 eNleKTpUYeckn yaap Ha
onepartopa.

He cTapTupaiiTe UHCTPYMEHTa, ako pexewusT
VHCTPYMEHT € 3anneTeH ¢ oTpsidaHa TpeBa.
Mpeau aa crapTupare MHCTPYMeHTa ce yBe-
peTe, Ye peXewWwnsaT UHCTPYMEHT He JoKOCBa
3emsiTa U APYrv NPensATCTBUSA, KaTo Hanpumep
AbpBeTa.

Mo Bpeme Ha pa6oTa ApbXTe 34paBO PbKO-
XBaTKaTa Ha UHCTPYMeHTa ¢ ABe pbue. Mo
BpeMe Ha ynoTtpe6a HMKora He ApbXTe UHCTPY-
MeHTa C ejHa pbka.

He paboTeTe ¢ MHCTpymeHTa, KOraTo BpemeTo
€ IIoLLOo UMY UMa PUCK OT CBETKaBULIN.

KoraTto nsnonssare MHCTpPyMeHTa Ha rmMuHecTa
NoYBa, MOKbP CKITOH UMK XTb3raBa NoBbPX-
HOCT, BHMMaBanTe Kbje cThbNnBare.
N3bsareante paboTu npu nowumn ycrnoBusi, KOUTO
MoraT Aa AoBeAart [0 NoBULLEHa yMopa 3a
norpe6urtens.

He usnonspaiiTe MHCTPYMeHTa B NOLLO BpeMe
C orpaHuyeHa BUAUMOCT. B npoTuBeH cnyyan
TOBa MOXe [a AoBeAe A0 NajaHe unu Henpa-
BUITHa paboTta nopaau HamaneHa BUAUMOCT.

He noTtansiiite UHCTPYMEeHTa B JIOKBU.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa 6e3 HabnoaeHne
Ha OTKPUTO NnoA AbXAa.

OTcTpaHsBaiTe MOKpUTE NINCTa UMK 3aMbp-
csiBaHMATa NonenHany KbM cMyKaTenHata
Kamepa (BeHTMNaLuMOHHUA Npo3opeL), korato
Banv AbXa.

He usnonspaiiTe MHCTPYMEHTa B CHST.

61 BbJ/ITAPCKU



PexeLm NHCTPYMEHTH

1.

2.

He n3non3ssaite pexeLy UHCTPYMEHT, KOUTO He

e npenopbYaH OT Hac.

W3non3BaiiTe NoaxoAsiUM pexeLymn npucnoco-

6neHus 3a pbyHa pabora.

—  PexewwuTe rmasu ¢ HannoHoBa Kopaa
(rnaBwu 3a pbYHa KOcayka) u nnacTMacoBuTe
pexeLLu ONCKOBE ca NOAXOASLLM 3a KOCEHe
Ha TPEeBHW NIOLLM.

—  PexelwmTe anckoBe ca NOAXOASALLM 3a pA3aHe
Ha NnneBenw, BUCOKa TPeBa, XpacTu, ropcka
pacTUTENHOCT, rbCcTanaum 1 Apyru nogobHu.

—  Hwkora He n3nonaBaite Apyru pexeLum
WHCTPYMEHTH, BKIIOYUTENHO METanHU
BEPUrM OT MHOTOBPOWHN enemMeHTH 1 wap-
HUPHU HOoXOBe. ToBa MOXe fa foBeae A0
CEepUO3HO HapaHsiBaHe.

U3non3BaiiTe caMo pexeLuyn MHCTPYMEHTH,

KOuTO ca ¢ o6o3Ha4YeHune 3a 060poTu, paBHO

Ha UnY NpeBu1LIaBallo o6opoTUTe, MapKupaHu

BbpPXy UHCTPYMEHTA.

BuHaru nasere pbueTe, nuMUeTo U ApexuTe

Cu Aaney oT peXeLuss MUHCTPYMEHT, KoraTto

ToW ce BbPTU. B npoTuBeH cnyyan moxe ga ce

HapaHuTe.

BuHaru usnonssante nogxoasiy, 3a U3nons3Bsa-

HOTO pexeLlo npucnoco6neHve npegnasuTen.

Korato usnonsBarte pexeLim AUCKoBe ce

naseTe oT o6paTeH yaap v BuHaru 6baete

roToBM 3a criy4yaeH obpareH yaap. Buxre pas-
pena 3a obparteH ypap.

KoraTo MHCTPYMeHTBLT He ce u3nonsea, nocTa-

BeTe Kanaka Ha Hoxa BbpXxy Hero. Mpeaun Aa

3ano4HeTe paboTa, oTCTpaHeTe Kanaka.

O6paTteH ypap (OTXBbprisiHE Ha HOXA)

1.

O6paTHMAT yaap (OTXBbpPNsAHE Ha HOXa) e
BHe3anHa peakuus Ha 3aceiHan unu sagpan
pexell HoX. AKO ToBa ce CIly4Yu, UHCTPYMEH-
TbT Ce OTXBbPIIsi HACTPAHU UK KbM onepa-
Topa c ronsima cuna u Moxe Aa NPUYnHU cepum-
03HO HapaHsiBaHe.

OGpaTHUAT yaap ce nony4yaBa oco6eHo B
crny4auTe, KOraTo CErMeHTBLT OT HOXa, KONTO
CbOTBETCTBA Ha 30HaTa mexay 12 u 2 vyaca,
ce npunara KbM TBbpPAW NpeAMeTH, XPacTu u
AbpBeTa ¢ AuameTbp 3 CM U NO-ToNAM.

» dwur.2

3.

3a ga usberHete obparteH yaap:

1. Tpwunarante cermMeHTa, CbOTBETCTBALL Ha
30HaTa mexay 8 u 11 yaca.

2. Hukora He npunaraiTe cermMeHTa, CboT-
BeTCTBaLl Ha 30HaTa mexay 12 n 2 yaca.

3. Hukora He npunaranTe cerMmeHTa,
CbOTBETCTBALY Ha 30HaTa mexay 11
1 12 yaca n mexay 2 u 5 yaca, ocseH
aKko onepaTopbT He e fo6pe o6GyueH u
ONUTEH M U3BbPLUBa TOBA Ha cOGCTBEeHa
OTrOoBOPHOCT.

4. Hukora He nsnonsBanTe pexewure
HOXOBe 61130 A0 TBHLPAK NpeaMeTy,
KaTo orpaau, CTeHW, AbHEpU Ha AbpBeTa
M KaMbHU.

5. Hukora He u3nonsBsanTe pexewure
HOXOBe BepTUKariHO 3a TakuBa onepauuu,
KaTo HanpumMep odopmMsiHe U NoapA3BaHe
Ha XWB nneT.

» dur.3

Bubpauum

1.

Xopata ¢ npo6nemu B KpbBOOOpaLleHneTo,
KOUTO Ca U3NOoXeHU Ha NpekomMepHU BUGpa-
UMK, MoXe Aa nonyyar yBpexaaHe Ha KpbBo-
HOCHUTe CbA0Be UMK Ha HepBHaTa cucTema.
Bubpauunte morat Aa npeam3BukaT nosisata Ha
CregHnTe CUMNTOMM B MPLCTUTE, pbLETE UNn
KuTkUTE: ,3acnmeaHe” (M3TpbNBaHe), MpaByy-
kaHe, 6orika, ycellaHe 3a 6oukaHe, 3MeHeHne

B LIBETA Ha KoXaTa Ui Ha camara koxa. Ako ce
MOsIBU HSAKOW OT Te3n CUMNTOMU, 0BbpHETE ce KbM
nekap!

3a Aa HamanuTe onacHocTTa OT ,,BUGpaLMOHHa
6onecT“, nogAbpPXKaNTe pbLETe CU TONNU No
BpeMe Ha pa6oTa 1 ApbXTe NPaBUITHO UHCTPY-
MeHTa U NpUHaAnexHocTuTe.

TpaHcnopTupaHe

1.

Mpeaun aa TpaHcnopTupaTe UHCTPYMEHTA,
W3KIoYeTe ro n oTcTpaHeTe aKkymynaTopHaTa
6artepus. MocTaBeTe kanaka Ha pexeLunst HOX.
Mpwu TpaHcnopTUpaHe Ha UHCTPYMEHTA ro
HOCeTe B XOPU3OHTArHO NnomnoxeHue, KaTo ro
AbpXuTe 3a Bana.

KoraTo TpaHcnopTupate MHCTpPyMeHTa B npe-
BO3HO CpeAcCTBO, 3aKpeneTe ro 3apaso, 3a aa
He ce Npeo6bpHe. B npoTtuseH cnyyain Mmoxe Aa
BBb3HUKHE NOBpeAa Ha MHCTPYMEeHTa v Ha apyr
Garax.

TexHuyecko o6cnyxBaHe

1.

MoaabpxanWTe UHCTPYMEHTA CU B HALLl YNMbITHO-
MOLLIeH CEPBU3EH LLIEHTbP CaMO C OPUrMHANHKU
pe3epBHM YacTU. HenpaBUIHUAT PEMOHT U
NOLIOTO TeXHUYecko oberyKBaHe MoraT Aa Cbkpa-
TAT NepyoAa 3a ekcrnnoaTtaumsi Ha UHCTpPyMeHTa U
[a noBuLLAT pyUCKa OT 3MOMNOMNYyKU.

MNpean n3BbpLIBaHe Ha NOAAPBKKA, PEMOHT
WNU NoYUCTBaHe Ha MHCTPYMeHTa BUHarv ro
WU3KMIOYBaNTe U OTCTPaHABaWTe aKkymynaTop-
HaTta 6aTtepus.

BuHaru HoceTe npegna3Hu pbKaBULM, KOraTo
paboTuTe c pexewymTe HOXOBe.

BuHaru nouncrTeanTe npaxa u 3aMmbpCsBaHU-
fiTa OT UHCTPyMeHTa. Hukora He usnonssaiite
6eH3uH, 6eH3on, pa3peauTen, CNUPT U Apyrn
noao6Hu. ToBa Moxe Aa NpuynHu obesuBeTs-
BaHe, AedopMaLms Unv NyKHaTUHU B MnacTmMaco-
BWTE YacTu.

Cnep Bcska ynoTtpe6a 3aTAraiTe BCUYKN BUH-
TOoBe U ravku.

He npeanpuemaitte noaapbkKKa UNKN PEMOHT,
KOWTO He ca ONUCaHu B PbLKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTtauus. 3a TakMBa feNHOCTU ce o6pb-
WaiTe KbM Hall yMb/IHOMOLLEH CepBU3eH
LeHTBP.
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7. BwuHarv usnonssanTe Halwu OPUrMHANHU
pe3epBHU YacTU M NPUHAATEXHOCTU. AKo ce
M3Mon3Bar YacTu U NPUHAANEXHOCTUN OT TPETH
CTpaHu, ToBa MOXe Ja NpeansBuka nospeaa Ha
MHCTPYMEeHTa, NoBpexaaHe Ha MMYLLEeCTBO U/unm
Cepuo3HO HapaHsiBaHe.

8. OObpHeTe ce KbM Hal YNMbLIHOMOLLEH cep-
BU3€H LeHTbLP 3a peloBHN NPOBEPKMU U Noa-

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HE nozsonsisaitte
komcpopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
[o6uT Npu abnrata My ynotpe6a) na 3aMmeHu
CTPMKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HENMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTO Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHMU B HACTOSALLOTO PBKO-
BO/AICTBO 3a eKcrnyoaTtauusi, Mmorat Aa gosegart Ao

APBXKa Ha MUHCTPYMEHTa.

TEXKWU HapaHABaHUA.

9. BuHaru nopabpxanTe UHCTPYMeHTa B Aobpo
paboTHO cbeTosiHME. Jlowa noaapbXka Moxe
na foBefe [0 No-H1CKa NPOU3BOANTENHOCT U Aa BaxHu MHCTPYKLUUKN 3a Ge3onacHocT
CbKpaTyu cpoka Ha ekcrnoataumsi Ha UHCTPYMeHTa. 3a akymynaTtopHarta 6a-|-epy|;|

10. MoaAbpxanTe PbKOXBATKUTE CYXU, YUCTU U
6e3 macno unu rpec. NopabpxanTe BCUYKK 1. Mpeau pa nsnonssarte akymynaTtopHara 6ate-
BXOZHW OTBOPM 3a oxnaxaally Bb3Ayx 6e3 puA, npoyeTeTe BCU1KN UHCTPYKLUKN U Npeay-
3aMbpcsiBaHUA. npeavTenHn MapKkMpoBKM Ha (1) 3apAaHOTO

11.  He mMuiiTe MHCTPyMeHTa C BOAA C BUCOKO HansraHe. YCTpOWCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a Gatepunte U

12. KoraTo mueTe MHCTpyMeHTa, He ocTaBalTe (3) 32 "3"0"33351‘"" Garepumre "?OAYKT'
BoAaTa Aa Brese B eNeKTPUUYECKUsI MeXaHU- 2. He pasrno6sBaiite U He NPOMEHANTE akymy-
3bM, Hanpumep B 6aTepusiTa, ABUraTeNs U naTtopHara 6aTtepus. ToBa MoXe Aa NpeansBrka
u3BopuTe. noxap, nperpsisaHe unv B3puBe.

13. KoraTo cbhXpaHsiBaTe MHCTPYMEHTa, n36sir- 3. AKO MOLHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BaliTe npsikaTa CbHYeBa CBET/IMHA U AbXA U BeAHara cnpete aa pabotute. Tosa MoxXe Aa
ro cbXxpaHsiBaiiTe Ha MsICTO, KOETO He e ropeLyo AoBene A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 BL3MOXHN
WY BRAXHO. WU3rapsiHus 1 gaxe Ao eKCnnosuu.

14. W3BbpLIBaiiTe NPOBEPKA MMM TEXHUYECKO 4. AKko B ouMTe BM nonagHe enekTponuT, u3nnak-
06CnyXBaHe Ha MACTO, KbAETO MOXeTe Aa HeTe I'M ¢ YucTa BoAa M BeHara norbpcerte
u3berHete ALXAa. nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao

15. Cnea usnonsBaHe Ha UHCTPYMeHTa, oTCTpa- sary6a "f’ SPEHVETO BU.

HeTe NonenHanuTe 3aMbPCABaHNA U Fo nNoa- 5. He papaiiTe Ha KCO aKymynaTopHuTe

cyleTe HaNbLITHO, Npeau 4a ro npubepete Garepuu:

3a cbXpaHeHue. B 3aBMCUMOCT OT Ce30Ha 1nm (1) He pokocBaiiTe knemute ¢ NpoBOAUMMU

paloHa CbLUeCTBYBa PUCK OT HEU3NPaBHOCT marepuanu.

nopaav saampb3BaHe. (2) MW3bsareante cbxpaHABaHETO Ha akymyna-
TOpHUTE 6aTepun B KOHTENHEP C APYTY

C'bXpaHeHVIe MeTarnHu npeaMeTU KaTo NMUPOHU, MOHETHU

1. Tpeav NnpuGMpaHe Ha UHCTPYMEHTA N3BbP- ¥ npyrv nofoGHw.

LeTe NBLAHO NOYNCTBAHE M NOAAPBXKKA. (3) He n3naraiite akymynaTopHuTe 6atepum
W3BapeTe akymynaTtopHarta 6atepus. Ha BoAa unn ALXA.
MocTaBeTe Kanaka Ha pexeLyns HOX. 3akLcABaHeTo Ha akymynatopHa Gatepus

2. CbxpaHABaWTe MHCTPYMEHTa Ha CyXo U Moxe fa AoBeAae Ao NpoTutiaHe Ha MHOro
BWCOKO WIM 3aKMIOYEHO MACTO, KOETO He e CUneH ToK, A0 NperpsiBaHe, A0 BL3MOXHMN U3ra-
AOCTBLNHO 32 Aeua. PAHUA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepuATa.

3. He npuTHCcKaiiTe NpeKaneHo CUIHO MHCTPY- 6. He cbxpaHsBanTe U He U3NonN3BaNTe UHCTPY-
MEHTa KbM HeLLo APYro, Hanp. KbM CTeHa. B MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTepun Ha mecTa,
NPOTUBEH CryyYaii TO MOXe [Ja nagHe Heo4akBaHoO ::3:‘:;?5“:)"%’?1?’ zpf;;’ MOXe Aa AoCTUrHE Unn
1 TOBa Aa foBefe [0 HapaHsiBaHe. '

7. He usrapsuTe akymynaTopHuTe 6atepumn
anBa I10MOLI.| Aaxke M aKo Te ca Cepuo3HO NoBpeaeHU unu
HanmbIIHO M3HOCEeHWU. AKyMmynaTopHaTa 6aTtepus
1.  BwHaru gpbxTe nod pbka anTeuka 3a nbpea MOXe f4a eKCTINOAMpa B OFbH.
ApORYIC, saer or anteukara sa mupsa nowow, & He SAOMBRHTS nupos, we poxere, He ovat:
! KBaWTe, He XBbLPNsATe, He U3nyckanTe U He

2. Korato ce ob6axpaare 3a nomoly, nocoyete yApsiiTe B TEBLPA NPeaMeT akyMynaTopHata
crepHata uHdpopmaums: GaTepus. ToBa noBeaeHNe MOXe [a Npean3suka
—  Ms#cTo Ha 3nononykara noxap, nperpsisaHe 1nu B3pus.

— Kakso ce e cnyunno 9. He usnonsBauTe noBpeAeHN aKkyMynaTopHu1
—  bBpoit Ha HapaHeHuTe nuua 6aTepum.
—  EctecTBo Ha HapaHsiBaHeTO 10. CobAabpXawuTe ce NUTMEBO-WOHHM aKyMyna-

— Bawerto nve

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUMUN.

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA HA
3aKOHOAATENCTBOTO 3a ONacHU CTOKU.

Mpu THProBCKU NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cneputopu, TpsibBa Aa ce cnasear cneyuanHu
M3UCKBaHWS 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.
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1.

3a nogrotoBka Ha apTuKyna, kouTo Tpsibea aa
6bae n3npaTteH, e Heobxoavma KOHCynTauus ¢
eKkcnepT no onacHWTe matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBEHTyarnHo No-nogpobHMUTE HaUMOHaNHN
pasnopenom.

3anenete c neHTa UM NOKPUATE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 onakoBalTe akymynaTopHaTa 6atepusi no
TakbB HAYMH, Ye Ja He MoXe Aa ce NpemMecTBa B
onakoBkarTa.

Mpu n3xBBLPNAHe Ha akymynaTtopHarta 6atepus
A M3BajieTe OT MUHCTPYMEHTa U A U3XBbpneTe
Ha noaxoasLo Mscto. CnasBanTe MeCTHUTE
pasnopea6y 3a U3XBLPIAHE Ha aKyMynaTopHU
GarTepun.

18. TMasete 6aTepusiTa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Wanonzsaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepuu Ha Makita. Mpwu
13nons3BaHe Ha pas3fnnyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nonyyn NpbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO

Makita.

12. UsnonsBaWTe 6aTepuuTe caMo C NpoayKTuTe,
onpegenenn ot Makita. MocTassHeTo Ha GaTepu- CbBeTM 3a nogabpxaHe HA MaK-
nTe KbM HeodobpeHN NpoayKTM MOXe Aa npeans- i
BVKa noxap, nperpsisaHe, B3puB U1 n3tuyaHe Ha CMMaIHO AbJTLI XUBOT Ha aKy
ereKkTpONMT. MynaTopHMTe GaTtepum
13. Ako WHCTPYMEHTBT HAMa ga ce usnonsea 3ape)|(p.awre aKymynaTtopHute ﬁaTepMM npeau
npoabLIKUTENHO Bpeme, 6aTepusita Tpsi6Ba Aa Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. Korato 3a6e-
Cce usBaam ot Hero. niexuTe, Ye MOLHOCTTa Ha UHCTPYMEHTa Hama-
14. Mo Bpeme Ha u cnep ynotpe6a akymynarop- nsABa, BUHarn cnupamnTe paboTtara ¢ MHCTPY-
HaTa 6aTepusa mMoxe Aa noeme TOMNUHA, KOATO MeHTa U 3apefeTe akymynaTtopHaTta 6atepus.
MoXe Aa NPUYNHU U3rapsiHus UNn HUCKoTeMm- 2. Hukora He npe3apexpaanTe HaNbITHO 3apeAeHa
nepatypHu nsrapsiusi. BHumaBaiite, korato aKkyMmynatopHa 6atepus. Npe3apaabT ckbesiBa
6opaBuTe ¢ ropelwuTe akymynaTtopHu 6atepun. eKCNoaTaLMOHHUSA XUBOT Ha GaTepusTa.
15. He pokocBaiTe knemaTta Ha WHCTPYMEHTa 3. 3apexpaunTte akyMmynaTopHaTa GaTepus npu
BegHara cneg yn0TpeSa, TbW KaTo € Bb3MOXHO cTalHa Temnepartypa ot 10°C -40°C (50
Aa e A0CTaTb4HO HarpsTa, 3a Aa NpeAn3BUka °F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
n3rapsiHus. TopHU 6aTepun Aa ce oxNapAT, npeau aa rv
16. He nosBonsBanTe CTPYXKWU, Npax unu nousa 3apexpare.
Aa nonensart No KnemuTte, OTBOPUTE U KaHa- 4. Korato He usnonssarte akymynaTtopHarta 6are-
NinTe Ha aKkymMynaTopHaTta Ga'repvm. ToBa moxe pus, usBageTe A OT UHCTPYMEHTA UNu 3apsaa-
Oa foseae [0 oy paboTHU XxapakTepuUCTUKN HOTO YCTPOWUCTBO.
I NOBPEAA Ha MHCTPYMEHTa N akyMynaTop- 5. 3apepeTe akymynaTopHaTa GaTepus, ako He
HaTa Gatepus. CTe ro M3NOoN3Banu ALNLI Nepuog oT Bpeme
17. OcCBeH aKo MHCTPYMEHTBLT NoaAbpxKa (noBeye oT WecT Meceua).
n3non3saHeTo B 6rM30CT 4O BUCOKOBOSNTOBM
eNeKTponpoBoAU, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTta 6atepus 6nMn3o A0 BUCOKOBOJITOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foseae A0
HEen3npaBHOCT UNK NoBpeaa Ha MHCTPYMEHTa Unn
akymynatopHata 6atepus.
» dur.d
1 WravkaTtop 3a ckopocT 2 | ADT nHaukaTtop 3 | MpepynpeanTenHa 4 | TnaBeH GyToH 3a
(ADT = TexHonorus ¢ namna 3axpaHBaHeTo
npunBoA4 C aBTOMatuyeH
BbPTALL MOMEHT)
5 | ByToH 3a obpbLuaHe Ha 6 | AkymynatopHa 6atepusi 7 | Bnokupau noct 8 | MyckoB npekbcBay
nocokarta Ha BbpTeHe
9 | Sakavanka 10 | Opbxka 11 | OrpanunyuTten (cnopes 12 | MNpepnasuten
AbpxaBaTa)
13 | YobmkuTen Ha npeana- 14 | Pembk 3a pamoTo - - - -
3uTens (3a pexelyara
rnaea c HainoHosa
KDp,Cla/I'IJ'IaCTMaCOBVIﬂ
pexeL AncK)
64 BBJITAPCKU



OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru nposepsi-
BanTe Aany MHCTPYMEHTHT € U3KITIOYEH U aKy-
MmynaTopHaTa 6aTepus e u3BafieHa, npeav aa
perynupare unu nposepsiBate AafeHa hyHKUMS
Ha MHCTPYMeHTa. AKO He U3KIIoUNTE 1 He n3BaauTe
akymynatopHara 6arepusi, MOXe a Ce CTUrHe 0
CEepUO3HU HapaHsIBaHUs NPy Cry4aiHo cTapTupaHe.

MocTaBsAHe n nsBaxagaHe Ha

aKymynaTtopHarta 6atepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam nocTassiHe UMW U3BaXxaaHe Ha aKy-
MyrnartopHarta 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VMHCTanupare unu
u3BaxgaTe akymynatopHara 6atepus, ApbxTe
3ApaBoO MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHara 6atepus.
AKO He ObpXKUTE 3APaBO MHCTPYMEHTa U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepusi, Te MoraT a ce U3MITb3HaT OT pbLeTe
BV 1 Ja AoBeAaT 40 NoBpekaaHe Ha MHCTPYMeHTa U1
akymynatopHara 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

» ®dur.5: 1.YepseH nuamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fa nsBaguTe akymynatopHarta 6atepusi, st NiTb3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, MiTb3raikn CbLieBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHarta 6atepus.

3a fa noctaBuTe akymynatopHarta 6atepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca v ro Nnb3HeTe Ha MACTOTO My. MNpuasmxBaiTe
5110 NpOTEXeHUeTo Ha xneba, gokaTo He ce HamecTu
C Nneko LwpakeaHe. B cnyyail Ye BuxaaTe YepBeHust
VHAMKATOP, KaKTO € NoKa3aHo Ha durypara, Td He e
durKCMpaHa HaMbMHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHUE: Bunarv muksaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepus 4OKpaiA, Taka Ye YePBEHUNAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTuseH criyyan T
MOXe HEBOITHO Aa M3nafHe OT MHCTPYMEHTA, KOETO
MOXe [1a HapaHu Bac UK HSKOTo OKOJIO Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
nartopHara 6atepus cbc cuna. Ako 6atepusaTta
He ce ABWXK cBOGOAHO, TS He e Buna noctaBeHa
NpaBuUmHo.

Cucrema 3a 3alimMTa Ha MHCTPYMeHTa /

aKymMynaTopHaTa 6aTepVIﬂ

MHCTpYyMeHTBLT e 06opyaBaH CbC cMcTeMa 3a 3almTa
Ha MHCTpyMeHTa/akymynatopHaTta 6atepus. Tasu cuc-
TeMa aBTOMaTUYHO NPekbCBa 3axpaHBaHETO KbM enek-
TpoMOTOpa, 3a la OCUTypU NO-AbIbI XUBOT HA MHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHata 6atepusi. IHCTpYMeHTBT e
cnpe aBTOMaTUYHO MO BpeMe Ha paboTa, ako MHCTPY-
MEHTbT Ce Hamupa B €4HO OT CIleHWTE YCIOBUS:

MNpeaynpeauTenHa namna CbcTosiHue
Usar © Bkn | @ Mura
3eneHo @ MpeToBapBaHe
YepseHo @ WHCTPYMeHT) / MperpsiaHe
(6aTepusi)
YepseHo @ MpekaneHo
paspexgaHe

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

AKO UHCTPYMEHTBT NonajgHe B AHa OT CNeAHUTE CUTY-

auum, Tol cnupa aBToMaTUYHO ¥ NpeaynpeavTenHaTa

namna 3anoysa Aa Mura B 3eMeHo:

—  VIHCTpyMeHTBT e NnpeToBapeH nopaamn 3anneteHu
nneeBenu Unu Apyryu octaTbLUy.

—  PexewwwmaT NHCTPYMEHT e BriokmpaH nnu e oTcko-
4un Hasag.

—  naBHuAT ByTOH Ha 3axpaHBaHeTo e 3aJeicTBaH,
[0KaTo NYCKOBMST NpekbeBay e 6un usgbpnat.

Mpu TakaBa cutyaums ocBoboaeTe NycKOBUSI MPEKbC-

Bay U U3BafeTe 3anneTeHnTe NneBeny unm octaTbLym,

ako e Heobxoammo. Crieq ToBa HaTUCHETE OTHOBO

nyckoBUsi NpeKkbCBayY, 3a Aa Bb306HOBUTE paboTaTa cu.

ABHUMAHMUE: Ako TpsA6Ba aa ussaguTe
3anneTeHnTe B MHCTPYMEHTa Nneseny unu aa
ocBo6oanTe 6IOKMpaHUs pexeLl MHCTPYMEHT, Ha
BCsIKa LieHa U3KIoYeTe MHCTPYMEHTa, npeam Aa
3anouHere.

3awwmTa cpelly nperpsiBaHe 3a
MHCTPYMEHTa U1 akymyraTopHaTa
baTepus

AKO MHCTPYMEHTBT UMK akymynaTtopHaTta 6atepus
nperpesT, UHCTPYMEHTLT cnvpa aBTomaTnyHo. Korato
VHCTPYMEHTBT e Nperpsan, npeaynpeavTenHaTta namna
cBeTn B YepBeHo. KoraTo akymynatopHata 6atepus e
nperpsna, npeaynpeavuTenHarta namna Mura B 4epBeHo.
OcrTaBeTe MHCTpyMeHTa n/unun 6atepuaTa aa u3cTuHar,
npeau Aa ro BKIOYUTE OTHOBO.

3awumTa cpelly NnpeKoMepHo
paspexpgaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynartopHara 6atepus
cnafHe, MHCTPYMEHTBT aBTOMaTUYHO crnvpa Aa paboTn
W npegynpeauTenHara fnavna sanoysa fa mura B
YepBEHO.

AKO MHCTPYMEHTBT He paboTu Jopy Npu 3apeincTBaHe
Ha NpeBKnoYBaTENUTE My, U3BaAeTe akymynaropHara
6aTepusi OT Hero u s 3apegeTe.

MHankauua Ha ocTaBalua

KanaumMTeT Ha aKkymynaTtopHaTa
6atepus

HaTtucHeTe ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHata

6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLMs 3apsf Ha

6aTtepusita. CBETNNHHUTE UHANKATOPW LLe CBETHAT 3a

HSIKOSIKO CEeKyHAW.

» ®ur.6: 1. CeTnuHHM HAnKaTopu 2. ByToH 3a
nposepka
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% no 50%
I |:| |:| |:| 0% no 25%
ﬂ |:| |:| D 3apegete
GatepusiTa.

I I I:I I:I Batepuata
MoXe fa

t He pabotun
npaBuIHo.

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okornHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: [MbpBusT (kpaeH nsiB) CBETNIVHEH
MHAKKATOP e Mura, Korato cuctemarta 3a 3alurta Ha
6aTepusATa dyHKUMOHMPA.

MmaBeH npeBKno4YBaTen 3a

3axpaHBaHeTo

HaTtucHeTe rnaBHusi BYTOH Ha 3axpaHBaHeTo, 3a Aa

BKITOUNTE MHCTPYMEHTA.

3a n3knoyBaHe Ha MHCTPYMEHTa HaTUCHETE U

3agpbxTe rmaBHusi ByTOH Ha 3axpaHBaHeTo, AoKaTo

MHAOMKATOPBT 3@ 060pPOTH U3racHe.

» dur.7: 1. NHamkaTtop 3a 060poTu 2. MMaBeH koY
3a 3axpaHBaHeTo

3ABENEXKA: Ako ¢ nHCTpymeHTa He ce paboTtu B
NPOABLIKEHNE Ha onpeaeneH Nepuog oT Bpeme, Ton
LLie Ce U3KIMI0YM aBTOMaTUYHO.

BknrouBaHe

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: 3a Bawa 6esonacHocT
TO31 MHCTPYMEHT e o60opyaBaH ¢ 6rnokupady nocr,
KOMTO NpefoTBpaTsiBa HEBONTHOTO My CTapTUpaHe.
HWUKOTA He nsnonsBsanTe MHCTPYMEHTA, ako TON
ce BKIT04Ba, KOraTo NpocTo HaTUCHeTe NyCKOBUSA
npekbCcBaY, 6e3 Aa cTe HaTUCHaNM Gnokupawms
noct. BbpHeTe MHCTPYMeHTa B yNb/THOMOLIEH
cepBuU3eH LeHTbPp 3a peMoHT NMPEOW no-HaTa-
TblUHa ynoTpeba.

APERYNPEXOEHWE: HAKOTA e 3anen-
BaMlTe C JIeHTa U He enMMMHMpaVITe npegHasHa4e-
HUueTo n beHKLII/IHTa Ha GHOKMpaLLIMH nocCT.

ABHUMAHUE: Mpeau Aa noctaBute akymy-
natopHata 6aTepusi B MHCTPyMeHTa, BUHAru
npoBepsiBaiTe Aanu NyCKOBUAT NpeKkbCcBay ce
3afeicTBa NPaBUITHO U ce BPbLLA B NO3ULMUSA
»OFF“ (U3KJI1.) npu ocBoGoxpaaBaHeTo My. PaboTa
C MHCTPYMEHT C NpeKbCBaY, KOMTO He hyHKLMOHMpa
npaBuIiHO, MOXe fa foBeae A0 3ary6a Ha KOHTpon n
[10 CEpPUO3HO TENECHO HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: Huxora e cnaraiite npbLCTa cu
BbPXY rMaBHMA GyTOH Ha 3aXpaHBaHETO U MyCcKo-
BWA NPeKbCBaY, KOraTo HOCMTe MHCTPYMEHTa.
MHCTPYMEHTBT MOXe Aa Ce BKIHUM HEeBOMHO U Aa
MPUYMHY HapaHsaBaHe.

BEJIEXKKA: He pbpnainte nyckoBusi npekbeBay
cunHo, 6e3 aa cTe HaTUCHanNW nocra 3a 6roku-
paHe. ToBa MoXe Aa AoBefe A0 cUynBaHe Ha

npekbCBava.

3a npefoTepaTsaBaHe Ha HEBOMHO HATUCKaHE Ha MyCKOBWS
npekbCBay e ocurypeH bnokupaty noct. 3a Aa BknounTe
MHCTPYMEHTA, HaTUCHETE BrokMpaLuus NIoCT 1 n3abpnate
MyCcKOBUS NpekbeBay. CKOPOCTTa Ha MHCTPYMEHTa ce
yBenuyaBea Ypes yBenuyaBaHe Ha HaTcka BbpXy MyCKOBUS
npekbcBay. 3a crnpaHe OTMyCHETe MyCcKoBWs MpekbeBay.

UR006G
» ®ur.8: 1. bnokupaty noct 2. MNyckoB NpekbcBay
UR007G
» ®ur.9: 1. bnokupaty noct 2. [NyckoB npekbcBay

PerynupaHe Ha o6opoTuTte

MoxeTe aa usbepete 060poTUTE HA UHCTPYMEHTA Ypes
KpaTKOBPEMEHHO 3a[eNCTBaHe Ha IMaBHUs KoY 3a
3axpaHBaHeTo. [pyn BCSKO HaTUCKaHe Ha rnaBHUs By TOH
3a 3axpaHBaHe, HUBOTO Ha 0BOPOTUTE LLE CE NMPOMEHS.
MHCTPYMEHTBT perynmpa aBToMaTU4HO CKOPOCTTa C1
Ha BbpPTEHE B 3aBUCUMMOCT OT NPUKPENEHNS KbM HEFO
pexeLl MUHCTPYMEHT.
» ®ur.10: 1. MiHaukaTop 3a 060poTu 2. MMaBeH KoY
3a 3axpaHBaHeTo

WnaukaTtop Pexum O6opoTH Ha BbpTEHe
3a oGopotu [Ouck Ha Pexela
pesaukara rnaeac
MnactmacoB | HalnoHosa
pexeLy auck Kopaa
(305 mm) Mnactmacos
pexeLy auck
(255 mm)
3 Bucoku 0-7000muH" | 0—5500 MuH"
2@
10
37 CpeaHu 0-5500mun" | 0—5000 MuH"
2@
10
307 Huckun 0-4600muH" | 0—4600 muH"
207
10

66 BBJ/ITAPCKU



TexHonorusi ¢ NnpuBoA, C

aBTOMAaTU4€H BBLPTALL MOMEHT

KoraTo BkrntounTe TexHonorusta ¢ npuBog, ¢ asToMmaTm-
yeH BbpTAW MOMEHT (ADT), MHCTPYMEHTBT paboTn cbC
CKOPOCT Ha BbPTEHE W BbPTSILL, MOMEHT, KOUTO ca ONTu-
MarHu 3a CbCTOSIHMETO Ha TpeBaTa, KOSITO Ce pexe.
VIHCTPYMEHTBLT pasno3HaBa aBTOMaTUYHO MpUKpeneHns
pexeLL UHCTPYMEHT 1 n3bupa noaxoasila CKopocT Ha
BbpTeHe.

3a pa BknoumTe ADT, HaTUCHeTe 1 3aapbxTe ByToHa

3a 06pblyaHe Ha nocokaTta Ha BbpTeHe, gokato ADT

VMHAUKATOPBT Ce BKIOYU.

3a pa cnpete ADT, HaTUCHeTe 1 3aapbxkTe ByToHa 3a

obpbliaHe Ha nocokaTta Ha BbpTeHe, gokato ADT nHam-

KaToOpPBbT Ce UBKITHOYN.

» ®ur.11: 1.ADT nHaukaTop 2. byToH 3a obpbLyaHe
Ha nocokaTta Ha BbpTeHe

WnpukaTop Pexum Pexeuy OGopoTu Ha
WHCTPYMEHT BbpTeHe
T ADT uck Ha 3500- 7' 000
pesaykaTta MUH
Mnactmacos
pexeLy anck
(305 mm)
Pexella 3500-5500
rnasa ¢ My
HaiinoHoea
Kopaa
Mnactmacos
pexeL anck
(255 mm)

ByToH 3a o6pbLuaHe Ha Nocokara

Ha BbpPTeHe 3a OTCTpaHsABAaHEe Ha
oTnagbuyurte

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3krnioyeTe UHCTPY-
MeHTa U U3BajeTe KaceTata ¢ akymynaTopHara
6aTepusi, Nnpeau Aa oTCTpaHsiBaTe 3axBaHaTUTe
nneeenu UM oTnagbLK, KOMTO PyHKLUMsATA 3a
BbpTeHe B obpaTHaTa Nocoka He MoXe Aa rnpe-
MaxHe. AKO He W3KIIUUTe 1 He N3BaauTe akymyna-
TopHaTa Gatepwsi, MOXe Aa Ce CTUTHe [0 CEPUO3HH
HapaHsBaHWs NPy CriyyaintHo cTapTupaHe.

VIHCTPYMEHTBT e cHabaeH ¢ 6yToH 3a obpbluaHe Ha
rnocokara Ha BbpTeHe. ToBa ce U3nonssa camo 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha NNeBenu 1 oTnagbLmM, 3axBaHaTh B
MHCTpyMeHTa.
3a fa o6bpHeTe nocokaTta Ha BbpTeHe, HaTUCHETe
byToHa 3a obpbLaHe Ha nocokaTa Ha BbpTeHe U1
n3gbpnaiiTe NyckoBMsi NpekbcBaYy, 4oKaTO HaTUCKaTe
6rnokmpaLLms nocT, crnep KaTo PexeLmsT UHCTPYMEHT
cnpe. MHgukatopute 3a o6opotnte n ADT nHaMKaTopbT
3anoysat fja MuraT ¥ pexeLLusiT UHCTPYMEHT 3arnoysa
[a ce BbpTU B obpaTtHaTa nocoka, korato naabpnare
NyCKOBWS NpeKbCBay.
3a pa ce BbpHeTe KbM HOpMarnHaTta nocoka Ha Bbp-
TeHe, ocBoboaeTe NyCKOBUS NPeKbCBaYy U n3vakaire,
[0KaTO PeXEeLUMST UHCTPYMEHT crpe.
» ®ur.12: 1. VHgvkatop 3a obopotn 2. ADT uHamka-
Top 3. ByTOH 3a 06pbluaHe Ha nocokaTta
Ha BbpTEHE
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3ABEJEXKA: No Bpeme Ha BbpTeHe B o6paTHaTa
nocoka MHCTPYMEHTBT paboTn caMo kpaTko Bpeme 1
cref ToBa aBTOMaTUYHO cnupa.

3ABEJEXKA: Cneg cnupaHeTo Ha MHCTPYMEHTa,
BbPTEHETO Ce BPbLla KbM HOpMarnHarta nocoka,
KoraTo ctapTvMpaTte OTHOBO MHCTPYMEHTA.

3ABENNEXKA: Ako 3ageiicTBaiiTe 3a KpaTko Bpeme
6yToHa 3a obpblyaHe Ha NocokaTta Ha BbpTeHe,
[10KaTO PEeXELLMAT MHCTPYMEHT OLLIe Ce BbPTH,
MHCTPYMEHTBT Crinpa 1 e roToB 3a BbpTeHe B 0bpa-
THaTa nocoka.

EﬂeKTpM‘-IeCKa cnunpa4vka

Toan MHCTPYMEHT e obopyaBaH C enekTpuyecka cnm-
payka. AKO MHCTPYMEHTBT HEKOSIKOKPATHO He ycrnsiBa
Aa cnpe 6bp3o cnepg ocBoboxaaBaHe Ha NyCKOBUS
npekbcBay, 3aHeceTe MHCTPYMEHTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
TEXHUYECKO 0BCy)XBaHe B HALL CEPBU3EH LIEHTHP.

ABHUMAHME: Tazn crnupayHa cuctema He e
3amecTUTen Ha npotekTopa. Hukora He usnons-
BalTe MHCTPYMeHTa 6e3 npoTtekTop. /3non3saHeTo
Ha HesalMTeH pexell MHCTPYMEeHT MoXe Ja JoBeae
[0 CEPVO3HO HapaHsiBaHe.

EnekTpoHHa chyHKLUMA

YnpaBneHue 3a NOCTOSIHHU 060pOTH

dyHKUMATa 33 ynpaBrieHre Ha 060poTUTe rapaHTvpa
NOCTOSIHHA CKOPOCT Ha BbpTeHE, HE3aBMCKMO OT
HaToBapBaHeTo.

q)yHKLIMﬂ 3a nnaBHO NyCckKaHe

lMnaBHO nyckaHe nopagun nogTucHaT Ha4vaneH Tnacbk.

CIrMOBABAHE

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru npoBepsi-
BalTe AaNnv UHCTPYMEHTBLT € U3KITIOUYEH U aKy-
MynaTopHaTa 6aTepus e u3BageHa, npeau aa
paboTuTe N0 UHCTPYMEHTA. AKO HE U3KITIOUUTE 1
He U3BafuTe akymynartopHata 6atepusi, MOxe fa ce
CTWUTHE [0 CepUO3HI HapaHsBaHUs Npu CryYainHo
cTapTupaHe.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Hukora He cTapTu-
panTe UHCTPYMEHTA, ako He e HanbLIHO CroGeH.
PaGotara Ha UHCTPYMEHTH B CbCTOSIHWE Ha YaCTUYHO
crnobsiBaHe Moxe Aa A0BEAE A0 TEXKU HapaHsABaHNs
nopaay UHUMAEHTHOTO UM CTapTupaHe.

MoHTupaHe Ha pbKOXBaTKaTa

3a UR006G

1. BMbkHeTe Bana Ha pbkoxBaTKaTa B ApbXKKaTa.
MoapaBHeTe oTBOpa Ha BUHTA B ApbXKKaTa C TO3U BbB
Bana. 3aterHeTte 34paBo BMHTA.

» ®ur.13: 1. PbkoxeaTka 2. BuHT 3. Ban
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BEJIE)XXKA: O6bpHeTe BHUMaHMe Ha nocokKaTa
Ha pbKoxBaTkaTa. OTBopUTe 3a 6GonToBeTe HsIMa
Aa 6bAaT noapaBHEHU, ako PLKOXBATKaTa He e

BKapaHa B NpaBuriHaTa nocoka.

2. Perynupante nosuuusaTa Ha pbkoxeaTkarta u
cnep ToBa 3aTerHeTe KONYeTo, 3a Aa hmkcupare
pbkoxBaTkaTa.

» dur.14: 1. Konye

3a UR007G

1. [MpukpeneTe ropHata 1 fonHaTa ckobu kbm
amopTuncbopa.

2. [ocraBeTe pbkoxBaTkaTa BbpXy ropHaTa ckoba n
51 3akpeneTe ¢ 60NTOBE C BbTPELLEH LLIECTOCTEH, KaKTo
e rokasaHo Ha uniocTpaumsTa.
» ®ur.15: 1. BonT c BbTPELLEH LIeCTOCTEH

2. Pbkoxsatka 3. lopHa ckoba

4. AmopTucbop 5. [lonHa ckoba

MpukpenBaHe Ha orpaHU4UTenNs

Camo 3a Mmodeniume c Kpbasia pbKoxeamka (e 3aeu-
cumocm om dbpxasama)

Ako BalumsiT Mofien ce focTaBsi C orpaHuyuTen, npu-
KpeneTe ro kbM pbKoXBaTkaTa C MOMOLLTa Ha BUHTa Ha
orpaHuymTens.

» ®dur.16: 1. OrpaHnumten 2. BUHT

MABHUMAHME: Crnep KaTo crnobuTe orpaHuum-
Tens, He ro maxamnTte. OrpaHNYNTENST CMYXW KaTto
npeanasHa 4acr, 3a aa Bu 3awmTm oT crnyyaeH KoH-
TaKT C PEXELLMs HOX.

C'bxpaHel-me Ha LWeCTOCTeHHUA

KJ1Ho4

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4ye He cTe 3abpa-
BUMM LIECTOCTEHHMSI KN4 BKapaH B rnagara Ha
MHCTpyMeHTa. ToBa MOXe Aia NPUYNHN HapaHsiBaHe
U/Mnv NoBpesa Ha UHCTPYMEHTA.

KoraTto He ce n3nonasea, C'bXpaHS'IBaIZTe LIECTOCTEHHNA
KIKOY NO NoKasaHuAa Ha4vuH, 3a a He ce Mary6m.

UR006G
» ®ur.17: 1. LlecTocTeHeH ko4

UR007G
» ®ur.18: 1. LllecTocTeHeH ko4

MpaBunHa KOMOMHaLUKA OT pexeLy,

WHCTPYMEHT U npegnasuTten

A BHUMAHME: Bunarv nanonasaiite npa-
BUMHaTa KOMGMHALMA OT peXeLy MHCTPYMEHT

1 npeanasuten. HenpasunHaTta KoM6UHaLmMs He
MOXeE [@ BU 3aLUMTM OT PEKELLNA UHCTPYMEHT,
NEeTAWM ocTaTbLUM M KambHU. OCBEH ToBa TS MOXeE Aa
HapyLu 6anaHca Ha MHCTPYMEHTa v Aa goseae Ao
HapaHsiBaHe.

PexeLy MHCTPYMEHT Mpeanasurten

[wuck Ha pe3aykata
(auckose ¢ 2, 3 n 4 3bba)

- A

Pexella rnaea c HainoHosa

Kopaa

Mnactmacos pexeLy Anck
BON

MoHTUpaHe Ha npoTeKTopa

AHPEHYHPE)K,HEHME: Hukora He nsnons-
BalTe MHCTPYMeHTa 6e3 npeanasuTen unm c
HenpaBuUITHO MOHTMpPaH npeanasuTen. B npo-
TUBEH CrnyYaii MOXe Aia Ce CTUrHe 40 Cep1o3HO
HapaHsiBaHe.

3ABENEXKA: TunbT Ha npegnasvTens, npegocra-
BEH KaTO CTaHAapTHa NPUHAAMNEXHOCT, € pasnuyeH B
pasnuyHUTe AbpKaBu.

3a gucka Ha pe3aykaTta

BakpeneTe npeanasuTens kbM ckobaTa ¢ nomoLuTa Ha
6onToBe.
» ®ur.19: 1. Ckoba 2. Mpennasuten

3a pexelyarta rnaBa c HalMnoHoBa
KopAa/nnacTMacoBUsi pexeLy, AUCK

A BHUMAHUE: Buumagaiite Aa He ce nope-
XeTe BbpPXY pe3aykaTa 3a psisaHe Ha HalfloHoBaTa
Kopgaa.

3akpeneTe npeanasnTens KbM ckobara ¢ nomoLyTta
Ha 6onToBe. Cnep ToBa MOHTUpaWTe yABIHKUTENS Ha
npeanasutensi. BMbkHeTe yabmkuTens Ha npeanasu-
Tens B NpeanasvTens u 3akonyanre LWmnkute. Yesepete
ce, Ye e3nyeTaTa Ha yabImKMTENs ca B NpopesunTte Ha
npeanasutens.
» ®ur.20: 1. [lpennasuten 2. Wunka 3. YobmkuTen
Ha npeanasutens 4. Pesadyka 5. OTBOp
6. Eanve

3a fa MaxHeTe yabmkuTens oT NpeanasuTens, oTkKIIo-
yeTe LWMUMNKUTE, KaTo BMbKHETE LUECTOCTEHHUS KITHOM,
KaKTo e noka3aHo Ha uncTpauusaTa.

» ®ur.21: 1. lecTtocTteHeH kntov 2. LLunka
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MoHTupaHe Ha L MIHCTPYMEHT

A BHUMAHUE: Bunarv nanonasaiite npe-
[OCTaBeHUTE KI0YOBe 3a AeMOHTMPaHe nu
MOHTMpaHe Ha PeXeLunsi UHCTPYMEHT.

ABHUMAHUE: Crnepn MOHTUPAHETO Ha pexe-
LMA UHCTPYMEHT He 3abpaBsiiTe Aa usBagute
LIEeCTOCTEHHUS KoY, BKapaH B rnaBaTta Ha
VMHCTPYMeHTa.

SABENEXKA: TunbT Ha pexeLyunsi(Te) UHCTpy-
MeHT(1), NpefocTaBeH(1) KaTo cTaHaapTHa npu-
HaNeXHOCT, € pasfiMyeH B pasnnyHuTe AbpXKasu.
B HAKOM AbpKaBM PEXELMAT UHCTPYMEHT He e
BKIHOYEH.

3ABENEXKA: O6bpHeTe ypena obpaTHo, Taka
Ye a MOXeTe NTIECHO Aia 3aMEHNTE pEXeLLnst
MNHCTPYMEHT.

IOuck Ha pe3aykaTa

MABHUMAHME: Korato 6opaBuTe C AUCK Ha
pesaukaTta, BUHarM HoceTe pbKaBuUM M NocTa-
BAINTE NpeAnasuTens Ha gucka.

ABHUMAHME: [McKbT Ha pe3aykaTta Tpsi6Ba
Aa 6bae nobpe nonvpaH u 6e3 NyKHaTUHU UNu
cuynBaHus. AKO AUCKLT Ha pesadykara yaapy kaMmbk
o Bpeme Ha paboTa, BegHara cnpete UHCTPyMeHTa 1
nposepete Aucka.

A BHUMAHUE: Bunaru nanonzearite AucKa Ha
pesaukaTa c AMaMeTbpa, ONucaH B pasaena 3a
cneuundukaumm.

1. [MocTaBeTe npeanasuTens Bbpxy pexeLwure
OCTpueTa ANUCKa Ha pe3adkaTta.

Pexew auck ¢ 2 3L6a
» dwur.22

Pexew guck ¢ 3 3b6a
» dwur.23

Pexewy auck c 4 3L6a
» dur.24

2. BkapanTte LIeCTOCTEHHMSA KN4 Npes3 oTBopa B
Koprnyca Ha pefiykTtopa, 3a aa dukcuparte WnMHaena.
BbpTeTe wWnuHaena, 4okaTo BKapaTte Aokpan LecToc-
TEHHUSI KoY.
» ®dur.25: 1. lanka 2. Yawa 3. 3axeawalla wanba
4. [lnck Ha pe3adkarta 5. LUnuHaen
6. OnopHa wariba 7. LectocTeHeH kintoy

3.  MoHTupanTe amcka Ha pesaykaTa Bbpxy onopHaTta
wavba Taka, Ye CTpenkuTe BbpXy Hero u BbpXy npeana-
3uTens Aa coyaT B efHa U Cblla Nocoka.

» ®dur.26: 1. Crpenka

4. TlocTtaBeTe 3axBallallaTta Wwaiiba 1 valata Bbpxy

[Auvcka Ha pesaykaTta, crnej KoeTo 3aTerHete rankara

no6pe CbC 3aTBOPEHUS FraeyeH Koy,

» ®ur.27: 1. 3aTBOpeH raeyeH kntod 2. LectocteHeH
kntoy 3. Pa3xnabeaHe 4. 3atsaraHe

3ABENEXKA: MomeHT Ha 3aTsaraHe: 20 - 30 Hem

5. CsaneTe LLECTOCTEHHUS KIOY OT KOpryca Ha
penykTopa.

3a fa usBaauTe Avcka Ha pesadkara, U3nbJiHeTe npo-
Lefypara 3a MOHTax B obpaTeH peq.

Pexeluya rnaBa ¢ HainoHoBa Kopaa

BEJIEXKA: Y6epete ce, 4e nusnonssare opu-
rMHanHa pexelua rnaea c HannoHoBa Kopaa oT
Makita.

» ®ur.28: 1. Pexella rnasa C HallfloHOBa kopaa
2. lnunaen 3. LLecTtocTeHeH kno4
4. PazxnabeaHe 5. 3aTtsraHe

1. BkapaWiTe LWEeCTOCTEHHUS KoY Npe3 0TBOpa B
Kopnyca Ha peaykTopa, 3a Aa dukcvpare LWnuHaena.
BbpTeTe wnunaena, gokaTto Bkaparte AoKpan LecToc-
TEHHWS KINiou.

2. MocTaBeTe pexeLlyarta rnaea ¢ HaunoHoBa kopaa
BbPXY LWNUHAENa 1 51 3aTerHeTe 34paBo C pbka.

3. CsaneTte LIECTOCTEHHUS KMHOY OT Kopryca Ha
peaykTopa.

3a ga cBanuTe pexelyaTa rnasa c HalunoHoBa KopAaa,
M3NbHeTe npoueaypaTta 3a MoHTax B obpaTHa
nocrnenoBaTesiHocT.

MnacTmacoB pexeLy AUCK

BEJIE)XXKA: HenpemeHHO U3non3sanTe opurmHa-
neH nnacTtMmacoB pexely auck ot Makita.

» ®ur.29: 1. [lMnactmacos pexeLy auck 2. LWnvHaen
3. lecTocTeHeH knitoy 4. Pa3xnabeaHe
5. 3atsraHe

1. BkapaiiTe LWeCTOCTeHHUS KoY Npe3 0TBOpa B
Kopnyca Ha pefykTopa, 3a Aa dukcvpare LWnuHaena.
BbpTeTe wnuHaena, gokaTto BkapaTe oKpan LWecToc-
TEHHMWS KINioY.

2. [locraBeTe NnNacTMacoBus pexeLl AUCK BbpXY
LUINUHAENA 1 o 3aTerHeTe 3ApaBo C pbka.

3. CsaneTe LIECTOCTEHHUS KIOY OT KOpryca Ha
penykTopa.

3a fa usBaavTe NNacTMacoBust pexeLL, ANCK, U3MbIl-
HeTe npoleaypara 3a MOHTax B obpaTeH peq.

Excnnoarauus

3akpenBaHe Ha peMbKa 3a paMo

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BuHaru BHMMaBanTte
ypeabT Aa e nof KoHTpon. He ponyckante ypeabT
Aa ce HaknaHA kbM Bac unu gpyr YoBek, HamMu-
paLy ce Habnm3o. AKo He ce nogabpa KOHTPOn
BBbPXY ypeaa, CbLLEeCTByBa ONacHOCT OT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Ha onepaTtopa 1 CTPaHW4HM nuua.
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A BHUMAHME: Bunarv nanonzsaiite 3aKpe-
NeHus1 KbM MHCTPYMeHTa peMbK 3a pamo. Mpeaun
3ano4yBaHe Ha paboTa perynupaiite peMbka 3a
paMoTo B CbOTBETCTBME C BUCOYMHATa HA NoTpe-
6uTtens, 3a aa ce usberHe ymopa.

ABHUMAHUE: Mpeau 3anouBaHe Ha pa6oTa ce
yBepeTe, 4e peMbKbLT 3a pamMo e NPaBUIHO 3aKpe-
neH KbM OKayarnkaTa Ha UHCTPYMEHTa.

A BHUMAHME: Koraro nsnonseare WHCTpY-
MeHTa B KOMGMHaLMA CbC 3axpaHBalmsa Moayn 3a
rpbL6, Hanpumep NpPeHOCUM 3axpaHBaLly MoAyn, He
13nonssanTe peMbKa 3a pamo, BKITOYEH B KOM-
nrieKTa Ha MHCTPYMEeHTa, UNK BUCSLLaTa NeHTa,
npenopbyaHa ot Makita.

AKO MocTaBuTe peMbka 3a paMo, BKIIOYEH B KOMMe-
KTa Ha MHCTPYMEHTa, 1 peMbKa 3a paMo Ha 3axpaH-
BaLLua Moayn 3a rpb6 eAHOBPEMEHHO, CBaNsHETO
Ha MHCTPYMEHTa Unun 3axpaHeaLuus Moayn 3a rpb0
e 6bae TpyAHO B Cryyait Ha aBapuiiHa cuTyauus

1 TOBa MOXe ia CTaHe NPUYMHa 3a MHLUMAEHT Unn
HapaHsiBaHe. 3a npenopbunTenHaTta BuUCsLLa NeHTa
ce 06bpHETE KbM YMBIHOMOLLEHUTE CEPBU3HU LIeH-
TpoBe Ha Makita.

3a UR006G

1. TloctaBeTe pembka 3a paMo 1 3akonyanTe
KaTapamara.
» ®ur.30

2.  3akadeTe KykaTa Ha paMeHHVst peMbK KbM OKa-
YarikaTa Ha UHCTpyMeHTa.
» ®ur.31: 1. Kyka 2. Okavanka

3.  Perynupaite pembka 3a pamo Ao yaobHa 3a
pa6oTa nosvuusi.
» dur.32

PeMbKkbT 32 pamMo uma hyHKUMs 3a 6bp30 ocBOGOXAA-
BaHe. [1pocTo cTUCHETe ABeTe CTpaHu Ha kaTapamara,
[0KaTo AbPXUTE MHCTPYMEHTA, 3a Aa ro ocBoboauTe ot
KonaHa 3a HoceHe Ha pamo.

» ®ur.33: 1. Karapama

3a UR007G

1.  3akayeTe kykaTa Ha pamMeHHVS PEMbK KbM NPbC-
TEHa 1 KyKaTa Ha MHCTpyMeHTa.
» ®dur.34: 1.[lpbcreH 2. Kyka 3. 3akayanka

2. T[locTaBsaWTe paMeHHUsI peMbK Ha NSABOTO CU
pamo. Perynupaiite paMmeHHusi pembk Ao yaobHa 3a
pabota nosuums.

» ®dur.35

PembkbT 3a pamo uma yHkumsi 3a 6bp3o ocBoboxaa-
BaHe. [1poCTO CTVCHeTe ABeTe CTpaHU Ha kaTapamara,
[0KaTo AbPXUTE MHCTPYMEHTA, 3a ja ro ocBoboauTe oT
KonaHa 3a HoCeHe Ha pamo.

» ®ur.36: 1. Ckoba

PerynupaHe Ha no3uuusiTa Ha

oKa4varnkaTta

Camo 3a UR006G

3a no-yno6Ho 6opaBeHe C MHCTPYMEHTa MoXeTe Aa
CMEHWTE No3NLMSTa Ha oKavankara.

1. Pa3xnabete 6onTta c BbTpELLUEH LIECTOCTEH

Ha okavarnkara v st nnb3HeTe Ao ynobHa 3a paborta

nosvuusi.

» ®ur.37: 1. Okavanka 2. bonT c BbTpeLleH
LUeCTOCTeH

2. PerynupaiTe no3vuusaTa Ha okavasnkara, KakTo e
nokasaHo Ha durypara, 1 crneq ToBa 3aTterHeTte 6onTa ¢
BbTPELLEH LIECTOCTEH.

» ®ur.38

1 MNo3nuns Ha 3akavyarnkaTa oT 3emsaTa

2 Mo3nums Ha pexeLmsi UHCTPYMEHT OT
3emaTa

3 | Xopu30oHTamnHo pascTosiHne Mexay 3aka-
Yarkara 1 HesallMTeHaTa YacT Ha pexeLums
VHCTPYMEHT

MpaBunHa pa6boTa c MUHCTPYMEHTa

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: BuHaru pasnona-
raiiTe MHCTPYMEHTa OTKbM siCHaTa Bu CTpaHa.
MpaBunHOTO pasnonaraHe Ha UHCTPYMeHTa AaBa
Bb3MOXHOCT 328 MakcUMareH KOHTPOS 1 Hamansisa
pycKa OT CEepUO3HIN HapaHsBaHWsl, NPean3BUKaHu ot
obparteH yaap.

AHPEHYHPE)KHEHME: Oco6eHo BHUMa-
BalTe B TaKWBAa MOMEHTM ypeAbT Aa e NoA KOH-
Tpon. He gonyckaiiTe ypeabT Aa ce HakNaHs KbM
Bac N Apyr YoBeK, Hamupaly ce Habnmso. Ako
He Ce NoAAbPXa KOHTPOM BbPXY ypeaa, ChLLecTyBa
OMacHOCT OT CEPUO3HO HapaHsiBaHe Ha oneparopa u
6rIM3Ko CTosALLYM XOpa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: 3a usbsreaHe Ha
VHUMAEHTHN ocTaBAnTe noseye oT 15 m (50 ft)
pascTosiHme mexay oneparopuTe, korato ABama
Wnu noBeYve onepaTopu paboTAT B eAHa 30Ha.
CbLUo TaKka noacurypeTe YoBeK, KOWTO Aa crneamn
3a pa3cTosiHMeTO Mexay oneparopurte. AKo HoBekK
WNKY XXMBOTHO HaBrie3e B paboTHaTa 30Ha, He3a-
6aBHO cnpeTe paboTa.

ABHUMAHMUE: Axo peXeLWmsT UHCTPYMEHT
cny4aiiHO ce HaTbKHe Ha KaMbK Unu TEBbpA npea-
MeT no BpemMe Ha paboTa, cnpeTe MHCTPyMeHTa

v ro npoBsepeTe 3a nospeau. Mpu noepeaa Ha
pexeLLus UHCTPYMEHT BeAHara ro 3saMeHere.
M3nonasaHeTo Ha NoBpeaeH PexeLl UHCTPYMEHT
MOXe ia AoBefe [0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

A BHUMAHUE: Maxuere kanaka Ha Hoxa ot
AMCKa Ha KocaukaTa, KoraTo pexeTe Tpesa.
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MpaswunHoTo pasnonaraHe n 6opaBeHe C MHCTPYMeHTa
[aBa Bb3MOXHOCT 32 MakCUMarneH KOHTPOs 1 Hama-
TsiBa pMCKa OT CEPUO3HU HapaHaBaHWs, Npean3BUKaHu
oT obpaTeH yaap.

UR006G
» dur.39

UR007G
» dur.40

Mpu n3nonseaHe Ha pexellya rnaBa c HanoHoBa
KopAaa (Tvn nogaBaHe € yaap)

PexelliaTa rnasa c HaiifioHoBa kopfa npefcTasnsiBa
rnaea 3a TpUMep C ABOiHa pexeLla kopaa, CbopbXeHa
C MexaHn3bM 3a nogasaHe ¢ yaap (bump & feed).

3a nogaBaHe Ha HalnoHoBaTa kopAa YykHeTe C BbpTs-
LjaTa ce pexella rnasa no semsra.

» ®ur.41: 1. 30Ha Ha Hail-eheKTUBHO psizaHe

BEJIEXXKA: NopaeaHeTo Ha KopaaTa ¢ yaap
HAMa aa paboTu HOpMarnHo, ako pexelyaTa rnasa
C HaNIoHOBa KopAaa He ce BbPTU.

3amsiHa Ha HanrloHoBaTa kopaa

AHPE,QYHPE)K,QEHME: Manonagaiite camo
HalnoHoBa KOpAa € AMaMeTbp, NOCOYEH B

TOBa PBLKOBOACTBO 3a ekcnnoartauus. Hukora

He U3Non3BanTe No-Texka KopAa, Ten, BbXe

nnu nogo6HU. B npoTveeH criyyail Tosa Moxe Aa
foBee 0 MoBpeaa Ha HoxXa 1 10 CEPUO3HO TENECHO
HapaHsiBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: BuHaru otcTpaHs-
BalTe pexelyaTa rnasa c HaMnoHoBa KopAa oT
VHCTPYMEHTa, KOraTo CMeHsITe HainoHoBara
Kopaa.

AHPEHYHPE)K,QEHME: Y6epnete ce, ye Kana-
KbT Ha pexelyaTa rnaBa c HalfloHOBa Kopaa e
3aKpeneH NPaBUIHO KbM KOpryca, KakTo e onu-
CaHo B TOBa PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauums. AKo
KanakbT He e prKcupaH fobpe, pexelyara rnaea ¢
HalnoHoBa Kopaa MoXe [a U3neTu 1 Tosa 4a Aoseae
[0 TeXKa TefnecHa nospesa.

3ABEJEXKA: Ako e HEBb3MOXHO Aa nogagere
HOBa AbJIKMHA Ha HaMoHOBaTa kopaa Ypes YykBaHe
Ha rmaBara, HaBuiTe obpaTHO/3aMeHeTe HAaNMOHO-
BaTa kopaa, kaTo crnefBare npoueaypuTe, onucaHv B

pasgena 3a noaapbXxKa.

PBXXKA

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: BuHaru npoBepsi-
BanTe Aanv MHCTPYMEHTHT € U3KITIOUYEH U aKy-
mynaTtopHaTta 6aTepusi e usBageHa, npeam aa

ce onuTBaTe Aa npoBepsiBaTe Unn paoTute no
MHCTPYMeHTa. AKO He W3KIIUNTE U He U3BaauTe
akymynaropHarta 6arepusi, MoXe fia ce CTUrHe A0
Cepu1O3HU HapaHsiBaHUsS Mpy CryyaiHo cTapTupaHe.

BEJIEXXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a npuuMHmn obesuseTaBaHe, Aehopmaums Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpka BESOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoaapbX-
KaTa unv perynvpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBAT OT
YNbIIHOMOLLEH CepBU3 UNK habpUYHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonaeate
pesepBHU YacTu oT Makita.

MouncrteaHe Ha WHCTPYMEHTa

MouyncTete MHCTPYMeEHTa, KaTo M3bbpLIETE Npaxa,
3aMbpcsiBaHWsTa UMK OTpsidaHaTa Tpesa CbC cyxa
Kbpra uin ¢ Kbprna, HaroeHa ¢ BoAa v MueL npenapar
1 nobpe n3ueneHa. 3a fa n3berHeTte nperpsiBaHe Ha
MHCTPYMEHTa, HENpPeMEeHHO U3BaxaaiTe oTpsisaHaTa
TpeBa Unu octaTbLuMTe, NosienHany no BEHTUNAaLNOH-
HWUTE OTBOPU Ha MHCTPYMEHTA.

CMeHeTe HalnoHoBaTa Kopaa, ako cbluiaTta Beve He ce
nogasa. MeToabT 3a cMsiHa Ha HalnoHoBaTa KopAaa e
pasnuyeH B 3aBMCMMOCT OT TUNa Ha pexellaTa rnasa ¢
HannoHoBa kopaa.

95-M10L
» dur.42

3amMsiHa Ha NJ1TacCTMacoBUA pexeLy

ANCK

3ameHeTe NnacTMacoBus pexeLy AUCK, aKo € U3HOCEH
UNK cYyneH.
» ®ur.43

KoraTo MOHTUpaTe nnactmMacoBus pexell, AUCK, N3pas-
HeTe nocokaTta Ha cTpenkaTta BbpXy PexeLumns AncK ¢
Tasn BbpXy npeanasutens.
» ®ur.44: 1. Crpenka Bbpxy npeanasutens

2. CTpernka BbpXy pexeLunst AUCcK
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OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTU

Mpeawv fa 3asBUTE PEMOHT, CaMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO ycTaHOBUTE Npobnem, KONTo He e 0BSCHEH B pbKO-
BOACTBOTO, He Ce OnuTBaiiTe Aa pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpu3npaHuTe
cepBusn Ha Makita, kKouTo BUHar1 n3nonsear 3a peMoHTUTE pe3epBHN YacTh oT Makita.

CbCTOAHME Ha HEM3NPaBHOCT

B3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTcTpaHsiBaHe

[Buratenst He paboTu.

He e nHcTanupana akymynartopHa
Garepusi.

WHcTanupaiite akymynatopHata 6atepus.

Mpobnem ¢ 6atepusita (HUCKO
HanpexeHwve)

B3apegeTe akymynaTtopHaTa 6atepus. AKo 3apex-
AaHeTo He e e(beKTI/IBHO, CMeHeTe akymyrnaTtopHara
Gatepusi.

3aaswkBallata cuctema He pabotun
HOPMasHo.

OﬁpreTe Ce KbM MECTHUS YNbJIHOMOLLIEH CEPBU3
3a U3BBLPLUBAHE HA PEMOHT.

Crefl KpaTko u3nosnaeaHe, aBurarte-
NIST cnupa ga pabotu.

HuBoTo Ha 3apsina Ha akymynaropa
€ HUCKO.

Bapepgete akymynartopHaTa 6atepus. AKo 3apex-
AaHeTo He e ed:)eKTI/IBHO, CMeHeTe aKkymyrnaTtopHara
Gatepus.

MperpsiBaHe.

Cnpete paboTaTa ¢ ypeaa, 3a la Moxe Toii Aa ce
oxnagu.

MHCTPYMEHTBT He AoCTUra Makcu-
marHuTe 060poTU B MUHYTA.

AkymynaTtopHata 6atepusi e noctaBeHa
HEMpaBuIHO.

MocraseTe akymynaropHara 6artepusi, KakTo e
OMNnCaHOo B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

EHeprusaTa Ha 6aTtepusTa cnaga.

Bapepnete akymynatopHata 6atepus. AKo 3apex-
[naHeTo He e echeKTNBHO, CMeHeTe akymynaTopHarta
Gatepusi.

3aaswkBallata cuctema He pabotun
HOpMarsiHo.

O6bpHeTe ce KbM MECTHUS YMbTHOMOLLEH CepBU3
32 M3BBbPLUBAHE HA PEMOHT.

=> cnpeTe BefAHara mMaluuHaral

Pe)KeLLll/IﬂT WHCTPYMEHT He Ce BbpTU:

l‘{y)K}ZI,D TANO, HAaNpUMep KIoH, € 3axBa-
HaTo mMexay npeanasntens n pexewms
WHCTPYMEHT.

MaxHeTe BbHLUHUS npeamer.

PexeLmsaT UHCTPYMEHT € 3aKpeneH
xna6aBo.

3arerHere AoGpe pexeLLmns UHCTPYMEHT.

3agswxeallara cuctema He pabotn
HOpMarHo.

OBbpHeTE Ce KbM MECTHUS YMTbITHOMOLLEH CEPBU3
32 U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

Hexopmantu Bubpauum:
= cnpeTe BeaHara MalnHatal

quneH, OrbHaT UIM U3HOCEH pexeLl
WHCTPYMEHT

CMeHETe pexeLyusi UHCTPYMEHT.

PexeLusT UHCTPYMEHT € 3aKpeneH
xna6aso.

3arerHere Ao6pe pexeLLmns UHCTPYMEHT.

3agsuxeallara cuctema He pabotn
HOpMarHo.

OBbpHeTe ce KbM MECTHUS YMbITHOMOLLEH CEPBU3
32 U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

PexeLunsT UHCTPYMEHT U ABurate-
NAT He Morar Aa cnpar:

=> HesabaBHo 13BageTe akymyna-
TopHaTta 6atepus!

HeVISI'IpaBHOCT Ha enekTpuyeckara unu
€eneKTpoHHaTa cucrtema.

Caanete akymynatopHata 6atepusi n ce o6bpHeTe
KbM MECTHUS! YMbIHOMOLLEH CEPBN3 3a N3BbPLL-
BaHe Ha PEMOHT.

AOOMBIIHUTENHU

AKCECOAPHU

AKO MmaTe Hyxga OT NoMoLL, 3a noBeyve NoapoBHOCTN
OTHOCHO TEe31 akcecoapu, ce 0GbpHETE KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. [uck Ha pesaykata

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: W3non3gaiite

camo npenopbYaHUTe aKCecoapu Unm npuc-
noco6reHus, NOco4eHn B TOBa PLKOBOACTEO.
V13nonssaHeTo Ha Apyrv akcecoapy UM NpUcroco-
GrieHust MOXe Aa A0BeAe A0 TEXKO HapaHsiBaHe.

. Pexxelua rmasa ¢ HalnoHoBa kopaa
. HarnnoHoBa kopaa (pexella kopaa)
. MnacTmacoB pexeLl guck

. MpennasvTen
. OpwurvHarnHa akymynatopHa 6atepus v 3apsgHo
ycTpoiictBo Ha Makita

ABHUMAHUE: MpenoptbyBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapu UMM HaKPanHULM C BaluA
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiILOTO
pPBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyru akcecoapwu
UM HaKparHWLM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu noepeau. Manonseaiite CbOTBETHUS akce-
coap My HakpawHVK caMo No NpefHasHaveHue.

3ABEJNEXKA: Hskon apTukynm ot cnncbka Moxe
[a ca BKIIOYEHW B KOMMMEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasnnyHu B
pasnuyHuTE gbpXaBn.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: UR006G UR007G
Vrsta rucke Rucka bicikla Polukruzna rucka
Brzina bez opterec¢enja Rezna ostrica 3:0-7.000 min”
(za svaku brzinu vrtnje) Plasti¢na oStrica (305 mm) 2:0-5.500 min”'
1:0-4.600 min”'
Najlonska rezna glava 3:0-5.500 min™'
Plasti¢na ostrica (255 mm) 2:0-5.000 min”
1:0-4.600 min”'

Ukupna duzina 1.815 mm
(bez reznog alata i baterije)
Promijer najlonske niti 2,4 mm
Odgovarajuéi rezni alat i pro- Ostrica s 2 zupca 255 mm
mjer rezanja (P/N 198345-9)

Oétrica s 3 zupca 255 mm

(P/N 195299-1)

Ostrica s 4 zupca 255 mm

(P/N 196895-8)

Najlonska rezna glava 430 mm

(P/N 197993-1)

Plasti¢na oStrica 255 mm

(P/N 198383-1) 305 mm

(P/N 199868-0)
Nazivni napon DC36V-40V
Neto tezina 5,7-6,3kg 5,3-59kg
Stupanj zastite IPX4

. Zahvaljujuc¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. TezZina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajucéi baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
* : preporu¢ena baterija
Punja¢ DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih uloZzaka i punja¢a moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Preporuéeni izvor napajanja spojen kabelom

| Prijenosno napajanje

| PDCO01/PDC1200

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se

nalazite.

. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom pro¢itajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.
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Model UR006G

Rezni alat Razina tlaka zvuka (L) dB(A) | Razina tlaka zvuka (Lys) dB(A) Vazeca
(Loa) dB(A) | Neodrede- | (Lya) dB(A) | Neodrede- | "°"™?
nost (K) nost (K)
dB(A) dB(A)
Ostrica s 2 zupca 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(13011806-1)
Ostrica s 4 zupca 82,9 0,8 99,2 0,5 1S022868
(1SO11806-1)
Najlonska rezna glava 81,7 0,9 92,7 1,6 1S022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Plasti¢na ostrica 77,0 2,3 88,4 2,4 18022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Model UR007G
Rezni alat Razina tlaka zvuka (L) dB(A) | Razina tlaka zvuka (Lys) dB(A) Vazeca
(Loa) dB(A) | Neodrede- | (Lya) dB(A) | Neodrede- | "°"™?
nost (K) nost (K)
dB(A) dB(A)
Ostrica s 2 zupca 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(1SO11806-1)
Ostrica s 4 zupca 82,9 0,8 99,2 0,5 15022868
(15011806-1)
Najlonska rezna glava 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Plasti¢na ostrica 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(1SO11806-1)/
EN50636-2-91
. Cak i ako je gore navedena razina tlaka zvuka 80 dB (A) il manje, razina u radu moZe prelaziti 80 dB (A).
Nosite zastitu za usi.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.
A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.
A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.
AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuéen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija
Vazedi standard : 15022867(ISO11806-1)
Model UR006G

Rezni alat Lijeva strana Desna strana
aw (m/s’) | NeodredenostK | anw (m/s?) | Neodredenost K
(mis’) (mis’)
Oéstrica s 2 zupca < 25 1,5 < 25 1.5
Oétrica s 4 zupca < 25 1,5 < 25 1.5
Najlonska rezna glava < 25 1.5 < 25 1.5
Plasti¢na ostrica < 25 15 < 25 1.5
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Model UR007G

Rezni alat Lijeva strana Desna strana
anw (m/s®) | NeodredenostK | a,w(m/s’) | Neodredenost K
(mis?) (mis?)
Ostrica s 2 zupca < 25 1.5 < 25 1.5
Oétrica s 4 zupca < 25 1.5 < 25 1.5
Najlonska rezna glava < 25 1,5 < 25 1.5
Plasti¢na ostrica < 25 1,5 < 25 1.5

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektriénog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju€en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u

opremi, otpadna elektricna i elektronic¢ka

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju oprema, akumulatori i baterije i mogu imati

za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumjeli negativan u¢inak na okoli$ i ljudsko zdravlje.

njihovo znadenje. Nemojte odlagati elektricne i elektronicke ure-
daje ili baterije s ostalim ku¢anskim otpadom!

Potreban poseban oprez i pozornost. U skladu s Europskom direktivom o otpadnoj
elektri¢noj i elektronickoj opremi, o akumulatorima
i baterijama te o otpadnim akumulatorima i bate-
rijama, i njenoj prilagodbi nacionalnim zakonima,
otpadna elektrina oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i isporucivati u
Udaljenost mora biti najmanje 15 m. odvojena sabirna mjesta za komunalni otpad, koja
'“’"‘“?ﬁ‘ postupaju u skladu s uredbama o zastiti okolisa.
To je naznaceno simbolom prekrizene kante za
Opasnost; pazite na izbagene predmete. otpad na kota¢ima koja je postavljena na opremi.

Zajamcena razina jacine zvuka u skladu s
Direktivom EU o emisiji buke u okolis.

Procitajte priruénik s uputama.

% I

==
@

Oprez; povratni udar

o Razina jacine zvuka u skladu s Uredbom o
Nosite kacigu, naocale i stitnike za usi. kontroli buke u Australiji (Novi Juzni Wales)
Nosite zastitne naocale. IZjava o) suk|adnosti EZ
Nosite zastitu za usi. Samo za drzave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa za upotrebu.

Nosite zastitne rukavice.

Nosite robusne ¢izme s potplatima koji se S I G U RN OS NA
klizu. P cuj Senje si -
sri Zizama  Geliénom zastitom za prste. UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

2060k Pk

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektricni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Vazne sigurnosne upute za alat

A UPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Namjena

1. Alat je namijenjen isklju€ivo za ko$nju trave,
korova, grmlja i raslinja. Ne smije se koristiti ni
u koju drugu svrhu kao sto je podrezivanje ili
rezanje zivice jer moze doci do ozljede.

Opce upute

1. Ne dopustite da osobe koje nisu upoznate s ovim
uputama ili osobe (uklju€ujuéi djecu) sa sma-
njenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposob-
nostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem
koriste alat. Djeca moraju biti pod nadzorom
kako biste se uvjerili da se ne igraju alatom.

2.  Prije pokretanja alata procitajte ove upute za
uporabu kako biste se upoznali s rukovanjem
alatom.

3. Ne posudujte alat osobama s nedovoljnim
iskustvom ili znanjem o rukovanju motornim
kosama i trimerima za travu.

4. Ako posudujete alat, uvijek prilozite i ove
upute za uporabu.

5.  Rukujte alatom s iznimnom paznjom i
pozornoscu.

6. Nemojte koristiti ovaj alat ako ste konzumirali
alkohol ili drogu, ili ako se osje¢ate umorno ili
bolesno.

7. Nikada nemojte pokusati mijenjati alat.

8.  Slijedite propise o rukovanju motornim
kosama i trimerima za travu koji vrijede u vasoj
zemlji.

Osobna zastitha oprema
> SL1

1. Nosite sigurnosnu kacigu, zastitne naocale i
rukavice da biste se zastitili od lete¢ih krhotina
i padajucih predmeta.

2.  Nosite zastitu za usi poput slusalica kako biste
sprijecili gubitak sluha.

3. Nosite propisanu odjecu i cipele za siguran
rad, kao s§to su radni kombinezon i robusne
cipele s potplatima koji se ne klizu. Ne nosite
labavu odjecu ili nakit. Pomicni dijelovi mogu
zahvatiti labavu odjecu, nakit ili dugacku kosu.

4. Kad dirate reznu ostricu, nosite zastitne rukavice.
Rezne ostrice mogu ozbiljno zarezati gole ruke.

Sigurnost radnog podrucja

1. Alatom rukujte iskljucivo u uvjetima dobre
vidljivosti i danjeg svjetla. Nemojte rukovati
alatom u tami ili magli.

2. Ne rukujte alatom u eksplozivnoj atmosferi,
npr. u blizini zapaljivih tekucina, plinova ili pra-
Sine. Alat stvara iskre koje mogu zapaliti prasinu ili
isparavanja.

3. Tijekom rada nemojte stajati na nestabilnoj ili
klizavoj povrsini ili na strmoj padini. Tijekom
hladnog vremena ¢uvajte se leda i snijega i
uvijek osigurajte stabilno uporiste.

4. Tijekom rada drzite promatrace ili zivotinje
najmanje 15 m dalje od alata. Iskljucite alat ¢im
se netko priblizi.

5. Nikada ne rukujte alatom dok su u blizini ljudi,
osobito djeca ili kuéni ljubimci.

6. Provjerite prije rada podrucje rada radi kame-
nja ili drugih évrstih predmeta. Oni se mogu
odbaciti ili uzrokovati opasan povratni udar te
dovesti do teskih ozljeda i/ili oSte¢enja imovine.

7. #A\UPOZORENJE: Koristenje ovog proizvoda
moze stvoriti prasinu koja sadrzi kemikalije
koje mogu uzrokovati bolesti diSnog sustava
ili druge bolesti. Neki primjeri tih kemikalija
spojevi su iz pesticida, insekticida, gnojiva
i herbicida. Rizik od vase izlozenosti tim
tvarima varira, ovisno o tome koliko ¢esto
radite ovu vrstu posla. Da biste smanijili svoju
izlozenost ovim kemikalijama: radite u dobro
prozracenom prostoru i s odobrenom sigurno-
snom opremom, kao $to su maske za prasinu
posebno dizajnirane za filtriranje mikroskop-
skih cestica.

Elektri€na sigurnost i sigurnost
baterije

1. Ne izlazite alat kiSi ni vlazi. Ulazak vode u alat
moze povecati rizik od strujnog udara.

2. Nemojte koristiti alat ako se sklopkom ne
ukljucuje i iskljucuje. Svaki alat kojim se ne
moze upravljati sklopkom opasan je i mora se
popraviti.

3.  Sprijecite nehoti¢no uklju¢ivanje. Osigurajte
da sklopka bude u polozaju isklju¢enja prije
postavljanja baterije, podizanja i nosenja alata.
Nosenje alata s prstom na sklopki ili stavljanje
alata pod napon s ukljuéenom sklopkom izaziva
nezgode.

4.  Bateriju/e ne bacajte u vatru. Celija bi mogla
eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

5. Nemojte otvarati niti unisStavati bateriju/e.
Ispusteni elektrolit jest korozivan i mozZe ostetiti o€i
ili koZu. MozZete se otrovati ako ga progutate.

6. Ne punite bateriju na kisi ili na mokrim
mjestima.

7. lzbjegavajte opasno okruzenje. Alat nemojte
upotrebljavati na vlaznim ili mokrim mjestima
niti ga izlagati kisi. Ulazak vode u alat moze
povecati rizik od strujnog udara.

8.  Ne punite bateriju na otvorenom.
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10.
1.
12.

13.

14,

15.

Ne rukujte punjaéem, uklju€ujuéi utika¢
punjaca, i prikljuécima punjaéa mokrim
rukama.

Nemojte mijenjati bateriju mokrim rukama.
Nemojte mijenjati bateriju na kisi.

Nemojte moéiti prikljucke baterije teku¢inom
kao $to je voda niti uranjati bateriju. Nemojte
ostavljati bateriju na kisi niti je puniti, upotre-
bljavati ili skladistiti na vlaznom ili mokrom
mjestu. Ako se priklju¢ci smoce ili ako tekucina
ude u bateriju, mozZe doci do kratkog spoja bate-
rije i postoji opasnost od pregrijavanja, pozara ili
eksplozije.

Nakon $to uklonite bateriju iz alata ili punjaca,
obavezno pri¢vrstite poklopac baterije na
bateriju i skladistite je na suhom mjestu.

Ako se baterijski ulozak smo¢i, ispustite vodu
iz unutrasnjosti te ga obrisite suhom krpom.
Potpuno osusite baterijski uloZzak na suhom
mjestu prije upotrebe.

Kada alat upotrebljavate na blatnjavom tlu,
vlaznoj strmini ili skliskom mjestu, pripazite na
svoje uporiste.

Pustanje u pogon

1.

2.

Prije sastavljanja ili podeSavanja alata uklonite
baterijski ulozak.

Prije rukovanja reznom ostricom, obucite
zastitne rukavice.

Prije postavljanja baterijskog uloska provjerite
alat radi ostecenja, otpustenih vijaka/matica te
provijerite je li ispravno sastavljen. Naostrite
tupu reznu ostricu. Ako je rezna ostrica savi-
jena ili oSte¢ena, zamijenite je. Provjerite rade
li sve upravljacke rucice i prekidaci bez pro-
blema. Ocistite i osusite rucke.

Nikad ne pokusavajte ukljuciti alat ako je oste-
¢en ili nije sastavljen do kraja. To moze dovesti
do teskih ozljeda.

Podesite remen za rame i rukohvat kako bi
odgovarali veli€ini rukovatelja.

Prilikom umetanja baterijskog uloska drzite
rezni dodatak dalje od tijela i drugih predmeta,
ukljuéujuci tlo. MoZe se rotirati prilikom pokre-
tanja i moze uzrokovati ozljedu ili ostetiti alat i/ili
imovinu.

Prije ukljuéivanja alata uklonite sve kljuceve ili
Stitnik oStrice. Dodatni dio koji ostane priévrséen
za rotirajuci dio alata moze uzrokovati tjelesne
ozljede.

Rezni alat mora biti opremljen Stitnikom.
Nikada ne rukujte alatom s oStec¢enim stitni-
cima ili bez namjestenih stitnika!

Provjerite da nema elektriénih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

Rad

Odmah iskljucite alat u hitnom slucaju.

Ako primijetite neobi¢no stanje (npr. buka,
vibracija) tijekom rada, iskljucite alat i uklonite
baterijski ulozak. Ne koristite alat dok ne otkri-
jete irijesite uzrok toga.
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12.

13.

14,

15.

16.

17.
18.

19.

20.

21.

22.

Rezni dodatak nastavlja se rotirati na kratko
vrijeme nakon iskljuéivanja alata. Ne Zurite
dirati rezni dodatak.

Tijekom rada koristite remen za rame. Cvrsto
drzite alat na svojoj desnoj strani.

Ne priblizavajte se previSe. U svakom trenutku
imajte odgovarajuci oslonac i odrzavaijte rav-
notezu. Pazite na skrivene prepreke kao $to su
panjevi, korijenje i jarci kako ne biste pali.
Uvijek odrzavajte stabilnost na nagibima.
Hodajte, nikada ne tréite.

Nikad ne radite na ljestvama ili stablu da ne
izgubite kontrolu.

Ako dode do jakog udara ili pada alata, pro-
vjerite njegovo stanje prije daljnjeg rada.
Provjerite ima li kvarova na kontrolama i sigur-
nosnim uredajima. Ako otkrijete ili sumnjate
na ostecenje, zatrazite od naseg ovlastenog
servisa kontrolu ili popravak.

Nemojte dodirivati ku¢iSte motora tijekom rada
i odmah nakon toga. Kuciste motora zagrijava se
tijekom rada i moZe izazvati opekotine.

Odmorite se kako biste sprijecili gubitak kon-
trole zbog umora. Preporuéujemo da se svaki sat
odmorite 10 do 20 minuta.

Ako ostavljate alat ¢ak i nakratko, uvijek uklo-
nite baterijski ulozak. Alat na koji se ne pazi s
postavljenim baterijskim ulo§kom moze koristiti
neovlastena osoba i uzrokovati ozbiljnu nezgodu.
Ako trava ili grane zapnu izmedu reznog
dodatka i Stitnika, uvijek iskljuéite alat i uklo-
nite baterijski ulozak prije ¢iS¢enja. Inace se
rezni dodatak mozZe nenamjerno rotirati i uzroko-
vati teSke ozljede.

Nemojte dodirivati opasne pokretne dijelove
dok se pokretni opasni dijelovi potpuno ne
zaustave i dok ne uklonite baterijski ulozak.
Ako rezni dodatak udari kamenje ili druge
tvrde predmete, odmah iskljucite alat. Zatim
uklonite baterijski ulozak i pregledajte rezni
dodatak.

Redovito provjeravajte ima li na reznom
dodatku pukotina ili oStecenja. Prije pregleda
uklonite baterijski ulozak i pricekajte dok se
rezni dodatak potpuno ne zaustavi. Odmah
zamijenite oSteceni rezni dodatak, ¢ak i u slu-
¢aju samo povrsnih pukotina.

Nikad ne rezite iznad struka.

Prije pocetka rezanja, pricekajte dok rezni
dodatak ne dosegne konstantnu brzinu nakon
ukljuéivanja alata.

Kad koristite reznu ostricu, alatom zamahujte
jednolikim polukruznim pokretom zdesna
ulijevo, kao da koristite kosu.

Alat drzite iskljucivo za izolirane rukohvate jer
rezna ostrica moze dodirnuti neuocene vodice.
Rezne ostrice koje dodu u dodir s vodi¢em pod
naponom mogu dovesti pod napon izloZzene
metalne dijelove alata i mogu prouzrogiti strujni
udar kod rukovatelja.

Ne pokrecite alat ako se u rezni alat zaplela
odrezana trava.

Prije pokretanja alata provjerite da rezni alat ne
dodiruje tlo i druge prepreke kao $to je stablo.
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23. Prilikom uporabe alat uvijek drzite objema
rukama. Prilikom uporabe nikad ne drzite alat
jednom rukom.

24. Alat izbjegavajte upotrebljavati u losim vre-
menskim uvjetima ili ako postoji opasnost od
udara munje.

25. Kada alat upotrebljavate na blatnjavom tlu,
vlaznoj strmini ili skliskom mjestu, pripazite na
svoje uporiste.

26. lzbjegavajte rad u zahtjevnom okruzenju u
kojem se o¢ekuje povecani umor korisnika.

27. Nemojte upotrebljavati alat u loSim vremen-
skim uvjetima kada je vidljivost ograni¢ena. U
suprotnom moze do¢i do pada ili nepravilnog rada
zbog slabe vidljivosti.

28. Nemojte uranjati alat u lokvu.

29. Nemojte ostavljati alat bez nadzora na kisi.

30. Ako zbog kiSe dode do prianjanja mokrog lis¢a
ili prljavstine na usisnom otvoru (ventilacijski
otvor), uklonite ih.

31. Nemojte upotrebljavati alat na snijegu.

Rezni alati

1. Nemojte upotrebljavati rezni alat koji ne prepo-
rucuje tvrtka Makita.

2. Koristite odgovarajuci rezni dodatak za trenu-
tacni posao.

— Najlonske rezne glave (glave trimera s niti) i
plasti¢ne ostrice prikladne su za podreziva-
nje travnjaka.

— Rezne oétrice prikladne su za rezanje
korova, visoke trave, grmlja, Zbunja, gustisa i
slicno.

— Nikad ne koristite druge ostrice, uklju€u-
juci metalne rotirajuée visedijelne lance i
ostrice mlatilice. One mogu uzrokovati teSke
ozljede.

3. Upotrebljavajte samo rezne alate nazivne
brzine koja je jednaka ili ve¢a od brzine ozna-
¢ene na alatu.

4.  Prirotaciji alata ruke, lice i odje¢u drzite poda-
lje od reznog alata. U suprotnom moze do¢i do
tjelesnih ozljeda.

5. Uvijek koristite ispravno postavljeni stitnik
reznog dodatka za koristeni rezni dodatak.

6. Kad koristite rezne ostrice, izbjegavajte
povratni udar i uvijek budite spremni na sluca-
jan povratni udar. Pogledajte odjeljak o povrat-
nom udaru.

7. Kad je ne upotrebljavate, na ostricu postavite
Stitnik oStrice. Prije rada uklonite Stitnik.

Povratni udar (udarac ostrice)

1. Povratni udar (udarac ostrice) nagla je reakcija
na zahvacenu ili zaglavljenu reznu ostricu.
Kad do njega dode, alat se snazno odbacuje
postrance ili prema rukovatelju te moze uzro-
kovati teSke ozljede.

2. Povratni udar posebno se ¢esto dogada kad
rezete dijelom ostrice koji se nalazi izmedu 12
i 2 sata, ¢vrste predmete, grmlje i stabala pro-
mjera od 3 cmi ili ve¢im.

» Sl.2

Izbjegavanje povratnog udara:

1. Rezite dijelom ostrice izmedu 8 i 11 sati.

2. Nikad ne rezite dijelom ostrice izmedu 12
i 2 sata.

3. Nemojte rezati dijelom ostrice izmedu 11
i 12 sati i izmedu 2 i 5 sati, osim ako ste
dobro obucen i iskusan rukovatelj i ¢inite
navedeno na vlastiti rizik.

4. Nikad ne upotrebljavajte rezne ostrice
blizu évrstih predmeta, npr. ograda,
zidova, debla stabala i kamenja.

5. Nikad ne upotrebljavajte rezne ostrice
okomito, za radove kao Sto je podreziva-
nje ili rezanje zivice.

» SI.3

Vibracija

1.

Kod ljudi s loSom cirkulacijom koji su izlozeni
pretjeranoj vibraciji moze do¢i do ozljeda
krvnih zila ili zivéanog sustava. Vibracije mogu
uzrokovati sliedeée simptome u prstima, rukama ili
zapes$c¢ima: obamrlost (utrnulost), trnci, bol, osje-
¢aj probadanja, promjena boje koze ili promjene
na kozi. Ako se pojavi bilo koji od navedenih simp-
toma, posjetite lije¢nikal!

Da biste smanijili rizik od ,,bolesti bijelih
prstiju”, tijekom rukovanja odrzavajte toplinu
ruku te dobro odrzavajte alat i dodatni pribor.

Transport

1.

Prije prijevoza alata iskljucite ga i uklonite
baterijski ulozak. Pricvrstite poklopac na reznu
ostricu.

Prilikom prijenosa alata nosite ga u vodorav-
nom polozaju drzeci ga za osovinu.

Kada prevozite alat u vozilu, pravilno ga osigu-
rajte da biste izbjegli preokretanje. Inace moze
do¢i do oStecenja alata i ostale prtljage.

Odrzavanje

1.

Odnesite alat na servisiranje u ovlasteni servis
i uvijek koristite samo originalne rezervne
dijelove. Neispravni popravci ili loSe odrzavanje
mogu skratiti vijek trajanja alata i povecati rizik od
nezgoda.

Prije odrzavanja, popravka ili ¢iS¢enja alata,
uvijek iskljuéite alat i uklonite baterijski
ulozak.

Uvijek nosite zastitne rukavice pri rukovanju
reznom ostricom.

Uvijek ocistite prasinu i prljavstinu s alata.
Nikada nemoijte koristiti benzin, gorivo, razrje-
divac, alkohol ili sli€éno za ¢iS¢enje. Moze do¢i
do promjene boje, deformacije ili pucanja plasti¢-
nih dijelova.

Nakon svake uporabe zategnite vijke i matice.
Ne izvodite radove odrzavanja ili popravka koji
nisu opisani u ovim uputama za uporabu. Za
takve se radove obratite ovlastenom servisu.
Uvijek koristite iskljucivo originalne rezervne
dijelove i dodatni pribor. Koristenje dijelova ili
dodatnog pribora od trece strane moze uzrokovati
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8.  Zatrazite od naseg ovlastenog servisa da redo-

vite pregledaju i odrzavaju alat.

9.  Uvijek odrzavajte alat u dobrom radnom

1

1
1

1

1

1

stanju. LoSe odrzavanje moze uzrokovati loSiju
izvedbu i skratiti vijek trajanja alata.

0. Drzite rucke suhima, ¢istima i bez ulja i masti.
Sve otvore za zrak za hladenje drzite podalje
od ostataka.

1. Nemojte prati alat vodom pod visokim tlakom.

2. Prilikom pranja alata pazite da voda ne prodre
u elektricne mehanizme kao $to su baterija,
motor i prikljuéci.

3. Kada skladistite alat, izbjegavajte izravnu sun-
cevu svjetlost i kiSu i skladistite ga na mjestu
koje se ne zagrijava i nije vlazno.

4. Pregledavaijte ili odrzavajte na mjestu gdje
mozete izbjeci kiSu.

5. Nakon upotrebe alata uklonite nakupljenu
prljavstinu i u potpunosti ga osusite prije skla-
distenja. Ovisno o godi$njem dobu ili podrucju,
postoji rizik od kvara zbog smrzavanja.

Skladistenje

1.

U potpunosti ocistite i izvedite odrzavanje
alata prije skladistenja. Uklonite baterijski
ulozak. Pri€vrstite poklopac na reznu ostricu.

2.  Skladistite alat na suhom i visokom ili zaklju-

¢anom mjestu izvan dohvata djece.

3.  Nemojte naslanjati alat o nesto, kao sto je zid.

Mogao bi naglo pasti i uzrokovati ozljedu.

Prva pomo¢

1.

Komplet za prvu pomo¢ uvijek se mora nalaziti
u blizini. Odmah zamijenite sve predmete koje
ste uzeli iz kompleta za prvu pomo¢.

2. Kada trazite pomo¢, navedite sljedece podatke:

— Mjesto nezgode
—  Sto se dogodilo
—  Broj ozlijedenih
—  Prirodu ozljede
Svoje ime

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\ UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti

ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski

ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

17.

18.

Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih
c¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru€njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.
Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrogiti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloscima.

Nemojte dirati prikljuc¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog ulo$ka.

Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

Bateriju cuvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski uloZzak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

OPIS DIJELOVA

» Sl.4
1 Indikator brzine 2 | ADT indikator 3 | Zaruljica oznake opreza 4 | Glavnigumb za
(ADT = tehnologija ukljucivanje
pogona s automatskim
okretnim momentom)
5 | Gumb za promjenu 6 | Baterija 7 | Rucica za blokadu 8 | Ukljucno/iskljucna
smijera vrtnje sklopka
9 [ Kuka 10 | Rucka 11 | Sigurnosna prepreka 12 | Stitnik
(ovisno o zemlji)
13 | Produzetak stitnika (za 14 | Remen za rame - |- - |-
najlonsku reznu glavu/
plasti¢nu ostricu)

FUNKCIONALNI OPIS

AUPOZORENJE: Prije podesavanja ili provjere
rada alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena. Ako ne iskljucite alat i ne uklonite
bateriju, moze do¢i do teske tjelesne ozljede zbog
slu€ajnog pokretanja.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A\OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne

drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SL.5:

1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulosku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi u sljedeéim slu¢ajevima:

Zaruljica oznake opreza Status
Boja © Ukljugeno | @ Treperi
Zeleno @ Preopterecenje
Crveno @ (alat) / @ (baterija) Pregrijavanje
Crveno @ Praznjenje

Zastita od preopterec¢enja
Alat se u sljedec¢im situacijama automatski zaustavlja, a
zaruljica oznake opreza pocinje treperiti zeleno:

— Doslo je do preoptere¢enja alata zbog zapetljanog
korova ili drugih krhotina.

— Reznije alat zaklju¢an ili opusten.
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—  Glavni gumb za ukljucivanje uklju€uje se povlace-
njem ukljuénol/iskljuéne sklopke.

U takvom slu€aju otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku

i prema potrebi uklonite zapetljani korov ili krhotine.

Nakon toga ponovno povucite uklju¢no/iskljuénu

sklopku da biste nastavili s radom.

A OPREZ: Ako trebate ukloniti korov zapetljan
u alat ili otpustiti zaklju¢ani rezni alat, obavezno

iskljucite alat prije pokretanja.

Zastita od pregrijavanja alata ili
baterije

Kad se alat ili baterijski uloZzak pregriju, alat se auto-
matski zaustavlja. Kada je alat preopterecen, ukljucuje
se zaruljica oznake opreza. Kada je baterijski uloZzak
preoptereéen, Zaruljica oznake opreza treperi crvenim
svjetlom. PriGekajte da se alat i/ili baterija ohlade prije
nego $to ponovno ukljudite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako je kapacitet baterije preslab, alat se automatski
zaustavlja, a Zaruljica oznake opreza treperi crveno.
Ako alat ne radi ni nakon djelovanja na prekidace, uklo-
nite baterijski uloZak iz alata i napunite ga.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.6: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Iskljué¢eno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

Glavni prekida¢ napajanja

Dodirnite glavni gumb za ukljucivanje da biste ukljugili

alat.

Za isklju€ivanje alata pritisnite i drzite glavni gumb za

uklju¢ivanje dok se indikator brzine ne ugasi.

» SI.7: 1. Indikator brzine 2. Glavni gumb za
ukljucivanje

NAPOMENA: Alat se automatski gasi ako odredeno
vrijeme nije u upotrebi.

Ukljucivanje i isklju¢ivanje

A UPOZORENJE: Radi vase sigurnosti ovaj je
alat opremljen ru¢icom za blokadu koja sprje¢ava
nehotiéno pokretanje. NIKADA ne koristite alat
ako se ukljuci obiénim povlaéenjem ukljuéno-is-
kljuéne sklopke, a bez da ste prethodno pritisnuli
ruéicu za blokadu. Vratite alat u ovlasteni servisni
centar na popravak PRIJE daljnje uporabe.

A UPOZORENJE: NIKAD ne uévrséujte vrpcom
polugu za blokadu niti onemogucujte njezinu
svrhu i funkciju.

AOPREZ: Prije umetanja baterijskog ulo$ka

u alat uvijek provjerite radi li ukljuénol/iskljuéna
sklopka ispravno i vraca li se u iskljuceni polozaj
nakon otpustanja. Rad s alatom na kojem sklopka
ne radi ispravno moze dovesti do gubitka kontrole i
teskih tjelesnih ozljeda.

A OPREZ: Prilikom nosenja alata nikad nemojte
stavljati prst na glavni gumb za ukljucivanje i
ukljuénoliskljuénu sklopku. Alat se nehoti€no moze
pokrenuti i prouzrogiti ozljede.

NAPOMENA: Ne povlagite snazno ukljuéno/
iskljuénu sklopku ako niste pritisnuli polugu za
blokadu. Na taj bi se nacin sklopka mogla slomiti.

50 % do 75 %

1l
L} i
000

25 % do 50 %

0 % do 25 %

!‘ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

1 neispravna.

JOmn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Za sprjecavanije slu¢ajnog povlacenja ukljuéno/isklju¢ne
sklopke na alat je postavljena rucica za blokadu. Za
pokretanje alata otpustite rucicu za blokadu i povucite
ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Brzina alata pove¢ava se
pojac¢anjem pritiska na ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Za
zaustavljanje otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.

UR006G
» S1.8: 1. Rucica za blokadu 2. Uklju¢no/isklju¢na
sklopka

UR007G
» S1.9: 1. Rucica za blokadu 2. Uklju¢no/isklju¢na
sklopka

Prilagodba brzine

Brzinu alata mozZete odabrati dodirom na glavni gumb

za uklju€ivanje. Svaki put kada dodirnete glavni gumb

za uklju¢ivanje, promijenit ¢e se razina brzine. Alat

automatski prilagodava brzinu okretanja ovisno o

reznom alatu priklju¢enom na alat.

» S1.10: 1. Indikator brzine 2. Glavni gumb za
ukljucivanje
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Indikator Nacin rada Brzina vrtnje
brzine Rezna Najlonska
ostrica rezna glava
Plasti¢na Plasti¢na
ostrica ostrica
(305 mm) (255 mm)
Visoko 0-7.000 min™ | 0 - 5.500 min”'
3
2
10
Srednje | 0-5.500 min™ | 0 - 5.000 min”'
37 :
2
10
Nisko 0-4.600 min™ | 0 - 4.600 min”'
37
217
10

Tehnologija pogona s automatskim

okretnim momentom

Kada ukljucite tehnologiju pogona s automatskim zakretnim
momentom (ADT), alat radi pri optimalnoj brzini rotacije i zakretnom
momentu s obzirom na stanje trave koja se reze. Alat automatski
otkriva pri¢vr¢eni rezni alat i bira odgovarajucu brzinu okretanja.
Za pokretanje ADT-a pritisnite i drzite gumb za pro-
mjenu smjera vrtnje dok se ADT indikator ne ukljuci.

Za isklju¢ivanje ADT-a pritisnite i drzite gumb za pro-
mjenu smjera vrtnje dok se ADT indikator ne iskljuci.

» SI.11: 1.ADT indikator 2. Gumb za promjenu smjera vrtnje

NAPOMENA: Tijekom vrtnje u suprotnom smjeru, alat radi
samo na kratko vrijeme i zatim se automatski zaustavi.
NAPOMENA: Nakon $to se alat zaustavi, vrtnja se
vraca na uobicajeni smjer kada ponovo upalite alat.
NAPOMENA: Ako dodirnete gumb za promjenu
smijera vrtnje dok se rezni alat jo$ uvijek vrti, alat se
zaustavi i pripremi za vrtnju u suprotnom smjeru.

Elektricna koc¢nica

Ovaj alat opremljen je elektriénom koénicom. Ako se alat ope-
tovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon otpustanja uklju¢no/
iskljucne sklopke, odnesite alat na servisiranje u servisni centar.

AOPREZ: Ovaj sustav koénice nije zamjena za
Stitnik. Nikad se ne koristite alatom bez Stitnika.
Upotreba nezasti¢enog reznog alata moze dovesti do
teSke tjelesne ozljede.

Elektronicke funkcije

Konstantna kontrola brzine

Funkcija upravljanja brzinom omogucuje stalnu brzinu
okretanja bez obzira na opterecéenje.

Znacajka mekog pokretanja (soft-start)

Meko pokretanje zbog potisnutog pocetnog Soka.

MONTAZA

Indikator Nacin rada Rezni alat Brzina vrtnje
D) ADT Rezna ostrica | 3.500 - 7.000
= Plastiéna ostrica min”'
(305 mm)
Najlonska rezna | 3.500 - 5.500
glava min”'
Plasti¢na ostrica
(255 mm)

Gumb za promjenu smjera vrtnje za

uklanjanje ostataka

AUPOZORENJE: Prije uklanjanja zapetljanog
korova ili ostataka koji se nisu mogli ukloniti funkcijom
vrtnje u suprotnom smjeru, iskljucite alat i uklonite
bateriju. Ako ne iskljucite alat i ne uklonite bateriju, moze
doci do teske tjelesne ozljede zbog slu¢ajnog pokretanja.

Ovaj alat ima gumb za promjenu smjera vrtnje kojim se

mijenja smjer vrtnje. Upotrebljava se samo za uklanja-

nje korova i ostataka zapetljanih u alatu.

Smier vrtnje promijenite tako da dodirnite gumb za pro-

mjenu smjera vrtnje i povucete ukljuéno/isklju¢nu sklopku

kada je rezni alat zaustavljen. Kada povucete uklju¢no/

iskljuénu sklopku, indikatori brzine i indikator ADT pog€inju

treperiti i rezni se alata vrti u suprotnom smjeru.

Za povratak na uobi¢ajenu vrtnju otpustite sklopku i

pricekajte da se rezni alat zaustavi.

» S1.12: 1. Indikator brzine 2. ADT indikator 3. Gumb
za promjenu smjera vrtnje

A UPOZORENJE: Prije radova na alatu obave-
zno iskljucite alat i uklonite bateriju. Ako ne isklju-
Cite alat i ne uklonite bateriju, mozZe do¢i do teske
tjelesne ozljede zbog slu¢ajnog pokretanja.

A UPOZORENJE: Nikad nemojte pokretati alat
ako nije potpuno sastavljen. Rad s djelomi¢no
sastavljenim alatom mozZe dovesti do ozbiljnih tjele-
snih ozljeda zbog nenamjernog pokretanja.

Postavljanje rucke

Za UR006G

1. Umetnite osovinu rucke u drsku. Poravnajte rupu za
vijak na dréki s onom na osovini. Cvrsto zategnite vijak.
» S1.13: 1. Drska 2. Vijak 3. Osovina

NAPOMENA: Obratite pozornost na smjer drske.
Otvori za vijke nece biti poravnati ako drska nije
umetnuta u ispravhom smjeru.

2. Prilagodite polozaj ru¢ke, a zatim zategnite okretni
gumb da biste ucvrstili rucku.
» Sl.14: 1. Kotaci¢

Za UR007G
1.  Pri¢vrstite gornje i donje stezaljke na prigusivac.

2. Postavite drsku na gornju stezaljku i ucvrstite je

nasadnim imbus vijcima kao $to je prikazano na slici.

» S1.15: 1. Nasadniimbus vijak 2. Ru¢ka 3. Gornja
stezaljka 4. PriguSiva¢ 5. Donja stezaljka
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PricévrSéivanje sigurnosne prepreke

Samo za model s polukruznom rué¢kom (ovisno o
zemlji)

Ako je sigurnosna prepreka isporu¢ena u sklopu
modela, pri¢vrstite je pomocu vijka na sigurnosnoj
prepreci.

» SI.16: 1. Sigurnosna prepreka 2. Vijak

A\ OPREZ: Nakon montaze sigurnosne prepreke
nemojte je uklanjati. Sigurnosna prepreka funkci-
onira kao sigurnosni dio koji sprje¢ava da sluc¢ajno
dodirnete reznu ostricu.

Spremanje imbus kljuca

AOPREZ: Pripazite da imbus klju¢ ne ostane
umetnut u glavu alata. To moze dovesti do ozljede i/
ili ote¢enja alata.

Postavljanje Stitnika

A\ UPOZORENJE: Nikad ne koristite alat bez
Stitnika ili s neispravno postavljenim stitnikom. U
suprotnom moze do¢i do teskih tjelesnih ozljeda.

NAPOMENA: Vrsta $titnika koji se isporuéuju kao
standardni dodatni pribor razlikuje se ovisno o zemlji.

Za reznu oStricu
Pri¢vrstite Stitnik za stezaljku pomocu vijaka.
» SI1.19: 1. Stezaljka 2. Stitnik

Za najlonsku reznu glavu/plasti¢énu
ostricu

A OPREZ: Pazite da se ne porezete na rezaé za
rezanje najlonskog uzeta.

Spremite imbus klju¢ na prikazani nacin kada ga ne
upotrebljavate kako se ne bi izgubio.

UR006G
» S1.17: 1. Imbus klju¢

UR007G
» S1.18: 1. Imbus klju¢

Ispravna kombinacija reznog alata i

Stitnika

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte ispravnu
kombinaciju reznog alata i Stitnika. Pogresna
kombinacija mozda vas nece zastititi od reznog alata,
leteéih krhotina i kamenja. Isto tako, mozZe utjecati na
stabilnost alata i dovesti do ozljede.

Rezni alat Stitnik

Rezna ostrica
(Ostrice s 2 zupca, 3 zupca i
4 zubaca)

- A
<

Najlonska rezna glava

O

Plasti¢na ostrica

{[

Pricvrstite Stitnik za stezaljku pomocu vijaka. Nakon
toga postavite produzetak stitnika. Umetnite produzetak
Stitnika u $titnik, a zatim zakopcajte kopce. Provjerite
jesu li se jezi¢ci produzetka $titnika uklopili u utore na
Stitniku.
» S1.20: 1. Stitnik 2. Kopé&a 3. Produzetak $titnika

4. Rezac¢ 5. Utor 6. JeziCac

Da biste skinuli produzetak Stitnika sa $titnika, otkop-
Cajte kopEe umetanjem imbus klju¢a kao $to je prika-
zano na slici.

» SI.21: 1. Imbus klju¢ 2. Kop¢a

Postavljanje reznog alata

AOPREZ: za uklanjanje ili postavljanje reznog
alata uvijek upotrebljavajte isporucene kljuc¢eve.

A OPREZ: Nakon postavljanja reznog alata oba-
vezno uklonite imbus klju¢ umetnut u glavu alata.

NAPOMENA: Vrsta reznog alata koji se isporucuju
kao standardni dodatni pribor razlikuje se ovisno o
zemlji. Rezni alat ne isporucuje se u nekim zemljama.
NAPOMENA: Okrenite alat naopako da biste jedno-
stavno mogli zamijeniti rezni alat.

Rezna ostrica

A OPREZ: Prilikom rukovanja reznom ostri-
com uvijek nosite rukavice i na ostricu postavite
pokrov za ostricu.

A\ OPREZ: Rezna ostrica mora biti dobro ispoli-
rana te ne smije biti napuknuta ili slomljena. Ako
rezna ostrica tijekom rada udari o kamen, iskljugite
alat i odmah provijerite reznu ostricu.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte reznu ostricu s
promjerom navedenim u dijelu sa specifikacijama.

83 HRVATSKI



1. Postavite poklopac za ostricu na reznu ostricu.

Ostrica s 2 zupca
» Sl.22

Ostrica s 3 zupca
» Sl.23

Ostrica s 4 zupca
» Sl.24

2. Umetnite imbus klju¢ kroz otvor u kuéiste zup-
¢anika kako biste blokirali vratilo. Okrecite vratilo dok
imbus klju¢ ne ude do kraja.
» SI.25: 1. Matica 2. Casica 3. Stezna podlogka
4. Rezna ostrica 5. Vratilo 6. Prihvatna pod-
loska 7. Imbus klju¢

3.  Postavite reznu ostricu na prihvatnu podlosku sa
strelicama na reznoj ostrici i Stitniku u istom smjeru.
» S1.26: 1. Strelica

4. Postavite steznu podlosku i ¢aSicu na reznu

ostricu, a zatim ¢vrsto zategnite maticu pomocéu oka-

stog kljuca.

» S1.27: 1. Okasti klju¢ 2. Imbus klju¢ 3. Otpustanje
4. Zatezanje

NAPOMENA: Zatezni moment: 20 - 30 N°m

5.  lzvadite imbus klju¢ iz ku¢ista zupcanika.

Kako biste uklonili reznu o$tricu, primijenite postupak
postavljanja obrnutim redoslijedom.

Najlonska rezna glava

NAPOMENA: Obavezno koristite originalnu
najlonsku reznu glavu tvrtke Makita.

» S1.28: 1. Najlonska rezna glava 2. Vratilo 3. Imbus
klju¢ 4. Otpustanje 5. Zatezanje

1. Umetnite imbus klju¢ kroz otvor u kuc¢iste zup-
¢anika kako biste blokirali vratilo. Okrecite vratilo dok
imbus klju¢ ne ude do kraja.

2. Postavite najlonsku reznu glavu na vratilo i évrsto
je zategnite rukom.

3.  lzvadite imbus klju¢ iz kucista zup&anika.

Kako biste uklonili najlonsku reznu glavu, primijenite
postupak postavljanja obrnutim redoslijedom.

Plasti¢na ostrica

NAPOMENA: Obavezno koristite originalnu
plasti¢nu ostricu tvrtke Makita.

» S1.29: 1. Plasti¢na ostrica 2. Vratilo 3. Imbus klju¢
4. Otpustanje 5. Zatezanje

1. Umetnite imbus klju¢ kroz otvor u kuc¢iste zup-
¢anika kako biste blokirali vratilo. Okrecite vratilo dok
imbus klju¢ ne ude do kraja.

2. Postavite plasti¢nu ostricu na vratilo i ¢vrsto je
zategnite rukom.

3.  lzvadite imbus klju¢ iz kucista zup&anika.

Da biste uklonili plasti¢nu ostricu, primijenite postupak
postavljanja obrnutim redoslijedom.

Pri¢vrscéivanje pojasa za rame

A UPOZORENJE: Budite iznimno oprezni kako
biste uvijek zadrzali kontrolu nad alatom. Ne
dopustite da se alat odbije prema vama ili nekome
u blizini rada. Ako izgubite kontrolu nad alatom,
moZze doci do teskih tjelesnih ozljeda promatraca ili
rukovatelja.

AOPREZ: Tijekom upotrebe remen za rame
uvijek mora biti priévrséen na alat. Prije pocetka
rada remen za rame prilagodite veli¢ini korisnika
kako bi ste sprijecili umor.

AOPREZ: Prije rada provjerite je li remen za
rame priévr§éen na utor za vjeSanje na alatu.

A OPREZ: Ako stroj upotrebljavate u kombina-
ciji s elektriénim napajanjem u naprtnjaci kao sto
je prijenosno napajanje, nemojte upotrebljavati
sigurnosni uprtac koji je ukljuéen u pakiranje
stroja, ve¢ traku za vje$anje koju preporucuje
Makita.

Ako istodobno stavite sigurnosni uprtac iz pakiranja
alata i sigurnosni uprta¢ prijenosnog napajanja u
naprtnjaci, otezano je uklanjanje alata ili prijenosnog
napajanja u naprtnjaci u hitnom slu€aju i moze doci
do nesrece ili ozljede. Za preporucenu traku za vjesa-
nje obratite se ovlastenim servisnim centrima Makita.

Za UR006G

1.  Stavite remen za rame i zakopcajte kopcu.
» SI1.30

2.  Pri¢vrstite kuku na remenu za rame na utor na
kuku alata.
» SI.31: 1. Kukica 2. Kuka

3. Postavite remen za rame u poloZzaj koji je udoban
zarad.
» SI1.32

Pojas za rame opremljen je mehanizmom za brzo otpu-
Stanje. Jednostavno stisnite strane kopc¢e dok drzite
alat, a kako biste otpustili alat s remena za rame.

» SI.33: 1. Kopca

Za UR007G

1. Pri¢vrstite kuku na remenu za rame na prsten i
utor za vjeSanje alata.
» Sl.34: 1. Prsten 2. Kuka 3. Utor za vje$anje

2.  Stavite remen za rame na lijevom ramenu.
Podesite remen za rame u udoban radni polozZaj.
» SI.35

Pojas za rame opremljen je mehanizmom za brzo otpu-
Stanje. Jednostavno stisnite strane kopc¢e dok drzite
alat, a kako biste otpustili alat s remena za rame.

» SI.36: 1. Kopca
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Prilagodba polozaja kuke

Samo za UR006G

Da bi vam rukovanje alatom bilo udobnije, mozete
promijeniti polozaj kuke.

1. Otpustite nasadni imbus vijak na kuki i kuku klizno
pomaknite udobniji polozaj za rad.

» S1.37: 1. Kuka 2. Nasadni imbus vijak

2. Polozaj kuke namjestite kao $to ke prikazano na
slici i zatim pritegnite nasadni imbus vijak.
» S1.38

1 Polozaj utora za vjeSanje u odnosu na tlo

Polozaj reznog alata u odnosu na tlo

Vodoravna udaljenost izmedu utora za vjeSa-
nje i nezasti¢enog dijela reznog alata

Ispravno rukovanje alatom

AUPOZORENJE: Uvijek drzite alat na vasoj
desnoj strani. Ispravno drzanje alata omogucava
maksimalnu kontrolu i smanijit ¢e rizik od teskih tjele-
snih ozljeda uzrokovanih povratnim udarom.

A UPOZORENJE: Budite iznimno oprezni kako
biste uvijek odrzavali kontrolu nad alatom. Ne
dopustite odbijanje alata prema vama ili nekome
u blizini rada. Ako izgubite kontrolu nad alatom,
moze do¢i do teskih tjelesnih ozljeda promatraca ili
rukovatelja.

A UPOZORENJE: Kako biste izbjegli nezgode,
osigurajte udaljenost ve¢u od 15 m (50 stopa)
izmedu rukovatelja ako dva ili viSe rukovatelja
rade u istom prostoru. Takoder, zaduzite osobu
koja ¢e provjeravati udaljenost izmedu rukova-
telja. Ako osoba ili zivotinja udu u radni prostor,
odmabh prekinite koriStenje alata.

A\ OPREZ: Ako rezni alat tijekom rada sluéajno
udari o kamen ili tvrdi predmet, zaustavite alat i
provjerite ima li oStecenja. Ako je rezni alat oSte-
¢en, odmah ga zamijenite. Upotreba o$te¢enog
reznog alata moze dovesti do teSke tjelesne ozljede.

A OPREZ: Pri rezanju trave uklonite §titnik
ostrice s rezne ostrice.

Ispravno drZanje alata i rukovanje njime omogucuje optimalnu kon-
trolu i smanijit e rizik od ozljeda uzrokovanih povratnim udarom.

UR006G
» SI.39

UR007G
» SL.40

Prilikom upotrebe najlonske rezne glave (vrste bump & feed)
Najlonska rezna glava je glava trimera za travu s dvostrukim
nitima koja ima mehanizam udari i izbaci (bump & feed).

Za uvodenje najlonskog uZeta reznom glavom lagano
udarite o tlo dok radi.

» Sl.41: 1. Najucinkovitije podrucje rezanja

NAPOMENA: 1zbacivanje neée ispravno raditi
ako se najlonska rezna glava ne rotira.

NAPOMENA: Ako se najlonsko uze ne izvuce tije-
kom laganog udaranja glave, namotajte ili zamijenite
najlonsko uze slijedeci postupke opisane u odjeljku o
odrzavanju.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] S

AUPOZORENJE: Prije pregledavanja ili odr-
zavanja alata obavezno iskljucite alat i uklonite

bateriju. Ako ne iskljucite alat i ne uklonite bateriju,
moze doéi do teske tjelesne ozljede zbog slu¢ajnog
pokretanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

CiScenje alata

Ocistite alat brisanjem prasSine, prljavstine i odrezane
trave suhom krpom ili krpom namoc¢enom u sapunicu, a
zatim iscijedenom. Da biste izbjegli pregrijavanje alata,

obavezno uklonite odrezanu travu ili prljavstinu iz venti-
lacijskog otvora alata.

Zamjena najlonskog uzeta

A UPOZORENJE: Koristite samo najlonsko uze
promjera navedenog u ovom priru¢niku s upu-
tama. Nikada nemojte upotrebljavati teze uzice,
metalnu Zicu, uze ili sliéno. U protivnhom se alat
moze ostetiti, $to mozZe uzrokovati ozbiljne tjelesne
ozljede.

A UPOZORENJE: Prilikom zamjene najlonskog
uzeta s alata uklonite i najlonsku reznu glavu.

A UPOZORENJE: Provijerite je li poklopac naj-
lonske rezne glave ispravno priévr§éen na kuciste
kako je opisano u uputama za upotrebu. Najlonska
se rezna glava, zbog neispravnog pri¢vrs¢ivanja
poklopca, mozZe razletjeti, $to dovodi do teskih tjele-
snih ozljeda.

Najlonsko uze zamijenite ako ga viSe nije moguce
produziti. Nacin zamjene najlonskog uzeta ovisi o vrsti
najlonske rezne glave.

95-M10L
> Sl.42

Zamjena plasti¢ne ostrice

Zamijenite plasti¢nu ostricu ako je istroSena ili slomljena.
» S1.43

Prilikom postavljanja plasti¢ne ostrice poravnajte smjer
strelice na ostrici sa smjerom strelice na osiguracu.
» Sl.44: 1. Strelica na osiguracu 2. Strelica na ostrici
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RJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte poku$avati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Mogucéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Motor ne radi.

Ulozak baterije nije postavljen.

Umetnite bateriju.

Problem s baterijom (pod naponom)

Ponovno napunite baterijski uloZzak. Ako ponovno
punjenje nema ucinka, zamijenite baterijski ulozak.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Motor prestaje raditi nakon kratke
upotrebe.

Razina napunjenosti baterije je niska.

Ponovno napunite baterijski ulozak. Ako ponovno
punjenje nema ucinka, zamijenite baterijski ulozak.

Pregrijavanje.

Prekinite upotrebu alata kako bi se ohladio.

Alat ne doseZe maksimalni broj
okretaja u minuti.

Baterijski ulozak je nepravilno umetnut.

Postavite bateriju kako je opisano u ovom
priru¢niku.

Snaga baterije pada.

Ponovno napunite baterijski ulozak. Ako ponovno
punjenje nema ucinka, zamijenite baterijski ulozak.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Rezni alat se ne okrece:
= odmah zaustavite stroj!

Strani predmet, npr. grana, zaglavio se
izmedu $titnika i reznog alata.

Uklonite strani predmet.

Rezni alat nije dobro pri¢vr§cen.

Dobro pri¢vrstite rezni alat.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Neuobicajene vibracije:
= odmah zaustavite stroj!

Slomljen, savijen ili istro$en rezni alat

Zamijenite rezni alat.

Rezni alat nije dobro pri¢vr§éen.

Dobro pricvrstite rezni alat.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Rezni alat i motor ne zaustavljaju se:
= Odmah izvadite bateriju!

Elektricna ili elektronicka neispravnost.

Uklonite baterijski uloZzak i obratite se ovlastenom
lokalnom servisu radi popravka.

DODATNI PRIBOR

A UPOZORENJE: U ovom su priruéniku nave-
deni samo preporuéeni dodatni pribor i dodaci.
Upotreba drugog dodatnog pribora ili dodataka moze
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu ovih
dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom centru.

. Rezna ostrica

. Najlonska rezna glava

. Najlonsko uze (rezna nit)

. Plasti¢na ostrica

«  Stitnik

. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: UR006G UR007G
Tun payka Pauka kako Ha Benocunes KpyxHa pavka
Bp3nHa 6e3 onToBapyBane Ceuuno 3:0-7.000 muH.”
(Ha cekoe HMBO Ha poTauuja) MnactnyHo ceunno (305 mm) 2:0-5.500 muH.”
1: 0 - 4.600 muH.”
[MaBa 3a ceverbe CO HajnoH 3:0-5.500 MuH.”’
MnactuyHo ceunno (255 mm) 2:0-5.000 MuH.”
1: 0 - 4.600 mu.”

BkynHa gomkvHa 1.815 Mm
(6e3 anat 3a ceyetse 1 batepuja)
[vjametap Ha HajnoHckaTa Xuua 2,4 Mm
MpumeHnue anart 3a cevete u | Ceunno co 2 3anum 255 mm
Avjamertap Ha ceyere (P/N 198345-9)

Ceunno co 3 3anuu 255 mm

(P/N 195299-1)

Ceuurno co 4 3anum 255 mm

(P/N 196895-8)

[MaBa 3a ceverbe CO HajnoH 430 mm

(P/N 197993-1)

MnactuyHo ceunno 255 mm

(P/N 198383-1) 305 Mm

(P/N 199868-0)
HomwuHaneH HanoH D.C. 36V -40V makc.
HeTo TexuHa 5,7-6,3kr | 5,3-59«kr
CreneH Ha 3awTuTa IPX4

. Mopaaw HalaTta KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. CneuvdmkaumnTe MoXe fa ce pasnuKyBaaT o Apxasa [0 ApXKaBa.

. TexunHaTa Moxe [a ce pa3fnvMKyBa BO 3aBMCHOCT of AoAaToLuMTe, BKIyYyBajKkv ja u kaceTaTa 3a 6atepuja.
HajnecHata v HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja
3a eeKTPUYHM anaTtu), ce Npukaxaxv Bo Tabenara.

MpumeHnuBa kaceTta 3a 6aTepuja u nonHay

Kacera 3a 6atepuja BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
*: MpenopayaHa 6aTtepuja
MonHau DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeAEHV NOrope MoXe Aia He ce A0CTamnHN 3aBUCHO Off PEMYIOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun M NonHaYMTe HaBeaAeHU norope.
KopucTereTo kaksn 61ro nouHaksu kacetu 3a 6atepyu 1 MorHauy Moxe a Co3fafe pUsnK Of nospeaa u/mmnu
noxap.

Mpenopa4aH N3BOp Ha eHepruja NoBp3aH co kaben

MpeHocnuB nakeT 3a HanojyBake | PDCO01/PDC1200

. M3Bopute Ha eHepruja noBp3aHun co kaben HaseaeHW Norope MoXe fa He Ce JOCTanHu 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

. Mpen kopucTere Ha M3BOPOT Ha eHeprija NoBp3aH co kaber, NpoynTajTe M ynatcTeara 1 o3HakuTe 3a
BHUMaHWE Ha HUB.
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Mogen UR006G

Anar 3a ceverse HuBo Ha 3By4YHMOT HuBo Ha jaunHa Ha Mpumennuse
nputucok (L) dB(A) 3BYKOT (Lwa) dB(A) cTaHpapa
(Lpa) dB(A) ®akTop Ha (Lwa) dB(A) ®DakTop Ha
HecurypHoct (K) HecurypHoct (K)
dB(A) dB(A)
Ceuunrno co 2 3anum 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(1S011806-1)
Ceunno co 4 sanuu 82,9 0,8 99,2 0,5 15022868
(1SO11806-1)
[MaBa 3a ceverse CO HajnoH 81,7 0,9 92,7 1,6 18022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
MnacTu4yHo ceunno 77,0 2,3 88,4 2,4 1S022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Mogen UR007G
Anart 3a ceuerse HuBo Ha 3By4YHMOT HuBo Ha jaunHa Ha Mpumennue
nputncok (L) dB(A) 3BYKOT (Lwa) dB(A) cTaHpapa
(Lpa) dB(A) ®akTop Ha (Lwa) dB(A) PakTop Ha
HecurypHocT (K) HecurypHocT (K)
dB(A) dB(A)
Ceunno co 2 3anuu 80,8 1,0 95,4 0,8 15022868
(1S011806-1)
Ceunno co 4 3anuu 82,9 0,8 99,2 0,5 15022868
(1S011806-1)
[MmaBa 3a ceyerbe CO HajNoH 81,7 0,9 92,7 1,6 1S022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
MnacTuyHo ceunno 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
. Mako HMBOTO Ha 3BYYHWMOT NpUTMCOK HaBegeH norope e 80 dB (A) unu nomano, HMBoTO Npu pabota Moxe Aa
HagMuHe 80 dB (A). HoceTe 3awTtuta 3a ywuiTte.
HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha by4yaBa e n3amepeHa BO COrnacHOCT CO CTaHAapAHM
METOAM 3a UCIUTYBaHE U MOXE [a Ce KOpUCTU 3a criopeyBare anaru.
HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha by4aBa MOXe Aa ce KOPUCTU U KaKo NpenuMuHapHa
npoLeHa 3a N3NoXeHocT.
APENYNPENYBAHE: Hocete 3awTuTa 3a ywuTe.
AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa o HOMUHanHaTa BpegHocT(M), 3aBUCHO O, HAUMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, ocobeHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.
AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha U3NoXeHoCcTa Npu hakTUYKMTe YCNOBM Ha ynoTtpeba
(3emajku rm npeaBua cuTe OenoBu Ha PpaboOTHUOT LIMKITYC, KaKo NepuoanTe Kora erieKTPMYHUOT anar e
WCKINyYeH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo Kora e akTUBEH).
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Mpumennue ctaHpapg : 1S022867(1SO11806-1)
Mopen UR006G

Anar 3a ceverse INeBa paka [ecHa paka
apw (M/c?) daktop Ha apw (m/c?) daktop Ha
HecurypHoct K HecurypHocT K
(mic?) (mic?)
Ceuurno co 2 sanum < 25 15 < 25 15
Ceuunrno co 4 3anum < 25 1,5 < 25 1,5
[MmaBa 3a ceyerbe CO HajNoH < 25 1,5 < 25 1,5
MnacTuyHo ceunno < 25 1,5 < 25 1,5
Mogen UR007G
Anar 3a ceverse INeBa paka [ecHa paka
anw (MIc?) ®dakTop Ha apw (MIc?) ®dakTop Ha
HecurypHoct K HecurypHocT K
(mIc?) (mic?)
Ceunno co 2 sanum <5 1,5 < 5 15
Ceuunno co 4 3anum < 25 1,5 < 25 1,5
[MmaBa 3a ceyerbe CO HajNoH < 25 1,5 < 25 1,5
[MnacTu4yHo ceunno < 25 1,5 < 25 1,5
HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaHaTa jaunHa Ha BubpauumTe € M3MepeHa BO COrfacHoCT CO
cTaHfapAHV METOAM 3a UCNUTYBaHE N MOXE [la Ce KOPUCTU 3a crnopeayBsane anatu.
HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHarHaTa jaunHa Ha BUubpauumTe Moxe fa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3MNOXEHOCT.
AI'IPE,HYI'IPEH.VBAI'bE: JaumHaTta Ha BUGpaummTe npu hakKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pas3nukyBa o HOMUHanHaTa BpegHocCT(M), 3aBUCHO O, HAUMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, ocobeHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.
AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaTtoT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha U3NoXeHOoCTa Npu (hakTUUYKUTE YCINOBU Ha ynoTpe6a
(3emajku ru npegBUA cuTe AenoBu Ha paGoOTHMOT LMKIYC, KAaKo NepuoanTe Kora enekTpUYHUOT anart e
WUCKINyYeH U Kora paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo KOora € akTUBeH).

Hocete 6e36eaHocHM ounna.

[onyHaBegeHuTe rm npykaxysaaTt cumbonuTe Wwro
MOXe Aa ce kopucTar kaj onpemara. MNpea ynotpebara,
npoBepeTe Janu ro pasbupare HUBHOTO 3HaYeHe.

Hocerte 3awTunTa 3a ywwure.

Hocete 3awTnTHK pakaBuuun.
MoceeTteTe ocobeHa rpwxa u BHUMaHue.

Hocete UBPCTU Yn3mun co fOHOBU LITO
He ce nuaraart. Mpenopaynueo e aa ce
HocaT 6e36e4HOCHM YM3MU CO YENNYHO
3acunyBsake BO obnacra Ha npcrture.

MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3@ KOPUCTEH-E.

i OpnpxyBajTe pacTtojaHue of Hajmarnky 15 M.

OnacHocT: BHI/IMaBajTe Ha pasnetaHun
npegmeTu.

BHumanue; nospateH yaap

HoceTe wnem, 3alUTUTHU o4una 1 3awTuta
3a ylm.

~
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Cawmo 3a 3emjute Ha EY

Mopaaun NpucycTBO Ha OMacHN KOMMOHEHTU
BO onpemara, oTrnajHaTta efnekTpuyHa u
ereKTpoHcKa onpema, akymynartopure u
GaTepunTe MOXe Aa BnvjaaT HeraTuBHO
BP3 XVBOTHATa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He dpnajte rv enekTpuyHuTe n
eneKTPOHCKUTE anapatu unu 6atepunTe Bo
loMaLUHKOT oTnag)!

Bo cornacHocT co EBponckata avpektea
3a (pprarbe enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnagHu akymynartopy u 6atepuu, kako

1 HMBHaTa afanTauuja Bo ApXaBHNOT
3aKOH, OTNajHaTa enekTpuyHa onpema,
GatepunTe 1 akymynatopute Tpeba Aa

ce YyBaaT Of/IeNHO U Aa Ce AocTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a CobMpare OMNLUTUHCKK
oTnaf, BO COMMacHOCT CO MponucuTe 3a
3alUTMTa Ha XVWBOTHATa cpeauHa.

OBa e 03HayYeHo co CMBONOT Ha
npeykpTaHa koprna 3a oTnagoLu CTaBeH Ha
onpemara.

Ni-MH
Li-ion

[apaHTupaHo HMBO Ha jaynHa Ha 3BYKOT
BO COrnacHocT co [lupektueara Ha EY 3a
6yyaBa Ha OTBOPEHO.

HvBO Ha ja4nHa Ha 3BYKOT BO COrMacHocT
co PerynatviBata 3a koHTpona Ha byyasa
BO ABcTpanuja, Ho JyxeH Benc

Deknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHMKOT.

BE3BEAHOCHMU

NMPEAOYNPEOYBAHKA

OnwTHn ynatcTBa 3a 6e36eHOCT 3a

€JIeKTPU4HHUTE anatun

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum ageHu co
erneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cute
ynaTtcTea HaBefeHW Nofony, Moxe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npoyuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpu4eH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unv Ha 6aTepumn
(6e3M4HO).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

anaTtort

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba U cUTe ynaTcTBa.
AKO He Ce Nno4uTyBaart npeaynpeaysamara v
ynaTcTBaTa, MoXe [ja iojae A0 CTPyeH yaap, noxap
W/Mnu TeLLKW NoBpeaw.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtcTea
3a Aa MOXe NOBTOPHO Aa rm
npoyuTare.

HameHeTa ynoTtpe6a

1. OBoj anaT e HaMeHeT caMo 3a ceYere TPeBa,
nnesen, rPMyLKK n Yectak. He Tpeb6a aa ce
KOPMCTU 32 HUKaKBM APYrv HaMeHU, Kako Ha
npumep obpabyBarbe Unu cTpuxerwe orpaga
6upejkn moxe Aa nojae Ao nospeaa.

OnwTHu ynaTtcTBa

1. Hukoraw He Ao3BonyBajTe nyfe Kou He
ce 3ano3HaeHu co oBue ynaTcTBa, nyfe
(BkNyy4yBajku geua) co HamaneHn UsnYKkm,
CEeTUIHW UMK MEeHTaNHN CNOCOGHOCTY, NN
He[l0CTaToK Ha UCKYCTBO U 3Haeke, Aa ro
KopucTart oBoj anart. [leuara Tpeba na ce
HaarneayBsaart 3a Aa He CU uUrpaat co anaror.

2. Tpep pa ro ctapTyBajTe anaToT, Npo4yUTajTe
ro oBa ynaTcTBO 3a ynotpe6a 3a aa ce
3ano3HaeTe CO paKyBaH-eTO CO anaTor.

3. He nosajmyBajTe ro anaTtoTt Ha nuue Koe HeMa
[OBOJTHO UCKYCTBO UNK No3HaBaka BO BPCKa
CO paKyBaHeTO CO KOCUIIKUTE U XXUYHUTE
Tpumepm.

4.  Kora ro nosajmyBaTte anartoT, cekoraiu
NpPUIoXyBajTe ro oBa ynaTcTBo 3a ynortpeoba.

5. KopwucTteTe ro anaTtoT co ronema rpmxa u
BHMMaHue.

6. Hukoraw He KopucTeTe ro oBoj anart no
KOHCYMMpaH:€e ankoxosn Uiy HapKOTUYHU
cpeAcTBa UIM ako ce YyBCTBYBaTe U3MOPEHU
“nu 6onHu.

7. Hukoraw He o6uayBajTe ce aa ro
MmoaudukyBaTe anaTor.

8. Cnepete rv nponucuTe LWITO ce oAgHecyBaaT Ha
paKyBake CO KOCUIKM U XKUYHU TPUMepu BO
BallaTa ApxaBa.

JInyHa 3awTnTHaA onpema
» Cn.1

1. HoceTe 3aWITUTEH LMeM, 3aWITUTHN o4Una u
3alITUTHM pakaBULM 3a Aa ce 3alTUTUTe of
pasneTaH oTnag unu npeaMeTy WTo naraar.

2. HocerTe 3awwTuTa 3a ylin, Kako Ha NnpuMep
TaMMoHM 3a yLwu, 3a fa cnpeunTe 3aryba Ha
CryXoT.
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3. Hocete cooaBeTHM obneka u YeBnU 3a CUrypHa
paboTa, kako Ha npumep paboTeH KOMOMHE30H
M LIBPCTU YeBNM LWITO He ce nu3raat. He HoceTe
na6aBa o6neka unu HakuT. Jlabaearta obneka,
HaKUTOT UMK gonrata koca moxar aa 6uaat
3adpaTeHn of NOABWKHNUTE AENOBU.

4.  Kora ro gonuparte ce4unoTo, HoceTe 3alWTUTHU
pakaBuum. Ceunnata Moxe Ja HaHecaT CepUo3HN
nceYeHnLM Bp3 ronute pade.

Be3begHocT Ha paboTHaTa obnacTt

1. PaboTteTe co anaToT caMo BO yCIIOBM Ha Ao6pa
BUANUBOCT 1 AHEeBHa cBeTnuHa. He pabortete
CO anaToT BO TeMHMLa Unu marna.

2. He paboteTe co anaToT Bo cCpeAuHU kaae
LUTO MOCTOM ONACHOCT Of eKCMro3uja, Kako
Ha NpMMep BO NPUCYCTBO Ha 3ananuau
Te4YHOCTU, racoBM UNu npas. AnaToT co3gasa
MCKPM LITO MOXaT [ia ja 3ananat npaluvHaTa unm
ncnapyBsarbara.

3. Mpwu paboTerweTo, HAKOraLl He CTOjTe Ha
HecTabunHa unu nuaraea NOBPLUIMHA UK Ha
CTPMHUHa. 3a Bpeme Ha NagHuTe roguLLHN
BpeMUHba, BHUMaBajTe Ha Mpa3oT U CHEroT 1
ceKoralu ogpyBajTe ctabunHa nonox6a co
Ho3eTe.

4. Tpwm paboTeweTo, ApXKETe MM nyreTo u
JXUBOTHMUTE LITO Ce HaofaaT BO 6GrIM3nHa Ha
pacTojaHue oA Hajmanky 15 m o anaTor.
WUcknyueTe ro anaTtoT BeAHall LITOM HEKOj ce
NPUGINXKN.

5.  Hukoralw He paGoTeTe co anaToT kora Uma
nyfe, oco6eHo Aaeua MnNu AoMaLlHU XXUBOTHMU
BO 6nusmHa.

6. Tlpep paboTeweTo, MCNUTAjTe Aanyu BO
paboTHaTa o6nacT uma Kamera Unu Apyru
TBpAU NnpeameTun. Tue Mmoxe aa bugat
pacdpneHn unu aa npeavaBrkaat onaceH
noBpaTeH yaap v Aa pesyntupaar co Telka
nospena W/vnu owTeTyBake Ha UMOTOT.

7. AI‘IPEJZIYI'IPEHYBAH:E: KOPUCTEHETO Ha OBOj
npou3BoA MOXe Aia co3faze Npas LUTO COAPXKMN
XeMUKanum KoMWTo MoxaT Aa npeav3BuKaaT
pecnupaTopHu unu apyru 6onecrtu.

Hekou npumepm 3a oBMe xemukanum ce
coeAuHeHMjaTa LWTo ce HaofaaT BO NecTUuMAau,
MHceKTUuMAaK, fyépusa n xepouuman. Pusumkor
Of1 M3N0XYBaHETO 3aBUCU Of, TOA KOJKY YecTo
paboTuTe paboTu oa BakoB Tun. 3a aa ja
HamanuTe U3NoXEeHOCTa Ha OBME XeMUKanum:
pa6oTeTe BO OGP0 NpoBeTPEeHU o6nacTu 1

co oobpeHa CUTypHOCHa onpemMa, Kako Macku
3a npaB LWITO Ce cheuunjanHo HanpaBeHu 3a ga
cunTpmpaaT MUKPOCKONCKMN YeCTUYKM.

Be36egHOCT Ha eNeKTPUYHUTE
Oernosu u 6atepujara

1. He nanoxysajte ro anaTot Ha AoXAa unu
BraXKHU ycnoBu. AKO HaBrnese Bofa BO anaror,
TOa MOXe Aa ro 3roneMu pusukoT of CTPYeH yaap.

2. He kopucTeTe ro anaToT ako NPeKMHYBa4yoT He
MOXe fa ce BKIy4u u uckny4u. Cekoj anat WTo
He MOXe Aa ce KOHTPonMpa co NPekMHyBayoT e
onaceH 1 mopa Aa ce rnonpasu.

11.
12.

13.

14,

15.

CnpeyeTe HEHaMepHO cTapTyBake. YBepeTe
ce leka NPeKMHYBa4voT e BO UCKNy4eHa
nonox6a npea craBawe 6aTepuja, noguratme
WNK HoCcek€e Ha anaTtoT. HoceweTo Ha anaToT
CO MPCTOT Ha NPEKUHYBAYOT UMK CO BKIyYeH
npeKknHyBay e NpuyrHa 3a Hecpeku.

He cdrpnajte ru 6atepumte Bo oraH. Kenmja'ra
Moxe Aa ekcnnogupa. MpoeepeTe rv nokanHute
nponucu 3a MOXHM ynaTcTBa 3a creuujaneH otnag,.
He oTBOpajTe ru n He yHULWITYBajTe '
6aTepuuTe. EnektponuToT WwTo ce ocnoboaysa e
KOPO3MBEH U MOXe [a Npen3BUKa OLITETYBae
Ha ouuTe unu koxara. Moxe fja e TOKCUYeH ako ce
ronTHe.

He nonHerte ja 6aTtepujaTta Ha foXA UNK Ha
BIaXHU MecTa.

MN36erHyBajTe onacHo onkpyxyBate. He
KOpUCTeTe ro anaToT Ha BMaXHW MecTa U He
WU3noXyBajTe ro Ha AoXxa. AKo HaBnese Boaa

BO anaToT, Toa MOXe [a ro 3rofiemMmm puankoT of,
CTpyeH yaap.

He nonHerte ja 6atepujaTa HagBOp.

He ppxeTte ro nonHa4or, BKNy4yBajku ro u
MPUKIYYOKOT 3a NOMHAYOT U TePMUHANUTE Ha
MOJIHA4YOT CO BIaXHU paLe.

He 3ameHyBajTe ja 6aTepujata co BnaxHu
paue.

He 3ameHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha poxA.

He Bnaxete ru TepmuHanuTe Ha 6aTepujaTta
CO TEYHOCTM KaKo BoAa M He noTonyBajTe

ja 6arepujaTta Bo Bopa. He ocTtaBajTe ja
6aTepujaTa Ha [OXA U HEMOjTe Aa ja NonHuTe,
KOPUCTUTE UNK cknagupare 6aTepujaTta Ha
BIaXHU MecTa. AKO ce HaBnaxart TepMuHanuTe
WM HaBnese Te4YHOCT BO GaTepujaTta, Moxe Aa
[nojae oo Kkpatok croj Ha 6atepujarta 1 Torawl
NoCTOMN PU3KK Of Nperpesatrbe, noxap unu
ekcnnosuja.

OTKako Ke ja oTcTpaHuTe 6aTepujaTta oa anaTor
VN NOMHAYoT, NpUKayeTe ro KanakoT Ha
6aTepujaTa M cknagupajTe ro Ha CyBo MecTo.
[okonky KaceTtaTa 3a 6aTepuja ce HaBOAEHMU,
vcuepeTe ja Bogata of, BHaTpelHOCTa, a
noroa usbpuuierte ja co cyBa kpna. KomnnetHo
ucylleTe ja kacetaTta 3a 6aTepuja Ha cyBO
MecTo npepj ynorpebara.

Kora ro kopucTtuTe anaToT Ha kannuBa 3emja,
BriaXxHa CTPMHUHA UNu NU3raBu mecTa,
BHUMaBajTe KaKko rasuTe.

CrapTyBawe

1.

2.

Mpepn aa ro cknonute unu npucnocoéute
anartoT, u3BajeTe ja kaceTarta 3a 6aTepwmja.
Mpep fa pakyBaTe co ceuunorTo, craBeTe
3aWTUTHU pakaBULN.

MNpen Aaa ja craBute KacetaTa 3a 6aTepuja,
npoBepeTe Aanu Ha anaToT UMa OLITEeTyBakba,
na6aeu wpadoBU/HABPTKN UMU HEMPaABUITHO
cknonyBawe. AKO CEeYUIoTO € UCTamNeHo,
HaocTpeTe ro. AKO CeYMIIoTo € CBUTKaHO unu
owTeTeHo, 3ameHete ro. NpoBepeTe ganu
CUTE KOHTPOJSTHM FIOCTOBU U NPEeKUHYBaumn
cyHKUMOHUpaaT ucnpasHo. cuncrete rm n
ucylieTe rv paukure.
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Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa ro BKny4uTe
anaToT aKo e OLITeTEeH UIU aKo He e LIeJIOCHO
ckrnoneH. Bo cnpoTvBHO, MOXe Aa HacTaHe
Tellka nospeaa.

HaropeTe ru pemeHOT 3a pamo 1 Aplukarta 3a
paka Aa oAaroBapaat Ha rorieMuHaTa Ha TerioTo
Ha onepaTopor.

Kora BMeTHyBaTe kaceTa 3a 6aTepuja, apxeTte
ro 4OAATOKOT 3a ceYekse NoaaneKky oA BaleTo
Teno u Apyrute npeameTu, BKIyvyBajku ja
3emjaTta. Moxe ga 3anoyHe fa BpTU Kora ke ce
cTapTyBa U MOXe [a Npeau3BuKa nospeaa unm
owTeTyBake Ha anaTtoT UW/unm MMoTOT.

W3BapeTe rm kny4or 3a HaroayBatbse, ApyruTe
Kny4eBM U KanaKkoT Ha Ce4YnIioTo npea aa ro
BKNy4uTe anartort. [logaToKoT ocTaBeH NpukayeH
Ha NoABWXEH Aen of anaToT MoXe Aa AoBene A0
TenecHa nospega.

AnaroT 3a ceyere Mopa cekoralu Aa 6uge
onpemeH co WTUTHUK. Hukoraw He pa6oreTe
CO anaToT CO OWITEeTEeHU WTUTHULM Unu 6e3
NoCTaBeHM WTUTHULM!

BHuMaBajTe Aa Hema eneKkTpu4HM Kabnu,
LieBKW 3a BOAA, LIeBKM 3a NIIVH UTH. LUTO MOXe
Aa npeau3BUKaaT onacHOCT [OKOJIKY ce
owTeTaT co ynorpebara Ha anaTor.

PaboTtere

N

10.

Bo uTeH cnyuaj, BegHall Uckny4eTe ro anaTor.
Ako yyBcTBYBaTe KakBa 6Mno Heo6M4Ha
cocTtoj6a (Ha npumep 6y4yaBa, BUOGpauum) npm
pa6otara, ucknyu4eTe ro anaTot u usBagere

ja kacetarta 3a 6aTepujaTa. He kopucrterte ro
anaTtoT AoAeka He ce OTKpUe Npu4nHaTa u
paspewm aecekTorT.

[opaTokoT 3a ceyerse NPoOAOMKYBa Aa BPTH
KpaTKoO Bpeme OTKaKo anaTtoT Ke ce UCKMyuM.
He 6p3ajTe pa ro gonpere AOAATOKOT 3a
cevetbe.

Mpu paboTereTo, KOPUCTETE FO PEMEHOT 3a
pamo. [lpxkeTe ro anaTtoT LBpPCTO o7 BallaTa
AecHa cTpaHa.

He npecerajte npeaaneky. OgpxyBajte nobpa
CTaGUNHOCT M paMHOTEXa CO HO3eTe Lieno
BpeMe. BHMMaBajTe Ha CKpMeHU NpeYku, kKako
Ha npuMep TPynuu, Kopeka 1 Aynku, 3a Aa
n3berHete conHyBake.

Cekoral BHUMaBajTe Kako rasute no CTPMHU NaguHu.
OpeTe, HUKOrall He TpyajTe.

Hukoraw He paGoTeTe Ka4eHMU Ha ckana unm Ha
APBO 3a Aa ulberHerte rybewe Ha KOHTponara.
Ako anaTtoT ce 3006ue cO TeXOK yaap unv
nag, npoBepeTe ja HeroBaTa cocToj6a npepn
Aa npopomkute co pabora. NMpoBepeTe

Aanu KoHTponuTte u 6e36egHOCHUTE ypeamn
byHKUMOHMpaaT ucnpasHo. [lokonky uma
KaKkBO GMNO olTeTyBak€e UMM COMHEX 3a

Toa, no6apajTe NnpoBepka U NonpaBKa o Hall
OBFacTeH CepBUCEH LieHTap.

He ponupajte ro KykuwtTeTo Ha NPEHOCHUOT
cUcTeM 3a Bpeme Ha U BeAHall nocne
paboTereTo. KykuwteTo Ha NpeHOCHMNOT CUCTEM
ce BXeLuTyBa npu paboTexeTo 1 Moxe Aa
npeav3BuKa N3ropeHnLy.

12.

17.
18.

20.

21.

23.

24.

25.

26.

OpMopajTe ce 3a Aa cnpeunTte ry6emwe Ha
KOHTponara 3apaau 3amop. [penopayyBame fa
npaBsuTe nayau 3a ogmop og no 10 oo 20 MUHyTH
cekoj yac.

Kora ro octaBarte anarort, Aypu v 3a KpaTko
Bpeme, ceKkoraiwl BajeTe ja KaceTaTa 3a
6atepuja. Ako anaToT ce ocTaBu 6e3 Balle
NpUCYCTBO CO MOHTUpaHa kaceTa 3a 6aTtepuja,
Moxe Aa buae ynotpebeH of HeoBnacTeHo nuue
1 Aa npegusBurka Tellka Hecpeka.

Axo nomery A0AATOKOT 3a ceyere n
WITUTHUKOT ce 3achaT TpeBa UINU rPaHKu,
cekorail UCKNy4yBajTe ro anaTtoT u BageTe ja
KaceTaTta 3a 6aTepumja npen Aa ro MucHMcCTuUTe.
Bo cnpoTuBHO, 104aTOKOT 3a CeYeHe Moxe
HeHaMepHO Aa 3anoyHe Aa BpTW U Aa Npean3Buka
Tellka nospega.

Hukoraw He gonupajte ru onacHUTe AenoBu
WITO cCe ABUXKAT NpenA LieflocHO Aa 3anpar u
KaceTarta 3a 6aTtepuja ce usBagm.

AKO [0AaTOKOT 3a cevetbe yapu BO Kameka
Wnu apyru TBpAY npeameTu, BegHal
uckny4ete ro anartort. MoTtoa, usBaperte

ja kaceTarta 3a 6aTepmja n nposepeTe ro
[0AATOKOT 3a ceyerbe.

YecTo NnpoBepyBajTe Aanu Ha 4OAATOKOT 3a
ceyer-e MMa NYKHaTUHWU N oluTeTyBaka
npu pa6orara. Mpea aa M3BplIMTe NpoBepKa,
u3BapeTe ja kKacetaTa 3a 6aTepuja M noyekajre
[oaeKka AOAATOKOT 3a CeYehse LIeNIOCHO He
3anpe. BegHaw 3ameHeTe ro owTeTeHUOT
[0[aTokK 3a ceyerse, Aypyu M ako Uma camo
MOBPLUMHCKM MYKHATUHMN.

Hukoraw He ceyeTe Hap BUCMHA Ha CTPYKOT.
MNpen Aa 3anoyHeTe co ceyere, NoyeKajTe
AoAeKa AOAATOKOT 3a ceYekse He NOCTUTHEe
nocTtojaHa 6p3vHa No BKNy4YyBaHeTO Ha
anartor.

Kora kopucTtuTe anat 3a cevyete, paMHOMepHO
3aMaBHYBajTe CO anaToT BO NONyKPYroBu of,
[eCHO HamneBo, KaKo LUTO Ce KOPUCTU Koca.
[pxeTe ro anaTroTr camo 3a U30NMpaHUTe
ApXKaum buaejkm ceunnoTo Moxe Aa gojoe

BO JONUP CO CKpUeHM xunuu. Ceunnara kon

Ke Jonpart XuLa nog HamnoH Moxar Aa npeHecat
CTpyja Ha N3NOXeHUTe MeTanHu AenoBu Ha
anaToT 1 MoXe Aa npeausBukaaTt CTpyeH yaap Kaj
NMLETO KOe paKyBa Co anaroT.

He ctapTyBajTe ro anaTot 3a ceyere Kora e
3anneTKaH Co uceveHa Tpesa.

Mpen Aa ro ctapTyBaTe anaToT 3a ceyekse,
ocurypeTe ce Aeka He ja gonupa semjara u
APYr NPeyku, KaKo Ha NpumMep APBO.

3a BpeMe Ha paboTaTa, cekorail ApxeTe ro
anartoT co ABeTe paue. Hukoraw He gpxeTe ro
anaToT co efHa paka 3a Bpeme Ha HerosaTa
ynotpeb6a.

He kopucTeTe ro anaToT Nnpu nowu BpeMeHCKU
YCNOBMW UIW aKo NOCTOU PU3UK O FPOMOBM.
Kora ro kopuctute anatoT Ha Kannusa 3ewmja,
BraXHa CTPMHMHA UMW NU3raBu MecTa,
BHUMaBajTe Kako rasure.

U36erHyBajTe paboTewe BO nowa cpeauHa
Kaje LITO ce O4YeKyBa 3rofieMeH 3aMop.
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27. He kopucTeTe ro anaTtoT Npu NoLwo Bpeme Kora
BUANMBOCTa € HamaneHa. Bo cnpoTusHO, Moxe
fa [ojae Ao naj unu HenpaeunHa paboTta nopaau
nollaTta BUAUBOCT.

28. He notonyBajTe ro anaTtor BO BUPOBMU.

29. He ocTtaBajTe ro anaToT He3awWTUTEH HaABOP
Ha [AoXA.

30. Kora ke ce 3anenar nucja Unu HeumcToTuja
Ha yCTMeTO Ha cMyKarnkaTta (npo3opeLorT 3a
BeHTUNauuja) nopaau A0XA, OTCTPaHeTe ru.

31. He kopucTeTe ro anaToT Ha CHer.

AnaTtu 3a ceyewe

1. He kopucTeTe anat 3a ceyete LITO He CMe Fo
npenopauane.

2. KopucTteTe coonBeTeH [0AATOK 3a ceyerse 3a
paboraTta WTo NnpeTcTom.

— [naBwuTe 3a cevere CO HAjNoH (rmaBwu 3a
dhpesa co xuua) N NNacTU4HUTE cevuna ce
COO/IBETHU 3a KOCeH-€e TpeBa.

—  Ceunnata ce COOABETHM 3a ceYere
nnesern, BUCOKV TPEBW, TPMYLLKK, LIBYHOBK,
13pacToLm Nof, ApB.ja, rpynv rpMyLLKW 1 CI.

—  Hukoralu He KopucTeTe NOUHaKBM ceunna
BKITy4yBajKun BEPWKHW COCTABEHU O[] NMOBeKe
[enoBun 1 paMmHu ceunna. Toa Moxe Aa
pesynTupa co Telluka nospega.

3. KopwucreTte camo anat 3a ceyeme LITO €
O3Ha4eH co 6p3nHa egHaKBa UnNu noronema o
6p3uHaTa o3HaYeHa Ha anaTor.

4.  Cekoraw gpxeTe rv pauere, nuueTo u
obnekarta nogarneky og anaTtoT 3a ceyetse
aoaeka potupa. Bo cnpotuBHo Moxe fa fojae Ao
TernecHa nospefa.

5. Cekoraw npaBUITHO KOPUCTETE o LUITUTHUKOT
Ha AOAATOKOT 3a CeYeHe LITO e HAMEHeT 3a
A0AATOKOT 3a CeYeHse LUTO Ce KOPUCTHU.

6. Kora kopuctute ceuuna, usberHyBajre
noBpaTHU yAapu 1 cekoralu 6ugeTe
noAroTBeHW 3a HeHajeeH NoBpaTeH yaap.
MornepHete Bo Aenot 3a MoBpaTeH yaap.

7.  Kora He ce kKOpUCTH, MpUKayeTe ro kKanakor 3a
ceyuno Ha ceuunoro. Mpen pa6oTa, u3BapeTe
ro Kanakor.

MoBpaTteH yaap (NoTUcok Ha
CeuunnoTo)

1. ToBpaTteH yaap (MOTUCOK Ha CEYMIOTO) €
HeHapaejHa peakumja Ha 3acpaTeHOTO Unu
3arnaBeHoTo cevuno. LLitom HacTaHe, anaToT
OTCKOKHYBa CTPaHM4HO UIK KOH onepaTopoT
Co ronema cuna v Toa Moxe Aa npeav3Buka
Teluka noBpepa.

2. MMopaTHuTe yaapu oco6eHo HacTaHyBaaT Kora
CEerMeHTOT Ha CeYMNoTo ce NpUMeHyBa nomery
12 1 2 yacoT Ha TBpAX NpeaMeTH, TPMYLLKA U
ApBja co aujameTap oA 3 LM Unv noBeke.

» Cn.2

3. 3apawusberHete noBpaTeH yaap:
1. TpuMeHyBajTe ro cermeHToT nomery 8 n
11 vacor.
2.  Hukoraw He NpMMeHyBajTe ro CerMeHTOT
nomery 12 n 2 yacor.

3. Hukoraw He npuMeHyBajTe ro CerMmeHToT
nomery 11 n 12 yacot, nu nomery 2u 5
4acoT, OCBEH aKo OnepaTopoT He e Ao6po
00y4eH U UCKYCEeH 1 Toa ro npaBu Ha CBOj
COMNCTBEH PU3MK.

4.  Hukoraw He KOpucTeTe ceuyuna Bo
6n13nHa Ha TBPAW NpeAMeTH, KaKo LWTO
ce orpaau, sWaoBwu, ctebna Ha ApBa n
Kametba.

5. Hukoralw He kopucTeTe rn ceynnara
BepPTUKANHO 3a onepauumn Kako pamMmHere
pa6GoBu UNK NOTKacTpyBak:€e XXUBU
orpaau.

» Cn.3

Bubpauum

1.

Jlnuyara co cna6a uupkynauuja, wro ce
W3NOXEeHN Ha NpeKyMepHU BUGpauun, moxe aa
ce 3q06MjaT co noBpeAun Ha KPBHUTE CafoBU

¥ Ha HePBHUOT cucTeMm. Bubpauunte moxart aa
ro npean3aBukaar CrieHoBO Ha NpcTuTe, paueTe
vnu 3rnoboBuTe: ,3acnuBame” (OTPNHyBaHE),
Tpenepeke, 6onka, 4yBCTBO Ha 6oaex, MeHyBare
Ha KoxaTa unu HejamHata 6oja. Ako ce nojasu Koj
61no of HaBeaeHUTE cMMNTOMU, noceTeTe nekap!
3a na ro HamanuTe pU3nKoT oA ,,6onecTt Ha
6en npcT, ApxeTe rv paueTe ToNnu 3a Bpeme
Ha paboTtaTa u fo6po oapXyBajTe rM anaToT U
npuGopor.

TpaHcnopTupawe

1.

Mpep TpaHcnopTUpake Ha anaToT, UCKiy4eTe
ro U u3BapeTe ja KacetaTa 3a 6aTepujara.
MocTaBeTe ro KanakoT Ha ceynnoro.

Kora ro TpaHcnopTupare anaToT, HoceTe ro Bo
XOpU3OHTanHa nonox6a apxejku ro 3a ockara.
Kora ro TpaHcnopTtupare anatot BoO BO3UIO,
[06po nNpuuBpCTETE FO 3a Aa He ce NPEeBPTH.
Bo cnpoTuBHO, MOXe [a HacTaHe oLUTeTyBawe Ha
anartoT v gpyruot 6arax.

OppxxyBame

1.

Cekoralu cepBucupajte ro BallMoT anart BO
e/leH oA, HaluuTe OBNAacTEHU CEPBUCHU LIEHTPU
W KOpUcTeTe CaMO OPUTMHANHU pe3epBHU
nAenoBu. HenpasunHata nonpaeka v NoLwoTo
ofpXyBate MOXe [a ro ckpatat paboTHUOT Bek
Ha anaToT 1 Aa ro 3rofiemaT PUsMKOT Of, He3roau.
Mpea na nsspuyBaTe kKakBu 6uno paboTu 3a
oapxXyBake UNu nonpaska, Unu npea Aa ro
YMCTUTe, CeKorall UCKITyvyBajTe ro u Bagere ja
KaceTarta 3a 6aTtepwujara.

HoceTe 3aluTuTHN pakaBuLyM ceKorall Kora
paKyBaTe CO Ce4usoTo.

Cekoraw 4ynucrteTe rv npawinHara u
HeYUCTOTUUTE oA anaTtoT. 3a Taa Len, HUKorail
He KopucTeTe 6eH3UH, 6eH3eH, pa3peayBay,
ankoxon unu cnu4yHo. Moxe aa gojae oo
MeHyBahe Ha 6ojata, Ha OBNMKOT UNKN NYKHATUHN
Ha NMacTUYHUTE KOMMOHEHTU.

Mo cekoja ynoTtpe6a, crerHyBajre ru cute
wpacoBM U HaBPTKMU.
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6. He obuayBajTe ce Aa u3BpLIyBaTe KAaKBO
6uno oapxyBake Uy Nonpaska LWTo He ce
onuliaHu BO yNaTcTBOTO 3a ynortpe6a. 3a
TakBu paboTu, obparteTe ce Kaj Hall oBnacTeH
CepBUCEH LieHTap.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yno6HoCTa UM no3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a osoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA

7. Cekoraw KopucTteTe rm UCKrny4mBo HawuuTe

OpUrMHarnHmn pesepBHU AeNoBU U NpuGop.
Ynotpe6arta Ha pe3epBHU 4enoBK Unv npuéop
o[ TpeTa CTpaHa MOoXe [ja pesynTupa co KpLuewe
Ha anaToT, OLTETyBake Ha UMOTOT /UMK Tewlka
nospega.

WU Heno4YnTyBawkeTo Ha 6e3beaHOCHUTE
npaBuna HaBeaeHU BO OBa ynaTtCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT TellKa TeflecHa noBpeaa.

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa 3a

8. OOpakajTe ce Kaj Haw oBnacTeH cepBUceH KaceTtarTa 3a 6a-|-epy|ja-|-a
LieHTap 3a nonpaeka u oApXyBake Ha anaTot
Ha pefoBHM BPEMEHCKN MHTePBanu. 1. TMpen KopucTewe Ha kaceTaTa 3a 6aTepujaTa,

9.  Cekoraw gpxeTe ro anator Bo go6pa pa6otHa npounuTajTe rm cUTe ynaTcTBa n O3HaKM
cocToj6a. JlowoTo oapkyBare Moxe Aa 3a npeTnasnuBocCT Ha (1) NonHa4yoT 3a
pesynTupa co nocnaba nssenba u aa ro ckpatu 6atepujaTa, (2) 6aTepujaTta u (3) nponssogoT
paboTHWOT BeK Ha anaToT. WITO ja KOpUcTH GaTepujaTa.

10. PaukuTe Heka 6uaaTt cyBm, YncTu, 6e3 macno un 2. He packnonyBajre ja, HUTY eKCepuMeHTupajTe
macHoTuu. [lpxeTe rv cute OTBOpPM 3a BO3AYX co KaceTara 3a 6atepujaTta. Toa Mmoxe aa
6e3 HeYNCTOTUN. pesynTupa co oraH, NpekyMepHa TOnuHa unm

11. He MujTe ro anaToT co Boaa noa BUCOK ekcnnosuja.

NPUTUCOK. 3. Axo onepaTMBHOTO BpeMeTo CTaHano

12. Tpu Muer-eTO Ha anaToT, He 103BONYBajTe NPEKyMepHO KpaTtko, npecraHere BeaHall co
BOAaTa Aa HaBrese BO eNeKTPUIHNOT pa6ota. Toa Moxe fa pe3ynTupa co pu3uK of
MexaHK3aMm, Kako WTo ce 6aTepujata, MOTOPOT nperpesame, MOXHU N3ropeHuuy, na Aypum u
1 cnojkute. ekcnnosuja.

13. Tpwu cknagupatse Ha anaToT, n3berHyBsajte 4. AKo eneKkTponuT HaBnese BO BalIMTE 04K,
AVPeKTHa COHYeBa CBETNIMHA U AOKA U M3MujTe rm co unucTa Boga v nobapajre
cKnagupajTe ro Ha flafHo 1 CyBO MecTo. mMeAnumMHCKa Herg BeAHaw. Toa moxe Aa

p . nTupa co e Ha BalmoT BUA,.

14. WHcnekuujaTta unu oapxyBaweTo U3BeayBajTe pesy pacory ‘_e e i awmo A

I'M Ha MeCTa 3aCOMNHaTH Of AOKA. 5. He npeausBukyBajTe cnoj Ha KaceTaTta 3a
. Tepujara.

15. Tlo ynoTtpe6aTta Ha anaToT, oTCTpaHeTe ja Garepujata i
3aneneHaTa HeYMCTOTHja U UCyLIeTe ro anaToT (1) He nonupajTe rv KOHTaKTUTE CO HUKaKOB
BO LIerIoCT NpeA Aa ro cknagupare. 3aBuUcHO npoBoAnuB matepujan.
oA ce3oHaTa u obnacra, NocTou puank of AedekT (2) WsberHyBajTe aa ja yyBaTe kaceTara
nopaau 3amMmp3HyBatbe. 3a 6aTepuja Bo caf co ApYru MeTanHu

npeaMeTy KaKo LUTO Ce LajKu, MOHETH U Cfl.

CKnap,Mpal-be (3) Hawuanoxysajrte ja kacetaTa 3a

1. Tpea Aa ro cknaavpare anaToT, U3BplueTe K Gatepujata Hﬁa BOAa Unu AOXA.
LIeNIOCHO YMCTeHs€ 1 oapXKyBate. U3BageTe ja PaTKMOT Croj Ha baTepujara moxe Aa
KaceTtaTa 3a 6aTtepujaTa. MocTaBeTe ro kanakoT MPeAn3BUKa ronem NpoTok Ha enekTputiHa
Ha CEUMIIOTO. eHepruja, nperpeBake, MOXHU U3ropeHnLM, na

. AYPY U Naj Ha HanojyBaweTo.

2. Cknagupajte ro anaroT Ha CyBO U BUCOKO UMK .
3aKny4YeHo MECTO HaRBOP of AOdaT Ha Aeua. 6.  He cknagupajTe u He KopucTeTe ru anartot

3 He nornupaire r TOT Ha LITO 6O, KAKO H v KaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha MecTa kaae

’ € nornupajre %ana OT Ha WITO BUNO, KAKO Ha WITO TEeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHE Unn
npumep Ha sua. Bo cnpoTuBHO, MOXe HeHaaejHo HaamuHyBa 50 °C (122 °F).
[a nagHe v Aa npeauasyka nospeaa. . .
7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
1 KOra € MHOry OLITeTeHa UMK LefIoCHO

MpBa nomowu y ue!

notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe aga

1. Cekoralw umajte npubop 3a npsa nomoLu BO eKcnroampa ako ce CTaBU BO OraH.
6nu3uHa. BeaHalu 3ameHeTe ro cekoj aen 8. He sakoByBajTe ja, ceuere ja, chpnajre ja,
n3BageH og NpMGopoT 3a NpBa NOMOLL. ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepumja, HUTY

2. Kora 6apare nomolu, najte ru cnegHuee yAupajTe ja og TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a
MHdopmaumu: 6arepujaTta. TakBOTO OfHECYBake MOXe Ja
— MecrTo kape ce cnyuuna Hesrogata pesynTupa co oraH, NpekymMepHa TOnuHa unm
— Lo ce cnyyuno ekennosuja.

—  Bpoj Ha noBpefenn Nnua 9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.
—  Tpupopa Ha noBpegaTa 10. CoapxaHuTe 6aTepum CO NIMTUYMOBU jOHU

— Bawerto nve

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ce NoAnoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.

3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. of TPeTn
nuua 1 nocpegHULM, Mopa Aa ce creaat
noceGHWTE YCIOBM Ha NakyBakaTa Unu o3HakuTe.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

Mpw noagroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. MIcTo Taka, cnefeTe ru noteHumjanHo
nofeTanHuTe HaLuMoHarnHu npaeuna.

3anenerte rv co nennvea neHTa UM Mackupajte
v OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a baTepujata cnakysajte
ja, Taka LWTO Hema Aa ce ABWXU cnoboaHo Bo
nakyBaHeTo.

Kora ja opnaTte Bo oTnag kacerara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja o4 anaToT u

cdpneTte ja Ha 6e36egHO mecTo. [ounTyBajTe
'Y NoKanHuTe 3aKOHCKU NPOMUCH LITO

ce ofAHecyBaaT Ha dhpnase BO oTnaj Ha
6aTepujara.

Kopucrete ru 6atepunte camo co
npoussoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHute
Npou3BoAM MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonsmHa, ekcrnoauja unm
MCTeKyBatbe Ha eNeKTPOrITOT.

[loKkonKy anaToT He ce KOpUCTU noaonr
BpeMeHCKu nepuopg, 6atepujata mopa ga ce
n3Baau op anaTor.

MpeA u no ynotpebara, KacetaTa 3a
GaTepujaTa Moxe Aa NpMMM ToNNUHA

LITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHuum

VNN U3ropeHuUM oAl HUCKa Temneparypa.
BHuMaBajTe kako pakyBaTe CO XelKUTe KaceTn
3a GaTepun.

He ponupajte ro TepMyMHanoT Ha anaTtot
HenocpeaHo no ynorpebarta 6uaejkn moxe

[ia ce 3arpee AOBOJIHO 3a Aia Npean3BuKa
WN3ropeHuum.

He po3BonyBajte genaHku, npaB unu semja

Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpuTe

n xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa
MoXe Aa pe3ynTupa co crnaba nsseaba unv nag
Ha HarfojyBaH-€TO Ha anaToT Unu kacetaTa 3a
barepuja.

18.

OcBeH ako anaTtkaTa He noaapXxyBea ynorpe6a
Ha eNneKkTPUYHUTE [aNHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6rn3nHa, He KOpUCTeTe ja kKaceTtaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nu3mHa Ha enekTpu4HUTe
[AanHOBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Ja
pesynTupa co fedekT unv nag Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacertata 3a 6atepuja.

[pxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTte camo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. KopucTtereto HeopuruHanHum
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacnykyBake Ha batepujata,
npean3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxKyBame
MaKcuMareH paboTeH BeK Ha
G6arepumjaTta

1.

3ameHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata npea
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja pabortarta co anaTor U 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LieNocHO nonHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[peKkyMepHOTO NonHekwe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepumjaTta.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha coBHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagun
npeAa Aa ja ctaBuTe Ha NOMHeHe.

Kora He ja kopucTute Kacetarta 3a 6atepuja,
vu3BageTe ja anaToT UM NOMHAuoT.

MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

UC HA OEINTOBUTE

» Cn.4
1 WHpaukaTop 3a 6p3vHa 2 | ADT-unaukaTop 3 | Nambuyka 3a BHMMaHve 4 | InaBHo Konye 3a
(ADT = TexHonoruja Hanojysame
3a aBTOMaTCKO
npucrnocobysate Ha
BPTEXHNOT MOMEHT)
5 | Konye 3a obpatHa 6 | Kaceta 3a Gatepuja 7 | Pauka 3a 6nokvipare 8 | MNpekuHyBay 3a
akumja crapTyBame
9 | Bakavanka 10 | Pauka 11 | Mpenpeka (cneundmyra | 12 | 3aWTUTHUK
3a 3emjata)
13 | MpopomkeTok Ha 14 | PemeH 3a pamo - - - -
3aLUTUTHUKOT (3a rmasa
3a cevere COo HajrnoH/
NNacTU4YHO CeYunno)
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NC HA ®YHKUUUTE

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpen cekoe
HaroAyBaH-€ UNu NpoBepka Ha anaTor,
npoBepyBajTe Aanu e UCKNy4eH n 6atepujata

e n3BapgeHa. AKO He ro UCKIy4nTe anaToT 1 He ja
n3BaguTe KaceTtaTa 3a batepwjata, Moxe Aa aojae Ao
Tellika TenecHa nospeja npeaussukaHa of cry4vajHo
cTapTyBaHe.

MoHTupake unu oTtcTpaHyBah€e Ha

KaceTaTta 3a 6atepujaTta

A BHUMAHME: Cexoraw WCKNy4yBajTe ro
anaToT npeA CTaBakeTO UM BaAeH-eTo Ha
KaceTtaTa 3a 6aTepwujara.

ABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT u KaceTtaTa
3a 6aTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe Unm
BaguTe KacetaTa 3a 6aTepujarta. Ako He v apxuTe
LIBPCTO anaroT 1 kacetara 3a 6atepujara, Tve MOXe
[la ce NM3HaT of BalMTe paue v Aa Aojae 40 HUBHO
oLwITeTyBare, Kako 1 [0 TernecHa nospeaa.

» Cn.5: 1. Lpeen nnamukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a 6atepuja

3a fa ja u3BaauTe kacetata 3a Gatepujara, NOBMeYETe ja o anatot
[04eka ro nuaraTe KOMYETO Ha MpeaHaTa CTpaHa Ha kaceTara.

3a MoHTUpatbe Ha kaceTaTa 3a 6atepuja, nopamHeTe ro
jasnyeto Ha kacetara 3a 6atepuja co xneboT Bo KyKULITETO
1 NM3HETE ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja fokpaj gozeka He ce
6nokvpa BO MeCTO Mpy LUTO Ke ce CryLUHe 3BYK. AKO MoXeTe
[la ro BUAMTe LPBEHNOT MHAMKATOP KaKo LLTO € NpuKaxkaHo
Ha CnvkaTa, He e LiernocHo BrokupaHa Bo MecTo.

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO Aoaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajkn BU NOBpeaa BaM Uu Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHMWE: HemojTe aa ja MmoHTupaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kacetata
He MOXe Aa Cce NM3He NIeCHO, Toa 3Hauu AeKa He e
nocTtaBeHa NpaBUITHO.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemeH Co CUCTeM 3a 3aLlTuTa Ha anatoT/
6atepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKW rO NpeKNHyBa
HarojyBaH-eTO Ha MOTOPOT 3a fa ro NPoAoIKN
paboTHMOT BeK Ha anaToT 1 Ha batepwujaTa. Anatot
aBTOMAaTCKM ke conpe 3a BpeMe Ha paboTeHeTo ako ce

3awTuTa og npeonToBapyBak€

AKo anaToT ce Hajae BO eHa oA CrieHMBe cuTyauuu,

TOj @aBTOMATCKM Ke 3anpe 1 nambuykaTta 3a BHUMaHue

Ke 3ano4He Aa Tpenka 3eneHo:

— AnatoT e npeonToBapeH Co 3anseTkaHn TPeBu 1
apyra He4ucToTuja.

—  Anatort 3a ceyetbe € BriokupaH unu umarno nospareH yaap.
— [naBHOTO koMNYe 3a HamnojyBake € BKIy4YeHO Aodeka
ce noBnekyBa NpeknHyBa4oT 3a CTapTyBake.

Bo oBaa cutyaumja, oTnyLUTeTE ro NPeKMHyBayoT 3a
CTapTyBate W OTCTPaHeTe ro 3anneTkaHWoT niesen unm
oTnagoum ako e notpebHo. MoToa, NOBTOPHO NoBneyeTe
o NPEKMHYBaYOT 3a CTapTyBakbe 3a ia NPOoJONKUTE.

ABHUMAHMUE: Ako Tpeba fa rv oTcTpaHuTe
3anneTkaHWUTe TPEBMW Of anaToT Unu Aa ro
ocno6oauTe anaToT 3a cevetbe, yBepeTe ce Aeka
CTe ro UCKINy4usne anaToT nNpeg Aa 3anoyHeTe.

3awTnTa og NpeonToBapyBakse 3a
anaToT unu 6atepujaTta

Ako anatoT unu kaceTata 3a 6atepujata ce nperpeaxu,
anatoT aBTomMaTcku 3anupa. Kora anatot e nperpeaH,
CBETNOTO 3a NpeaAynpeayBake cBeTH LipBeHo. Kora kacetaTta
3a GaTtepujata e nperpeaHa, CBETIIOTO 3a NpeaynpeayBatbe
Tpenka LpeeHo. OctaBeTe anatoT n/unu 6atepujata aa ce
u3nagar npez noBTOPHO Aa ro BKNYYNUTE UCTUOT.

3awTuTa oa NpeKyMepHoO npasHeHe

Kora kanauuTetot Ha batepujata e Man, anatot aBTomarcku ke
3anpe, a nambuukaTa 3a BHUMaHwe ke 3anoyHe ja Tpenka LpBeHo.
Ako anatot He paboTi HUTY MK pakyBake CO NPeKMHyBaumnTe,
13BajeTe ja kacetara 3a 6atepuja o anaToT U HaMonHeTe ja.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTaHaTUoT

KanauyuTeT Ha 6aTepMjaTa

lMpuTucHeTe ro kon4eTo 3a NpoBepka Ha kaceTaTa 3a batepujata
3a yKaxyBatbe Ha NPeocTaHaTUoT kanauuTeT Ha BaTepujaTa.
MHaunkaTopckuTe nambuyki CBETHyBaaT HEKOMKY CeKyHAaW.

» Cn.6: 1. MHaukaTtopcku nambuyky 2. Konye 3a nposepka

MHankaTopcku namGuykm MpeocraHat
I D ﬂ Kanauutet
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

il
1R
] Jig

50% no 75%

25% po 50%

Hajae nod efeH of, CnefHVBe YCIoBK: I |:| |:| |:| 0% A0 25%
Nam6uyka 3a BHUMaHue Cratyc R
- !I |:| |:| |:| HanonHerte ja
Boja © BknyueHo | @ Tpenka Gatepujara.
3eneHo @) MpeonTosapysate I I |:| |:| Barepujata
Moxebu e
LipseHo @ (anaT)/@ (6arepuja) MperpeBatse 1l HeucnpasHa.
LipseHo 0] MpekymepHo I:I I:I I I
npasHete
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HAMOMEHA: Bo 3aB1CHOCT 0f] yCNoBUTE Ha
KopuCTeHe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauujaTa Moxe [a ce pasnukyBa BO Mana mepa
o[ pearnHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: MpBarta (HajneBo) nambuyka Ha
MHAWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTuTa Ha 6atepujaTta.

MpeknHyBay 3a rmaBHO HanojyBawe

3a fAa ro Bk/y4uTe anarot, AoMNpeTe ro rMaBHOTO Konye

3a HanojyBame.

3a Aa ro Uckny4uTe anatot, NPUTUCHETE 1o U 3aapxeTe

ro rMaBHOTO KOMYe 3a HanojyBake AoAeka He ce

MCKIY4¥ MHAMKATOPOT 3a 6p3nHa.

» Cn.7: 1. NHpukaTop 3a 6p3uHa 2. MMmaBHO konye 3a
HanojyBare

HAMOMEHA: AnaToT aBTOMaTCKu Ke ce UCKMy4mn ako
Ce Hero He ce pakyBa ofpe[eH BPeMeHCKMU nepuoa.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: 3a Bawa Ge3beaHocT,
0BOj anat e onNpeMeH €O payka 3a Gnokupare Koja cnpeyvyBa
anator Aa ce Bknyun HeHamepHo. HUKOTALL He kopucTeTe
ro anavoT ako paboTu Kora eHOCTaBHO Ke ro noeneyere
NpekuHYBay4oT 6e3 NpuTHCKake Ha paykata 3a Gnokupatrbe.
BpateTe ro anatoT Bo HalLMOT OBRAcTeH CEPBUCEH LieHTap
3a cooaBeTHa nonpaeka NPE[] HatamoluHa ynoTpe6a.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: HUKOTALL HemojTe
Aa ja 3anenyBaTe Unu Aa ja oHeBO3MOXyBaTe
dyHKUuMjaTa Ha paykaTa 3a 6nokupatse.

MABHUMAHME: MNpea Aa ja BMeTHeTe Kacetata

3a GaTepwujaTa Bo anaToT, cekorall npoBepyBajTe Aanu
NPeKUHYBaYoT 3a CTapTyBake (hYHKLMOHWUPA NPaBUITHO U
[nanu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTh. Ako
paboTuTe CO anar Yuj NpekMHyBay He paboTyu UcnpaBHO, MOXe Aa
nojae Ao 3aryba Ha KOHTpOnaTa 1 Tellka TenecHa nospesa.

A BHUMAHME: Kora ro nocute anaror,
HMKOraL He CTaBajTe ro NPCTOT Ha FMaBHOTO
Konuye 3a HanojyBare 1 Ha NPEeKMHYBa4oT
3a cTapTyBake. AnaToT MOXe Aa ce BKITy4m
HeHaMepHO 1 Aa npeauasuka nospeaa.

3ABEJIELLIKA : HemojTe cunHo aa ro noBnekyBsate
npekMHyBayoT 6e3 Aa ja npuUTUCHETe paykaTa 3a Gnokupatse.
Toa MoxXe Aa NpeAn3BUKa fedeKT Ha NPEKNHYBaYoT.

3a fia ce cnpeym crnyyajHo NOBNEeKyBake Ha NPEeKMHYBaYoT 3a
CcTapTyBatbe, BrpafieHa e padka 3a oabrokvpatbe. 3a aa ro
CTapTyBaTe anaroT, NpUTHUCHETE ja paykata 3a oabrnokupatbe
11 TIOBMEYeTe ro Npek1HyBaYyoT 3a cTapTyBake. bpauHara Ha
anaror ce 3rofieMyBa co 3rofieMyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ha
MPEKUHyBaYoT 3a cTapTyBatbe. OTNYLWTETE 10 NPEKMHYBaYOT
3a CTapTyBatbe 3a Aa conpe.

UR006G
» Cn.8: 1. [loct 3a ogbnokupatse 2. NpeknHyBad 3a
cTapTyBake

UR007G
» Cn.9: 1.JlocT 3a ogbnokupatrbe 2. MNpekuHyBay 3a
cTapTyBake

HarogyBan-e Ha 6p3unHaTta

Bp3uHata Ha anaTtoT moxe Aa ja nsbepete co
Jonvpare Ha rmaBHOTO Konye 3a HanojyBake. Cekoj
naT Kora Ke ro jonperte rmaBHOTO KOM4Ye 3a HanojyBatbe,
HWBOTO Ha Bp3unHa ke ce NpoMeHNU. AnaToT aBTOMaTCKM
ja HarogyBa 6p3nHaTa Ha poTaLmja BO COrnacHoCT Co
anaToT 3a ceyere NprikayeH Ha anaTtot.

» Cn.10: 1. WHaukatop 3a 6p3uHa 2. MMaBHO Konye 3a

HanojyBarbe
WnpukaTtop Pexum Bp3uHa Ha potauuja
3a 6p3nHa
Ceunno Masa 3a
MnactuyHo ceyere CO
ceuuno HajnoH
(305 mm) MnactuyHo
ceuuno
(255 mm)
Tonema 0-7.000 MuH.™ | 0 - 5.500 mun.”
3
2@
10
CpeaHa 0-5.500 MuH." | 0-5.000 mun.”
37
2@
10
307 Mana 0-4.600 muH." | 0 -4.600 mu.”
207
10

TexHonoruja 3a aBTOMaTcKo

npucnocobyBake Ha BPTEXXKHUOT
MOMEHT

Kora ke ja Bkny4uTe TexHonoruja 3a aBTomaTcko
npucnocobyBame Ha BPTEXHMOT MoMeHT (ADT), anatoT
paboTu co onTumanHa 6p3nHa Ha poTauuja u BpTexeH
MOMEHT Crope/ yCroBuTe Ha TpeBaTa LUTO ce ceve.
AnaTtoT aBTOMaTCKM ro OTKpuBa NpukayeH1oT anar 3a
cevete 1 n3bvpa cooaseTHa 6panHa Ha poTauuja.

3a pa ja BknyymTe ADT, npuTtucHeTe ro u 3agpxerte ro
KonyeTo 3a obpaTtHa akuuja cé Aoaeka He ce BKIyum
ADT-nHONKaTOpOT.

3a pa ja ucknyynte ADT, nputucHeTe ro u 3agpxete ro
KOMYeTo 3a obpaTHa akuuja cé goaeka He ce UCKIyYr
ADT-nHONKaTOpPOT.

» Cn.11: 1. ADT-uHgwmkatop 2. Konye 3a obpartHa

akumja
WnaukaTtop Pexum Anar 3a Bp3uHa Ha
ceyerse poTauuja
OB ADT Ceunno 3.500 - 7.000
== MnacTiyHo muH.”
ceynno (305 mm)
naeasa 3.500 - 5.500
cevetbe co muH.”
HajnoH
MnactyHo
ceynno (255 mm)
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Konuye 3a obpaTHa akumja 3a

OTCTpaHyBak€e oTnagouu

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: WUcknyueTe ro anartor
1 u3BageTe ja KaceTarta 3a 6aTtepujaTta npea ga ru
OTCTpaHUTe 3ansieTKaHUTe TpeBa Unu oTnaaouum,
LITO He MOXe Aila Ce OTCTpaHaT co pyHKuuMjaTa 3a
obGpaTtHa akuuja. AKo He ro UCKIy4uTe anartoT v He ja
n3BaguTe KaceTaTa 3a batepwujata, Moxe Aa aojae Ao
TellKka TenecHa noBpeaa nNpeansBukaHa oa cryvajHo

CTapTyBame.

OBoj anat nma konye 3a obpaTtHa akumja 3a

npomeHa Ha HacokaTa Ha poTtauuja. Cnyxu camo 3a

oTCTpaHyBakbe 3anneTkaH nnesen unu oTnagoum o

anaror.

3a obpartHa poTtauuja, kora anartoT 3a CeYere e

3anpeH, fonpere ro Konyeto 3a obpaTHa akumja v

noBreyeTe ro NpekMHyBayoT 3a cTapTyBake Aofdeka

ro nputuckaTe nocToT 3a Aebnokupatrse. Kora

ke ro noBneveTe NPeKNHyBaYoT 3a CTapTyBake,

nHamkaTopuTe 3a 6panHa u ADT-uHgukaTopoT

3anoyHyBaaT [a TpernkaarT, a anaToT 3a ceyere poTvpa

BO obpaTHa Hacoka.

3a pa ce BpatuTe Ha HopmarHa poTtauuja, oTnywTeTe

ro NpekMHyBayoT v NnoYekajTe Aofeka Aa 3anpe anartot

3a ceveme.

» Cn.12: 1. WHaukaTtop 3a 6p3nHa 2. ADT-nHamkaTop
3. Konye 3a obpaTHa akumja

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha obpaTtHaTa poTauuja,
anaTot paboTu camo KpaTko Bpeme v noToa,
aBTOMAaTCKM 3anupa.

HAMNOMEHA: LLitom anatoT 3anpe, potauujaTa ce
Bpaka Ha HopMarnHaTa Hacoka Kora anaTtoT NOBTOPHO
Ke Buae BKIyYeH.

HAMNOMEHA: Ako ro fonpete konyeTo 3a obpaTtHa
akuuja godeka anaTtoT 3a cevete Ce yLuTe poTmpa,

anartoTt 3anupa n e NoAroTeeH 3a 06paTHa poTauuja.

EnekTpuyHa conupadka

AnaToT e onpeMeH CO erleKTpuyHa conupadka. Ako
anaToT nocTojaHo He ycnesa 6p3o 4a 3anpe no
oTnyLTake Ha NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBake, Tpeba aa
Ce OfHEeCe Ha CepBIC BO HALLMOT CEPBUCEH LieHTap.

MABHUMAHME: Cucremor Ha conupaykaTta He
e 3aMeHa 3a 3alITUTHUKOT. HUKoralww He kopucteTe
ro anatot 6e3 3aWTUTHMKOT. HesawTnTeH anart

3a ceuere MoXe Aa pesynTupa co Tellka TernecHa
nospena.

COCTABYBAHE

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: Cekoralu yBepeTe ce
anaToT Aa e MCKNy4eH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTa
[a e u3BaZieHa npepj Aa HanpaBuTe HarogyBake
VNW npoBepKa Ha anaToT. AKO He ro UCKIyunTe
anaroT 1 He ja u3BaguTe kaceTarta 3a 6atepujata,
MOXe Aa [ojae A0 Tellka TerlecHa nospega
npean3BuKaHa of CryyajHo cTapTyBakbe.

AHPEHYHPEHYBAI-bE: Hukoraw He
CTapTyBajTe ro anaToT ako He e LefIoCHO
cocTaBeH. PaboteweTo co OEenyMHO COCTaBeH anat
MOXe [la pe3ynTupa co Teluka TeriecHa rnospesa
3apaau CriyyajHo cTapTyBare.

MoHTUupam-e Ha paykaTa

3a UR006G

1. BMmeTHeTe ro BpaTMsioTo Ha paykara Bo ApLukara.
MopamHeTe ro Ayn4yeTo 3a WwpadoT Co Ayn4eTo Ha
BpaTtunoTo. LiBpcTo cTerHete ro wpador.

» Cn.13: 1. [Opwka 2. Wpad 3. Ocka

3ABEJIELLIKA: O6pHeTe BHMMaHMe Ha HacokaTa
Ha gpLlkata. [lynummaTta 3a WwpadoBu Hema Aa
6uaaT nopamMHeTM aKo ApLuKaTa He € BMeTHaTa Bo
npaBunHaTa Hacoka.

2. HaropeTe ja nonox6ata Ha padkaTta, a notoa
3aTerHeTe ro KONYeTo 3a Aa ja ukcmpare padkara.
» Cn.14: 1. Konue

3a UR007G

1. TlpukayeTe rv ropHaTta u JonHarta cTera Ha
npuayLyBsayor.

2. CraBeTe ja pauykaTta Ha ropHara ctera u
3auBpcTeTe ja Co 3aBPTKM CO MMBYC-rnaBa Kako LITo e
npuKaxaHo.
» Cn.15: 1. 3aBpTka co umbyc-rnaea 2. Pauka
3. lopHa ctera 4. Mpuaywysay 5. JonHa
crera

MpukayyBaHw-e Ha npenpekara

Camo 3a modesiom co Kpy)xHa payka (3aeucu o0

3emjama)

[okorky npenpekaTa e Bkry4YeHa BO BalLMOT MOAET,
npukayeTe ja npenpekara Ha paykata co MOMOLL Ha

Hej3nHKOT Wwpad.

» Cn.16: 1. MMpenpeka 2. LLipad

EnekTpoHcka dyHKUuMja

KoHTpona Ha nocTojaHaTa 6p3uHa
dyHKUMjaTa 3a KOHTpora Ha nocTojaHaTta 6p3nHa
ob6e3benyBa KoHCTaHTHa 6p3nHa Ha poTauuja, 6e3
ornep Ha NpeonToBapeHocTa.

Opanuka 3a Mmeko 3ano4yHyBam€

3anoyHeTe Meko 3apaau NOTUCHATMOT NoYeTeH yAaap.

ABHUMAHMUE: o CKronyBake Ha
npenpekara, He BageTe ja. [penpekuTe paboTtat
kako 6e3benHoOCeH fen WTo ke ro cnpeyun cryvajHuot
KOHTaKT Mery Bac 1 Ce4unsoTo.
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Cknagvpase Ha MMBYC-KIy4yoT

MABHUMAHME: BHuUMaBajTe Aa He ro octaBuTe
MMGYC-KIy4yoT BMeTHaT BO rnaBaTa Ha anartor.
Moe fa npeamssrka nospeaa Uunm aa ro owTeTn
anaTor.

Kora nmByc-krny4oT He ce KOpUCTU, CKNaampajTe ro Kako
LITO € NpUKaXkaHo 3a fa He ro narybure.

UR006G
» Cn.17: 1. mByc-knyy

UR007G
» Cn.18: 1. UmByc-knyy

ToyHa koMOMHaLMja Ha anaToT 3a

cevyerw€ U 3alUTUTHUKOT

ABHUMAHME: Cexoraw KopucTeTe ja
ToyHaTa KoMGMHaLUmja Ha anaToT 3a ceuere Un
3alWTUTHUKOT. [orpelHaTa kombuHauwmja moxebu
Hema fa Be 3alUTUTW Of anaToT 3a ceyete,
pasneTaHaTta HeuMcToTuja u kamenata. McTo Taka,
MOXe Aa Brivjae Ha pamHoTexaTa Ha anaToT u aa
npeauvsBuka nospega.

Anar 3a ceverbe 3aWTUTHKK

Ceuuno
(ceuuna co 2, 3 n 4 3anuu)

- A

[MaBa 3a ceverbe CO HajnoH

MnactuyHo ceunno
BON

MOHTVIpaI-be Ha 3alUTUTHUKOT

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Hukoraw He
KOpUCTeTe ro anaToT 6e3 3alWTUTHUKOT UMK CO
HenpaBuUAHO MOHTUPAH 3aWTUTHUK. Bo cnpoTueHo,
MOXe Aa AojAe AO Teluka TenecHa nospeaa.

HAMNOMEHA: Tunot Ha 3alWTUTHUKOT LUTO €
ncnopadvaH kako ctaHaapaeH npubop ce pasnukysa
BO 3aBMCHOCT 0f 3emjaTa.

3a ceuuno
[MpukayeTe ro 3aLUTUTHUKOT Ha CTeraTa co NOMOLL Ha 3aBpTKUTE.
» Cn.19: 1. Crtera 2. 3aWTUTHUK

3a rnaBa 3a cevyere co HajnoH/
NyacTU4YHO ceuunsno

ABHUMAHUE: BHumasajte ga He ce
noepeauTe ce6ecu Ha CeKa4oT 3a cevere Ha
HajroHcKaTa xuua.

MpukayeTe ro 3aLlITUTHMKOT Ha cTerata Co NOMOLL Ha
3aBpTkuTe. Mocne Toa, MOHTUPAjTe ro NPOAOIHKETOKOT
Ha 3aLUTUTHUKOT. BMeTHeTe ro npofonkeTokoT BO
3aLlUTUTHUKOT, @ NOToa NpukayeTe rv crnojkute. Ysepete
ce [eKa jasnummarta Ha NPOLOMKETOKOT Ha 3aLUTUTHUKOT
ofroBapaaT Ha OTBOPUTE Ha 3aLUTUTHUKOT.
» Cn.20: 1. 3awTtutHuk 2. Knun 3. MpogomnkeTok Ha
3awTnTHUKOT 4. Cekad 5. OTBOp 6. Jasnye

3a fa ro oTCTpaHWTE NPOJOIMKETOKOT Off 3aLUTUTHUKOT,
OTKayeTe Iy Crojk1Te CO BMETHyBahe Ha UMByc-Kkny4oT
KaKo LUTO € NpUKaXKaHo.

» Cn.21: 1. mbyc-knyy 2. Knun

MoHTupaH-e Ha anaToT 3a ceyere

A BHUMAHME: Cexoraw KopucTeTe rv
vcnopavaHuTe Kny4YeBu 3a Aa ro OTCTPaHuTe unm
MOHTMpaTe anartoT 3a ceyetse.

ABHUMAHMUE: o MOHTMpaH-€ Ha anaToT 3a
ceueke, OTCTPaHeTe ro UMGYC-KIy4oT BMeTHaT BO
rnaeara Ha anaror.

HAMOMEHA: Tunot Ha anaTtoT/anatuTte 3a ceyere
LUITO Ce UcropayaHu kako ctaHaapaeH npubop ce
pasnukyBa BO 3aBMCHOCT of 3emjaTta. AnatoT 3a
ceyerbe He e BKITyYeH BO HEKOW 3eMju.

HAMOMEHA: lNMpeBpTeTe ro anatoT Haonaky 3a
NecHO Aa MOXeTe [a ro 3ameHuTe anartoT 3a ceveme.

Ceuuno

ABHUMAHMUE: Kora pakyBare co ce4yurno,
ceKoraw HoceTe pakaBULM M CTaBeTe ro KanakoT
3a CeYNno BpP3 CeYUoTo.

MABHUMAHME: Ceunnoro Mopa aa 6uae fo6po
MCNoNMUpPaHo, Kako 1 6e3 NyKHaTUHU UK CKPLUEHM
AenoBu. AKO Ce4MNOTO yaApY BO KaMeH Npu paboTereTo,
3anpeTe ro anatoT 1 BeHalL NPOBEpeTe ro CeYnnoTo.

A BHUMAHME: Cexoraw KopucTeTe ro
CEeuYUsIoTo Co AnjaMeTapoT ONuLLAH BO AenoT
cneuudmrkauymu.

1. TlocTtaBeTe ro kanakoT Ha CEe4YMnoTo.

Ceuurno co 2 3anuu
» Cn.22

Ceuuno co 3 3anuu
» Cn.23

Ceuuno co 4 3anum
» Cn.24
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2. BwmeTHeTe ro MMGYC-Kny4oT HU3 OTBOPOT BO
KYKMLUTETO Ha MPEHOCHMOT CUCTEM 3a Aa ja 3aknyunTe
ockata. PoTupajte ja ockaTa cé goaeka nmbyc-knyyot
He e LienoCcHO BMeTHaT.
» Cn.25: 1. HaspTka 2. Yaweka 3. LajoHa 3a cTera
4. Ceunrno 5. Ocka 6. MNpuemHa wajbHa
7. mByc-knyy

3. MoHTupajTe ro ce4ynnoTo Ha npmemMHara LajoHa
Taka LWTO CTPENIKUTE Ha CeYMOTO W 3alTUTHUKOT Aa
nokaxyBaaT BO 1CTaTa Hacoka.

» Cn.26: 1.Crtpenka

4. CraBere ja WwWajbHaTa 3a cTera v kana4eTto Ha
CeYMnoTo 1 LIBPCTO 3aTerHeTe ja HaBpTkaTa co okacT
KIyu.
» Cn.27: 1. See3gecT knyd 2. UMByc-kny4

3. OnabasyBatbe 4. CTerHyBare

HAMOMEHA: BpTexxeH MOMEHT Nnpw 3aTerHyBame:
20-30 N'm

5. OtcrpaHeTe ro MMBYC-Ky4OT Of KyKULLTETO Ha
NPEHOCHNOT CUCTEM.

3a [a ro oTCTpaHuTe CevmnnoTo, CreaeTe rv nocrankure
3a MOHTUpatbe no obpaTteH pegocnes,.

maBa 3a ceuer-e €O HajNoH

3ABEJIELLIKA: KopucteTe opuruHanHa rnaea 3a
ceyere co HajnoH Makita.

» Cn.28: 1.[naBa 3a ceyere co HajnoH 2. Ocka
3. IMByc-knyy 4. OnabaByBate
5. CTterHyBame

1. BmeTHeTe ro nmbyc-kny4oT HU3 OTBOPOT BO
KyKMLUTETO Ha MPEHOCHMOT CUCTEM 3a /A ja 3aknyynTe
ockata. PoTupajTe ja ockaTa cé goaeka uMbyc-knyyor
He e LienoCcHO BMeTHar.

2. [locTaBerTe ja rmaBara 3a ce4Yere CO HajfoH Ha
ockaTa 1 LIBpCTO 3aTerHeTe ja co paka.

3.  OrtctpaHeTe ro MMBYc-kny4oT of KYKWLLTETO Ha
NPEHOCHWOT CUCTEM.

3a fa ja oTCTpaHuWTe rmaBara 3a CeYeHe CO HajMoH,
criefeTe v nocTank1Te 3a MOHTUpake no obparteH
penocnep.

MnacTnyHo ceuuno

3ABEJIELLIKA: KopucTeTe opUrmHanHo
nnactuyHo ceuuno Makita.

» Cn.29: 1.lMnactuyHo ceymno 2. Ocka 3. MImByc-
knyy 4. OnabasyBatbe 5. CTerHyBare

1.  BmeTHeTe ro uMByc-kiny4oT HU3 OTBOPOT BO
KyKMLLTETO Ha NPEHOCHWOT CUCTEM 3a Aa ja 3aknyynTte
ockata. Potupajte ja ockarta cé goaeka nmbyc-kny4vor
He e LienocHO BMeTHarT.

2. [MocTaBeTe ro NNacTMYHOTO CEYNUNO Ha ockaTa u
LiBPCTO 3aTerHere ro co paka.

3.  OrtcTtpaHeTe ro MMBYCc-Kny4oT o KyKMLLTETO Ha
NPEHOCHUOT CUCTEM.

3a fja ro OTCTpaHUTe NNacTUYHOTO CeYUno, creaeTe rm
nocTankuTe 3a MOHTUparse No obpaTeH pegocnes,.

PABOTEHE

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: Bupaete MHory
BHUMaTeNHU BO O[PXXYBaHleTO KOHTpona Bp3
anaror uerno Bpeme. He go3BonyBajte anaTtoT ga
ce oabGue KOH Bac unu koj 6uno Bo paborHata
o6nacT. Ako He opXKyBaTe KOHTposa Bp3 anaror,
MOXe Aa 4ojae A0 Tellka nospefa Ha nuuara Bo
6nM3nHa Unn Ha ornepaTopoT.

A BHUMAHMUE: Cexoraw KOpUCTeTe ro pemMeHoT
3a pamo npukayeH Ha anatort. lNpeg pa6oTa,
HarogeTe ro peMeHoT 3a paMo cropes BenvunHara
Ha KOPMCHMKOT 3a Aa ce crpe4un 3aMop.

ABHUMAHUE: MNpea pa6ota, ocurypete ce
[eKa peMeHOT 3a PaMo € COOABETHO NPUKayeH Ha
3akayankara Ha anaTor.

ABHUMAHME: Kora ro KOPMCTUTE anaToT BO
KOMOMHaLuja co TUN Ha HanojyBawe oA paHel,
KaKo LUTO e NPeHOCIIMB NakeT 3a HanojyBake,
He KopucTeTe ro peMeHOT 3a paMo BKIy4YeH

BO NaKyBaH-eTO Ha anaToT, TYKy kopucTteTe ro
BUCEYKUOT nojac npenopayaH oa Makita.

AKO cTaBaTe peMeH 3a paMo BKIly4YeH BO NaKyBaHeTO
Ha anaToT 1 peMeH 3a paMo CO TUM Ha HanojyBake
o[ paHeL, BO UCTO BpeMe, BaeHETO Ha anaTtoT unm
TUMOT Ha HamnojyBake Of paHeL, € TELLKO Npyu UTEH
cryyaj u Moxe [a npefu3BuKa Hecpeka unv noespeaa.
3a npenopayaHnoT BUCEYKM Nojac, npaiuajte ro
OBMNacTEeHWOT cepBUCeH LieHTap Ha Makita.

3a UR006G

1. CraBeTe ro peMeHOT 3a paMo 1 3aKonyajTe ja Tokara.
» Cn.30

2. 3akaveTe ja kykaTa Ha peMeHOT 3a paMo CO
3akavankara Ha anaTor.
» Cn.31: 1.Kyka 2. 3akavanka

3. Harogete ro pemeHoT 3a pamo 3a yaobHa
paboTHa nonoxo6a.
» Cn.32

PemeHOT 3a pamo ce kapakTepusupa co MexaHu3am

3a 6p3o ocnoboagyBake. EQHOCTaBHO, CTUCHETE U
CTpaHUTe Ha TokaTa AoAeKa ro ApXuTe anaToT 3a Aa ro
ocnoboauTte anaTtoT oA peMeHOT 3a pamo.

» Cn.33: 1. Toka

3a UR007G

1.  3akaueTe ja kykaTa Ha peMeHOT 3a pamo CO
NPCTEHOT 1 3aKkavarnkara Ha anaTor.
» Cn.34: 1.MMpcteH 2. Kyka 3. 3akavanka

2. CraBeTe ro peMeHOT 3a paMo Ha JIEBOTO pamo.
Harogete ro pemeHoT 3a pamo Bo yno6Ha paboTHa nonox6a.
» Cn.35

PemeHoT 3a pamo ce kapaktepuaupa co MexaHusam

3a 6p3o ocnobogyBake. EQHOCTaBHO, CTUCHETE U
CTpaHuTe Ha TokaTa Aofeka ro ApXuTe anaToT 3a Ja ro
ocnoboauTe anaTtoT of pEMeHOT 3a pamo.

» Cn.36: 1.Toka

100 MAKELOHCKU



HaroayBam-e Ha nonoxbarta Ha

3aKavankarta

Camo 3a UR006G

3a noynobHo pakyBare CO anaToT, Moxe Aa ja
npomeHuTe nonoxbarta Ha 3akavankara.

1. Ona6aBerTe ja 3aBpTkaTa co MMGYyc-rnaea Ha
3akavarnkarta v nM3HeTe ja 3akavankaTa Bo yaobHa
paboTHa nonoxo6a.

» Cn.37: 1. 3akavanka 2. 3aBpTka co nMbyc-rnasa

2. Haropgerte ja nonox6ara Ha 3akavankara kako
LUTO € NPUKaXkaHo Ha CrivkaTa, a NnoToa 3aTerHeTe ja
3aBpTKara co umbyc-rnasa.

» Cn.38

1 Mosnuuja Ha 3akavankata og 3emjata

Mo3uuwja Ha anaToT 3a cevere oA 3emjara

XOpW30oHTanHo pacTojaHve nomery
3aKavarnkara U He3alTUTEHNOT Aen of
anartoT 3a cevere

lMpaBunHo pakyBate co ana

AI'IPE,E{YI'IPE,E{YBAI-bE: Cekoraw
no3MLMOHMpajTe ro anaToT of BawaTa fecHa
CTpaHa. npaBI/IJ'IHOTO no3numMoHnpamwe Ha anaTtoTt
OBO3MOXYyBa MakCMmMariHa KOHTpona n Ke ro Hamanu
PU3KUKOT O TellkKa TenecHa nospena npean3BukaHa
of noBpaTeH yaap.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Bupete mHory
BHUMaTesNHU BO oApXKyBakeTO KOHTpona Bp3
anarToT uerno Bpeme. He no3BonyBajTe anaTor Aa
ce oAbue KOH Bac Unm koj 6uno Bo paboTtHata
o6nact. AKo He oapXKyBaTe KOHTpOsia Bp3 anaror,
MOXe Aa Aojae 4O Tellka NnoBpeaa Ha nuuyara Bo
6ru1anHa Unn Ha onepaTopor.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: 3a ga usberHete
Hecpeka, octaBeTe noBeke oa 15 m (50 cTanku)
pacTtojaHue nomery onepaTtopuTe, kora ABajua
Wnu noBeke oneparopu paéoTtat Bo efeH
npocTtop. UcTo Taka, aHraxupajre nuue koe Ke ro
HabrbyayBa pacTtojaHueTo nomery onepatopure.
AKo HeKoe nuLie Unmn XMBOTHO Brie3e BO
paboTHMOT NpocTop, BeAHaLl NpecTaHeTe co
pa6ora.

ABHUMAHME: Ako npu pa6orata anaTtoT

3a ceyere CrlyyajHO yApU BO KaMeH Unv TBpa
npeamer, 3anpeTe ro anatoT U NnpoBepeTe Aanu
MMa owTeTyBake. AKO anaToT 3a ceuete e
olTeTeH, BeAHall 3aMeHeTe ro. Kopucrerero
OLUTETEH arnar 3a ceyere MoXe Aa pesyrntmpa co
TellKka TeriecHa nospeza.

ABHUMAHUE: OTcTpaHeTe ro Kanakot Ha

CeYUnoTo oA CeYUIIoTO Kora ja ceyeTe TpeBsara.

MpaBuUMHOTO NO3ULMOHMPAH-E U PaKyBake OBO3MOXYBa
onTUMarHa KOHTpora v ro Hamarysa pu3uKoT o
noBpeAa Npean3BrkaHa of noBpaTeH yaap.

UR006G
» Cn.39

UR007G
» Cn.40

Kora kopucTtuTe rnaBa 3a cevyere CO HajnoH (Tun co
NpoAOoNKyBak€e Ha HajlIoHOT co yaap)

[maBaTa 3a ceyerbe CO HajNoH e ABOMMHKCKA rmasa 3a
XKUueHa pesa LWITO MMa MexaHn3aMm 3a UcnyLutame co
NOTYYKHYBaH€.

3a ga ucnywTuTe of HajroHcKaTa Xuua, NoTYyKHETE ja
rnaeara 3a cevere o 3emja Jogeka poTvpa.

» Cn.41: 1.TpocTop Ha HajedrKacHO ceyerbe

3ABEJIELLUKA: UcnywTaHeTo co NOTYYKHYBake
HeMma Aa pa6oTu NpPaBUMHO aKo rnaeara 3a
ceuekse CO HajNoH He poTupa.

HAMNOMEHA: Ako HajnoHcKaTa uua He ce ucnywrta
Kora ja noT4yykHyBaTe rnasara, O4HOBO HamoTajTe
ja/3ameHerTe ja HajnoHckaTa xuua co crneaere Ha
rocTarnkuTe onuaHun Bo AENIOT 3a OApXYyBatkse.

OOPXYBAHE

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekorau yBepeTe ce
[leKa anaToT e UCKIy4YeH U KaceTaTa 3a 6aTtepujaTta
e u3BageHa npep Aa ce obuaete Aa HanpaBute
HarogyBaks€ UM NpoBepKa Ha anaToT. AKo He

ro UCKMy4unTe anaTtoT W He ja u3BaauTe KkacetaTta

3a baTepujaTta, Moxe Aa Aojae A0 Tellka TenecHa
nospeaa npean3BrKaHa of CryyajHo cTapTyBakbe.

3ABEJIELLIKA: 3a uucTetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja BapaTt 6ojata M Moxe Aa
npeausBukaat gedopMaumm UNKU NyKHaTUHKU.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUTYPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONPaBKWUTe, OAPXKyBakwaTa unu
foTepyBahata Tpeba Aa ce BpLUaT BO OBMACTEHU
cepBUCHM Unn chabpudkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
€O pe3epBHU Aenosu og Makita.

UYncrtewse Ha a T

YucTeTe ro anaToT, Taka WTo Ke ja n3bpuerte
npaLluvHaTa, HedmctoTujata Unu oTceveHarta Tpeea
CO CyBa Kprna WUnu Kpna HaToneHa Bo canyHuua, na
ucueneHa. 3a Aa nsberHeTte nperpeBame Ha anaror,
He 3abopaBajTe Aa ja oTCTpaHUTe nceyeHaTa Tpesa
WK ocTaTouumTe LWTO Ce NpuienyBaaT Ha OTBOPOT Ha
anartoT.
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AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: Cekoraw Kopucrtere
ja camo HajnoHckaTa Xuua co AnjameTap LTo e
HaBeAeH BO ynaTcTBOTO 3a ynorpe6a. Hukoraw
He KopucTeTe NoTellKa Xuua, MeTarnHa xuua,
jaxe unm cnuyHo. Bo cnpoTueBHO, MOXe Aa Aojae Ao
oLuTeTyBake Ha anaToT 1 Ja pesynTupa co cepuosHa
TenecHa nospeaa.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Kora ja 3ameHyBaTe
HajnoHckKaTa Xuua, cekorawl oTcTpaHyBajTe ja
rnaBaTa 3a ceuehe CO HajNoH oA anaToT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: YBepeTe ce geka
KanakoT Ha rnaBara 3a ce4yeHse HajrioH e
NpaBuMIIHO NPULBPCTEH Ha KYKMULUTETO KaKo LITO

€ onuLwWaHo BO OBa ynaTcTBO 3a ynoTtpe6a. Ako
KanakoT He ce NPULBPCTY NPaBUITHO, rraeara 3a
ceyetse Co HajIIoH MOXe [a ce pasneTa pesyntupajku
CO Teluka TenecHa nospeaa.

PELUABAHE MNMPOBJIEMU

AKO HajnoHcKaTa Xuua He ce NpoAoSKyBa, 3aMeHeTe
ja. MeTomoT Ha 3ameHa Ha HajnoHckaTa xuua ce
pa3nuKyBa, 3aBMCHO Of TUMOT Ha rfnaBaTa 3a cevyere
CO HajMoH.

95-M10L
» Cn.42

3ameHyBa|-be Ha NN1aCcTU4YHOTO

ce4yuno

3ameHeTe ro NnacTUYHOTO CEYUNIO aKo & n3abeHo unu
CKpLUEHO.
» Cn.43

[ogeka ro MoHTMpaTe nnacTUYHOTO CeYunsio,

rnopamMHeTe ja HacokaTa Ha cTpernkaTa Ha CeYUnoTo co

OHaa of, 3aWTUTHUKOT.

» Cn.44: 1. CTtpenka Ha 3aWwTuTHuKoT 2. CTpenka Ha
ceynnoTo

Mpen oa HapadaTe nonpaeka, NPBO camu NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT

BO yNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anatot. Hamecto Toa, no6apajTe MOMOLL Of OBnacTeHuTe
cepBUCHM LeHTpKU Ha Makita n cekorall kopucTeTe AenoBu 3a 3ameHa u nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBska

MoTopoT He pabotu.

He e MoHTUpaHa kaceTaTa 3a
Gatepujata.

MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata.

Mpobnem co 6atepujaTta (Nog HanoH)

[MoBTOpHO HanonHeTe ja kaceTata 3a baTtepujaTa.
Ako nonHerweTo Hema ebekT, 3ameHeTe ja kaceTata
3a GatepujaTa.

MOroHCKK1OT cucTem He paGoTu
npasuIHo.

MoGapajTe NOMOLL Of foKareH, OBlacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nornpaska.

MoToporT 3anupa co pa6ota no
KpaTkoTpajHa ynotpeba.

HuBoOTO Ha HanonHeTtocT Ha 6aTepuwjaTta
€ HUCKO.

MoBTOpHO HanonHeTe ja kaceTtaTta 3a 6atepujaTa.
Ako nonHerweTO Hema ebekT, 3ameHeTe ja kaceTarta
3a GatepujaTa.

MperpeBatse.

3anpeTe co KopucTere Ha anaToT 3a ia ocTaBuUTe
Bpeme ga ce usnagu.

AnatoTt He T AOCTUTHyBa
MaKCUMarnHUTe BPTEXU BO MUHYTA.

Kacertara 3a 6atepujata e HenpasunHo
MOHTUpaHa.

MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Kako LUTo e
OonnwaHo BO NPUPa4YHUKOT.

MokTa Ha GaTepwjata onara.

[MoBTOpHO HamonHeTe ja kaceTata 3a 6aTepujaTa.
Ako nonHexweTO Hema ebeKT, 3ameHeTe ja kaceTaTta
3a GatepujaTa.

MoroHcK1oT cucTem He paboTn
npaBuITHO.

MoGapajTe NomoLL of, nokaseH, OBnacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaeka.

AnaToT 3a ceyere He poTtupa:
= BefHall 3anpeTe ja MawuHaral

Momery 3alWTUTHUKOT 1 anaToT 3a
ceyekse e 3arnaBeH Tyl NpeaMeT, Kako
rpaHka.

OTcTpaHeTe ro TyrnoT npeamer.

AnatoT 3a cedense e nabaBo npukayeH.

LIBpCcTO 3aTerHeTe ro anatoT 3a cevere.

MoroHcKMoT cucTem He paboTn
npaBuITHO.

MoGapajTe NomoLL of, fokarneH, OBnacTeH,
CepBUCEH LeHTap 3a nornpaska.

ABHopmManHu Bubpaumm:
= BeAHall 3anpeTe ja MawuHaral

CKpLLIeH, cBUTKaH unu n3abeH anart 3a
ceyer-e

B3ameHerTe ro anaTtoT 3a ceyetrbe.

AratoT 3a cevetse e naGaBo npukadeH.

LiBpcTo 3aTerHerte ro anator 3a ceyete.

MoroHck1oT cuctem He paboTu
npaBuIHo.

Mo6GapajTe nomoLL o, nokaneH, oBnacTeH,
CepBUCEH LIeHTap 3a nonpaska.

AnaToT 3a ceyere U MOTOPOT He
3anupaart:
= BeAHall n3sapaere ja 6atepujaral

EnekTpuyeH nnm enekTpoHcku aedek.

OtcTpaHeTe ja kaceTata 3a 6atepujata u nobapajte
ro BalWMOT fIOKaneH oBnacTteH CepBUCEH LeHTap 3a
nonpaeka.
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ONMUMOHATNEH NPUBOP

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Kopucrete ru camo
npenopavyaHuTe Npuéop Unm AoaaToum HaBeaeH!
BO OBa ynaTcTBo. KopucTereTo kaksm 6uno Apyrv
AoAaToum unu Npubop Moxe Aa pesynTupa co Teluka
TenecHa nospesa.

ABHUMAHME: OBoj npu6op nnu aoagaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTEHE CO anaToT oA
Makita aecdpmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTeHe
Apyr npubop nnu goaaTouy MoXe Aia ce USNOXUTE Ha
pu3uk o TenecHu nospeaw. Kopuctete ru npubopot
1 fJofjaTtoumTe camo 3a HMBHaTa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Axko BU Tpeba noMoLl 3a noBeke AeTanu 3a npuéopor,
npaLuajTe BO JIOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

Ceuuno

[maBa 3a ceyerbe CO HajNoH

HajnoHcka xuua (kuua 3a cevere)
MnactnyHo ceunno

3alTUTHKK

OpwurvHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAIMNOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata MoOXe fa ce
BKITy4eHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [Ja ce pasnuKyBaaT of Apxasa [0 ApXasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

(Bpoj aena 199868-0)

Mopen: UR006G UR007G
Tun pyuke Pyuka 3a 6uumkn KpyxHa py4ka
Bp3uHa 6e3 onTepehetba CeunBo pesava 3:0—7.000 MuH™"
(npw cBakom HUBOY BpanHe potaumje) | MnacTuyHo ceymso (305 mm) 2:0-5.500 mun™"
1: 0 - 4.600 mun
HajnoHcka peaHa rnasa 3:0—-5.500 MuH™"
MnactuyHo ceunso (255 mm) 2:0-5.000 My
1: 0 - 4.600 mun
YKynHa ayxuHa 1.815 Mm
(6e3 pesHor anata u 6atepuje)
MpeyHunK HajnoHcke CTpyHe 2,4 mm
MpumeruB pesHu anat u CeuuBo ca 2 3ynua 255 mm
NpeYHVK pesara (Bpoj aena 198345-9)
CeuuBo ca 3 3ynua 255 mm
(Bpoj aena 195299-1)
CeunBo ca 4 3ynua 255 Mmm
(Bpoj nena 196895-8)
HajnoHcka pesHa rnasa 430 mm
(Bpoj aena 197993-1)
MnactuyHo ceunso 255 mm
(Bpoj aena 198383-1) 305 mm

HomuHanHm HanoH

DC 36 V —40 V makc.

HeTo TexuHa

5,7-6,3«kr 5,3-59«kr

CreneH 3awTute

IPX4

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UcTpaxueawa n paaBoja 3ap>aBaMo npaBo M3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKUX

nopgartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundukauuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuintum semrbama.
. TexunHa Moxe fja ce pasnuKyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
*: MNpenopy4eHa batepuja

Myray

DC40RA/DC40RB / DC40RC

CTaHOBama.

. Heku ropeHaBegenu ynowum 6atepuja n nywadn moxaa Hehe 61Ty JOCTYNHW y 3aBUCHOCTM 0 MecTa

A\YN0O30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
yrnoxaka 6atepuje 1 nykaya MoXe y3poKoBaTH NoBpeae U/Mni noxap.

Mpenopy4eHu U3BOp Hanajaka NoBe3aH kabnom

| MpeHocuBo Hanajake |

PDCO01/PDC1200

. V3Bopw Hanajarba noBe3aHn kabnom koju cy ropeHaBefeHn Moxzaa Hehe 61T JOCTYNHM y 3aBUCHOCTY Of,

Baller MmecTta CTaHOBaHa.

. Mpe Hero WTo KOpUCTUTE M3BOP Hanajaka NoBe3aH kabnom, npoynTajTe ynytcTea u 6e3beHoCHe O3Hake Ha

HEMY.
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Mogen UR006G

Pe3nu anat Hueo 3ByuHor nputucka (L,s) | HuBo 3ByuHe cHare (Ly,) | Mpumersuen
) dB(A) cTaHaapa
(Lpa) dB(A) | TonepaHumja (K) | (Lwa) dB(A) | Toneparumja (K)
dB(A)

2-3y60 ceunBo 80,8 1,0 95,4 0,8 15022868
(1S011806-1)

CeunBo ca 4 3ynua 82,9 0,8 99,2 0,5 1S022868
(1S011806-1)

HajnoHcka peaHa rnasa 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91

MnacTu4Ho ceunso 77,0 2,3 88,4 2,4 1S022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91

Mopen UR007G
Pe3nu anar Hueo 3ByuHor nputucka (L,s) | HuBo 3Byu4He cHare (L) | Mpumersuen
dB(A) dB(A) cTaHaapa
(Lpa) dB(A) | TonepaHumja (K) | (Lwa) dB(A) | TonepaHumja (K)
dB(A)

2-3y60 ceuynBo 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(1S011806-1)

CeuuBo ca 4 3ynua 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(18011806-1)

HajnoHcka peaHa rnasa 81,7 0,9 92,7 1,6 18022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91

MnacTnyHo ceumso 77,0 2,3 88,4 2,4 18022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91

. Yak 1 ako je ropeHaBefeHN HMBO 3BYYHOT nputucka 80 dB (A) nnu makn, HUBO TOKOM pafa MoXe Aa npemaiuu
80 dB (A). HocuTe 3alwTuTHe cnywanuue.

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeHOCTH eMucuje Byke cy uamepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOry Ce KOpPUCTUTM 3a ynopefusarbe anara.

HAMOMEHA: [leknapucaHa BpegHocT emucuje Byke ce Takofe MoXe KOPUCTUTM 3a NPENUMUHAPHY NPOLIEHY U3NOXKEHOCTM.

A YNO30PEHE: Hocure 3awrute cnywanuue.

A YINO30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM CTBapHe NpUMeHe eneKTPUYHOT anaTta Mory ce pa3fnMKoBaTi o AeKnapucaHe
BPeAHOCTH Y 3aBMCHOCTYM Of} Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTM anar, a noce6HoO Koja BpcTa npeamMeTa ce obpahyje.

AYrN0O30PEHE: YBepuTe ce ga cte ugeHTMdukoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLIEHU N3MIOXEHOCTU y CTBApHUM YcrioBUMa ynoTtpe6e (yaumajyhu y 063up cee Aenose pagHor
umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypehaja, anu n BpeMe Kaga je anaT UCKIby4eH U Kaga pagu y npa3HoM xoay).

Bub6pauuje

Mpumensmeu ctaHaapa : 1S022867(1ISO11806-1)
Mopen UR006G

Pe3nu anart IeBn DecHu
apw (M/c?) Tonepanumja K anw (M/c?) Tonepanuuja K
(mic?) (mic?)
2-3y60 ceunso < 25 1,5 <25 1.5
Ceuuso ca 4 synua < 25 1,5 < 25 1.5
HajnoHcka pesHa rasa < 25 15 < 25 1.5
MnactnyHo ceunso < 25 1.5 < 25 1.5
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Mopen UR007G

Pe3Hu anat INeBun OecHu
anw (MIc?) TonepaHumja K anw (M/c?) TonepaHumja K
(m/c?) (m/c?)
2-3y60 ceunso < 25 1.5 < 25 1.5
CeunBo ca 4 3ynua < 25 1.5 <25 1.5
HajnoHcka pesHa rnasa < 25 1.5 <25 1.5
MnacTuyHo ceunso < 25 1,5 < 25 1.5

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHocTV Bubpauuja cy uamMepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM
NoCTYMNKy U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehueare anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTH BUbpaLyja ce Takohje Mory KOpUCcTUTH 3a NpenMMUHapHy NpoLieHy
N3MOXEHOCTW.

A YNO30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPUMMEHe enekTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh oA AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha KOju ce KOPUCTM anar, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

A YINO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUbMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
cy 3acHOBaHe Ha NPOLIeHN U3TIOKEHOCTH Y CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpe6e (yaumajyhu y o63up cee aenose
pagHor uuknyca, kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme Kaaa je anaT UCKIbyuYeH U Kaga paau y
npasHom xoay).

Ni-MH Camo 3a semrbe EY
Cu MGOHM E Li-ion 360r Np1CyCTBa LTETHUX KOMMOHeHaTa

Yy onpemwu, oTnag oA enekTpuyHe n

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cuMB0sIU Koju ce ogHoce €erneKTPOHCKe onpeme, akymyrnaTtopa 1
Ha onpemy. Mpe ynotpe6e ce o6aBesHo ynoaHajTe ca GaTepuja, MOXe Aa UMa HeraTiBaH yTuuaj
HOUXOBUM 3HAUYCHEM. Ha XWBOTHY CPeAVNHY 1 3PaBrbe Ibyau.
He oanaxute enekTpuyHe U eniekKTpoHcKe
ByfuTe HAPOUNTO NAXILUBYM U ONPE3HU. ypehaje unu Gatepuje ca kyhHum otnagom!

A Y cknagy ca eBpornckoM AMPeKTUBOM O
- oTnagy of eneKkTpUYHe 1 eNeKTPOHCKe
MpouunTajTe ynyTcTBo 38 ynoTpedy. onpeme 1 0 akymynatopuma n
@ HaTtepujama v oTnagy oa akymynatopa n
6aTepuja, kao 1 HeHOM npunarohasarby
Heka pacTojare 6yae Hajmare 15 M. HaLMOHarNHoM 3aKoHy, oTnap of
?ﬂ' eneKTPUYHE U eNeKTPOHCKe onpeme,
HaTepuja 1 akymynatopa mopa aa ce
OnacHocT, na3ute Ha GayeHe npegmeTe. MPUKyN OIBOjEHO 1 A0CTaBM onaojqum
cabupanuLuTy 3a KOMyHarHu oTnag Koju
paaw y cknagy ca npornucuma o 3alTutn
XUBOTHE CpeauHe.
To o3Ha4aBa cMMGON NpeLpTaHe KaHTe 3a
cMehe Ha onpemu.

-

misor

=i
@z

Maxta; noBpaTHK yaap

[apaHTOBaHM HUBO 3ByYHe CHare y cknaay
ca EY aupektusom o Gyuu Kojy emutyje
orpema Ha OTBOPEHOM MPOCTOpY.

HocwTe wnewm, 3awTnTHe Hao4ape n
3awTUTHe cnywanuue.

Hocute sawtuthe Haodape. HWBO 3ByYHE CHare y cknajly ca ypea6om o

KOHTponu Byke y Ayctpanuju, HJB

HocwuTe 3awtuTtHe cnywanuue.

E3 peknapauuja o ycar.

HocwuTe 3awTtnTHe pykasuue.
Camo 3a €8pOoriCKe 3eM/be
HocwTe poBycHe uMame ca Heknmaajyhum E3 pexnapauuja o ycarnaweroctv feo je lonatka Ay

RHoHowm. Mpenopyuyjy ce 6e3beaHocHe OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBMMAa.
Yn3me ca YenMYHUM Ojayarbem 3a npcere.

2Q0@6 0ok Dk
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BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a
eneKkTpuyHe anare

A YNO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBsa, unyctpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eHOCHUX YNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

BaxHa 6e3begHOCHa ynyTCcTBa 3a anar

A\YNO30PEHE: MpouunTajte cBa 6e3begHOCHa
ynosopeka 1 cBa ynyTcTBa. Henowtosare
yno3oper-a 1 ynyTcTaBa MoXe 13asBaTit CTPYjHM
yaap, noxap n/unu Telke TenecHe rnospese.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

HameHa

1. OBaj anar je HameHeH caMo 3a ceyere TpaBe,
KOpoBa, XOyHa 1 HUCKor pacTuka. Hemojte
ra KOpUCTUTM y Apyre CBPXe, Kao LWTOo Cy
ope3uBaH-e UNU NOTKpecuBakHe XnBe orpaae,
jep moxe nohu oo nospepa.

OnwTa ynyTcTBa

1. Hwukapa He nywTajTe ocobe Koje HUCY yno3HaTte
ca oBMM ynyTcTBUMA, ocobe (ykrbyuyjyhu n
Aely) ca cMakbeHUM (PU3NYKUM, CEH30PHUM
WM MeHTanHuM moryhHocTMMa HUTH ocobe
Koje He nocenyjy oaroBapajyhe nckycreso n
3Hame Aa kopucte anat. Haagrnepnajre peuy
Kako 6ucte 6unu curypHu ga ce Hehe urpatm
anartom.

2. Mpe nokpeTawa anara, Npo4YnTajTe oBO
ynyTCTBO 3a ynoTpe6y aa 6ucte ce ynosHanu
ca HaYMHOM pyKOBaH>a anaTom.

3. He nosajmrmbyjte anaTt oco6ama koje Hemajy
AOBOJLHO UCKYCTBa M 3HaHa y norneany
pykoBakba TPUMepUMa 3a TpaBy U TpUMepuma
ca CTPYHOM.

4. Kapa nosajmrbyjeTe anat, yBeK Npunoxure u
OBO YNyTCTBO 3a ynoTpeoy.

5.  Pykyjte anaTtom y3 Hajsehu onpe3 1 noa nyHom
NaXH0M.

6. Hukapa HemojTe aa KopucTuTe anat HakoH
KOH3yMMpaH-a ankoxoria unu apora unu ako ce
ocehaTte ymMOpHO unu 6onecHo.

7. Hwukapa He nokywaBajTe Aa moaudukyjete
anar.

8. MowrTyjTe Nnponuce o pykoBakwy TpUMepuma 3a
TpaBy U TPUMepUMa ca CTPYHOM KOju Baxe y
BaLLOj 3eMJbU.

JInyHa 3awTnTHA onpemMa
» Cnwukal

1. HocuTe Ge36eaHOCHM Wwnem, 3alUITUTHe
Haoyape M 3alWITUTHe pyKaBuLe Kako 6ucre ce
3awTuTUNK of netehux onurbaka U npeameTa
Koju napajy.

2. Hocwute 3awTMTy 3a ywu nonyT cnywanuua ga
6ucTte cnpeuunu ryéurak cnyxa.

3. Hocurte apekBaTHy oaehy u o6yhy 3a 6e3benaH
pap, Kao WTOo Cy paAHU KOMOMHE3OH U pobycHe
uunene ca Heknu3ajyhum hoHom. Hemojte na
HOcuTe WUpoKy oaehy nnun HakuT. MNMokpeTHn
[enoBn Mory a 3axsate WMpokKy ofehy, HakuT
VI ayry Kocy.

Kapa noaupyjete pe3Ho ceunBo, cTaBuTe
3aWTUTHe pykaBuLe. PesHa ceuvsa mMory
036WrbHO Aa noBpese rone pyke.

Be3beaHocT pagHor nogpyuja

1. AnaTom pyKyjTe UCKIbY4YMUBO Yy yCIIOBUMA
po6pe BUArLMBOCTM U No AaHy. Hemojte pa
PYKyjeTe anaTom no Mpaky unv marnm.

2. Hemojte pa kKopucTUTe anar y oKpyxewunuma
rae Mmoxe Aa aohe fo ekcnnosuje, Ha npumep,
y NpUcycTBY 3anarbUBUX TEYHOCTU, FacoBa
wunu npawwuHe. OBaj anaT Npon3Boau BapHuLEe
KOje Mory fa 3anarne npaLluvHy Unu ucnapema.

3. Tokom paga HMKapa HeMojTe Aa CTojuTe Ha
HecTaGWUNHOj NN KNM3aBoj NOBPLUVHU UK
Benukom Harnby. Tokom 3ume ce 4YyBajTe nega
W cHera u yBek o6e36eauTe curypaH ocroHad,.

4. Tokom papa BoAuTe pavyHa Aa nocMmaTpayiu
WNW XX1MBOTUKbe ByAay yaarbeHu op anata
Hajmawse 15 M. 3aycTaBuUTe anaTt 4YMMm ce HeKo
npUGnUXu.

5. Hukapa He ykrbyuyjTe anat Aok cy y 61M3nHu
Tbyau, noce6Ho geua, unuv KyhHu reyoumum.

6. [Mpe nouyeTka paga npoBepuTe Aa nuy
NMpoCTOpYy 3a paZ MMa Kameka Ui Apyrux
YBPCTUX NpeAMeTa. TOKOM paja OHM MOry fa ce
naHcupajy unv fa nsasoBy onacHu NoBpaTHN yaap
1 NpOy3pOKyjy Tellke noBpeae u/unu owtehewe
MMOBUHE.

7. AA\YNO30PEME: Kopuwhetbe osor
npousBoAa Moxe Aa AoBee A0 CTBapakba
npalnHe Koja cagpXu XxeMuKanmje koje
Mory Aa u3a3oBy pecnupaTopHa unu gpyra
o6orewa. Hekn npumepm oBMx xemukanumja
cy jenmmera Koja ce Hanase y nectuunamma,
VHceKTMUnauma, hy6pueuma n xepouumamma.
Pusuk og usnarawa oBUM MaTepujama 3aBUCH
op Tora KOnmko Yecto o6aBrbaTe OBy BPCTY
nocna. [la 6ucte ymatbunu nsnarake oBuM
XeMuKanujama: pagurte y 4o6po npoBeTpeHOM
NPOCTOpPY U KOPUCTUTE OJ0GPEHY
6e36e4HOCHY onpeMy, NonyT Macku NpoTue
npatmvHe Koje cy noceGHO npojekToBaHe 3a
unTpupare MMKPOCKONCKUX YecTuua.
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3alTuTa enekTPUYHUX MHCTanauuja
u akymynaropa

1.

2.

10.
1.
12.

13.

14,

15.

He nsnaxwute anar kuwm unu Bnasu. Boaa koja
yhe y anat noBehaBa p13uk of CTpyjHoOr yaapa.
HemojTe ga kopucTute anat ako He MoXe Aa
ce yKIby4M 1 Uckibyum nomohy npekupava.
Anart Koju He MOXe a ce KOHTponuLie nomohy
npekupaya je onacaH 3a ynotpeby u mopa ce
nonpasuTu.

CnpeuunTe cnyyajHoO NokpeTawe. YBepute ce
Aa je npekuaay y UCKIby4eHOM nornoxajy npe
Hero LWTo nocTtaBuTe 6aTepumjy, noaurHete anat
WU No4HeTe Aa ra Hocute. Holwekwe anarta ca
NpCTOM Ha NpeKnaaYy Unun NpukIbyynBame anarta
Ha Hanajare A0k je Npeknaay Ha kemy YKIbyyeH
MOXe Aa npoy3pokyje Hecpehe.

BaTtepuje HeMojTe 6auatu y Batpy. Morne 6u ga
ekcnnoavpajy. lMpoBepute aa nv nokanHn 3akoHW
npeaBuhajy nocebHa ynyTcTBa 3a oanarare.
Hemojte na orBapare unu pasbujare 6arepuje.
OcnoboheHn enekTponuT je KOpo3nBaH N MOXe Aa
nospeav oun unm koxy. Moxe aa byage TokcmyaH
YKOMNWKO Ce nporyTa.

Hemojte ga nyHute 6atepujy Ha KUK UNK Ha
BNaXHUM MecTUMA.

W36eraBajTe onacHa okpyxena. HemojTe
KOPUCTUTU anaT Ha BNaXXHUM UK MOKPUM
MecTUMa Unu ra usnaraTtu kuwu. Boaa koja yhe
y anat noBehaBa pu3uk og CTpyjHOr yaapa.
Hewmojte aa nyHute 6aTepujy Ha OTBOPEHOM.
He gupajte nyway, ykiby4yjyhu ytukay
nyHayva v NpUKIbyyke Nykaya MOKPUM
pykama.

Hemojte aa meware 6aTepujy MOoKpum pykama.
Hemojte aa mewarte 6atepuje no Kuwu.
HemojTe na kBacute KoHTakTe 6aTtepuje
TeuHownhy kao WTo je BOAa M He nNoTanajte
6aTepujy. HemojTe pa octaBrbate 6atepujy

Ha KWLIW, HeMojTe Aa je NyHUTe, KOpUCTUTE
HUTK oAnaxeTe Ha BMaXXHOM UM MOKPOM
MecTy. AKO ce KOHTaKT MoKBacu UM TEYHOCT

yhe y yHyTpawocT 6atepuje, y 6atepuju moxe
na gohe [0 KpaTKor croja v MOCTOju PU3NK Of
nperpesamna, noxapa unm ekcnnosmje.

Kapa nssagure 6atepujy us anara unm
nywaya, o6aBe3Ho noctaBuTe Nokrnonatw,
6aTepuje Ha 6aTepujy U ycknaauwTuTe je Ha
CYBOM MecCTy.

Ako ce ynoxak 6atepuje nokBacu, yknoHuTe
cBY BoAy U3 kera v npe6puiumnte ra cyBom
KpnoM. Y NoTNyHOCTH ocylumnTe yroxak
GaTepuje Ha cyBOM MecTy npe kopuwhema.
Kapa kopuctuTe anart Ha 6naTikaBoM Ty,
BIIaXXHOj NOBPLUMHU NOA HarMGom unm
KNU3aBoj NOBPLUMHM, 06GpaTUTe NaxHy Ha
ocroHad.

MywTarse y pag

1.

2.

Mpe cknanakwa Unu nogellaBaka anara,
YKITOHUTe yrnoxak 6atepuje.

Mpe pykoBaka pe3HMM CeYUBOM, CTaBUTe
3alITUTHe pyKaBuLe.

3.

Mpe nocTaBmsamwa ynolka 6arepuje,
npoBepuTe Aa Nu Ha anaTty uma owtehemwa,
na6aBux 3aBpTH-€Ba/HaBPTKM U Aa nu je anat
NponucHo cknomrbeH. HaowTtpure Tyna pesHa
ceuynBa. AKO je pe3HO CeYNBO CaBMjEHO UMK
owrteheHo, 3ameHuTe ra. YBepute ce aa cse
KOHTPOIHE py4uLie U npeknaayn HecMeTaHo
pape. OuncTuTe M ocyLnTe pyuKe.

Hukaa He nokylwaBajTe Aa yKkibyuuTe anart ako
je owTeheH unu HMje y NOTNYHOCTU CKIOMNIbEH.
Y cynpoTHOM Moxe Aa gohe A0 030UIbHMX
nospeaa.

Nopecute nojac 3a paMmeHa u pykoxBaT Tako Aa
oaroBapajy ctacy pykoBaoua.

Kana ymeheTte ynoxak 6atepuje, apxure
AopaTtak 3a cevere Aarbe of Tena v Apyrux
objekaTa, ykrby4yjyhu u Tno. Ceunso Moxe aa
NnoYHe Aja ce poTupa NpunuKoM nokpeTara u aa
n3asoBe nospeae unu owrtehewe anarta n/mnm
MMOBUHE.

YKNoHWUTe NpUCYTHe Kiby4eBe 3a nogellaBambe,
UMBYC KIby4 Unu noknonaw ceunsa npe
YKIbyunBaka anara. [logatak Koju je ocTaBrbeH
3akayeH 3a poTupajyhu fgeo anata Moxe Aa
n3a3oBe TenecHe noepeae.

Pe3Hu anat Mmopa pga 6yae onpemrbeH
3awTuTom. Hukapa He nokpehute anar ca
owTteheHoM 3aWITUTOM UK 6€3 NocTaBrLeHe
3awTuTe!

YBepuTe ce ga Hema eneKTpUYHUX kabnosa,
BOAOBOAHMUX LieBU, rAaCHUX LEBU UTA. KOjU Mory
[ M3a30BYy ONacHOCT aKo Ce OLUTEeTe TOKOM
kopuwheka anara.

Pap

N

Y cnyuajy onacHocTU oAMax UCKIbyuuTe anar.
YKONnuko TOKOM pafia NpMMeTUTE HeLWTo
HeoBU4YHo (HNp. 6yKy, BUGpauuje), MCKIbyuuTe
anar v yknoHuTe ynoxak 6atepuje. Hemojte aa
KOPUCTUTE anar AoK ce y3poK He YTBPAU U He
OTKIOHM.

Hopnartak 3a cevere HacTaB/ba a ce poTupa
TOKOM KpaTKoOr BpeMeHa HakOH UCKIbyuYMBatba
anarta. Hemojte ogmax pa aoampyjete poparak
3a ceueme.

TokoM papa KOpUCTUTE nojac 3a paMeHa.
YBpcTO ApXKMUTE anaT ca CBOje AiecHe CTpaHe.
HemojTte ce HaruwaTn. YBek MopaTe Aa

umarte ogrosapajyhu ocnoHay u ogpxxasarte
paBHoTexy. [Ma3uTe ce cCKpMBEHUX Npenpeka,
Kao LITO Cy NakeBU, KOpeHse U japLy, Kako
6ucte nsbernu cannutame.

YBek nasuTe rae ra3vuTte Ha HarHyTOM TepeHy.
XopajTe n HeMojTe Aa TpumuTe.

[la He GucTe M3ryounmn KoHTpony, HuKaaa
HeMojTe Aa paguTe ca MepAeBUHA UK ApBeTa.
AKo anaT NpUMM jak yaapau unm ako nagHe,
npoBepuTe CTake Npe Hero WTo HacTaBuUTe

ca papowm. MpoBepuTe Aa nu KOHTpone U
6e36e4HOCHU MexaHU3MU UCNIPABHO paje.
Axko nocToju owtehewe UNn umate cymme,
ob6paTuTe ce Hawem oBnawheHom cepBUCHOM
LIeHTpY Koju he o6aB1TH Npernea n nonpasky.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

HemojTe na poaupyjete kyhuwTte 3ynyaHuka
TOKOM paja U HeMmocpeaHO HaKOH Hera.
Kyhuwte 3ynyaHuka ce 3arpeBa TOKOM paja u
MOXe [1a N3a30Be OMNeKOoTUHE.

OpMmopuTe ce Aa GucTe cnpeunnu ryourak
KOHTpone y3poKoBaH ymopom. [penopy4yjemo
[la Ha CBakwux caT BpemMeHa npasuTe naysy 3a
oamop oa 10 go 20 muHyTa.

Kapa octaBrsarte anar, 4ak U Ha KpaTKo, yBeK
YKINOHUTe ynoxak 6atepuje. Ako ocTaBute

anat 6e3 Haf3opa ca NOCTaBIbEHUM YNOLIKOM
bartepuje, HeoBnawheHo nuue Moxe Ja ra
ynotpebu 1 npoy3pokyje 036urbHy Hecpehy.

Ako ce TpaBa unu rpate ynetroajy nsmehy
[opaTKa 3a ceverbe U 3alWTuTe, yBeK
WUCKIbyuuTe anaT U YKNoHUTe yrnoxak 6atepuje
npe ynwhema. Y cynpoTHOM AoAaTak 3a ceverse
MOXe HEeOYEK1BaHO Aa ce 3apoTupa v Aa n3asose
036UrbHe noBpeae.

Hukapna He noampyjTe onacHe genose Koju ce
kpeRy npe Hero WTO ce y NOTNYHOCTU 3aycTaBe
1 npe Hero LITO YKINOHUTe ynoxak 6aTtepuje.
Ako nopartak 3a ceverse Haule Ha KaMeH Unu
Apyre TBpAe npeaMeTe, oAMax UCKIby4uuTe
anart. 3aTuMM YKIIoHUTe yrnoxak 6atepuje n
npoBepuTe AoAaTak 3a ceyeme.

Tokom papa peAoBHO NpoBepaBajTe Aa nu
nocroje nykoTuHe unu owrtehewa Ha gopaTky
3a ceyvemse. Mpe npoBepe yKNoHUTe ynoxak
6aTepuje 1 cayekajTe Aa ce gogaTak 3a cevete
y noTnyHocTu 3ayctaBu. Ogmax sameHuTe
owTeheHu AofaTak 3a cevere, Yak U ako Mma
camo NoBPLUMHCKE HanpcnuHe.

Hukapa HemojTe cehn U3Haa BUCKMHE CTpyKa.
Mpe 3anounwara paga Ha cevemy, cavyekajre
Aa popartak 3a cevyelbe [OCTUIHE KOHCTaHTHY
Op3MHY HaKOH YKIby4YMBaHsa anara.

Kapa kopuctute pe3Ho ce4mBo, paBHOMEPHO
3amaxyjTe anaTom NonyKpy»Ho 34ecHa
HaneBo, Kao Aia KOPUCTUTE KOCY.

Anart ppXxuTe NCKrbyunBo kopuctehn
M30rI0BaHe NOBPLUMHE 3a XBaTake jep pe3Ho
ceunBo Moxe aa aolje y Aoaup ca CaKpUBEHUM
eneKTPUYHUM UHCTanaumjama. Pe3Ha ceumBa
Koja Aohy y 4oAMP ca XXULOM Mo HarnoHoM mory
@ HaeneKTpuLLy n3noxeHe MeTanHe Aenose
anata v foBedy A0 CTpyjHOr yaapa.

He nokpehuTe anart kapa je nceyeHa tpaBa
3aneTrbaHa OKO pe3Hor anara.

Mpe nokpeTaka anarta ce yBepute Aa pe3Hun
anar He goauvpyje Tro u gpyre npenpeke, kao
WITO je ApBO.

Tokom papa yBek ApxuTe anaTt obema pykama.
Tokom ynotpebe HUKaga HemojTe fa ApXKUTe
anar jeJHOM PYKOM.

HemojTe aa kopucTuTe anaTt npu HEMOBOJbHUM
BPEMEHCKUM YCITIOBMMA Wi aKo NOCTOjU PU3NK
oA yaapa rpoma.

Kapa kopuctute anat Ha 6naTtikaBom Ty,
BaXHOj NOBPLUMHM NOA HarM6om unu
KNU3aBoj NOBPLUMHM, 0GpaTUTe NaxHy Ha
ocrnoHau.

U36eraBajte paa y nowmm ycnoBuma, kaga
MoXxeTe Aa ouyekyjete Behu 3amop pykoBaoua.

27.

28.
29.

30.

31.

HemojTe pa kopuctuTe anart y nowum
BPEMeHCKUM YCroBMMa, Kaaa je BUATbUBOCT
orpaHuyeHa. AKo TO He ypaauTe, Moxe aohu
[0 naja unu HenpaewnHor paga 36or notue
BUATBUBOCTY.

HemojTe notanatu anat y nokse Boge.
HemojTe pa octaBrbate anart 6e3 Haa3opa
Hanorby Mo KULIM.

YKnoHuTe BnaxHo nuwhe unu nprbaBWTUHY
Kapa ce 360r Kuwe 3anene 3a yCUCHU OTBOP
(OKHO 3a BeHTUNauujy).

HemojTe pa kopuctuTe anar no cHery.

Pe3Hu anatu

1.

2.

He kopucTtuTe pesHu anat Koju HUCMO

npenopy4unm.

KopucTtuTe ogrosapajyhu noparak 3a ceuerbe

3a npeasufieHn nocao.

—  HajnoHcke pesHe rnaee (rnaee Tpumepa ca
CTPYHOM) M NnacTUyHa ceynBa Cy NorogHa
3a ceyerbe TpaBe y ABOPULLTY.

—  Pe3sHa ceuuBa cy norogHa 3a KoleHe
KOpoBa, BUCOKe TpaBe, XObyHa, rpMrba,
HUCKOT pacTukba, Lunnpaxja n CrimyHor
pacturba.

— Hwukapa He kopucTuTte gpyra ceumsa,
yKIbyuyjyhu meTanHe naHue 13 BuLie
nenosa u cevuBa Mnatunuue. Moxe gohu
[0 Tellke nospese.

KopuctuTte camo pe3Hu anart 4mja je Ha3HayeHa

6p3uHa jeaHaka Op3vMHKN Ha3HavYeHoj Ha anaTty

unu Beha og we.

YBek apxute pyke, nuue u oaehy parbe of

pe3Hor anarta Aok je y NOKpeTy. Y CynpoTHOM

MoXe fAa Aofe A0 TenecHux nospeaa.

YBeK KOPpUCTUTE WITUTHUK Pe3HOT AoAaTKa Koju

oaroBapa ynorpe6rbeHOM pe3HOM AoAaTKy.

Kapa kopucTtute pesHa ceumBa, BoAUTE pavyyHa

Aa He aofje Ao noBpaTHOr yaapa U yBek

GyavTe cnpemHM 3a cnyyajaH NnoBpaTHU yaap.

Mornenajre oaerbak Koju onucyje noBpaTHU

yAap.

Kapa He kopucTuTte anart, noctaBuTe noknonaw,

ceuyuBa Ha ceunBo. CKMHUTe noknonad npe

papa.

MNMoBpaTHM yaap (ogbaumBame ceunBa)

1.

MNoBpaTtHu yaap (oabGaumBame ceunsa) je
W3HeHaAHa peakuuja Ha 3aneTrbaHo Unu
6nokupaHo pe3Ho ceunBo. Kapga ce To goroam,
anat nonehe y cTpaHy unu ka pykoBaoLly y3
BEeNUKY CUIIMHY 1M MOXe Aa u3a3oBe Tellke
noepepge.

MoBpaTHM yaap noce6HO HacTaje kaaa ce
cerMeHT ceuyMBa Koju oaroBapa noapyujy
namehy 12 cati u 2 cata Ha YaCOBHUKY
nocTaBMu Ha YBPCT MaTepujan, koyre u
Apsehe npeyHuka 3 um unu Beher.

» Cnuka2

3.

[la 6ucTte n36ernu nosBpaTHU yaap:
1.  Kopuctute cermeHT nusmehy 8 n 11 catm.

2. Hwukapa He kopucTuTe cerMmeHT uamehy 12
caTtu u 2 cara.
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3. Hukapa He kopucTUTe cerMmeHT uamehy
11 n 12 catv 1 namehy 2 cata u 5 catum,
oCcuM y crnyydajy Aa je pykoBanauy Ao6po
oby4eHa u uckycHa ocoba v aa 1o paau
Ha COMCTBEHU PU3UK.

4.  Hwukapa He KOpUCTUTE pe3Ha ceynBa
6113y YBpPCTUX NOBPLUMHA Kao LWTO Cy
orpage, 3MA0BU, cTabna u kKametse.

5. Hukapa He KopucTUTe pe3Ha ceumBa
BepTUKANHO 3a onepauuje Kao WTo cy
pe3ake UBMLA NN NOTKPecHBake XuBe
orpage.

» Cnuka3

Bubpaumje

1.

Kop oco6a ca cnabom umMpkynaumjom Koje
Cy U3noxeHe MHTEH3NBHUM BubOpauujama
Moxe aa aohe ao owrehewa KPBHUX CyAoBa
WU HepBHOT cucTteMa. Bubpauuje mory na
npoy3pokyjy cnegehe cumnTome Ha NpcTnMa,
pykama un sarmo6osuma: Tpwemne, ronvuate, 6on,
ocehaj yboga, npomeHa 6oje koxe unv came
Koxe. Ako umate 61no Koju of OBUX CUMMNTOMA,
obpatuTe ce nekapy!

[a 6ucTte cmamwunm pusnk oa PejHooBor
CUHApPOMa, oapXaBajTe TONMOTY PYKY TOKOM
paga u no6po ogpxaBajTe anat u AoaaTHy
onpemy.

TpaHcnopt

1.

Mpe TpaHcnopTa UCKIbYYUTE anaT U YKIoHUTe
ynoxak 6atepumje. loctaBuTe noknonaw
ceymBa Ha pe3HO Ce4YMnBo.

Kapa TpaHcnopTyjeTe anat, Hocute ray
XOPU3OHTaNHoM nonoxajy aApxehwm ra 3a
OCOBMWHY.

Kapa anaT TpaHcnopTyjeTe Bo3unom, Ao6po ra
NpuYBpPCTUTE Aa GUcTe cnpeynnu npeBpTamse.
Y cynpoTHoM moxe aa aohe go owrehewa anata
1 ocTanor npTrbara.

OppxaBawe

1.

Anat mopa Aa ce cepBUCUpa Y HalieM
oBnawheHOM CEpBUCHOM LIEHTPY, UCKIbY4UBO
y3 opuUrvHanHe pesepBHe genose. HencnpasHo
nonpaerbake ¥ foLle oapXxasarbe Mory Aa
ckpaTe pagHu Bek anarta u ga nosehajy pusunk og
Hecpeha.

UckrbyunuTte anat u yknoHuTe ynoxak 6atepuje
npe oApxaBaka UMy NonpaBku unu Ynwherwa
anara.

YBek HOCUTe 3alITUTHE pyKaBuLe Kaaa
pyKyjeTe pe3HMM ce4nMBOM.

YBek yknawajTe npalmnHy 1 nprbaBLlUTUHY

ca anara. Y Ty CBpXy HemojTe Aa KopucTuTe
HadyTy, 6eH3uH, paspefiuBay, ankoxon u
cnunyHo. To Moxe Ja foBefe A0 NpoMeHe

6oje, Aedopmaumje Unu HacTaHka NykKoTMHa Ha
NNacTMYHUM KOMMOHeHTama.

HakoH cBake ynoTpe6e 3aTerHute cBe 3aBpTHe
M HaBpTKe.

He nokywaBajTe HMKaKBO ofpKaBate

WNu nonpaeke Koje HUCY onucaHe y OBOM
NPUPY4HUKY ca ynyTcTBUMa. TakBe pagoBe
3aTpaxuTe oA, Hawer osnawheHor cepBucHor
LieHTpa.

YBeKk KOpMCTUTE CaMO OpUrMHarHe pe3epBHe
Aernose u aogaTHu npubop. Kopuwhewe
[ernosa unv gopatHor npubopa koje je
ucnopyuuno Tpehe nuue Moxe Aa gosene

[0 KBapa anarta, owTteherwa UMOBUHE n/unm
036urbHe nospese.

YBepuTe ce Aa Haw oBnawheHn cepBUCHU
LeHTap peAoBHO o6aBrba npernea u
oApKaBake anara.

OppkaBajTe anat y 406pOM pagHOM CTakby.
Ilowe oagpxaBare Moxe Aa foBeAe A0 NMowmnjux
nepdopmMaHcu 1 Aa ckpaTu pagHu Bek anata.
Pyuke Mopajy 61T cyBe, Yncrte 1 Ha kbuma
He cMe 6MTH yrba HM Ma3uBa. Y ynasuma 3a
Ba3ayXx Koju cnyxe 3a xnahewe He cme aa
6yAe nNproaBLWTUHE.

HemojTe aa nepeTte anat BOAOM Noa BUCOKUM
MPUTUCKOM.

Mpunukom npawa anara, HemMojTe Aa
[03BONUTE Aa BoAa Npoape y enekTpuyiHe
MexaHuU3Mme, Kao WTo cy 6aTepuja, MOTOp U
KOHTaKTH.

Kapa opnaxete anart, nsberaBajte AUPEKTHY
CYHYeBY CBETNOCT M KULLY U HemojTe ra
oanaraTtu Ha mecTy rae je Bpyhe unu uma
Bnare.

Mpernep unu ogpxaBake o6aBrbLajTe Ha MecTy
Ha KojeM ce Moxe usbehm kuwa.

HakoH kopuwhewa anaTta yknoHure
HaKynJbeHy NprbaBLUTUHY U NOTNYHO ra
ocyluMTe npe oAnarawa. Y 3aBUCHOCTM 0
roguwwser goba unm obnacTu, NocToju puamk og
KBapa 360r 3amp3aBatsa.

Cknaguwiteswe

1.

Mpe cknaguwiTerwa anarta o6aBuTe LieNoKynaH
noctynak umwhera v oapxaBama. YKINOHUTe
ynoxak 6atepumje. MocTaBuTe Nnoknonaw
ce4ynBa Ha pe3HO Ce4YuBo.

Anat oAnoxuTe Ha CyBOM U BUCOKOM UK
3akrby4aHOM MecTy BaH Aomaluaja gewe.
HemojTe pa HacnawaTe anaT Ha NoBpLUUHE
Kao wTo je 3ua. Morao 6v n3HeHaga Aa nagHe u
nosefe Ao nospese.

MpBa nomoh

1.

Kop cebe yBek MmopaTe fa Mmate KoMmnner
3a npBy nomoh. Ogmax HagomecTuUTe cBe
apTukne y3eTe U3 Komnneta 3a npy nomoh.
Kana Tpaxute nomoh, pajre cneaehe
uHcopmaumje:

—  MecrTo Hecpehe

— LlWrace gecuno

—  bBpoj noepehennx ocoba

— lpupopa nospeae

— Bauwe uve

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.
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A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
AO3BOJSINTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH2
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnen
YnHeHULe Aa cTe NpousBod Ao6po ynosHanu

W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBakby HbuMe (ycnesa
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
MNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCTU A0
TELWKUX TerleCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yroxak 6arepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouwika 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopuctu 6atepujy.
2. He pactaBmajte n He MoauncukyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa n3a3oBeTe Noxap,
NPEKOMEPHO 3arpeBare v ekcniosujy.
3.  Ako ce BpemMe paja 3HaTHO CKpaTumno, ogmMax
npectaHuTe ca kopuwheweM. To moxe aa
f[oBeae A0 pu3nKa of nperpeBatba, Mmoryhux
OMneKoTWHA, Na Yak U ekcnnosuje.
4. AKO eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute ux
YMCTOM BOAOM M oAgMax 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe aa AoBefe Ao ry6uTka Buaa.
5.  Hemojrte aa n3a3uBate kpatak cnoj ynoiuka 6atepuje:
(1) HemojTe poaMpuBaTH NpPUKIbYYKe 6UNo
KOjUM NPOBOAHWUM MaTepujanom.

(2) WUsGeraBajTe cknaguwTere ynowka 6atepuje
y KyTUjU ca APYrMM MeTanHum npegmeTuma
Kao LUTO ekcepu, HoBYMhM UTA.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa noBeae

A0 BeJiMKor NpoToka cTpyje, NperpeBakbsa,

moryhux onekoTuHa, na Yak u nperopeBaka.

6. HemojTe ga cknaguwTuTe M KOPUCTUTE anar u
ynoxak 6aTepuje Ha MecTUma rage Temneparypa
MoXe Aa focTurHe unu npematum 50 °C (122 °F).

7. HemojTte ga nanute ynoxak 6arepuje yak
HM Kapa je 036ursHo owTteheH unu notnyHo
noxabaH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. Hewmojte aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare
WNU ucnyluTaTe ynoxak 6atepuje, unu aa
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBpPLKNHK. Ha Taj
HaUMH MOXETe [ja M3a30BeTe noxap, NPEKOMEPHO
3arpeBare Uy ekcnosujy.

. Hemojte ga kopuctute owteheHy 6atepmjy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe BaTepuje noanexy
3akoHy o npeBO3y onacHUx maTtepuja.
Mpvnukom KoMepLwjanHor NpesBo3a, Hhp. of
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HWKa, Mopa ce
obpaTtunTn nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha W obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpeGHO je caBeToOBaTU Ce Cca CTPYy4YHAKOM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe [Aarbe HauMoHamnHe nponuce.
OmMoTajTe Tpakom MUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

11. Kapa opgnaxeTe ynoxak 6arepuje Ha oTnaga,
M3BaAuTe ra u3 anarta u oarnioxuTe Ha
6e36enHO mecTo. [MpuapxkaBajTe ce NOKanHUX
nponucay Be3u ca ognarawem 6atepuje.

12. Batepwuje KOpucTUTE caMmo ca NponsBoanMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbare
6aTepuje Ha NPOV3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHu
MoOXe [a AoBeAe [0 noxapa, npekomepHe
TONMoTe, eKCNNo3uje UNu Llypera enekTponura.

13. AKO ce anaTt He KOPUCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6atepuja Mopa Aa ce UsBaam U3
anara.

14. Tokom u HakoH kopuwhema, ynoxak 6atepumje
MOXe 1a aKyMynupa TONIMKO TOMnJsioTe Aa To
MOXe [J0BECTU [10 ONEKOTUHA, yobuUajeHnx
M HUCKoTemnepaTypHux. MaxrmuBo pykyjte
Bpyhum ynowuunma 6arepmje.

15. He poaupyjTe KOHTaKTe anaTta ogmax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxaa Tonuko Bpyhu ga
Mory Aa U3a3oBy OMneKoTUHe.

16. BopauTe payyHa Aa ce CTPyroTvMHa, npawmnHa
UNK 3eMrba He 3arnaBe Y KOHTaKTUMa,
pynuuama m xne6oBuma yrnowika 6atepmje.

Y cynpoTHoM mMoxe fohu A0 NoLuer yYmMHKa nunm
nperopeBakba anarta unu ynoluka 6atepuje.

17. Ocwum ako anat To He nogpXxaBa, HeMojTe
Aa KopucTuTte ynoxak 6arepuje 6nusy
BMCOKOHAaMOHCKMX pa3BOAHUX NUHWja
erneKkTpuyHe cTpyje. Y CynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa WUNn nNperopeBaxa anata unu ynoLuka
barepuije.

18. [OpxwuTe GaTepujy BaH omaluaja geue.

CAYYBAJTE OBO YIMYTCTBO.

AHA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja Koje cy M3MereHe Moxe
[a gosefe [0 nyuanwa batepuje, koje Moxe aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takofe MOHULWTUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMariHO Tpajakwe

GaTepuje

1. HanyHuTte ynoxak 6atepuje npe Hero wito ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT npekMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHWUTE MOTNYHO
HanyHeHU ynoxak 6atepuje. NpenywaBawe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHwute ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
Temnepatypu usamehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cauyekajte pa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nyweka.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepmje,
vn3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).
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UC OENOBA

» Cnuka4
1 Wnavkatop 6p3nHe 2 | ADT uHaukaTtop 3 | Namnuua 3a onpe3s 4 maBHo ayrme 3a
(ADT = TexHonoruja Hanajamwe
ayTomaTtcke npomeHe
obpTHOr MOMeHTa)
5 | Qyrme 3a npomeHy 6 | Ynoxak 6atepuje 7 | Monyra 3a ocrno6ahatse 8 | Okupauy npekvpaya
cmepa obpTata 13 GrnokupaHor nonoxaja
9 | Bakauka 10 | Pyuka 11 | MNpenpeka (y 3aBucHocTM | 12 | LUTUTHMK
ofl 3emrbe)
13 | MpopyxeTak WTUTHWUKa 14 | MNojac 3a pameHa - - - -
(3a HajnoHcKy pe3Hy
rnaBy/MnacTu4Ho
CeymBo)

Ornnuc HAYNHA

OYHKUMOHUCAHA

AYro30PEHE: Mpe nogelwaBakwa unm
npoBepe (yHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu

Cucrem 3a 3awWITUTYy anara/6arepmje

Anar je onpemsbeH CUCTEMOM 3a 3alUTMTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku Npeknaa Hanajakwe
MoTopa Kako 61 NpoayKuo Bek Tpajara anarta u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3aycTaBUTU TOKOM
papfa ako yhe y jeqHo og cnegehux ctama:

je anaT uckrby4eH 1 aa nu je ynoxak 6atepuje n P
YKIOHs€eH. AKO CE anar He UCKIbY4M 1 He YKMOHM amnuua sa onpes Tarye
ynoxak 6atepuje, Cry4ajHo NokpeTame anara Moxe Boja (0] @ Tpenepu
[a HaHece TeLlke TenecHe nospeae. YKrbyueHo
3eneHo @ lMpeonTtepehetbe
MocTaBrbawe n YKnakbake yrnollKa
GaTepVIje Lipsero Q (anat)/ @ (batepwuja) Mperpesatbe
LipseHo @ MpekomepHo
npaxtetbe

AI‘IA)KI-bA: YBeK uckrbyuuTe anart npe
nocTtaBrbaka UM yKnakama yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KI-bA: [ApXuUTe YBPCTO anat v yrnoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMM yKnaware
ynoxak 6arepuje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
6yneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKMU3HYTU 13
PYKy, OLUTETWUTM Ce Npu nagy 1 NoBpeanTy Bac.

» Cnuka5: 1. LpBeHun ungukatop 2. flyrme 3. Ynoxak
Gatepuje

[a 6ucTe yknoHunm ynoxak 6arepuje, knusarem ra
M3ByLMUTE U3 anata JOoK Knusakem nomepare Ayrme Ha
NpeaH0j CTPaHN yrnoLuka.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyhuWTy 1 rypHuTe ra
Ha mecTo. l'ypHUTE ra [0 Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MECTO U Yyje ce TUXO LUKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHN
MHAMKATOP Kao LUTO je NpukasaHo Ha Cruuu, ynoxak
6aTepuje Huje NOTMNYHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH::A: YBeK 40 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPBEHN MHAMKATOP He BUAMN.
Y CynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ncnacTu u3 anarta u
noBpeanTH Bac Ui Heky 0coby y BaLLoj 6nvsunHu.

AI'IA)KH:A: HemojTte Ha cuny pa noctaBrbaTte
ynoxak 6atepumje. Ako yrnoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4M [a ra He NocTaBrbaTe UCNPaBHO.

3awTtuTa og npeontepehewa

AKko ce fecu Heka op crneaehux cuTyauwja, anat ce

ayToMaTCKM 3aycTaBrba, a naMnuua 3a onpes novnke

Aa Tpenepu 3eneHom 60jom:

— Anart je npeonTtepeheH ycnena 3aneTrbaHor Koposa
WNW Apyror cTpaHor Tena.

—  PesHu anart je 6nokupaH unu je ogbadyeH.

— [naBHO ayrme 3a Hanajamwe ce yKiby4uno
NPUNMKOM NpUTHUCKakba okuaada npekugada.

Y ToM cnyyajy, nycTuTe okuaay npekugada u

YKIIOHUTE 3aneTrbaHu KOpPoB UK CTpaHa Tena ako

je To noTpe6Ho. 3aTM NOHOBO NPUTUCHWTE OKkMaaY

npekvaada aa bucte HacTaBunm ca pagom.

AI‘IA)KH:A: Ako je noTpeGHO Aa yKnoHuTe
3aneT/baHu KOPOB M3 anata unu aa gebnokuparte
pe3Hu anat, o6aBe3HO UCKIbYUMTe anaT npe Tora.

3awTuTta anara/6aTtepuje on
nperpeBamba

Kapa ce anat unu ynoxak 6atepuje nperpejy, anat
ayTomartcku npecTaje Aa pagu. Kaga ce anar nperpeje,
namnuua 3a ornpes nount-e Aa CBeTNM LpBeHOM GojoM.
Kapa ce ynoxak 6aTtepuje nperpeje, namnuua 3a onpes
nountbe Aa Tpenepm LpBeHom Gojom. Cayekajte ga ce
anart u/vunu 6atepuja oxnaae npe Hero LTO UX NOHOBO
YKIbyuUTe.
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3awTuTa of NpeBenUKor NpaxmweHa

Kapa je kanaunTet 6aTtepuje Ha n3maky, anat ce
ayTomaTCku 3aycTaBrba, a namnuua 3a onpes noynke
[a Tpenepu LpBeHO.

AKo anat He paZu Yak HU Kafa NpUTUCHeTe npekuaad,
YKIOHWTe ynoxak 6atepuje n3 ypehaja u HanyHuTe
Batepujy.

Mpuka3 npeocTanor kanauuteTa

6artepuje

MputucHWTE Ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.
MHaukaTopcke namnuue he ce ykrby4nTu Ha HEKONMUKO

CEeKYHAM.
» Cnukab6: 1. WHaukaTtopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy
WHAvKaTopcke namnuue Mpeoctanu
I D n Kanauurtet
Ceetnu WUckmyyeHo Tpenhe

I I I l 0n 75% no

100%
I I I |:| 0n 50% po

75%
I I I:I |:| 0On 25% no

50%

1000 o

25%

ﬂ I:I I:I |:| Hanyuute

Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja

[ nocrtana
I:I I:I I l HeucnpasHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTU of ycroBa kopuwhera
1 Temneparype OKonunHe, NpuUKasaHu KkanaumTeTt
MOXe [OHeKre Aa ce pa3rnuKyje o4 CTBapHOT.

HAMOMEHA: MpBa (kpajta nesa) MHankaTopcka
namnuua Tpenepw kaga cucTeM 3a 3awTuty 6atepuje
paau.

[oavpHuTe rnaBHoO Ayrme 3a Hanajawe fa 6ucte

YKIbyuunu anar.

[a 6ucte nckrbyunnm anar, NOHOBO NPUTUCHUTE U

OPXWTe MaBHO Ayrme 3a Hanajake AOK Ce UHAWKATop

Op3nHE He UCKIbYYN.

» Cnuka7: 1.VHavkatop 6p3uHe 2. MmaBHO AyrMe 3a
Hanajame

HAMOMEHA: Anat ce ayTomMaTCKu UCKIby4yje HaKoH
OyXer nepuoaa HeakTUBHOCTY.
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PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

AYNO30PEHE: Paaw Bawe 6e36eqHoCTH,
OBaj anar je onpemMrbeH nonyrom 3a ocriobahawe
1“3 GrnokupaHor nosmoxaja koja cnpevyaBsa
HeHaMepHo nokpeTake anata. HUKAA HemojTe
KOPUCTUTKM OBaj anat ako ce nokpehe npu camom
noBnayeky okuaaya npekuaaya 6e3 nputuckamwa
nonyre 3a ocrno6afare U3 6rnokupaHor nonoxaja.
MNPE parse ynotpe6e BpaTuTe anat cepBUCHOM
LIeHTPY paau ageKkBaTHe nomnpaske.

AYNO30PEHE: HUKADA HemojTe Aa nenute
Tpakom nonyry 3a ocro6ahamwe 13 6nokmpaHor
rnorioxaja unm ga Meware keHy CBpPXy 1
yHKUMjy.

AI‘IA)KH:A: Mpe y6aumnBama ynowka 6atepuje y
anar yBek npoBepuTe Aa Ny ce okuaay npekupava
npaBUITHO aKTUBMPA U Aa Ny ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF“ (UckmbyyveHo) nowTo ra nyctute. Pajg

Ca anaToM Ha KojeM npeknaay He PyHKLMOoHULE
npaBuUHO Moxe Aa AoBeae A0 rybuTka koHTpone n
TELLKUX TeNecHNX noBpeaa.

AHA)KH:A: Hukapna He cTaBrbajte npcT Ha
rnaBHMU Npekuaay U oknaad npeknaada kaga
npeHocuTe anar. ArnaTt ce MoXe HeHaMepHO
NMOKPEHYTU 1 U3a3BaTV NoBpese.

OBABELUTEHSE: Hemojte jako noBnauntu
oKuAaay npeknaaya ako NPeTXofHo HUCTe
NpUTUCHYNK Nnonyry 3a ocrio6afhake U3
6nokupaHor nonoxaja. To Moxe Aa aoseae Ao
nomsbetba npekuaaya.

Monyra 3a ocno6ahake 13 6riokmpaHor nonoxaja
crnpeyaBa CryyajHO noBnavexe okmaada npekugada.
[a 6ucte ykrbyunnu anart, npUTUCHWUTE Nonyry 3a
ocnobahare 13 brokupaHor nomnoxaja u noByuuTe
okuaay npekugaya. bpavHa anata ce nosehasa ca
BehUM NPUTUCKOM Ha oknaay npeknpada. Mycrute
oknaay npekugada ga 6ucte saycraBunm anar.

UR006G

» Cnuka8: 1. [lonyra 3a 3akrbyvaBare 2. Okmgad
npekuaada

UR007G

» Cnuka9: 1. [lonyra 3a 3akrbyvaBare 2. Okmgad
npekuaada

MNopewaBawe 6Gp3nHe

MoxeTe oa nsabepete 6p3avHy anara nocTeNneHUM

npuTHCKakeM rMaBHOTr AyrMeTa 3a Hanajatbe.

Csaku nyT kaga 6rnaro NpuTUCHeTE rMaBHO AyrMe

3a Hanajane, NpoMeHuhe ce HMBO BpanHe. Anat

ayTomartcku nogeluasa 6p3avHy poTauuje y oaHOCY Ha

NpUKIbyYeHN pesHu anar.

» Cnuka10: 1. ViHaukaTop 6p3unHe 2. MMaBHo ayrme
3a Hanajamwe
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WnpukaTop Pexum Bp3uHa poTtauuje
Gp3une CeunBo HajnoHcka
pesaya pesHa rnasa
MnactuyHo MnacTtuyHo
ceunBo ceunBo
(305 mm) (255 mm)
Benvka 0-7.000 MuH" | 0 —5.500 MuH"
Cpeawa | 0-5.500 mun" | 0—5.000 mun"

Mana 0-4.600 MuH" | 0 —4.600 MuH'

m0[] |=@[) |=ag

TexHonorunja aytomaTcke npomeHe

OGpTHOF MOMEHTa

Kapa ykrbyunTe TexHonorujy ayromaTcke npomeHe
o6pTHOr MomeHTa (ADT), anat pagv npu oNnTUMarsHoj
6p3uHK poTaumje n 0GPTHOM MOMEHTY Koju cy
npunarofjeHn Tpaswu Koja ce ceve. AnaTt ayToMaTCcku
npenosHaje NpuKIbyYeHn pesHu anat u 6upa
oprosapajyhy 6p3nHy poTtauuje.

[a 6ucte nokpeHynu ADT, npuTucHUTE 1 ApXUTE Ayrme

3a npoMeHy cmepa obpTara Aok ce ADT nHamkaTtop He

YKIbYUH.

[a 6ucte 3ayctaBunu ADT, npuTUCHWUTE 1 ApXUTE

nyrme 3a npomeHy cmepa obpTtaka cBe Aok ce ADT

VNHAMKATOP He UCKIbYYM.

» Cnukal1: 1.ADT uHaukatop 2. [lyrme 3a npomeHy
cmepa obpTarba

WnpukaTop Pexum Pe3nu anat Bp3uHa
poTtaumje
D) ADT Ceunso pesaya | 3.500 —7.000
= MnacTuyHo M
ceumBo (305 mm)
HajnoHcka 3.500 - 5.500
pesHa rmasa M
lMnactniHo
ceunBo (255 mm)

Oyrme 3a npomeHy cmepa obpTara

KOjy1 CIny>Xu 3a yKnakake ocTaTtaka

A\YNO30PEHE: WckrbyumTe anar u ckuHute
ynoxak 6aTepuje npe Hero LWITO NoYyHeTe Aa
yKnawaTte yMpLUeHy TpaBy UIn ocTaTke Koju He
Mory Aa ce yknoHe nomohy cdyHkumje o6pHyTOr
cmepa. AKO ce anat He UCKIbYUM U He YKIOHW yroxak
GaTtepuje, crnyyajHO NokpeTake anarta Moxe ga
HaHece TeLlKe TenecHe noepeae.

OBaj anart je onpemrbeH AyrMeToM 3a NpoOMeHy cMmepa
obpTara Kojum MoXe Aa ce NPOMEHN cMep obpTara
rmase anata. Crnyxw camo 3a yknakare Tpase u
ocTartaka Koju ce ympce y anary.
[a 6ucte npomeHnnu cmep obpTara, ApXuTe
NPUTUCHYTOM NONYry 3a 3akiby4aBak-e 1 3a TO Bpeme
6naro NnpUTUCHUTE AyrMe 3a NPOMeHy cMepa obpTara
1 MPUTUCHUTE OKMAaYy npekuaada kaga ce pesHu
anart 3aycTtasu. Kaga nputvcHeTe okvuaay npekupada,
nHavkaTopm 6p3nHe n ADT nHgmkaTop nounky aa
Tpenepe, a pe3Hu anat ce obphe y CynpoTHOM CMepy.
[a 6ucte Bpatunu anat y pexvm yobuuajeHor obprata,
nycTUTE Npekuaay 1 cayekajTe fa ce pesHu anar 3aycTaBu.
» Cnukal2: 1. WHawmkatop 6p3vHe 2. ADT nHaukatop
3. flyrme 3a npomeHy cmepa obpTama

HAMOMEHA: Kapa je y pexvmy obpTtama y
CyNpOTHOM CMepy, anaT pafu camo TokoM kpaher
nepuoga, a 3aTuM ce ayToMaTcky 3aycTaBrba.

HAMNOMEHA: HakoH wTo ce anart 3aycTasu, kaja ra
NMOHOBO MOKPEHETE OH Npenasu y pexum obpTarka y
yobuyajeHoM cmepy.

HAMNOMEHA: Ako 6naro nputucHerte gyrme 3a
npomeHy cmepa obpTara Aok Ce PesHu anar joLu
yBek obphe, anat he ce 3ayctaBut u 6uhe cnpemax
3a obpTarse y CynpoTHOM CMepy.

EnekTpnyHa KoyHuLa

Anar je onpemrbeH enekTpu4HOM KOYHULIOM. AKO ce
BULUE NyTa AecK Ja ce anart He 3aycTaBrba 6p30 HakoH
nyLuTaka okuaaya npekugada, ogHecuTe ra y Hawu
CEpBWCHU LieHTap.

AI‘IA)KH:»A: OBaj cucTeMm KoYHMLE HUuje 3ameHa
3a wTUTHUK. HUKapa HemojTe Aa KopucTuTe anar
6e3 WTUTHUKA. Pe3Hn anat 6e3 LWTUTHKMKa Moxe Aa
n3a3oBe TeLLKe TenecHe noepeae.

EnekTpoHcka dyHKuMja

PerynaTtop KOHCTaHTHe Gp3uHe

®yHKUMja ynpaBrbara 6p3nHoM omoryhasa KOHCTaHTHY
6p3nHy poTaumje 6e3 063npa Ha onTepehetse.

®dyHKUMja naraHor ctapTta

Naranw cTapT ga 61 ce y6naxwo novetHn yaap.

CKNAMNAHE

A YNO30PEHE: Ysex ce yBepuTe Aa je anaT
WUCKIbY4eH 1 Aa je ynoxak 6aTtepuje yknoweH npe
o6aBrbata 6UNo KakKBUX pagoBa Ha anaTy. Ako
ce anat He UCKIby4M U He YKIoHM yrnoxak baTtepuje,
CIly4ajHO MokpeTake anarta Moxe [a HaHece Tellke
TenecHe nospepe.

A YN030PEHE: Hukapa nemojte aa
nokpehete anar ako Huje y NOoTNyHOCTH
CKINONJbEeH. Pa,q AEeNMUMUYHO CKIonybeHnm anaTtom
MOXe a foBeae 40 030UIbHUX TENECHUX noBpeaa
ycneq, cny4vajHor nokpeTtama.
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MocTaBrbawe pyyke

3a moden UR006G

1. TlocTaBuTe OCOBWHY py4Ke Ha pyKoXBarT.
MopaBHajTe pyny 3a 3aBpTak Ha PyKOXBaTy Ca OHOM Ha
OCOBWHW. YBPCTO NpUTErHUTE 3aBpTatb.

» Cnuka13: 1. Pykoxsart 2. 3aBpTam 3. OcoBuHa

OBABELLUTEHSE: O6patute naxty Ha cmep
pykoxBaTa. OTBOpM 3a 3aBPTH-e HUCY NOpaBHaTH
aKo pyKOXBaT HUje yMEeTHYT y UCIPaBHOM CMepy.

2. [ogecute nonoxaj pyyke, a 3aTum 3aterHute
Touykuh aa bucte NpUYBPCTUNM PyUKy.
» Cnukal4: 1. Toukuh

3a moden UR007G

1. TpukayuTe ropky 1 OOHY CNOjHALLY Ha
OBaxmuBay.

2. [locTaBuTe pyyKy Ha ropky CMojHULLY 1

dukcupajte je nomohy 3aBpTaka ca LLUeCTOYyraoHUMm

rmaBama Kao LTO je NpukasaHo.

» Cnukal5: 1. 3aBpTam ca LWecToyraoHoM
rnmasom 2. Pyuyka 3. lopha cnojHuua
4. OnaxwuBad 5. [lowa crnojHuua

MocTaBrawe npenpeke

Camo 3a Mmoder ca KpYy)XHOM py4Kom (docmynaH y
odpefheHUM 3emrbama)

Ako je npenpeka ykrby4yeHa y MoAen, npukadnTe je 3a
py4Ky nomohy 3aBpTHa Ha npernpeLm.
» Cnuka16: 1.[Npenpeka 2. 3aBpTar

AI'IA)KH:A: HakoH cknanawa npenpeke, He
yKnamajte je. [penpeka cnyxu kao 6e36eaHOCHN
[le0 Koju cripeyaBa Aa CryyajHo AoAMpHETe Pe3Ho
ceunBo.

Cknaguwitewe UMbyc Krby4a

AI'IA)KH:A: Boaute payyHa o Tome fa He
ocTaBuTe UMOYC KIby4 YMETHYT y rnaBum anarta. To
MOXe [a n3a3oBe noBpeae U/munv ga owTeTn anart.

Kapa ra He kopuctute, ApXuTe UMOYC Kby Ha
npvikasaHom mMecTy Aa ra He 6ucte usryunu.

UR006G
» Cnukal7: 1. UmGyc kibyy

UR007G
» Cnukal18: 1. Nm6Gyc krbyy

McnpaBHa koMbuHaumja pe3Hor

anarta v LUTUTHUKa

AI‘IA)KH:A: YBeK KOpUCTUTE UCTIPaBHY
KOMGMHaLMWjy pe3Hor anaTa v LWUTUTHUKA.
MorpeluHa komBrHaumja Bac Moxaa Hehe Jo6po
3alUTUTUTW Of, pe3Hor anara, netehux npegmeTa u
Kamera. Moxe Aa yTude v Ha paBHOTeEXy anarta v ja
fosefe A0 nospese.

Pe3nu anart LTnTHMK

PesHo ceunBo
(CeuuBa ca 2 3ynua, 3 3ynua,
4 3ynua)

- A
<

HajnoHcka pesHa rmasa

O

MnactuyHo ceunso

(1

MoHTUupame LWTUTHUKA

A\YNO30PEHE: Hukaga He KopucTuTe anart
6e3 WTUTHMKA WU Ca HEMPaBUITHO NOCTABILEHNM
WITUTHUKOM. Y CYNpOTHOM MOXe fa Aohje A0 TeLKux
TenecHUx nospeaa.

HAMOMEHA: Bpcra WTuTHMKa Koju ce gocTtaBrba
Kao cTaHfapAHa JodaTtHa onpema ce pasnukyje y
3aBWCHOCTM Of 3eMIbe.

3a pe3Ho ceumBo
Mpr4BpCTUTE LITUTHUK HA CMOjHULY NOMONy 3aBpTamsa.
» Cnuka19: 1. CnojHuua 2. LUTUTHMK

3a HajnoHCcKy pe3Hy rnasy/
nnacTtu4yHo ce4ynBo

AI‘IA)KH:A: ByauTe onpe3Hu aa ce He noBpeauTe
Ha ceKkauy 3a ceyerbe HajNIoHCKe CTPYHe.

MpUYBPCTUTE LITUTHUK Ha CMOjHULYY NOMORy 3aBpTaksa.
HakoH Tora MOHTVpajTe NPoAYXeTaK LWTUTHMKA.
YMeTHUTE NpoayKeTak LWTUTHUKA Y LUTUTHUK, a 3aTUM
3aTBopwuTe Xabuue. MocTapajte ce Aa jeanyum Ha
NPOAYXeTKY UTUTHMKA YNerHy y xnetoBe Ha LUTUTHUKY.
» Cnuka20: 1. lUtutHuk 2. XXabuua 3. MpoayxeTtak
wnTHUKa 4. Cekad 5. Mpopes 6. Jeanuak

[la Bucte yknoHunu npoayxeTak LUTUTHUKA ca
LUTUTHWKA, OTKONYajTe xabuue nomohy MMByC krbyya,
Kao LUTO je NpuKa3aHo Ha cnuuum.

» Cnuka21: 1. ImGyc krbyy 2. XXabuua
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MocTaBrbakw-e pe3Hor anara

AI‘IA)KH:A: YBeK KopuCcTUTe AOCTaBIbEHe
KIby4eBe 3a yKnatahe UM NocTaBrbakwe pe3Hor
anara.

AI‘IA)KH:A: 0O6aBe3HO YKIOHUTE MHOYC KIbyY4
YMETHYT y rnaBy anata HakOH MOHTMpPama pe3Hor
anara.

HAMOMEHA: Bpcra pesHor anara Koju ce JocTaBrba
Kao cTaHAaapAHa JofjaTHa onpema ce pasnukyje y
3aBMCHOCTU 0f 3eMrbe. Pe3Hn anart ce He JocTaBrba
Yy HeKUM 3emMrbama.

HAMNOMEHA: OkpeHuTe anat Haonako fa bucte
nako MOrnu Aa 3aMeHuUTe pesHu anar.

Pe3Ho ceunBo

AnaxmA: Kana pykyjeTe pe3Hum ceunBom,
yBeK HOCUTE pyKaBULIe U NOCTaBUTE HaBMaky Ha
ceumBo.

AI‘IA)KH::A: Pe3Ho ceunBo Mopa ga 6yae Ao6po
nonupaHo, 6e3 HanpcnuHa UM NyKoTUHa.

AKO PesHo CeuvBO yaapu y kameH TOKOM paja,
3aycTaBuTe anar 1 ogMax npoBepuTe Pe3Ho CeYnBO.

AI'IA)KH:A: YBeK KOpUCTUTE Pe3HO CeYnBO
4Yuju je NpeYHUK HaBeAeH y oaerbKy ca
cneundmkaumjama.

1. MocTaBuTe noknonaw, ce4ymBa Ha PE3HO Cce4vunBo.

CeuuBo ca 2 3ynua
» Cnuka22

CeuuBo ca 3 3ynua
» Cnuka23

CeuuBo ca 4 3ynua
» Cnuka24

2. ToctaBnTe MMOYC KIbyd KPO3 OTBOP Ha KyhuwTy

3ynyaHuka aa bucte 6noknpanu ocosuHy. Potupajte

OCOBWHY CBe [JOK UMOYC KIbyy He ynerHe 4o kpaja.

» Cnuka25: 1.Hasptka 2. MNocyga 3. Moanoluka
cnojHuue 4. Pe3Ho ceunBo 5. OcoBrHa
6. MpujemHa nognowka 7. IMByc krby4

3. TlocTaBuTe pe3HOo CeYnBO Ha NPUjeMHy NOAMOLLKY
Tako Aa CTpenuLe Ha Pe3HOM CEeYUBY U LITUTHUKY Byay
yCMepeHe y NCTOM npasLly.
» Cnuka26: 1.Crtpenuua

4. TlocTaBuTe NOANOLLKY CMOjHMLE 1 Nocyay Ha
PE3HO CEeYMBO 1 YBPCTO 3aTerHNTe HaBPTKy OkacTUM
KIbyyeMm.
» Cnuka27: 1. Okactu kiby4 2. IMBYC KIbyy

3. Onabasurte 4. 3aTerHnTe

| HAOMEHA: MomenT npuTesatsa: 20 - 30 Hem |

5. W3Bagute nmbByc krbyd n3 kyhuwTta 3ynyaHuvka.

[a 6UCTe YKNOHUNM PE3HO CEYMBO, MPUMEHUTE
nocTynak MOHTVparsa OGPHYTUM peaocnenom.

HajnoHcka pe3Ha rnaBa

OBABEILLUTEHE: Kopuctute camo opurmHanHy
Makita HajnoHCKy pe3Hy rnaBy.

» Cnuka28: 1.HajnoHcka pesHa rnasa 2. OcoBuHa
3. Imbyc krbyy 4. Onabasute 5. 3aterHunte

1. TNocTaBuTe UMBYC KIbyY KPO3 OTBOP Ha KyhuiTy
3ynyaHuka aa bucte 6nokmpanu ocoBuHy. Potupajte
OCOBVHY CBe 0K MMOYC KIby4 He yrerHe 4o Kpaja.

2. [locTaBWTe HajMOHCKY pe3Hy rnaBy Ha OCOBUHY U
YBPCTO je NPUTErHUTE PYKOM.

3.  WU3BapwuTe nMmOByC KIbyy 13 kyhuwita 3ynyaHuka.

[la 6yCTe CKUHYNN HajNOHCKY PE3HY rMaBy, NPUMEHNUTE
nocTynak MOHTaxe 06pHYTUM peaocneaom.

MnacTnyHo ceunBo

OBABEILLUTEHE: Kopuctute opurmHanHo
Makita nnactu4yHo ceumBo.

» Cnuka29: 1. [nactnyHo ceunso 2. OcoBuHa 3. Imbyc
krbyy 4. Onabasute 5. 3aterHnTe

1.  TNocTaBuTe UMBYC KIby4 KPO3 OTBOP Ha KyhuiTy
3ynyaHuka aa bructe Gnokmpanu ocoBuHy. Potupajte
OCOBWHY CBe 40K UMBYC KIbyY He yrnerHe o kpaja.

2. TloctaBuTe NacTUYHO CEYNBO HA OCOBUHY U
[06po ra NpUTerHMTe pykom.

3. W3BagmTe nmbyc krby4 n3 kyhuwta synyaHuka.

,Ela bucte YKINOHUIMN NNacTU4HO CEeYnBO, NPUMEHUTE
NOoCTynaK MOHTaxke 06pHyTVIM penocnenom.

A\YNo30PEHE: ByauTe U3y3eTHO NaXrLueu ga
oppxaBaTte KOHTPONY Haj anaToMm y CBakoM TPEHYTKy.
Hemojte na nossonute ga ce anar caBuja npema
BaMa Mnu HeKoj Apyroj ocobu y 6nmanHmn npocTopa 3a
paa. l'ybutak koHTpone Hag anatoM MoXe Aa [oBeAe A0
0361rbHE NoBpee nocmarpaya uim pykosaoua.

AHA)KH:A: YBeKk KopUcTuTe nojac 3a pameHa
npukayeH Ha anar. [la 6ucTe cnpeunnu ymop, npe paga
noaecuTe nojac 3a pamMmeHa npema BeNIM4YMHN KOPUCHUKA.

AHA)KH:A: Mpe papa ce yBepuTe Aa je nojac 3a
pamMeHa McnpaBHO NPUKaYeH Ha 3aKkayKy Ha anary.

AHA)KH:A: Kapa anat kopuctuTe 3ajeaHo ca
HanajaweM Koje ce MoXe HoCUTK Ha nefjuma kao
LITO je NPEHOCUBO Hanajake, He KOPUCTUTE Nojac
3a pameHa Koju je NpunoxeH y nakoBaky anata Beh
Bucehy Tpaky Kojy npenopy4yje komnaHuja Makita.

AKO UCTOBPEMEHO KOPUCTUTE Mojac 3a pameHa Koju je
NpUOXeH y NakoBatby anata u nojac 3a pamMeHa Hanajatba koje
Ce MOXe HOCUTU Ha nefMa, ckaare anaTta unu Hanajarwa
Koje ce MOXe HOCUTY Ha Nefjuma y XUTHUM cryyajeBuma je
OTeXaHo 1 TO MOXe f1a Npoy3poKyje Hecpehe unu Tenecke
nospepe. 3a npenopyyeHe Bucehe Tpake obpatue ce

oBnaLheHnM cepBUCHUM LIEHTpUMa KomMnaHuje Makita.
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3a moden UR006G

1. lNocTtaBuTte nojac 3a pameHa n 3aTBOPUTE KOMYy.
» Cnuka30

2. 3akauuTe KyKy Ha nojacy 3a pameHa Ha 3aKkauky
anara.
» Cnuka31: 1. Kyka 2. 3akayka

3. lopecute nojac 3a pameHa y ogrosapajyhun
nonoxaj 3a pag.
» Cnuka32

Mojac 3a pameHa je onpemrbeH MexaHu3MoM 3a 6p3o
ocno6ahate. CaMo cTerHnte 6o4He CTpaHe konye Aok
apxuTte anat ga bucte ocnobogunu anat u3 nojaca 3a
pameHa.

» Cnuka33: 1. Konya

3a moden UR007G

1. 3akauuTe KyKy Ha nojacy 3a pameHa Ha NpcTeH u
3akayky anara.
» Cnuka34: 1.[lpcteH 2. Kyka 3. 3akauka

2. CraBuTe nojac 3a pameHa Ha fneBo pame.
MopecuTe nojac 3a pameHa Tako Aa byae yoobaH y
nonoxajy 3a pag.

» Cnuka35

Mojac 3a pameHa je onpemrbeH MexaHn3Mom 3a 6p30
ocnobahare. Camo cTerHnte 60o4He CTpaHe konye Aok
apxute anat ga bucte ocnobogunu anat u3 nojaca 3a
pameHa.

» Cnuka36: 1. Konua

MopelwaBak-€ Nosoxaja 3aKkauke

Camo 3a moden1 UR006G

[a 6ucte ynobHuje pykoBanu anatom, MoXeTe aa
nogecuTe nonoxaj aakavke.

1. Ona6aBwuTe 3aBpTats Ca LLIECTOYraOHOM [11aBOM

Ha 3aKayku 1 NocTaBMTe 3aKauyky Tako aa omoryhute

yao6aH pagHu nonoxa;.

» Cnuka37: 1. 3akauka 2. 3aBpTah ca
LLIECTOYraoHOM rf1aBom

2. [lopecuTe nosoxaj 3akavke kao LTO je NpukasaHo
Ha CnWUM 1 3aTerHnTe 3aBpTaks ca LLUeCTOYyraoHOM
rmaBoM.

» Cnuka38

1 [Monoxaj 3akayke y ogHOCY Ha TNno

[Monoxaj pe3Hor anarta y 0gHOCY Ha Tno

lNMpaBuNHO pyKkoBaH-€ anarom

A YIO30PEHE: Ysek nocrasute anar ca
cBoje AecHe cTpaHe. [paBuIHO NocTaBrbake anara
ob6e3befyje MakcMmanHy KOHTPONy 1 ymatrbyje pusnk
o[l 036UIbHUX TENecHKX NoBpeaa ycrer noBpaTHor
ynapa.

AYrO30PEHE: ByauTte ©3y3eTHO NaxrbMBM
[a ofp)XaBaTe KOHTPONyY Hap anaToMm y CBakom
TpeHyTKy. HemojTe na nossonure pa ce anar
caBuWja Nnpema Bama UIu HeKoj Apyroj oco6u y
6nuM3nHK NnpocTopa 3a paa. [ybuTak koHTpone
Haj anaToM Moxe Aa foBefe [0 036urbHe nospeae
nocmarpava unu pykoeaoda.

AYrO30PEHE: [a 6ucTte nsbernu Hesroge,
Kaja ABa Unu BuULle pykoBaolia paje Ha UCTOM
npocTopy, ocTaBUTe HajMawe 15 M pacTojarba
n3smeRy wux. UcTo Tako ce nocTapajTte Aa jeaHa
oco6a nocmartpa pacrtojatse usmely pykosaoua.
Ako Heka oco6a unu xuBoTuka yhy y pagHu
npocTop, ogMax 3aycTaBuTe pag.

AHA)KH:A: YKONUKO TOKOM paga pe3Hu anar
cny4ajHo yaapu y KameH U Heku YBpCTH
npeAMeT, 3ayctaBuTe anaT ¥ npoBepuTe Aa nu
Ha bemy nma owTtehema. Ako je pe3Hu anat
owTteheH, ogmax ra 3amenuTe. Kopuwheme
owTeheHor pesHor anara Moxe Aa gosefe Ao
TEeLUKVX TENecHNX noBpeaa.

AI‘IA)KH:A: YKnoHuTe noknonaw ce4yMBa ca
pe3Hor ceunBa Kapa pexere TpaBy.

MpaBunHo gpxare 1 pykoBake anatom o06e3behnyjy
ONTVMMarnHy KOHTPOMY M yMakyjy p1M3nk o nospeaa
ycnep nospaTHor yaapa.

UR006G
» Cnuka39

UR007G
» Cnuka40

Kapa kopuctute HajnoHCKy pe3Hy rnmasy (Tun ca
M3Bnayewem npv yaapy)

HajnoHcka pesHa rmasa je rmaBa Tpumepa ca
[ABOCTPYKOM CTPYHOM KOja Ma MexaHu3am 3a
nsBnavere npu yaapy.

[a BucTe n3ByKNM HajNnoHCKy CTPyHy, Bnaro ynapute
pesHy naBy O Trno ok ce okpehe.

» Cnukad1: 1. HajecukacHuja obnact pesawa

XopusoHTanHa pasaarbuHa uameny 3akadke
1 HesawwTUheHor fena pesHor anara

OBABELUTEHE: MexaHusam 3a nssnavese
npu yaapy Hehe paauTi UICnNpaBHO ako ce
HajnoHcka pe3Ha rnasa He o6phe.

HAMOMEHA: Ako ce HajrnoHcka CTpyHa He u3Byye
6narum Tankawem pesHe rnase o TIo, HamoTajTe/
3aMeHUTE HajoHCKy CTPYHY npaTtehu nocTynke
onucaHe y ogerbKy oapxababa.
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O[IP)KABAHSE

A\ YO30PEHE: Yeek ce yBepuTe ga je anat
WUCKIbYU€eH U Aa je yrnoxak 6aTepuje ykrnoweH npe
Hero WTo nokyliaTte Aa o6aBuTe npernea unm
oApxkaBakse anara. AKo ce anaT He UCKIbY4u U He
YKIOHU yrioxak 6atepuje, cnyyajHo nokpeTake anarta
MOXe [la HaHece TellKe TerlecHe nospese.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pejuBay, ankoxon n
cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu o ry6utka 6oje,

Aedopmaumje unu owrehewa.

BE3BEOAH v NMOY3AAH pag anarta rapaHTyjemo
camo ako rnonpaeke, CBaKo ApYro oApxaBare unm
nogeliaBane, npenycTuTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurMHanHux pe3epBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.

Ynwhenwe anata

Anart yncTuTe Tako wto hete npebpucaty npalmnHy
UM UCEYEHY TPaBy CYBOM KPMOM UMK KPMOM Kojy cTe
HaTonunu canyHuuoM n ucuegunu. fla ucre n3bernun
nperpesame anata, NpoBepuTe Aa N CTe YKINOHUMU
MceyeHy TpaBy UMW NPrbaBLUTUHY NPUKYMIbEHY Ha
BEHTWUMaLMOHOM OTBOpPY anara.

3aMeHa HajnoHCKe CTpyHe

A YINO30PEHE: KopuctuTte camo HajnoHcky
CTpPYHY ca NPe4YHNKOM HaBeleHUM Yy OBOM
ynyTcTBy 3a ynotpeby. Hukapa HemojTte pa
KOPUCTUTE TeXY CTPYHY, MeTanHy Xuuy, kaHan
W CNNYHO. Y CynpoTHOM MoXxe Aohun 4o owTeherwa
anara unm TelKnx TenecHux nospeaa.

A\YNO30PEHE: yeex YKIOHUTE HajIOHCKY
pe3Hy rnaBy ca anaTta Kaga MeaTe HajlioHCKY
CTpyHYy.

A Yro30PEHE: YBepuTe ce Aa je noknonay
HajnoHcke pe3He rmaBe Ao6po npuyBpwheH 3a
KyhuwTe, Kao WITO je ONMCaHO y OBOM YyNyTCTBY
3a ynoTtpe0by. YKonuko nokmnonaw, Hvje npaBuiHo
npuyBpLuheH, Moxe Aa Aohe fo pacnagara
HajroHCKe pe3He rnaBe 1 036UIbHYX TENECHNX
nospeaa.

3ameHWTe HajnmoHCKY CTPYHY aKo Ce He MOXe Bulle
n3syhu. MNocTynak 3ameHe HajroHcke CTpyHe ce
pasnuKyje y 3aBUCHOCTY Of TUMNa HajIIoHCKe pe3He
rnaee.

95-M10L

» Cnukad2

3amMeHnTe NnacTMYHO CEYMBO aKo Ce UCTYNu Uin
cromum.
» Cnuka43

Mpunukom nocTtassbarsa NIacTUYHOr ceunsa

ropaBHajTe CMep CTPenvLe Ha CeYnBY ca CMEPOM

CTpenuue Ha LTUTHUKY.

» Cnukad4: 1. Ctpenvua Ha WTUTHKKY 2. CTpenvua
Ha ceunBy
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PELUABAHE MNMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO 3aTpaxwuTe NonNpaBsKy, Hajnpe camu U3BpLUKNTE Mperneq. YKonvko Hauhete Ha Nnpobnem Koju Huje
objaltbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxwuTe nonpaske of oBnaheHnx
cepBUCHKX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHantHe Makita pesepsHe aenose NpuIvKoM nonpasku.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakakme KBapa

Mortop He paaun.

Ynoxak 6atepuje Huje nocTaBrbeH.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje.

Mpo6nem ca 6aTtepwujom (nogHanoH)

HanyHuTe ynoxak 6atepuje. Ako nyretre He byae
YCNELLHO, 3aMeHUTe yroxak batepuje.

[MoroHckn cuctem He paan Kako TpeSa.

Sana)KI/ITe nonpaeky 04 CBOT JIOKanHor
oBnawheHor CepBUCHOT LieHTpa.

Motop npecTaje ca pagom nocne
KpaTke ynotpebe.

HuBo HanyweHocTy GaTepuje je Hu3ak.

HanyHute ynoxak 6atepuje. Ako nywete He Byae
yCcneLHo, 3aMeHuTe yroxak 6atepuje.

MperpeBatse.

MpecTaHnTe Aa kopucTUTe anar aa 6u ce oH
oxnaauo.

Anat He nocTuxe Makcumaniu 6poj
obpTaja no MUHYTY.

Ynoxak 6atepuje Huje npaBuUnHo
nocTaBrbeH.

MocTtaBuTe ynoxak 6atepuje kao LITO je onucaHo y
OBOM MPUPYYHIKY.

CHara 6aTepvje onaga.

HanyHute ynoxak 6atepuje. Ako nyrere He byae
yCreLHo, 3amMeHnTe ynoxak 6arepuje.

TMoroHckn cucTem He paam kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpasky o/ CBOI NOKanHor
oBnalheHor CEpBUCHOT LeHTpa.

Anar 3a ceyere ce He okpehe:
= ogMax 3aycTaBuTe MallmHy!

CTpaHu npegMmer, Kao LUTO je rpaHa,
3arnaBuvo ce usmMehy WTUTHUKA 1
pesHor anara.

MSBE[J,VIT& CBe CTpaHe npegmete.

PesHu anat Huje o6po npuyspLiheH.

[o6po NpuiBpcTUTE pesHu anar.

TMoroHcku cucTeM He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpaeKy of CBOT NOKaHOM
oBnalheHor CEPBIUCHOT LieHTpa.

HeobuyHe Bubpauyje:
= ogMax 3aycTaBuTe MallumHy!

CrnomrbeH, CaBujeH Unn UCTPOLLIEH
pesHu anat

BameHuTe pe3Hu anat.

Pe3nu anat Huje no6po npuyspLiheH.

[o6po npuyBpcTUTE pE3Hn anart.

MoroHcku cucTem He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpaeky of CBOT fokanHor
oBnalheHor CEpBIUCHOT LieHTpa.

PesHn anat n moTop He mory ga ce
3aycTase:
= Opmax yknonute Gatepujy!

ENeKTpUYHM N enekTPOHCKY KBap.

YKnoHuTe ynoxak 6atepuje 1 3aTpaxuTe nonpasky
04 nokanHor oenawheHor CEepBUCHOr LUeHTpa.

onumoHu NPUBOP

WTnTHMK
Makita opuruHanHa 6atepuja n nywad

AYrN0o30PEHE: Kopucture camo
npenopyyeHn NpMGop UM NPUKIbYYKe HaBeaeHe
y oBoM ynyTcTBy. Kopuwwhetse apyror npuéopa uniu
foparaka Moxe Aa foBefe A0 TeLKUX TeNECHNX
nospeaa.

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTK yKIbyYeHe y cappikaj nakoBaka anara kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi of
3emsbe A0 3emrbe.

AI‘IA)KH:;A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpe6a apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoseae
no nospeaa. Kopuctute genose npuéopa unm
onpemMy UCKIbY4MBO 3a npeaBuijeHy HameHy.

[a 6ucte 0obunu BULWTE AeTarba y BE3V ca OBUM
npubopom, obpaTnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
koMmnaHuje Makita.

. Pe3Ho ceunBo

. HajnoHcka pesHa rmaBa

. HajnoHcka cTpyHa (pe3Ha xuua)

. MnacTnyHo ceunBo
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: UR006G UR007G
Tip méner Méner curbat Méner bratara
Turatie in gol Lama de taiere 3:0-7.000 min™
(la fiecare nivel al vitezei de rotatie) | Lama din plastic (305 mm) 2:0-5.500 min”'
1:0-4.600 min”'
Cap de taiere cu nylon 3:0-5.500 min™'
Lama din plastic (255 mm) 2:0-5.000 min™
1:0-4.600 min”'

Lungime totala 1.815 mm
(fara unealta de taiere si acumulator)
Diametrul firului de nylon 2,4 mm
Cap si diametru de taiere Lama cu 2 dinti 255 mm
aplicabile (Cod piesa 198345-9)

Lama cu 3 dinti 255 mm

(Cod piesa 195299-1)

Lama cu 4 dinti 255 mm

(Cod piesa 196895-8)

Cap de taiere cu nylon 430 mm

(Cod piesa 197993-1)

Lama din plastic 255 mm

(Cod piesa 198383-1) 305 mm

(Cod piesa 199868-0)
Tensiune nominala 36V -40V cc. max
Greutate neta 5,7-6,3kg | 5,3-59kg
Grad de protectie IPX4

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
*: Acumulator recomandat
Tncarcator DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile n
functie de regiunea dvs. de resedinta.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

[ Bloc de alimentare portabil | PDCO1/ PDC1200

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionata(e) mai sus sa nu fie disponibi-
la(e) Tn functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.

. Tnainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionarile de pe
aceasta.
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Model UR006G

Unealta de taiere Nivel de presiune acus- | Nivel de putere acustica | Standard
tica (Lpa) dB(A) (Lwa) dB(A) aplicabil
(L) dB(A) | Marjade | (Lwa) dB(A) | Marjade
eroare (K) eroare (K)
dB(A) dB(A)
Lama cu 2 dinti 80,8 1,0 95,4 0,8 15022868
(15011806-1)
Lama cu 4 dinti 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(1SO11806-1)
Cap de taiere din nylon 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
Lama din plastic 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Model UR007G
Unealta de taiere Nivel de presiune acus- | Nivel de putere acustica | Standard
tica (Lya) dB(A) (Lwa) dB(A) aplicabil
(L) dB(A) | Marjade | (Lwa) dB(A) | Marja de
eroare (K) eroare (K)
dB(A) dB(A)
Lama cu 2 dinti 80,8 1,0 95,4 0,8 18022868
(15011806-1)
Lama cu 4 dinti 82,9 0,8 99,2 0,5 15022868
(15011806-1)
Cap de taiere cu nylon 81,7 0,9 92,7 1,6 1S022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91
Lama din plastic 77,0 2,3 88,4 2,4 18022868
(15011806-1)/
EN50636-2-91
. Chiar daca nivelul de presiune acustica mentionat mai sus este de 80 dB (A) sau mai putin, nivelul in timpul
functionarii poate depasi 80 dB (A). Purtati echipament de protectie pentru urechi.
NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizaté(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.
A AVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.
A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.
A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranti pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).
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Standard aplicabil : 1S022867(1SO11806-1)
Model UR006G

Unealta de taiere Mana stanga Mana dreapta
anw (m/s?) Marja de apw (m/s?) Marja de
eroare K (m/s?) eroare K (m/s?)
Lama cu 2 dinti < 5 1,5 < 5 1,5
Lam4 cu 4 dintj < s 1,5 < s 1,5
Cap de taiere din nylon < 25 1,5 < 25 1,5
Lama din plastic < 25 1,5 < 25 1,5
Model UR007G
Unealta de taiere Mana stanga Mana dreapta
anw (m/s?) Marja de apw (m/s?) Marja de
eroare K (m/s?) eroare K (m/s?)

Lama cu 2 dinti < 25 1,5 < 25 1,5
Lama cu 4 dinti < 5 1,5 <5 5 1,5
Cap de taiere din nylon < 5 1,5 < 5 1,5
Lama din plastic < 25 1,5 < 25 1,5
NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.
A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea fiind
bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile ciclului de ope-
rare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate @ Purtati cizme robuste cu talpa antide-

pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul rapanta. Sunt recomandate cizmele de
acestora Thainte de utilizare. siguranta cu bombeuri din otel.

Acordati atentie si grija deosebita. E NEMH Doar pentru tarile din cadrul UE

Li-ion Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
Cititi manualul de utilizare. mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile impreuna cu gunoiul
menajer!
n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
Atentie; recul si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate

% g

B i Pastrati o distanta de cel putin 15 m.

==
@

Pericol; tineti cont de obiectele care pot fi
aruncate.

Purtati casca de protectie, ochelari si separat si eliminate la un centru de colec-
protectie pentru urechi. tare separat pentru deseurile municipale,

care respecta reglementarile privind
Purtati ochelari de protectie. protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Purtati echipament de protectie pentru
urechi.

@eo5Pp Pk
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Nivel de putere acustica garantat in con-
formitate cu Directiva UE privind zgomotul
emis de echipamentele utilizate in exterior.

Nivel de putere acustica in conformitate
cu Regulamentul NSW al Australiei privind
atenuarea zgomotului

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANT

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru masina

MAAVERTIZARE: Cititi toate avertizirile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertizarile si instruc-
tiunile pentru consultari ulterioare.

Utilizarea preconizata

1. Aceasta masina este destinata numai taierii
ierbii, buruienilor, tufisurilor si arbustilor. Nu
trebuie utilizata in alte scopuri, cum ar fi bor-
durarea sau taierea gardurilor vii, deoarece pot
aparea accidente.

Instructiuni generale

1. Nu permiteti niciodata persoanelor care nu
sunt familiarizate cu aceste instructiuni, per-
soanelor (inclusiv copiilor) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte sa utilizeze masina.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a va asi-
gura ca acestia nu au acces la masina.

2. Inainte de a porni masina, cititi acest manual
de instructiuni pentru a va familiariza cu utili-
zarea maginii.

3. Nuimprumutati magina unei persoane cu
experientd sau cunostinte insuficiente cu
privire la manevrarea motocositoarelor si a
motocoaselor cu fir.

4. Cand imprumutati masina, imprumutati-o
intotdeauna impreuna cu acest manual de
instructiuni.

5.  Folositi masina cu cea mai mare grija si
atentie.

6. Este interzis sa utilizati masina daca ati consu-
mat alcool sau droguri ori daca sunteti obosit
sau bolnav.

7. Nuincercati niciodata sa modificati masina.

8. Respectati reglementarile privind manevrarea
motocositoarelor si a motocoaselor cu fir din
tara dumneavoastra.

Echipament individual de protectie
> Fig.1

1. Purtati casca, ochelari si manusi de protectie
pentru a va proteja impotriva resturilor proiec-
tate sau obiectelor cazatoare.

2. Purtati protectie pentru urechi, precum anti-
foane, pentru a preveni pierderea auzului.

3. Purtati imbracaminte si incaltaminte corespun-
zatoare pentru operarea in siguranta, precum o
salopeta de lucru si incaltaminte rezistenta, cu
talpa antiderapanta. Nu purtati imbracaminte
prea larga sau bijuterii. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung s-ar putea prinde in piesele aflate
n miscare.

4. Atunci cand atingeti lama de taiere, purtati
manusi de protectie. Lamele pot cauza taieturi
grave daca le manevrati cu mainile goale.

Siguranta zonei de lucru

1. Utilizati masina doar in conditii bune de vizi-
bilitate si pe timp de zi. Nu utilizati masina pe
intuneric sau in conditii de ceata.

2. Nu utilizati magina in medii explozive, cum ar fi
in prezenta lichidelor, gazelor sau a pulberilor
inflamabile. Masina provoaca scéantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

3. In timpul operarii, nu stati pe o suprafati insta-
bila sau alunecoasé sau pe o panta abrupta.
in timpul sezonului rece, feriti-véd de gheata si
zapada si asigurati-va ca aveti intotdeauna o
pozitie stabila.

4. In timpul operarii, tineti masina la o distanta
de cel putin 15 m de persoanele din jur sau de
animale. Opriti masina atunci cand o persoana
se apropie de dumneavoastra.

5. Nufolositi niciodatd masina cand in apropiere
se afla persoane, in special copii sau animale
de companie.

6. (inainte de o folosi, verificati daca in zona
de lucru exista pietre sau alte obiecte dure.
Acestea pot fi aruncate sau cauza un recul pericu-
los al masinii si pot conduce la accidente grave si/
sau la avarierea bunurilor.
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AAVERTIZARE: Utilizarea acestui produs
poate crea praf ce contine substante chimice
care pot cauza boli respiratorii sau de alta
natura. Cateva exemple de substante chimice
sunt compusii ce se gasesc in pesticide,
insecticide, ingrasaminte si erbicide. Riscurile
la care sunteti expus in acest caz variaza, in
functie de frecventa cu care executati acest
tip de lucrare. Pentru a reduce expunerea la
aceste chimicale: lucrati intr-un spatiu bine
ventilat si cu un echipament de protectie
omologat, cum ar fi acele masti de protectie a
respiratiei care sunt special concepute pentru
a filtra particulele microscopice.

Siguranta electrica si a acumulatorului

1.

10.
1.
12.

13.

14.

Nu expuneti masina la ploaie sau la conditii de
umiditate. Daca intra apa in masina, riscul elec-
trocutarii este mai mare.

Nu folositi masina daca intrerupatorul nu functi-
oneaza. Orice masina care nu poate fi controlata din
ntrerupator este periculoasa si trebuie sa fie reparata.
Preveniti punerea accidentala in functiune.
Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in

pozitia oprit inainte de a introduce acumula-
torul, de a ridica sau de a transporta masgina.
Transportarea masinii tindnd degetul pe intrerupa-
tor sau punerea acesteia sub tensiune cu intreru-
patorul pornit duce foarte usor la accidentari.

Nu aruncati acumulatorul(ii) in foc. Elementul
poate exploda. Consultati codurile locale pentru
posibile instructiuni speciale privind eliminarea.
Nu deschideti si nu dezmembrati acumulato-
rul(ii). Electrolitul eliberat este coroziv si poate
cauza afectiuni ale pielii si ochilor. Acesta poate fi
toxic daca este inghitit.

Nu incéarcati bateria in ploaie sau in zone cu
umezeala.

Evitati mediile periculoase. Nu utilizati masina
in locatii cu umezeala i nu o expuneti la
ploaie. Daca intra apa in masina, riscul electrocu-
tarii este mai mare.

Nu incéarcati acumulatorul in exterior.

Nu manipulati incarcatorul, inclusiv fisa si
bornele acestuia, cu mainile ude.

Nu inlocuiti acumulatorul cu mainile umede.
Nu inlocuiti acumulatorul pe timp de ploaie.
Nu umeziti bornele acumulatorului cu lichid
precum apa si nu scufundati acumulatorul

in apa. Nu lasati acumulatorul in ploaie si nu
incarcati, nu utilizati sau nu depozitati acumu-
latorul intr-un loc umed sau ud. Daca bornele
se uda sau intra lichid in acumulator, acumulatorul
poate fi scurtcircuitat si exista riscul de supraincal-
zire, incendiu sau explozie.

Dupa ce scoateti acumulatorul din masina sau
din incarcator, asigurati-va ca atasati capacul
acumulatorului la acumulator si ca il depozitati
intr-un loc uscat.

in cazul in care cartusul acumulatorului se
uda, scurgeti apa din interior si uscati-l cu o
panza uscata. Lasati cartusul acumulatorului
sa se usuce complet intr-un loc uscat, inainte
de utilizare.
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15. Daca folositi masina pe terenuri noroioase,

pe pante umede sau in locuri alunecoase, fiti
atenti la pastrarea echilibrului.

Punerea in functiune

1.

inainte de asamblarea sau de reglarea masinii,
scoateti cartusul acumulatorului.

nainte de a manevra lama de tiiere, puneti-va
manusile de protectie.

fnainte de a introduce cartusul acumulatorului,
verificati daca masina prezinta deteriorari,
suruburi/piulite slabite sau piese asamblate
necorespunzator. Ascutiti lamele de taiere
tocite. Daca lama de taiere este indoita sau
deteriorata, inlocuiti-o. Verificati daca toate
parghiile de control si comutatoarele functio-
neaza usor. Curatati si uscati manerele.

Nu incercati niciodata sa porniti masina daca
este deteriorata sau nu este asamblata complet.
Tn caz contrar, exist4 pericolul de vitamare grava.
Reglati centura de umar si dispozitivul de prin-
dere, astfel incat sa corespunda dimensiunii
corpului operatorului.

La introducerea unui cartus de acumulator,
tineti accesoriul de taiere departe de corpul
dumneavoastra si de alte obiecte, inclusiv

de sol. Acesta se poate roti la pornire si poate
provoca accidente sau avarierea masinii si/sau a
bunurilor.

indepértagi orice cheie de reglare, cheie fixa
sau capac pentru lame inainte de a porni
masina. Un accesoriu prins de o piesa in miscare
a masinii poate cauza vatamari corporale.
Unealta de taiere trebuie sa fie echipata cu
aparatoarea. Nu utilizati niciodata masina cu
aparatoare defecte sau fara aparatoare!
Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in caz de defectare
prin folosirea utilajului.

Operarea

1.
2.

in caz de urgents, opriti masina imediat.

Daca simtiti ca ceva este in neregula (de ex.,
zgomote, vibratii) pe durata operarii, opriti
masina si scoateti cartusul acumulatorului. Nu
utilizati masina pana cand nu veti fi identificat
si remediat cauza.

Accesoriul de taiere continua sa se roteasca
pentru o scurta perioada de timp dupa oprirea
magsinii. Nu va grabiti sa puneti méana pe acce-
soriul de taiere.

in timpul operarii, utilizati centura de umar.
Tineti ferm masina in dreapta dumneavoastra.
Nu va intindeti excesiv. Mentineti-va perma-
nent echilibrul si sprijiniti-va ferm pe picioare.
Fiti atenti la obstacolele ascunse, precum
cioturi de copaci, radacini si santuri, pentru a
nu va impiedica.

Asigurati-va intotdeauna echilibrul atunci cand
va deplasati pe suprafete inclinate.

Nu alergati niciodata.

Nu lucrati niciodata pe o scara sau in copac,
pentru a evita pierderea controlului.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Daca masina sufera un impact puternic sau
cade, verificati starea acesteia inainte de a
continua lucrul. Verificati daca exista defec-
tiuni ale comenzilor si ale dispozitivelor de
siguranta. Daca exista avarii, sau starea produ-
sului este incerta, contactati centrul nostru de
service autorizat pentru inspectie si reparatii.
Nu atingeti cutia de viteze pe durata operarii si
imediat dupa aceea. Cutia se incinge pe durata
operarii si poate cauza arsuri.

Odihniti-va pentru a preveni pierderea contro-
lului din cauza oboselii. Va recomandam sa luati
o pauza de 10-20 de minute la fiecare ora.

Cand lasati masina nesupravegheata, chiar si
pentru o perioada scurta, scoateti intotdeauna
cartusul acumulatorului. Masina lasaté nesu-
pravegheata, cu cartusul acumulatorului instalat,
poate fi utilizatd de persoane neautorizate si
cauza accidente grave.

Daca intre accesoriul de taiere si aparatoare se
prind buruieni sau crengi, opriti intotdeauna
masina si scoateti cartusul acumulatorului
inainte de a o curata. in caz contrar, accesoriul
de taiere se poate roti in mod neasteptat si poate
provoca accidente grave.

Nu atingeti niciodata piesele in miscare pericu-
loase inainte ca acestea sa se fi oprit complet
si ca acumulatorul sa fi fost indepartat.

Daca accesoriul de taiere se loveste de pietre
sau de alte obiecte dure, opriti imediat masina.
Apoi, scoateti cartusul acumulatorului si ins-
pectati accesoriul de taiere.

n timpul utilizarii, verificati in mod regulat
daca accesoriul de tadiere nu este fisurat sau
avariat. inainte de a-l inspecta, scoateti car-
tusul acumulatorului si asteptati pana cand
accesoriul de tdiere se opreste complet.
inlocui;i imediat accesoriul de taiere, chiar
daca are doar fisuri superficiale.

Nu taiati niciodata deasupra nivelului taliei.
inainte de a incepe operatia de taiere, asteptati
ca accesoriul sa ajunga la o viteza constanta,
dupa ce ati pornit masina.

Atunci cand folositi o lama de taiere, balansati
masina uniform, in semicercuri de la dreapta la
stanga, ca si cum ati utiliza o coasa clasica.
Tineti masina doar de suprafetele de prindere
izolate, deoarece lama de taiere poate intra in
contact cu fire ascunse. Lamele de taiere care
intra Tn contact cu un fir sub tensiune ar putea
pune sub tensiune si componentele metalice
expuse ale masinii, existand pericolul ca operato-
rul sa se electrocuteze.

Nu porniti masina daca unealta de taiere s-a
incurcat in iarba tunsa.

inainte de a porni masina, asigurati-va ca
unealta de taiere nu atinge pamantul si alte
obstacole, cum ar fi copacii.

in timpul operirii, tineti intotdeauna masina cu
ambele maini. Nu tineti masina cu o singura
mana in timpul utilizarii.

Nu utilizati masina in conditii de vreme nefa-
vorabila sau daca exista riscul de descarcari
electrice.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Daca folositi masina pe terenuri noroioase,

pe pante umede sau in locuri alunecoase, fiti
atenti la pastrarea echilibrului.

Evitati utilizarea acesteia in medii necorespun-
zatoare, in care utilizatorul poate resimti un
nivel crescut de oboseala.

Nu utilizati masina in conditii de vreme
nefavorabild, cand vizibilitatea este redusa.
Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la
cadere sau la o utilizare incorecta din cauza vizibi-
litatii reduse.

Nu introduceti masina in balti de apa.

Nu lasati masina nesupravegheata afara, in
ploaie.

indepartati frunzele ude sau noroiul care se
lipeste de gura de aspiratie (orificiul de venti-
lare) din cauza ploii.

Nu folositi magina in zapada.

Unelte de taiere

1.

2.

Nu folositi unelte de taiere nerecomandate de

noi.

Folositi un accesoriu de taiere potrivit pentru

munca pe care o aveti de facut.

—  Capetele de taiere cu nylon (capetele de
motocoasa cu fir) si lamele din plastic sunt
potrivite pentru tunderea gazonului.

— Lamele de taiere sunt potrivite pentru taierea
buruienilor, ierburilor inalte, tufisurilor, arbus-
tilor, subarboretului, hatisului si altor ierburi
asemanatoare.

—  Nu folositi niciodata alte tipuri de lame, inclu-
siv lanturi pivotante formate din mai multe
bucati si lame de tocatoare. n caz contrar,
pot avea loc accidente grave.

Utilizati doar unelte de taiere care sunt mar-

cate cu o turatie egala cu sau mai mare decat

turatia marcata pe unealta.

Tineti intotdeauna mainile, fata si hainele

departe de unealta de taiere, atunci cand

aceasta se roteste. in caz contrar, exista pericol
de vatamare corporala.

Utilizati intotdeauna aparatoarea potrivita

pentru accesoriul de taiere folosit.

Atunci cand utilizati lame de taiere, evitati

»reculul” si pregatiti-va intotdeauna pentru un

recul accidental. Consultati sectiunea privind

reculul.

Cand nu o utilizati, puneti capacul pentru lame

pe lama. indepértagi capacul inainte de a o

folosi.

Recul (propulsarea lamei)

1.

Reculul (propulsarea lamei) este o reactie
brusca la o lama de taiere care s-a prins sau
s-a incurcat in ceva. Masina este aruncata cu
putere in lateral sau inspre operator, ceea ce
poate conduce la accidente grave.

Reculul apare in special atunci cand se aplica
segmentul de lama corespunzator unghiurilor
formate de ora 12 cu ora 2 pe cadranul unui
ceas la materiale dure, tufisuri si arbori cu
diametru de 3 cm sau mai mare.

> Fig.2
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Pentru a evita reculul:

1. Aplicati segmentul corespunzator
unghiului format de ora 8 cu ora 11 pe
cadranul unui ceas.

2. Nuaplicati niciodata segmentul cores-
punzéator unghiului format de ora 12 cu
ora 2 pe cadranul unui ceas.

3. Nu aplicati niciodata segmentul cores-
punzator unghiurilor formate de ora 11
cu ora 12 si de ora 2 cu ora 5 pe cadranul
unui ceas, decat daca operatorul este
bine instruit si experimentat si face acest
lucru pe propriul risc.

4. Nu utilizati niciodata lamele de taiere in apro-
pierea materialelor dure precum gardurile,
peretii, trunchiurile de copaci si pietrele.

5. Nu utilizati niciodata lamele de taiere ver-
tical pentru operatii ca cele de bordurare
sau tundere a gardurilor vii.

> Fig.3

Vibratii

1.

Persoanele care au probleme cu circulatia
sangelui si care sunt expuse la vibratii exce-
sive pot suferi leziuni ale vaselor de sange
sau ale sistemului nervos. Vibratiile pot produce
aparitia urmatoarelor simptome in degete, maini
sau incheieturi: ,Amorteald” (insensibilitate), fur-
nicaturi, durere, intepaturi, modificarea culorii sau
a texturii pielii. Daca apare oricare dintre aceste
simptome, consultati un medic!

Pentru a reduce riscul aparitiei ,,sindromului
degetelor albe”, pastrati-va mainile calde in
timpul utilizarii si intretineti in mod corect
masina si accesoriile.

Transport

1.

inainte de a transporta masina, opriti-o si
scoateti cartusul acumulatorului. Puneti capa-
cul pentru lame pe lama de taiere.

Cand transportati masina, transportati-o in
pozitie orizontala, tindnd-o de ax.

Cand transportati masina intr-un vehicul, fixati-o
corespunzitor, pentru a evita rasturnarea. in caz
contrar, masina si orice alte bagaje se pot deteriora.

intretinere

1.

Service-ul masinii trebuie efectuat la centrul
nostru de service autorizat, utilizand intotdeauna
numai piese de schimb originale. Reparatiile
incorecte si intretinerea inadecvata pot scurta durata
de viatd a masinii si méri riscul accidentérilor.
nainte de realizarea oriciror lucriri de intre-
tinere sau de reparatii ori inainte de curatarea
masinii, opriti intotdeauna masina si scoateti
cartusul acumulatorului.

Purtati intotdeauna méanusi de protectie atunci
cand manevrati lama de taiere.

Curatati intotdeauna praful si murdaria de pe
masina. Nu utilizati niciodata gazolina, ben-
zina, diluant, alcool sau alte substante asema-
natoare in acest scop. In caz contrar, pot rezulta
decolorari, deformari sau fisuri ale componentelor
din plastic.

10.

1.
12.

13.

14.

15.

Dupa fiecare utilizare, strangeti toate surubu-
rile si piulitele.

Nu incercati sa efectuati nicio operatiune de
intretinere sau reparatie care nu este descrisa
in manualul de instructiuni. Contactati centrul
de service autorizat pentru astfel de lucrari.
Utilizati intotdeauna numai piese de schimb si
accesorii originale. Utilizarea de piese sau de
accesorii de la terti ar putea conduce la avarierea
masinii, a bunurilor si/sau la accidente grave.
Solicitati centrului de service autorizat sa
inspecteze si sa intretind masina la intervale
regulate.

Pastrati intotdeauna masina in stare buna de
functionare. intretinerea necorespunzatoare
poate conduce la scaderea performantelor si la
scurtarea duratei de viata a masinii.
Asigurati-va ca manerele sunt uscate, curate
si fara ulei sau unsoare. Curatati resturile din
toate admisiile aerului de racire.

Nu spalati masina cu jet de apa sub presiune.
Atunci cand spalati masina, aveti grija sa nu
patrunda apa in partea electrica, cum ar fi in
acumulator, motor si borne.

Atunci cand depozitati masina, evitati expune-
rea directa a acesteia la lumina soarelui si la
ploaie, si amplasati-o intr-un loc in care nu se
incélzeste si nici nu se umezeste.

Efectuati inspectia sau intretinerea intr-un loc
in care ploaia poate fi evitata.

Dupa utilizarea masinii, indepartati murdaria
acumulata si uscati-o complet inainte de depo-
zitare. In functie de anotimp sau de zona, exista
riscul unor defectiuni din cauza inghetului.

Depozitare

1.

inainte de depozitarea masinii, efectuati o
curatare si intretinere complete. Scoateti car-
tusul acumulatorului. Puneti capacul pentru
lame pe lama de taiere.

Depozitati masina intr-un loc uscat si la inal-
time sau incuiat, astfel incat copiii sa nu aiba
acces.

Nu sprijiniti magina de nimic, cum ar fi de un
perete. In caz contrar, utilajul poate cidea, cau-
zand accidente.

Primul ajutor

1.

Tineti intotdeauna o trusa de prim ajutor la
indemana. Inlocuiti imediat orice element
folosit din trusa de prim ajutor.

Cand solicitati ajutor, oferiti urmatoarele
informatii:

—  Locul accidentului

— Ces-aintamplat

—  Numarul de persoane ranite

— Natura accidentului

—  Numele dumneavoastra

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.
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A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii gi
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11.  Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii gi in canelurile cartugului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupe;i intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incédrcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartugsul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIERE COMPONENTE

» Fig.4
1 Indicator de viteza 2 Indicator ADT 3 Lampa de avertizare 4 Buton de alimentare
(ADT = tehnologie de principal
antrenare a cuplului
automat)
5 | Buton de inversare 6 | Cartusul acumulatorului 7 | Parghie de blocare 8 | Buton declansator
9 | Agatatoare 10 | Maner 11 | Piedica (specifica fieca- 12 | Aparatoare
rei tari)
13 | Extensie aparatoare 14 | Centura de umar - - - -
(pentru capul de taiere cu
nylon/lama din plastic)

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

A AVERTIZARE: Asigurati-va intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului este
scos inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii. Daca unealta nu este oprita si cartusul acu-
mulatorului nu este scos, se pot produce vatamari
personale grave in urma pornirii accidentale.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

> Fig.5:

1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii, daca se afla intr-una din
situatiile urmatoare:

Lampa de avertizare Stare
Culoare © Pornit @ lluminare
intermitenta
Verde @ Suprasarcina
Rosu Q (masing) / Supraincalzire
@ (acumulator)
Rosu @ Descarcare
completa

Protectie la suprasarcina

Daca masina se confruntad cu una dintre situatiile de mai

jos, aceasta se opreste automat, iar lampa de averti-

zare lumineaza verde intermitent:

— Masina este suprasolicitatd de buruieni sau alte
reziduuri prinse.

— Unealta de taiere s-a intepenit sau s-a retras.

—  Butonul de alimentare este pornit in timp ce se
apasa pe butonul declansator.

n acest caz, eliberati butonul declansator si indepartati

buruienile sau alte reziduuri prinse, daca este necesar.

Apoi, trageti din nou butonul declansator pentru a relua

activitatea.

AATEN]'IE: Daca trebuie si indepartati buruie-
nile din magina sau sa deblocati unealta de taiere,
nu uitati sa opriti masina inainte de a incepe.
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Protectie impotriva supraincalzirii
pentru masina sau acumulator

Daca masina sau cartusul acumulatorului se suprain-
calzeste, masina se opreste automat. Daca masina

se supraincalzeste, lampa de avertizare se aprinde in
culoarea rosie. Atunci cand cartusul acumulatorului se
supraincalzeste, lampa de avertizare emite o lumina
rosie intermitenta. Lasati masina si/sau acumulatorul sa
se raceasca inainte de repornirea acesteia/acestuia.

Protectie la supradescarcare

Atunci cand capacitatea acumulatorului devine insufici-
enta, masina se opreste automat si lampa de avertizare
emite o lumina rosie intermitenta.

Daca masina nu functioneaza desi intrerupatoarele sunt
actionate, scoateti cartusul acumulatorului din masina
si incarcati-I.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.6: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

i1kl oo
I I I D ntre 50% si
75%
I I |:| |:| intre 25% si
50%
I |:| |:| I:I intre 0% si
25%

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

intrerupator de alimentare principal

Apasati pe butonul de alimentare pentru a porni masina.

Pentru a opri masina, tineti apasat pe butonul de ali-

mentare pana cand se stinge indicatorul de viteza.

» Fig.7: 1. Indicator de viteza 2. Buton de alimentare
principal

NOTA: Masina se va opri automat dacé nu este
utilizata pentru o anumita perioada de timp.

Actionarea intrerupatorului

A AVERTIZARE: Pentru siguranta dumnea-
voastra, aceasta masina este echipata cu o
parghie de deblocare care previne pornirea nein-
tentionata. Nu utilizati NICIODATA masina daca
aceasta porneste la simpla tragere a butonului
declansator, fara a apasa parghia de deblocare.
Returnati unealta la un centru de service autorizat
pentru efectuarea reparatiilor corespunzatoare
INAINTE de a continua utilizarea acesteia.

AAVERTIZARE: Nu blocati NICIODATA parghia
de deblocare cu banda adeziva si nu dezactivati
NICIODATA scopul sau functia acesteia.

AATEN]'IE: inainte de a monta cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (Oprit) cand este eliberat.
Utilizarea masinii cu un intrerupator care nu functio-
neaza corect poate duce la pierderea controlului si la
accidentari grave.

AATENTIE: Nu apasati niciodata pe butonul de
alimentare si pe butonul declansator atunci cand
transportati masina. Masina poate porni accidental
si poate provoca vatamari corporale.

NOTA: Nu trageti puternic butonul declansator
fara a apasa parghia de deblocare. Butonul se
poate rupe.

ncarcati
acumulatorul.

pooin
BR00

1

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Pentru a preveni actionarea accidental& a butonului
declansator, este prevazuta o parghie de blocare.
Pentru a porni masina, apasati parghia de blocare si
actionati butonul declansator. Turatia masinii poate

fi marita prin cresterea fortei de apasare pe butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.

UR006G
» Fig.8: 1. Parghie de deblocare 2. Buton declansator

URO007G
» Fig.9: 1. Parghie de deblocare 2. Buton declansator
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Reglarea vitezei

Puteti selecta viteza masinii apasand pe butonul de
alimentare. De fiecare data cand apasati pe butonul de
alimentare, nivelul vitezei se va modifica. Masina isi
regleaza automat viteza de rotatie, in functie de unealta
de taiere montata pe masina.

» Fig.10: 1. Indicator de viteza 2. Buton de alimentare

Buton de inversare pentru

inlaturarea resturilor

A AVERTIZARE: Opriti masgina si inlaturati
cartusul acumulatorului inainte de a inlatura iarba
sau resturile ramase, care nu pot fi inlaturate cu
functia de rotatie inversa. Daca unealta nu este

principal oprita si cartusul acumulatorului nu este scos, se pot
produce vatamari personale grave in urma pornirii
Indicator de Mod Viteza de rotatie accidentale.
viteza Lama de tai Cap de ti
L:ﬁg dien'a';':_ acpu ne |2I:re Aceastd masina este prevazuta cu un buton de inver-
tic (305 n’:m) Lama d?ln plas- sare pentru a schimba directia de rotatie. Este utilizat
tic (255 mm) doar_ p§ntru inlaturarea ierbii si a resturilor ramase in
3 — masina.
3 0 Mare 0-7.000 min™ | 0 - 5.500 min Pentru a inversa rotatia, dupa ce s-a oprit unealta de
taiere, apasati pe butonul de inversare si trageti butonul
2
declansator, apasand in acelasi timp parghia de blo-
1 D care. Indicatoarele de viteza si indicatorul ADT incep sa
lumineze intermitent, iar unealta de taiere se roteste in
n o1 P 3
37 Medie 05500 min™ | 0 - 5.000 min sens invers cand trageti butonul declansator.
Pentru a reveni la rotatia normala, eliberati butonul
2 ) |
declansator si asteptati pana cand unealta de taiere se
10 opreste.
» Fig.12: 1. Indicator de viteza 2. Indicator ADT
— — —
3 D Mica 0-4.600 min~ | 0-4.600 min 3. Buton de inversare
2 D NOTA: in timpul rotatiei inverse, masina va opera
1 D doar pentru o scurta perioada de timp si apoi se va

Tehnologia de antrenare a cuplului automat

La activarea tehnologiei de antrenare a cuplului auto-
mat (ADT), masina functioneaza la o viteza de rotatie si
un cuplu potrivite pentru starea ierbii care trebuie taiata.
Masina detecteaza automat unealta de taiere montata
si selecteaza o viteza de rotatie adecvata.

Pentru a activa tehnologia ADT, tineti apasat pe butonul
de inversare pana cand se aprinde indicatorul ADT.
Pentru a dezactiva tehnologia ADT, tineti ap&sat pe
butonul de inversare pana cand se stinge indicatorul
ADT.

» Fig.11: 1. Indicator ADT 2. Buton de inversare

Indicator Mod Unealta de Viteza de
taiere rotatie
OB ADT Lama de taiere | 3.500 - 7.000
= Lama din plas- min”'
tic (305 mm)
Cap de taiere | 3.500 - 5.500
cu nylon min”'
Lama din plas-
tic (2565 mm)

opri automat.

NOTA: Dupé oprirea masinii, rotatia revine la directia
obignuita atunci cand o porniti din nou.

NOTA: Daca apésati pe butonul de inversare in

timp ce unealta de taiere inca se roteste, masina se
opreste si este pregatita pentru rotatia inversa.

Frana electrica

Aceasta masina este echipata cu frana electrica. Daca
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declangator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la centrul nostru de service.

AATEN]'IE: Sistemul de franare nu inlocuieste
aparatoarea. Nu utilizati niciodatd magina fara
aparatoare. Utilizarea unei unelte de taiere fara apa-
ratoarea poate duce la vatamari corporale grave.

Functie electronica

Control constant al vitezei

Functia de control al vitezei furnizeaza viteza de rotatie
constanta indiferent de conditiile de sarcina.

Functie de pornire lina

Pornire lina datorita suprimarii socului de pornire.
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ASAMBLARE

M AVERTIZARE: Asigurati-vi intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului
este scos inaintea efectuarii oricaror lucrari pe
masina. Daca unealta nu este oprita si cartusul acu-
mulatorului nu este scos, se pot produce vatamari
personale grave in urma pornirii accidentale.

A AVERTIZARE: Nu porniti niciodatd masina daca
aceasta nu este complet asamblata. Operarea masinii
ntr-o stare de asamblare partiald va poate provoca lezi-
uni corporale grave cauzate de pornirea accidentala.

Montarea manerului

Pentru UR006G

1. Introduceti axul manerului in dispozitivul de prin-
dere. Aliniati orificiul pentru surub din dispozitivul de
prindere cu orificiul din ax. Strangeti ferm surubul.

» Fig.13: 1. Maner de prindere 2. Surub 3. Ax

NOTA: Fiti atenti la directia de montare a mane-
rului. Orificiile pentru suruburi nu vor fi aliniate
daca manerul nu este introdus in directia corecta.

2. Reglati pozitia manerului si apoi strangeti butonul
rotativ pentru a fixa manerul.
» Fig.14: 1. Buton rotativ

Pentru UR007G
1. Atasati clema superioara si inferioara la amortizor.

2.  Asezati manerul pe clema superioara si fixati-l cu

suruburile cu cap hexagonal inecat, dupa cum se arata

in imagine.

» Fig.15: 1. Surub cu cap hexagonal inecat 2. Maner
3. Clema superioara 4. Amortizor 5. Clema
inferioara

Atasarea piedicii

Numai pentru modelul cu méner bratara (difera in
functie de tara)

Daca modelul dvs. este prevazut cu piedica, atasati-o la
maner, folosind surubul de pe piedica.

» Fig.16: 1. Piedica 2. Surub

AATEN]'IE: Dupé asamblare, nu demontati piedica.
Piedica are rol de piesa de siguranta si va impiedica sa
atingeti lama de téiere in mod accidental.

Depozitarea cheii imbus

AATEN]'IE: Aveti grija sa nu uitati cheia imbus
introdusa in capul masinii. Aceasta poate provoca
vatamari corporale si/sau defectarea masinii.

Cand nu o utilizati, depozitati cheia imbus conform
ilustratiei, pentru a preveni pierderea acesteia.

UR006G
» Fig.17: 1. Cheie imbus
UR007G
» Fig.18: 1. Cheie imbus
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Combinatia corecta unealta de

taiere si aparatoare

AATEN]'IE: Utilizati intotdeauna combinatia
corecta unealta de taiere-aparatoare. Este posibil
ca o combinatie gresita sa nu va protejeze de unealta
de taiere si de resturile si pietrele proiectate in aer.
De asemenea, aceasta poate afecta echilibrul masi-
nii, ceea ce poate conduce la accidente.

Unealta de taiere Aparatoare

Lama de taiere
(lame cu 2, 3 si 4 dinti)

- A
<

Cap de taiere cu nylon

Lama din plastic

([

Instalarea aparatorii

A AVERTIZARE: Nu utilizati niciodata masina
fara aparatoare sau cu aparatoarea montata gre-
sit. In caz contrar, se pot produce accidente grave.

NOTA: Tipul aparatorii livrate ca accesoriu standard
variaza de la o tara la alta.

Pentru lama de taiere

Prindeti aparatoarea pe clema folosind suruburile.
» Fig.19: 1. Clema 2. Aparatoare

Pentru capul de taiere cu nylon/lama
din plastic

AATENTIE: Aveti grija sa nu va raniti cu cutitul
pentru taierea firului de nylon.

Prindeti aparatoarea pe clema folosind suruburile. Apoi,
montati extensia pentru aparatoare. Introduceti extensia
pentru aparatoare in aparatoare si apoi prindeti cle-
mele prin inclichetare. Asigurati-va ca clapetele de pe
extensia pentru aparatoare se potrivesc in fantele de pe
aparatoare.
» Fig.20: 1.Aparatoare 2. Clema 3. Extensie pentru
aparatoare 4. Cutit 5. Fanta 6. Clapeta
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Pentru a scoate extensia pentru aparatoare din apara-
toare, desfaceti clemele introducand cheia imbus dupa
cum se arata in imagine.

» Fig.21: 1. Cheie imbus 2. Clema

Instalarea uneltei de taiere

AATEN]'IE: Utilizati intotdeauna cheile furni-
zate pentru a demonta sau monta lama de taiere.
A ATENTIE: Nu uitati s& indepirtati cheia imbus
introdusa in capul masinii dupa montarea uneltei
de taiere.

NOTA: Tipul uneltei (uneltelor) de téiere livrate ca
accesoriu standard variaza de la o tara la alta. In
unele tari, unealta de taiere nu este furnizata.

NOTA: Intoarceti masina invers astfel incat sa puteti
nlocui cu usurinta unealta de taiere.

Lama de taiere

AATEN]'IE: Atunci cand manevrati o lamé de
taiere, purtati intotdeauna manusi si puneti capa-
cul lamei pe lama.

AATEN]'IE: Lama de taiere trebuie sa fie bine
lustruita, sa nu prezinte fisuri si nici sa nu fie
avariata. Daca lama de taiere se loveste de o piatra
n timpul operarii, opriti imediat masina si verificati
lama de taiere.

AATEN]'IE: Utilizati intotdeauna lama de

taiere cu diametrul mentionat in sectiunea
»Specificatii”.

1. Puneti capacul lamei pe lama de taiere.

Lama cu 2 dinti
» Fig.22

Lama cu 3 dinti
» Fig.23

Lama cu 4 dinti
» Fig.24

2. Introduceti cheia imbus prin orificiul din cutia de
viteze, pentru a bloca axul. Rotiti axul pana cand cheia
imbus este introdusa complet.
» Fig.25: 1. Piulita 2. Garnitura 3. Saiba clema
4. Lama de taiere 5. Ax 6. Saiba receptor
7. Cheie imbus

3. Montati lama de taiere pe saiba receptor astfel
ncat sagetile de pe lama si aparatoare sa fie indreptate
aceeasi directie.

n
in
» Fig.26: 1. Sageata

4. Puneti saiba clema si garnitura pe lama de taiere
si strangeti bine piulifa cu cheia inelara.
» Fig.27: 1. Cheie inelara 2. Cheie imbus

3. Desurubare 4. Strangere

| NOTA: Cuplu de strangere: 20 - 30 N'm

5. Scoateti cheia imbus din cutia de viteze.

Pentru a scoate lama de taiere, executati in ordine
inversa operatiunile de montare.

Cap de taiere cu nylon
NOTA: Asigurati-va ca utilizati doar un cap de
taiere cu nylon Makita original.

» Fig.28: 1. Cap de taiere din nylon 2. Ax 3. Cheie
imbus 4. Desurubare 5. Strangere

1. Introduceti cheia imbus prin orificiul din cutia de
viteze, pentru a bloca axul. Rotiti axul pana cand cheia
imbus este introdusa complet.

2. Asezati capul de taiere cu nylon pe ax si stran-
geti-I bine cu méana.

3. Scoateti cheia imbus din cutia de viteze.
Pentru a scoate capul de taiere cu nylon, executati in

ordine inversa operatiunile de montare.
Lama din plastic

NOTA: Asigurati-va ca utilizati doar lame din
plastic Makita originale.

> Fig.29:

1. Lama din plastic 2. Ax 3. Cheie imbus
4. Desurubare 5. Strangere

1. Introduceti cheia imbus prin orificiul din cutia de
viteze, pentru a bloca axul. Rotiti axul pana cand cheia
imbus este introdusa complet.

2.  Asezati lama din plastic pe ax si strangeti-o bine
cu mana.

3.  Scoateti cheia imbus din cutia de viteze.

Pentru a scoate lama din plastic, executati in ordine
inversa operatiunile de montare.

OPERAREA
Atasarea centurii de umar |

Atasarea centurii de umar

AAVERTIZARE: Fiti foarte atenti pentru a men-
tine controlul uneltei in orice moment. Nu lasati
unealta sa fie deviata spre dumneavoastra sau
orice alta persoana din apropierea zonei de lucru.
Scaparea de sub control a uneltei poate duce la vata-
mari grave ale operatorului si persoanelor din jur.

AATENTIE.: Folositi intotdeauna centura de umar ata-
sata la masina. Inainte de utilizare, reglati centura de umar
potrivit nevoilor utilizatorului pentru a preveni oboseala.

AATEN]'IE: inainte de utilizare, asigurati-va c4 centura
de umdr este prinsa corect de agatatoarea de pe masina.

AATENTIE: Atunci cand utilizati masina impre-
una cu sursa de alimentare de tip rucsac, precum
un bloc de alimentare portabil, nu utilizati centura
de umar inclusa in pachetul masinii, ci centura
suspendata recomandata de Makita.

Daca purtati centura de umér inclusa fn pachetul masinii

si centura de umar a sursei de alimentare de tip rucsac in
acelasi timp, va fi dificil s& scoateti masina sau sursa de ali-
mentare de tip rucsac in cazul unei urgente, ceea ce poate
conduce la producerea unui accident sau la vatdmare. Luati
legatura cu centrele de service autorizate Makita pentru a

afla care este centura suspendata recomandata.
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Pentru UR006G

1. Puneti-va centura de umar si inchideti catarama.
» Fig.30

2. Prindeti carligul de pe centura de umar de agata-
toarea masinii.
» Fig.31: 1. Carlig 2. Agatatoare

3.  Reglati centura de umar intr-o pozitie de lucru
confortabila.
» Fig.32

Centura de umar este prevazuta cu un element de eli-
berare rapida. Trebuie doar sa strangeti partile laterale
ale cataramei in timp ce tineti masina pentru a elibera

masina din centura de umar.

» Fig.33: 1. Catarama

Pentru UR007G

1. Prindeti céarligul de pe centura de umar de inelul si
de agatatoarea masinii.
» Fig.34: 1. Inel 2. Carlig 3. Agatatoare

2. Puneti-va centura de umar pe umarul stang.
Reglati centura de umar intr-o pozitie de lucru
confortabila.

» Fig.35

Centura de umar este prevazuta cu un element de eli-
berare rapida. Trebuie doar sa strangeti partile laterale
ale cataramei in timp ce tineti masina pentru a elibera

masina din centura de umar.

» Fig.36: 1. Dispozitiv de strangere

Reglarea pozitiei agatatorii

Numai pentru UR006G

Pentru o manevrare mai confortabila a masinii, puteti

schimba pozitia agatatorii.

1. Slabiti surubul cu cap hexagonal inecat de pe

agatatoare si glisati agatatoarea intr-o pozitie de lucru

confortabila.

» Fig.37: 1.Agatatoare 2. Surub cu cap hexagonal
Tnecat

2. Reglati pozitia agatatorii dupa cum se arata in
figura si apoi strangeti surubul cu cap hexagonal inecat.
» Fig.38

1 Pozitia agatatorii fata de sol

Pozitia lamei de taiere fata de sol

Distanta pe orizontala intre agatatoare si
partea neprotejata a lamei de taiere

Manevrarea corecta a masinii

A AVERTIZARE: Pozitionatj intotdeauna
masina in partea dreapta. Pozitia corecta a masinii
permite control maxim si va reduce riscul de acciden-
tari grave cauzate de recul.

MA\AVERTIZARE: Fiti foarte atenti pentru a men-
tine controlul masinii in orice moment. Nu lasati
masina sa fie deviata spre dumneavoastra sau
orice alta persoana din apropierea zonei de lucru.
Scéaparea de sub control a masinii poate duce la acci-
dentari grave ale operatorului si persoanelor din jur.

A\ AVERTIZARE: Pentru a evita accidentele,
lasati o distanta mai mare de 15 m (50 ft) intre
operatori atunci cand doi sau mai multi operatori
de lucreaza intr-o singura zona. De asemenea,
stabiliti o persoana care sa observe distanta din-
tre operatori. Daca o persoana sau un animal intra
in zona de lucru, opriti imediat operatia.

AATENTIE: Daca, in timpul operdrii, unealta de
taiere loveste accidental o piatra sau un obiect
dur, masina trebuie oprita si verificata pentru
orice defectiuni. in cazul in care unealta de taiere
este deteriorata, inlocuiti-o imediat. Utilizarea unei
unelte de taiere deteriorate poate duce la vatamari
corporale grave.

AATEN]'IE: Scoateti capacul pentru lame de pe
lama taiere atunci cand tundeti iarba.

O pozitie si manevrare corecte va permit sa aveti un
control cat mai bun al masinii si reduc riscul de acciden-
tare ca urmare a reculului.

UR006G
> Fig.39

UR007G
> Fig.40

la folosirea unui cap de taiere cu nylon (tip cu per-
cutare si alimentare)

Capul de taiere cu nylon este un cap de motocositoare
cu fir dublu, cu mecanisme de alimentare si percutare.
Pentru a alimenta firul din nylon, loviti capul de taiere de
sol in timpul unei rotiri la turatie redusa.

» Fig.41: 1. Cea mai eficientd zona de taiere

NOTA: Alimentarea prin lovire nu va functiona
corect in cazul in care capul de taiere cu nylon nu
se roteste.

NOTA: In cazul in care firul din nylon nu este eliberat
prin lovire, infasurati/inlocuiti firul din nylon urmand
procedurile din sectiunea dedicata intretinerii.
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INTRETINERE

M AVERTIZARE: Asigurati-vi intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului este
scos inaintea efectuarii verificarii sau inaintea
efectuarii intretinerii masinii. Daca unealta nu este
oprita si cartusul acumulatorului nu este scos, se pot
produce vatamari personale grave in urma pornirii
accidentale.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea uneltei

Curatati unealta stergand praful, murdaria sau iarba
taiata cu o laveta uscata sau cu o laveta umezita in
apa cu sapun si stoarsa. Pentru a evita supraincalzirea
uneltei, indepartati iarba taiata sau resturile prinse in
fanta de aerisire a uneltei.

inlocuirea firului din nylon

AAVERTIZARE: Folositi numai fire din nylon
cu diametrul mentionat in acest manual de
instructiuni. Nu utilizati niciodata un fir mai greu,
sarma metalica, funie sau alte materiale similare.
n caz contrar, masina s-ar putea deteriora, existand
riscul de vatamare corporala grava.

A AVERTIZARE: Scoateti intotdeauna capul de
taiere cu nylon din masina atunci cand inlocuiti
firul din nylon.

A AVERTIZARE: Capacul capului de tiiat cu
nylon trebuie sa fie corect fixat in carcasa, in
modul descris in acest manual de instructiuni.
Neasigurarea corecta a capacului poate duce la
desprinderea capului de taiere cu nylon, rezultand
accidentari personale grave.

inlocuiti firul din nylon dacé nu mai este alimentat.
Metoda de inlocuire a firului din nylon difera in functie
de tipul capului de taiere cu nylon.

95-M10L
> Fig.42
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inlocuirea lamei din plastic

Tnlocuiti lama din plastic daca acesta este uzaté sau
rupta.
» Fig.43

La momentul instalarii lamei din plastic, aliniati directia

sagetii de pe lama cu cea a aparatoarei.

» Fig.44: 1. Sageata pe aparatoare 2. Sageata pe
lama
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DEPANARE

Tnainte de a solicita reparatii, efectuati mai intai propria inspectie. In cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati s demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate

Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Motorul nu opereaza.

Cartusul acumulatorului nu este montat.

Montati cartusul acumulatorului.

Problema cu acumulatorul (tensiune
scazuta)

Reincércati cartusul acumulatorului. Daca rein-
carcarea nu este eficienta, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Motorul se opreste din functionare
dupa putin timp.

Nivelul de incércare al acumulatorului
este redus.

Refincércati cartusul acumulatorului. Daca rein-
carcarea nu este eficienta, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

Supraincalzire.

Opriti utilizarea uneltei si Iasati-o sa se raceasca.

Masina nu atinge turatia in gol
maxima.

Cartusul acumulatorului este instalat
necorespunzator.

Montati cartusul de acumulator in modul descris in
acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Refincércati cartusul acumulatorului. Daca rein-
carcarea nu este eficientd, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Capul de taiere nu se roteste:
= opriti imediat masina!

Obiecte stradine, precum crengi, blo-
cheaza spatiul dintre aparatoare si
unealta de taiere.

Indepartati obiectul strain.

Unealta de taiere nu este bine fixata.

Fixati bine unealta de taiere.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Vibratii anormale:
= opriti imediat masina!

Unealta de taiere rupta, indoita sau
uzatd

Tnlocuiti unealta de taiere.

Unealta de taiere nu este bine fixata.

Fixati bine unealta de taiere.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Capul de taiere si motorul nu pot fi
oprite:

Defectiune electrica sau electronica.

Scoateti cartusul acumulatorul si adresati-va centru-
lui local de service pentru reparatii.

= Scoateti imediat acumulatorul!

. Aparatoare

ACCESOR" OPTIONALE . Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

A AVERTIZARE: Folositi doar accesoriile sau
piesele auxiliare recomandate, indicate in acest
manual. Utilizarea altor accesorii sau piese auxiliare
poate duce la accidentari grave.

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Lama de taiere

. Cap de taiere din nylon

. Fir de nylon (fir de taiere)
. Lama din plastic
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: UR006G UR007G
Tun pyKOSITKN [yronopi6Ha pykosiTka MeTnenopibHa pykosiTka
Yacrora 06epTanHs 6e3 HaBaHTaxeHHs | MeTaneBa pisanbHa nnactmHa 3:0-7 000 xB™
(ANs KOXHOTO piBHS YacToTn MnacTtukoBa pizanbHa nnac- 2: 0-5 500 xB™
obepTaHHs) TuHa (305 Mm) 1:0-4 600 x8™"
PizanbHa ronoska 3 HelinoHo- 3:0-5500 x8”
BUM LUHYPOM 2:0-5000 x8™
MnacTtukoBa pizanbHa nnac- 1:0-4 600 x8™'
TuHa (255 mm)
BaranbHa JoBXWHA 1815 Mm
(6e3 pisanbHoro iHCTpyMeHTa i akymynsitopa)
[liameTp HENNoOHOBOrO WHypa 2,4 Mm
3aCTOCOBHUI PiXKYUNIA IHCTPY- | 2-3yOuid Hix 255 mm
MEHT i AliameTp pisaHHa (Homep BupoBy 198345-9)
3-3y6uii Hixk 255 mm
(Homep Bupoby 195299-1)
4-3y6Uin Hixk 255 Mm
(Homep Bupoby 196895-8)
PizanbHa ronoska 3 HelnoHo- 430 mm
BUM LLIHYPOM
(Homep Bupoby 197993-1)
MnacTvkoBa pisanbHa nnactuHa 255 Mm
(Homep Bupoby 198383-1) 305 mm
(Homep BupoBy 199868-0)

HominanbHa Hanpyra 36 B — 40 B nocrt. cTpymy makc.

5,7-6,3«kr 5,3—-5,9«kr

Maca HeTTO

CTyniHb 3axucTy IPX4

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuX JOCHimXeHb | po3po6ok Tpusae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucTkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHO Bif AONOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Hannerwi Ta HanBax4i KOMNNeKTw, BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponelicbka acouialis BUpobHukiB
eneKTPOoIHCTPYMeHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeactasneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIn

KaceTta 3 akymynsitopom BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*

*: pekoMeH0BaHUIN aKyMynsTop
DC40RA/ DC40RB / DC40RC

BapsigHwii npucTpii

. [esiki kaceTu 3 akyMynsTopoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, Siki BKa3aHO BULLE, MOXYTb ByT HELOCTYMHUMM 3aneXHO
BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BuKOpUCTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiaHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuLie. BrkopucTanHs Byab-sKuX iHLWMUX KaceT 3 akyMynsiTopoM i 3apsifHUX NPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

PekomeHgoBaHe AXKeperio eHepronocta4yaHHA 3 APOTOBUM NigKN4YeHHAM

| MopTaTuBHUIA BNOK XUBMNEHHSA PDCO01/PDC1200

. Y neskux perioHax NneBHi Moaeni [pkepen eHepronocTayaHHs 3 ApOTOBUM NiAKMIOYEHHSIM, SKi BKa3aHo BULLE,
MOXYTb BYTV HELLOCTYMHI.

. Mepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHsa 3 ApOTOBUM MiAKMIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTpyKUii Ta
nonepempKyBasbHi Hanncu Ha HUX.
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Mogens UR006G

PizanbHui iHCTpyMeHT PiBeHb 3ByKOBOro PiBeHb 3ByKOBOI Bianosignuit
Tucky (L,a) AB(A) notyxHocTi (Lwa) AB(A) | cTanpapt
(Loa) AB(A) | Noxubka (K) | (Lwa) AB(A) | Moxubka (K)
AB(A) ab6(A)

2-3y6ui Hix 80,8 1,0 95,4 0,8 18022868
(18011806-1)

4-3y6uit Hixk 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(18011806-1)

Pixyya ronoska 3 HeinoHOBVM LUHYPOM 81,7 0,9 92,7 1,6 1S022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91

MnacTtukoBa pisanbHa nnacTuHa 77,0 2,3 88,4 2,4 1S022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91

Mopens UR007G

PizanbHum iHcTpymeHT PiBeHb 3ByKOBOrO PiBeHb 3BYKOBOI Bianosignuit

TUckKy (Loa) AB(A) notyxHocTi (Lwa) AB(A) | craHpapT
(Loa) AB(A) | NMoxu6ka (K) | (Lwa) AB(A) | Moxubka (K)

AB(A) AB6(A)
2-3y6ui Hix 80,8 1,0 95,4 0,8 18022868
(18011806-1)
4-3y6uin Hixk 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(18011806-1)
PizanbHa ronoska 3 HEMNOHOBWM LUHYPOM 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
MnacTtukoBa pizanbHa nnacTuHa 77,0 2,3 88,4 2,4 1S022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91

. HaBiTb SKLO HaBeaeHWI BULLE piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY MeHLe abo fopieHioe 80 Ab (A), piBeHb 3ByKOBOro
TUcky 6e3nocepenHbO y Micli BUKOHaHHS po6oTu Moxe nepesuilysaTy 80 Ab (A). KopucTyiiTecsi 3acobamu
3aXUCTy OpraHiB Cryxy.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy 6yno BUMIpsSIHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METOZIB TECTYBaHHS 1 MOXe
BVKOPUCTOBYBATUCA AN NOPIBHAHHA OQHOMO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMy MOXe TaKkoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHbOro OLHIOBaHHS BMAMBY.

AI'IOHEPE,Q)KEHHH: KopucTyiTecs 3aco6amm 3axXmcTy opraHiB crnyxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHSA piBeHb LWYyMy nig Yac ¢pakTuIHOi po6oTu enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiAPi3HATMCA Bif 3asiBNEeHOro 3Ha4eHHs BiGpaLlii; 0co6nMBo CUNBHO Ha Lie BNvBae
TMN getani, Wo o6pobntoeTbes.

AI'IOHEPE,Q)KEHHH: 3abe3neyTe HanexHi 3anobixHi 3axoau ANsa 3axXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS iIHCTpYyMeHTa (cnig 6paTv Ao yBaru BCi cknagosi po60o4oro LKy, k-0t
4ac, Konu iHCTPyMeHT BUMKHEHO Ta KOMnu BiH MOYMHAE NpauloBaTh Ha XorloCTOMY XOAi Nig Yac 3anycky).

BignosigHuii ctanaapt : 1S022867(1SO11806-1)
Mogens UR006G

PisanbHuii iHCTpyMeHT NiBa pyka MpaBa pyka
apw (M/c?) | MoxubkaK (ic’) |  anw (M/c?) | Moxubka K (mic?)
2-3y6UiA HiX < 25 15 <25 1.5
4-3y6uih Hix < 25 15 < 25 1.5
Pixy4a ronoska 3 He/inoHOBUM LUHYPOM < 2,5 15 < 2,5 1.5
MnacTtukoBa pisanbHa nnacTrHa < 2,5 1.5 < 2,5 1.5
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Mogens UR007G

PizanbHui iHCTpyMeHT INiBa pyka MpaBa pyka
apw (M/c®) | Moxubka K (ic’) |  anw (m/c?) | Moxubka K (mic?)
2-3y6uii Hix < 25 1,5 < 25 1,5
4-3y6Uit HixX < 25 1,5 < 25 1.5
Pixyya ronoska 3 He/iNoHOBVM LLHYPOM < 25 1,5 < 25 1,5
[MnacTtukoBa pisanbHa nnactuHa < 25 1,5 < 25 1,5

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BignoBigHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS 1 MOXe BMKOPWUCTOBYBATUCS ANs NOPIBHAHHSA OAHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLUUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HavyeHHs BibpaLii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS ANsi NONepeaHbOro OLiHi0-
BaHHS BMMuBY.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHﬂ: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauisi nig Yac akTUYHOI po60oTyn enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA Bif 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; o0co6nmMBo CUNBbHO Ha Lie BNMBAaE TUN
AeTtani, wo o6po6noeTbes.

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: 3abeaneuTe HanexHi 3anobiXHi 3axoau Ans 3aXUcTy oneparopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CKknapoBi po6o4oro Lukny, ak-ot
Yyac, Kornu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOMNu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

Ni-MH Tinbku ansa kpaiH €C
Cumeonu E Li-ion Yepe3 HasiBHICTb B 06nagHaHHi Hebeaney-

HUX KOMMOHEHTIB BiﬂXOIJ,I/I erneKTpu4Horo Ta

[ani HaBegeHO CMMBOMM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS €MeKTPOHHOro 06nafHaHHsl, akymynsTopy
[Ns No3HayYeHHst obnagHaHHs. MNepen KopUCTyBaHHAM Ta Garapei MOXyTb HeraTueHo Brneati
nepekoHamnTecs, Lo BN PO3yMieTe IXHE 3HaYEeHHS. :2;3:;0”"'“”6 CepenoBuLLe Ta 340poB A
ByrsTe 0COBANBO yBaHi Ta 06epexH! He Bukupante eneKTEI/NHi Ta eneKTPOHHi
A npunaaun abo 6atapei pasom 3 nobyToBMMU
- - Biaxogamu!
Yuraiite nociGHuk 3 ekcnnyaradyii. BignosigHo Ao AupekTuBn €C CTOCOBHO
@ BiIXOAIB €MEKTPUYHOTO Ta EMEKTPOHHOTO

obnagHaHHs, akymynaTopis, 6atapeii
S TpumaiiTe BifCTaHb WoOHaMMeHLwe 15 Ta BIAXOAIB akyMynATopis | GaTap%_ﬁ,
(ﬁ‘ METpiB. a Takox BiAnoBiaxo Ao i aganTauii Ao
HaLjioHanbHOro 3aKoOHO4AaBCTBa, BiAX0AMN
enekTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
aKkymynsTopu cnig 36epiratv okpemo i
[IOCTaBISATU Ha MYHKT po3zinibHoro 36opy
KOMYHarbHUX BiAXopiB, AKUI NpaLioe 3
[IOTPUMAHHSIM NPaBWIT OXOPOHU HABKOJULL-
HBOTO CepeoBULLa.
Lle no3Ha4yeHo cMMBOMOM Yy BUMsAi nepe-
OB0B'A3K0BO HaAAraiiTe Kacky, 3aXMCH KPECneHoro CMITTEBOTO KOHTelHepa 3
OKYMsipy Ta 3aco61 3aXMNCTy OPraHis Cryxy. Konecamu, HaHeceHUM Ha obnaaHaHHs.

==
@

Heb6esneyHo! Mam’sTaiiTe, Wo npeameTn
MOXYTb BiICKOYUTH.

O6epexHo, Biggaya!

[apaHTOBaHMI piBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI
BignosigHo Ao Avipektuemn €C wWwoao wymis
no3a NPUMILLEHHSMM.

BasraiiTe 3axucHi okynsipu.

Kopucrtyiitecsi 3acobamu 3axucTy opraHis - PiBeHb 3ByKOBOT NOTYXHOCTI BiANOBIAHO 10
Crnyxy. PernameHnTy Asctpanii (Hosuii MiBaeHHW
Yenbc) 3 KOHTPOIIO 3a LUYMOM

HapsrainTe 3axucHi pykasuui.

[eknapauis npo BignoBigHiCTb
HapsraiTe miuHe B3yTTA i3 nigowsamu, Wo CTaH,qapTaM ec

He koB3atoTb. Mu PeKoMeHOYyeEMO 3axcHe
B3yTTA 3i cTanesnM HOCKOM.

20060k Pk

Tinbku Ans KkpaiH €eponu

[eknapadito Npo BiaNoBiAHICTb cTaHaapTam €C HaBe-
AeHo B [lopaTky A Ao uiel iHcTpykuii 3 ekcnnyaTauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npu pooboTi 3
€NeKTPOiHCTPYMeHTaMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO o3HailoMTecs 3
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauismm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHs Oyab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTW 10 YPaXKEeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUIN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kKabenem XUBMneHHsi), abo enexkTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 TeXHiku 6e3neku

nia yac po6oTu 3 iIHCTPYyMEeHTOM

A\OMEPE)XEHHSI: NpouwTaiite Bei
3acTepexeHHA CTOCOBHO TeXHiku 6e3neku 1 yci
iHCTpYKUii. HegoTpumaHHsa nonepeaxeHb 1 iHCTPYK-
Lt MOXXe NPU3BECTN A0 YPaXKeHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, 10 BUHUKHEHHS Noxexi Ta/abo Ao oTpu-
MaHHS! TSXKKUX TPaBM.

36epexiTb yci nonepemXeHHs 1

iHCTPYKUii ANA AOBIAKM Ha ManOyTHE.

Mpu3sHavyeHHA
1. Lie# iHCTPYMEHT NpU3HaYeHU TiNnbKn Ans

niacTpUraHHA TpaBu, 6yp’siHy, KywiB i nopocni.

He po3BonsieTbcA BUKOPMCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT 3a iHLWMM NPU3HaYeHHAM, Hanpuknaa
Ans o6pobkM KpaiB i NiACcTPUraHHs XuBo-
NIoTY, OCKiNbKM Lie MOXe NpU3BecTn A0
TpaBMyBaHHSA.

3aranbHi NonoXeHHs

1. He ponyckaiTe BUKOPUCTaHHA LbOro iHCTPY-
MeHTa oco6amum, AKi He YATanm Ui iIHCTPYKLii,
ocobamu (Bkniovaroum giten) 3 oGMexxeHuMm
pis4HUMM, CeHCOPHUMMMU 260 PO3yMOBUMU
3pi6HOCTAMMU, a TakoX ocob6amMu, siKi He MalTb
HanexHoro gocsiay v 3HaHb. He gonyckante
BUKOPUCTAHHSA LbOro iHCTPYMEHTa AiTbMU B
AKOCTI irpaLuku.

2. Tepea noyaTkom po6oTU NpounuTanTe Lemn
NociGHUK 3 ekcnnyaTauii Ansi O3HaANOMIEHHS 3
NopsAAKOM po60TH 3 iIHCTPYMEHTOM.

3. He nepepaBanTe iHCTpyMeHT y TUMYacoBe
BMKOPUCTaHHS ocobam, AKi He MalTb
AOCTaTHLOrO AOCBIAY 4YY 3HaHb CTOCOBHO
NOBOAXEHHS 3 KyLlopi3amu 1 KOpAOBUMMU
rasoHoKocapKkamm.

4. Tepepatoum iIHCTPYMEHT y TUMYacoBe BMKO-
PUCTaHHA, TakoX 060B’A3KOBO NepeAaBanTe u
uen NociOHUK 3 ekcnnyaTauii.

5. 3 iHCTpyMeHTOM cnif 3aBXau NoBoAUTUCH 3
MaKcUMManbHOK 06epexHICTIO Ta yBaro.

6. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBATU iIHCTPYMEHT
nicns BXVBaHHA NiKkiB 4M ankoronio abo B pa3i
BTOMMW Y1 XBOPOOGIMBOroO CTaHy.

7. 3abopoHEeHO BHOCUTU 3MiHU A0 KOHCTPYKLl
iHCTpyMmeHTa.

8. [oTpumyiTecs MicLleBMX HOPM LOAO
NOBOAXEHHS 3 KyLlopi3amu 1 KOPAOBUMU
rasoHoKocapKamm.

3acobwu iHgMBigyanbHOro 3axmcTy
» Puc.1

1. Hapsirante 3aXxucHUI LONOM, 3aXUCHi OKynsipu
W 3aXMUCHi pyKaBwuLi, o6 3axucTutn cebe Bin
ynamkiB, Wo po3niTalTbcs, abo Bia npeame-
TiB, WO NapakoThb.

2. LWo6 3ano6irtu BTpaTi cnyxy, kopuctyntecs
3aco6amu 3axuUCTy opraHiB cryxy, Hanpuknag
HaBYLIHMKaMM.

3. 3apnsA 6e3neyvHoi po6oTu HaasiranTe BiAno-
BiAHUI oaAr i B3yTTA, Hanpuknag po6ouni
KOMOiHe30H Ta MiLHe B3yTTA 3 nigowBamu, Wo
He KOB3alTb. He HapgsAranTe npukpacu a6o
BinbHUM oaar. [leTani, Lo pyxaloTbCsi, MOXYTb
3axonuTu BiNbHUI oAsr, Npukpacy abo aosre
BOJIOCCS.

4. Tepep po6oTolo 3 MeTaneBoo pizanbHOO
NNacTUHOI HaAsranTe 3aXUCHi pykaBuLi.
HesaxuLueHi pykn MoXHa CUINbHO MOPaHUTN MeTa-
NeBUMM pi3anbHUMK NacTMHaMK.

Be3neka Ha po6o4yomy micui

1. TMpautoiiTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNlbKW BAEHb 3a
YMOB rapHoi BUaAnMocTi. 3a60poHeHo npatjto-
BaTyW 3 iIHCTPYMEHTOM Y TEMHUI Yac Ao6u abo
B YMOBaXx TyMaHy.

2. He BukopucToByiTe iHCTPYMEHT Yy BUGYXOHe-
6e3ne4yHUxX MicuAax, HaNpUKNaa 3a HasiBHOCTI
rierko3aiMMCTUX PiauH, rasis um nuny. Po6ota
iHCTpyMEeHTa CynpoBOAXKYETbCSA YyTBOPEHHAM
ickop, SKi MOXYTb CMPUYMHUTU 3aiMaHHS Nuny
abo Bunapis.

3. Nip 4ac po60TK He MOXXHa CTOATU Ha HECTINKin
a60 cnu3bKi NOBEPXHi, a TaKOX Ha KPyTOMY
cxuni. Y xonopHy nopy poky 6yasTe o6epexHi,
npauiooym Ha CHiry abo Ha nboAy, a Takox
noabGanTe Npo cTiKy onopy Ans Hir.

4.  Tia yac po6oTn CTOPOHHI 0co6BU 1 TBapUHKN
MalTb NepebyBaTH Ha BiACTaHi LWOHaMeHLe
15 M Big iHCTpyMeHTa. Y pasi HabnuxeHHs
6ynb-AKkoi oco6u abo TBapMHM HeramHo
BUMKHITb iHCTPYMEHT.
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3abopoHeHo npauBaTh 3 IHCTPYMEHTOM,
AKLLO iHWIi noau, ocobnueo fitv abo AoMaluHi
TBapuHU, NnepebyBaloTb NOGNU3Yy.

Mepen noyaTkom po6oTHU NepeBipTe poGoyy
AINSAHKY Ha BiACYTHICTb KaMiHHA a6o iHWunX
TBepAUX npeameTiB. BoHn MoXyTb BiAneTiTM
abo npu3BecTn 4o BigAaYi, WO MOXe CNPUYMHUTYI
TSDKKY TPaBMy 1/abo NOLIKOAXKEHHSI MaiiHa.

AI‘IOI‘IEPE.EDKEHHFI. Mip yac BUKOopUcTaHHA
LbOro BUpo6y MoXe yTBOpIOBaTUCA MU, WO
MiCTUTb XiMi4Hi pe4OBUHU, AKi MOXYTb BUKIMU-
KaTu 3aXBOPIOBaHHSA AUXanbHUX WNAXiB a6o
iHWi xBopoOu. Hanpuknaga, Taki ximiuHi peyo-
BWUHMW MIiCTATbCA B NecTuumaax, iHcekTuumaax,
po6puBax i rep6iumaax. Pusmk HeratuBHoro
BMNIMBY LUX PEHOBUH 3aneXuTb Bif 4acToTh
BUKOHaHHA Takoro Buay po6otu. LLlo6 3meH-
LWATU BNJIMB TaKUX XiMiYHMX pe4yoBUH, cnif
npauloBaTi Ha Ao6pe NpoBiTPIOBaHIN AinaHUi
A BUKOPUCTOBYBATU CXBaneHi 3acobu iHauBiI-
AyarnbHOro 3axuCTy, AK-OT NMUI03aXMUCHi Macku,
cneuianbHo Npu3HayeHi AnsA dinsTpauii
MiKPOCKONiYHUX YaCTUHOK.

EnekTtpobe3neka i TexHika 6e3neku
nig 4ac po6oTn 3 akyMynaTopom

1.

He nippaBaiTe iHCTPyMeHT BNNMBY Aolly a6o
BONoOru. Y BUnagKy noTpanmnsiHHA BOAW B iHCTPY-
MEHT MiABULLYETLCS PUSKK YPAKEHHS eNeKTpuY-
HUM CTPYMOM.

He BMKOpUCTOBYITE iIHCTPYMEHT i3 Hecnpas-
HUM BUMMKayeM. |[HCTPYMEHT i3 HecrnpaBHUM
BMMUKaYeM € gxepernom Hebesneku i nignsrae
PEMOHTY.

3ano6iranTe BUNaAKoBOMY 3anycKy npu-
cTpoto. MepLu HixX ycTaHOBNIOBaTH aKymyrns-
Top, NiAHiMaTh a6o nepeHOCUTH iIHCTPYMEHT,
cnia nepekoHaTUCS B TOMY, O BUMUKay nepe-
OyBa€ B NONoXeHHi «BUMKHeHO». [lepeHeceHHs
iHCTpyMeHTa 3 nanbLem Ha BUMukadi abo
NOAAHHS! XWBMEHHS Ha IHCTPYMEHT i3 BUMUKaYeM
y NOMNOXEHHi «BBIMKHEHO» MOXe MPWU3BEeCTU A0
HeLLacHOro BUNaaKy.

He cnantonte akymynsaTopu. AKyMynsTop Moxe
BMOYXHYTU. O3HaoMTecs 3 MiCLIeBUMMN 3aKOHaMW,
SIKi MOXYTb MICTUTU cneuianbHi iHCTPYKUIi Wwoao
yTunisauii Biaxoais.

He BiakpuBaiTe 1 He aecopmyiiTe akyMyns-
Topu. EnekTponiT € iakot pevyoBuHO, TOMY B
pasi KOHTaKTY 3i LWKipoto abo o4rma Moxe 3aBfaT
TpaBMmy. Y pasi NpOKOBTYBaHHS BiH MOXe ByTun
TOKCUYHUM.

He 3apsipmxante akymynsatop nig aowem a6o B
MicuAX i3 NiaBULLEHOKO BOMNOTFICTHO.

He npautoiiTe 3 iHCTPyMEHTOM y HeGe3neyHunx
ymoBax. He kopucTyiitecs iHCTpyMeHTOM y
Bornorux abo Mokpux micusx i He gonyckaiTe
oro nepebyBaHHs nig Aowem. Y BUNaaky
noTpanssiHHSA BOAMW B iIHCTPYMEHT 3pocTae pusnk
YPaXeHHS eNleKTPUYHUM CTPYMOM.
Mepe3apagxaiTe akyMynsaTop TiNlbK1 B NPUMILLEHHI.
He TopkaiTecs 3apsiiHOro NPUCTPOIO, a TaKOX
LWITeKepa 1 KOHTAaKTIB 3apsiiHOro NPUCTPOIO
BOJIOrMMU pyKamu.
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1.
12.

13.

14.

15.

3abopoHeHo 3amiHOBaTU aKyMynsiTop Boso-
MMM pyKamu.

3abopoHeHOo 3amiHIOBaTH aKyMynATop i AoLeM.
He ponyckainTe noTpannsiHHA piguHU Ha
KOHTaKTM aKyMynsiTopa /i He 3aHyprouTe aKy-
MynATOp y piAnHy. 3a6opoHeHo 3anuwaTu
aKyMynaTop nig AoweM, a Takox 3apamkaTi,
BMKOpPUCTOBYBaTH abo 36epiraTtv noro B Micui
3 NigBULLEHOI BOMOriCTHO. AKLLO KOHTAKTU
HaMOKHYTb abo SKLLO BCepeauHy akymynsitopa
noTpanuTb PiAnHa, MOXe CTaTUCs KOPOTKE 3aMi-
KaHHs1, Lo MOXe NpK3BECTU [0 neperpiBaHHs,
3ariMaHHsA abo BMOyXy.

Micna BUMMaHHA akyMynsTopa 3 iHCTpyMeHTa
a6o 3apsifHOro NpUcTPoo 060B’A3KOBO BCTa-
HOBITb KPULIKY BiACiKy AN akymynsitopa n
36epiraniTe akymynsTop y Cyxomy Mmicui.

Y pa3i notpannsHHA BOAKN Ha KaceTy 3 aKy-
MYNSITOPOM 3NUITe BOAy 3 KaceTu U BUTPITb
il cyxoto raHuipkoto. Mepea BUKOPUCTAHHAM
KaceTu 3 akyMynsATOpoM ganTe il NOBHICTIO
BUCOXHYTU B CyXOMY MicLi.

Y pasi BuKopucTaHHsi iHCTpyMeHTa Ha BONormx
a6o cnu3bKuUx OinsiHKax, 30KpemMa Ha cxunax,
6yAbTe yBaxHi, W06 He BTpaTUTK piBHOBary.

MigroroBka fo po6oTtu

1.

2.

Mepw Hix 36upaTn abo perynioBaT o6naa-
HaHHSA, BUNMITb KaceTy 3 akyMynsaTOpPOM.
MNepen noyaTkoM po60oTH 3 MeTaneBo pisanb-
HOIO NNTAaCTUHOKO HaasiranTe 3aXUCHI pyKaBuLii.
MepL HiXk ycTaHOBUTM KaceTy 3 aKyMynsiTo-
poM, nepeBipTe iIHCTPYMEHT Ha BiACYTHICTb
NoLwKoAXXeHb, NocnabneHnx rBUHTIB/raiok

i NnepekoHanTecs B TOMY, O iHCTPYMEHT
3i6paHo HanexHUM YnHoM. MeTaneBy pizanbHy
NNacTuHY, AKa 3aTYNUNOCA, CNiA 3aTOYUTH.
Akwo meTaneBy pi3anbHy nnacTuHy aedopmo-
BaHO abo nolwkoAXeHo, 3aMiHiTh ii. MepeBipTe
HanexHe (PyHKLiOHyBaHHS BCiX BaxeniB
KepyBaHHSA 1 BUMUKaAYiB. O4UNCTbTE PYKOATKU 1
BUTPITb iX Hacyxo.

3abopoHeHO 3anycKaTu iHCTPYMEHT, AKLO
/AOro noLKoAXeHo a6o Ha HbOro BCTaHOBINEHO
He Bci AeTani. Lie moxe npussecTu 4o oTpu-
MaHHS! TSHXKKUX TPaBM.

BipperyntoiiTe nne4yoBuii peMiHb i pyko-

AATKY BiANOBiAHO A0 3pOCTY W KOMNneKuii
oneparopa.

Mip yac ycTaHOBNEHHS KaceTu 3 akyMymnsTOPOM
TpuManTe pisanbHy Hacaaky Ha 6e3neuHin Bia-
CTaHi Big Tina v iHWKUX NpegMeTiB, BKNOYaoum
3emnio. PizanbHa Hacagka Moxe noyatn obepra-
TUCS Nif Yac 3anycky i NPM3BECTW A0 TPaBMYyBaHHS
ab0o NoLKOIKEeHHS iIHCTpyMeHTa abo maiiHa.
Mepepn yBiMKHEHHAM iHCTpYMeHTa BUAANITL
perynioBanbHWUIA KIoY, FAlKoBUIA KoY abo
3aXMCHUM KOXYX MeTaneBoi pisanbHoOi nnac-
TUHMU. [pUHaAnNEeXHICTb, sika 3anuiumnnacs npukpin-
JIEHOI 10 PYXOMOI YaCTUHM iIHCTPYMEHTa, MOXe
Npu3BECTU A0 TPABMYBAHHS.

PisanbHui iHCTpyMeHT HeobOXiaHO o6napgHaTH
3aXUCHUM KoXXyxoM. He npautoiTe 3 iHCTpY-
MEHTOM, SIKLLIO 3aXMCHUI KOXYX MOLIKOAXKEHO
abo He BCTaHOBMEHO!
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lMepekoHanTechb y BiACYTHOCTi eNeKTPUUHUX
kabeniB, BOAONpPOBiAHMX i ra3oBuMX Tpy6 ToLLO,
fAKi MOXYTb CTAaHOBUTU HeGe3neky B pasi
NOLUKOMKEHHS iX iIHCTPYMEHTOM.

Po6Gota

1.

2.

10.

1.

12.

13.

Y pasi Hag3BuYalHoOI cuTyaLii HeranHo
BUMKHITb iHCTPYMEHT.

Akwo nia Yyac po6oTH iIHCTPYMeHT noyvas npa-
LOBaTU HeHOpManbHO (Hanpuknag, 3’aBUBCA
He3BMYHMI WyM abo BiGpaLif), BUMKHITb
iHCTPYMEHT i BUMMITb KaceTy 3 akyMynaTo-
poM. He BUKOpUCTOBYITE IHCTPYMEHT, AOKN
NPUYNHY HeCnpaBHOCTi He Gyae 3HaWAEHO 1
YyCYHeHo.

PisanbHa Hacagka npoaoBxye obepTaTucsa
NPOTAroM AeAKOro Yacy nicns BUMKHEHHS
iHcTpymeHTa. He nocniwanTe TopkaTucs
pisanbHOI HacaaKkw.

Mig yac po60TH BMKOPUCTOBYWTE NNEYOBUMN
peMiHb. MiLHO TpMMaWnTe iIHCTPYMEHT NpaBo-
pyu Bia cebe.

BurkopucToBYIOU4M IHCTPYMEHT, He TATHITLCA
3aHaATo Aaneko. 3aBXAM TBEpPAO CTilTe Ha
Horax i TpumaiiTe pisHoBary. ByabTte yBaxHi,
W06 He CNITKHYTUCS, OCKINbKKU Ha MicLi
po6oTN MOXYTb BYTH NpUXoBaHi NepeLuKoaMm,
HanpuKnag nHi, KOpiHHA a6o KaHaBu.
Mpautoroun Ha cxunax, o60B’A3KOBO 3akManTe
CTillKe NONOXEeHHS.

MepecyBanTecs NoBiNbHO, He NepexoabTe Ha
Oir.

LLIo6 He AoNyCTUTU BTPATH KOHTPOIIO, He
npawutonTe, cTosiun Ha AepeBi abo Ha ApabuHi.
Ko iHCTPYMEHT 3a3HaB cUNbHOro yaapy aéo
BnaB, NepeBipTe MOro cTaH, nep HiX Npo-
AOBXyBaTn po6oty. [epekoHanTecs B TOMy,
L0 OpraHu KepyBaHHSA 1 3anobixHi npucTpoi
npaulooTh HaneXxHUM YnHom. Y pasi BusB-
FNeHHS NOLKOAXEeHb a60 BUHUKHEHHS CYMHi-
BiB 3BEPHITLCA [0 HALIOro aBTOPM30BaHOIO
cepBiCHOro LIEHTPY ANsi NpoBeAeHHA ornsaay
iHCTpyMeHTa Ta MOro PeMOHTY.

He TopkaiTecs kopnycy pegykropa nig 4ac i
Bigpa3y nicns BUKOPUCTaHHS IHCTPyMeHTa.
Mpotsirom po60Tu KOpnyc peaykTopa Harpisa-
€TbCS ¥ MOXE CMPUYUHUTY ONIKK.
BianouuBainTe, Wo6 He AoNycTUTH

BTpPaTH KOHTPOIIO BHACHiAOK NepeBToOMM.
PekomeHA0BaHO LLOroANHN pobKTK NepepBy Ha
10-20 XBUNVH.

SKwo BM 3anuvwaeTe iHCTPYMEHT HaBiTb Ha
KOPOTKUI Yac, 060B’sI3KOBO BUMMaNTe KaceTy
3 aKyMynaTopom. AKLLO 3anuwmnTn 6e3 Harnsgy
{HCTPYMEHT 3 YCTaHOBMEHOIO KaceTolo 3 akymy-
NATOPOM, IHCTPYMEHTOM MOXe cKopucTaTucs
CTOPOHHS 0coba, Lo MOXe NPU3BECTU [0 TAXKKOI
TpaBMMU.

AKWO MiX pisanbHOIO HacaaKolo 1 3aXMCHUM
KOXYXOM 3acTpsirna TpaBa abo rinku, 3ynuHitb
iHCTPYMEHT i BupaniTb Kacety 3 akyMynaTo-
POM, NepLl HiXX YACTUTU iIHCTPYMEHT. 3a Hefo-
TPMMaHHS Liel BUMOrM pisanbHa Hacagka Moxe
BMNaAKOBO NoyvaTtu o6epTaTucCh i CNPUNNHNUTH
BaXKy TpaBMy.
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TopkaTucs HeGe3neyHUX pyxoMux getanemn
AO3BONAETLCA NULLE TOAi, KONU iIX NOBHICTIO
3YNUHEHO, a KaceTy 3 aKyMymnsATOPOM BUWHATO.
fAkwo pisanbHa Hacagka HalWTOBXYETbCA

Ha KaMiHHA a6o iHWwi TBepai npegmeTwH, cnig
HeranHo BUMKHYTHU iHCTPYMeHT. Buimitb
KaceTy 3 aKkyMynATOPOM i OFNsiHLTE pi3anbHy
Hacagaky.

MNip yac po6oTu perynsapHo nepesipsiiTe
pi3anbHy HacaaKy Ha BiACYTHICTb TpiluH a6o
iHWKX nolwKomxeHb. Nepen noyaTkom nepe-
BipKM BUAMITb KaceTy 3 akyMynaTopoMm i aoye-
KanTecs NOBHOI 3yNUHKW pi3anbHOI HacaaKu.
Bigpa3sy 3amiHiTb NowKoaXeHy pisanbHy
HacaaKy, HaBiTb AKLO BOHA Ma€ TiNbKK
noBepXHeBi TPILUUHK.

He pixTe BuLle piBHSA nosica.

Mepen no4yaTkoM pi3aHHA NoyekanTe, [OKU
nicna HeHHA iHCTPYMeHTa pi3anbHa
HacagKa A4ocsrHe NoCTiMHOT YacToTn
obepTaHHA.

Mia yac BUKOpPUCTaHHA MeTaneBoi pi3anbHoOT
NnacTUHU PiBHOMIPHO NepecyBanTe iHCTPY-
MEeHT NiBKOJIOM i3 npaBoro 60Ky niBopy4, Haye
BUKOPUCTOBYETE KOCY.

IHCTPYMEHT cnip TpMMaTH TinbkK 3a i3onbo-
BaHi NOBEPXHi iepXKaKa, OCKiNbKyW ne3o pisaka
MoXe 3a4ennTu NPUXOBaHy eneKTPOoNpPOBOAKY.
TopKaHHsi MeTaneBoto pi3anbHO NNacTUHO
ApOTY Nif Hanpyrow Moxe NPM3BeCTM 40 nepena-
BaHHS Hanpyru 4o OrofeHnx MeTaneBnx YacTuH
iHCTpYMEHTa 1 [0 YpaxXeHHs onepaTtopa enekx-
TPUYHUM CTPYMOM.

He BMuKanTe iHCTPYMEHT, AKLO B pi3anbHOMY
iHCTPYMeHTI 3annyTanacs ckowweHa TpaBsa.
Mepepn 3anyckom iHCTpyMeHTa nepekoHanTecs
B TOMY, L0 pi3anbHUM iIHCTPYMEHT He TopKa-
€TbCA 3eMni 1 iHWWUX NepeLiKoa, Hanpuknaa
Aepesa.

MNip yac po6oTu 3aBXAK TPUMaNTe iIHCTPYMEHT
o6oma pykamu. Mig yac po6oTn 3a6opoHeHO
TPUMaTH iIHCTPYMEHT OAHIEI0 PYKOHO.

He BukopucTOBYITE iIHCTPYMEHT 32 HECNPUAT-
JIMBMX NOroAHMX YMOB a60 fAKLIO iCHYE PU3MNK
ypaxeHHs1 6rimckaBKoto.

Y pasi BUKOpUCTaHHSA iIHCTPYMeHTa Ha BONOrmx
abo cnu3bKuUx AinsiHkax, 30KpeMa Ha cxunax,
6yAbLTe yBaxHi, W06 He BTpaTUTK piBHOBary.
YHuUKanTe po60oTH 3a CKIagHUX YMOB, 3a AKUX
OYiKy€TbCA 3HaYHe CTOMIIEHHS KopucTyBaya.
He BuMKopucToBYyWTE NPUCTpIl 3a Hecnpu-
ATNUBUX NOFOAHUX YMOB, KON BUAUMICTb
obmexeHa. By MmoxeTe Bnactu abo npunyctutucs
NMOMWIKM Yepes noraHy BUAMMICTb.

3abopoHeHOo 3aHyproBaTH iHCTPYMEHT y
Kanoxi.

3abopoHeHO 3anuliaTh iIHCTPYMEHT nia AowemM
6e3 Harnsany.

AKwo Yyepes AoLy 0 BCMOKTYBarnbHOro (BeH-
TUNALIHOro) oTBOPY NpUcTano Borore nucTs
a6o 6pya, npnbepiThb ix.

3a6o0poHEeHO BMKOPUCTOBYBAaTH iHCTPYMEHT Ha
CHiry.
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PizanbHi iIHCTpyMeHTHU

1.

2.

He BukopucTOBYWTE pisanbHUIA iIHCTPYMEHT, He

peKoMeHA0BaHUA HaMu.

[nsa po6oTu cnip BUKOpUCTOBYBaTH Biano-

BiAHY pi3anbHy Hacagky.

—  Pi3anbHi ronoBku 3 HENMOHOBKM LLHYPOM
(ronoBku KOPAOBKX ra30HOKOCAPOK) i nnac-
TWKOBI pi3anbHi NNacTUHWU NIAXOAATb AN
nigpi3yBaHHsA ra3oHHOI TpaBu.

—  MerTanesi pizanbHi nnacTuHy NiaxoasTe Ans
CKOLLYBaHHS Byp’siHy, BUCOKOI TpaBW, KyLLiB,
nignicka, Monoanx HacagkeHb i nodibHol
POCIMHHOCTI.

—  3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATH iHLUI nesa,
BKIHOYAOYM MeTaneBi 6araTokOMNOHEHTHI
NOBOPOTHI NMaHLIOMM 1 WapHipHi Hoxi. Lie
MOXe MPU3BECTU A0 TSHKKUX TPABM.

BukopucToByWTe TinbKu Taki pisanbHi iHCTpY-

MEHTHU, Ha AKMX 3a3HavyeHa YyacToTa obepTaHHsA

[OPIBHIOE YaCTOTi, 3a3Ha4YeHiN Ha iIHCTPYMEHTI,

abo nepeBuLIyE ii.

Mip yac o6epTaHHA pisanbHOro iHCTpyMeHTa

TpumaiTe 1oro Ha BiAcTaHi BiA pyK, o6nuyys

W opaAry. HeBukoHaHHs L€l BUMOr Moxe npusse-

CTU 4O OTPUMAHHS TPaBM.

Pa3om i3 pizanbHO Hacagkoto cnifg 3aBxau

BUKOPMCTOBYBATM 3aXMCHUM KOXYX BianoBia-

HOro po3mipy.

Mip yac BUKOpPUCTaHHA MeTaneBuUX pi3anbHUX

NnacTUH YHUKanTe BigAadi, ogHak 6yasTe

3aBXAW roTOBMMM A0 i panToOBOro BUHUK-

HeHHs. [lue. po3pin «Bipaava».

Konu iHCTpyMeHT He BUKOPUCTOBYETLCS, YCTaHO-

BiTb Ha MeTaneBy pi3anbHy NNacTUHY 3aXUCHUI

KOXyX. 3HIMiTb KOXYX nepep No4yaTkom po6oTu.

Bipaaua (puBOK pisanbHOI NSIaCTUHM)

1.

Bipaaya (puBOK pi3anbHOI NNacTuHm) — Ue
panToBa peakLisi Ha 3alleMIIeHHs abo 3aKknu-
HIOBaHHA pisanbHoi nnacTtuHu. Mig yac Bigpgayi
BiAGYyBa€TbLCA Pi3KUIA PyX iHCTPYMeHTa BOik
abo B HanpsiMKy onepaTopa 3 BefIMKO CUroto,
Lo MOXe MPUBECTU A0 TAXKKOI TPaBMU.
OcobnuBo YacTo Biaaava BUHMKAE B pa3i KOH-
TaKTy iHCTpyMeHTa 3 TBepAMMU NnpeamMeTamu,
Kylamu 1 JepeBamu giameTpom Big 3 cm y
AiNsiHUi cerMeHTa pisanbHOI NNacTUHU, po3Ta-
woBaHoro Mix 12 1 2 roguHamu.

» Puc.2

3.

LLlo6 3anoGirTu Bipaaui:

1. BWKOpPUCTOBYITE CErMEHT pisanbHoi
nnacTuHu mix 8 n 11 roguHamu.

2. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTU CErMEHT
pi3anbHOI NNacTUHM MiX 12 1 2 roguHamu.

3. SAkwo onepartop Bonogie BignoBigHMMU
3HaHHAMM Ta A4OCBIAOM, TO NOMY Ha
BNacHUM cTpax i pu3vK 4O3BONAETLCA
BUKOPUCTOBYBATU CermeHTy Mixk 11
12 roguHamum Ta MiXx 2 Ta 5 roguHamm.

4. 3abopoHEHO BMKOPUCTOBYBaTW MeTanesi
pi3anbHi NNacTMHKU NOGNM3y TBepANX
npeameTiB, AK-OT 6insA napkaHi., CTiH,
CcTOBOYpiB AepeB i KaMiHHS.

5. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTU MeTanesi
pi3anbHi NNacTUHU y BepTUKanbHOMY
NMONoXeHHi, Hanpuknaa aAns o6po6ku
KpaiB i NiACTPUraHHA XNMBONOTY.

» Puc.3

Bibpauisn

1.

B oci6, wo matoTb npobremu 3 KPOBoOGIrom i
nepe6yBatoTb nig Aiero HaamipHUX BiGpauin,
MOXYTb BUHMKATMU NOLIKOAXEHHS KPOBOHO-
CHUX cyauH a6o HepBOBOI cucTemu. Bibpauis
MOXE CMPUYMHUTU BKA3aHi HDKYE CUMMTOMM,

SKi 3'ABNSAOTLCS B NasnbLsiX, pykax 4u 3am’sacT-
Kax: 3aTikaHHS (OHIMIHHST), noLMnyBaHHs, 6inb,
rocTpuii 6inb, 3MiHEHHs1 KonNbopy LUKIpW. Y pasi
nosieu Byab-SKOro i3 3a3HayeHx CMMNTOMIB 3Bep-
HiTbCA A0 Nikaps!

LLlo6 3HU3NUTK PU3UK OTPUMAHHA CUHAPOMY
6inux nanbuiB, cnia TPMMaTHU iIHCTPYMEHT i
npunaaas B HaneXHomy cTaHi u a6aTtu npo
Te, Wo6 nig yac po6oTu pyku 3anvwanucs
TennMmu.

TpaHcnopTyBaHHSA

1.

[ins TpaHCNOpTYBaHHA iHCTPYMEHTa BUMKHITb iHoro
1 BUAMITb KaceTy 3 akyMynsTopoMm. YCTaHOBITb
KOXYX Ha MeTaneBy pi3anbHy NNacTuHy.
TpaHcnopTyBaTH iHCTPYMEHT NOTPIGHO B ropU3oH-
TanbHOMY MOSIOXEHHI, TPMMaKo4M MOro 3a LUTaHry.
MNip yac TpaHcnopTyBaHHA B aBTOMOGiNi Heo6-
XiAiHO HaneXHUM YMHOM 3adyikcyBaTH iHCTpPY-
MEHT, o6 He AOMYCTUTM NOro NepeknaaHHs.
HenoTpumaHHs Liei BUMOrM Moxe nNpu3BecTu 4o
MOLUKO[KEHHS IHCTPYMEHTA W iHLIoro Baraxy.

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA

1.

O6cnyroByBaHHS iHCTPyMEHTa Mae NpoBo-
AWUTUCA NULLE B HalLOMy aBTOPU30OBaHOMY
CepBiCHOMY LIeHTPi 3 BUKOPUCTAHHSIM OpWri-
HanbHUX 3aMacHUX YacTUH. TexHiuyHe obcny-
rOBYBaHHS Ta PEMOHT, MPOBEAEHi HeHaNeXHNM
YMHOM, MOXYTb NMPU3BECTU A0 CKOPOYEHHS
TEPMiHy Cnyx6u iIHCTPYMeHTa 1 [0 NiABULLEHHS
PU3NKY BUHUKHEHHS HELLLACHUX BUNaaKIB.

MNepen BUKOHaHHAM GyAb-AKUX POBIT i3 TeXHiu-
Horo o6¢cnyroByBaHHSA, PEMOHTY 260 YMLLEHHS
iHCTpyMeHTa cnif BUMUKaTH iHCTPYMEHT i
BMMAMATU KaceTy 3 aKkyMynsTOPOM.

Mia yac BMKOHaHHA OyAb-AKMX AiN i3 MeTane-
BMMMU pi3anbHMMU NNacTUHaMK Hagsirante
3axXUCHi pykaBuLi.

O60B’A3KOBO O4MLLYATE IHCTPYMEHT Big nuny
1 6pyAy. Y xxoaHoOMy pasi He BUKOPUCTOBYITE
ANS uboro rasoniH, 6eH3nH, po3piaxyBady,
cnupt abouo. Lie moxe npuasecTn fo 3Hebaps-
neHHs1, Aedopmalii abo NosiBU TPILLMH Ha NnacT-
MacoBUX AeTansx.

Micna KOXXHOro BUKOPUCTaHHA 3aTArynTe BCi
rBUHTU 1 Tariku.

He HamaranTecsi BUKOHyBaTu po6OTH 3 TEXHiY-
Horo o6cnyroByBaHHA abo PeMOHTY, He 3a3Ha-
4YeHi B NOCiGHUMKY 3 ekcnnyarauii. Taki po6oTu
MaloTb BUKOHYBaTUCA CMiBPOGiTHMKaMu
HaLIOro aBTOPM30BaHOro CEPBiCHOIO LIEHTpY.
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BukopucTtoBynTe Tinbky opuriHanbHi

3anacHi YacTUHM 1 foaaTKoBe NpuUnaaas.
BuikopurcTaHHs 3anacHux YacTuH abo 4oAaTKoBOro
npunagasa CTOPOHHIX BUPOBHMKIB MOXe Npu3BecTu
[0 BUXOAY IHCTPYMeHTa 3 nafy, 3aBAaHHs LWKOAN
MaliHy i/abo OTPUMaHHS TSHKKUX TPaBM.
PerynsipHo 3BepTaiTecs A0 HalWoOro aBTo-
P130BaHOro CepBiCHOro LEHTPY AN npoBe-
AEeHHs ornsay 1 TexHiYHoro o6¢cnyroByBaHHA
iHCTpymeHTa.

TpumanTe iHCTPYMEHT y HanexHomy po6oyomy
cTaHi. HeHanexHe TexHi4yHe 06CcnyroByBaHHst
MOXe MPU3BECTW A0 NOTiPLUEHHS NPOAYKTUBHOCTI
1 CKOPOTUTN TEPMIH Cry>KOW iHCTpyMeHTa.

Pyy4kn maioTb BT CyXUMK, YUCTUMM 1 He
3abpyaHeHMMM macTunom abo xupom. He
[onyckanTe 3acMiYeHHs1 OTBOPY ANA Npu-
NAMBY OXONOAXYBanbHOro NOBiTPS.

He muiiTe iHCTPYMEHT CTpyMeHeM nif TUCKOM.
Mia Yyac MUTTA iIHCTPyMeHTa He Aonyckante
NOTPanmnsHHA BOAU B eNeKTPUYHI BY3nu,
30Kpema Ha aKkyMynsaTop, ABUIYH i Knemu.
36epiranTe iHCTPYMEHT y MicLi, 3axuLeHoOMy
Bifi NPSIMMX COHAYHMX NPOMEHIB i gouly, Ae BiH
He nipAaBaTMMeTbLCA BNNMBY BUCOKOI Temne-
paTypu abo Bonoru.

BukoHyWTe nepeBipKy abo TexHi4He o6cnyro-
BYBaHHA B MicLli, 3axuweHoMy Bia aoLly.
MicnAa BMKopuCTaHHA IHCTPYMEHTa OYUCTLTe
/oro Bia Hanunnoro 6pyAy 1 NOBHICTIO BUCY-
WiTb, NepL HiXXK NOMiCTUTU Ha 36epiraHHsA.
3anexHo Bif Nopu poky i/abo perioHy iHCTpYMEHT
MOXe BUIATK 3 Nafly Yepes 3amMmep3aHHs.

36epiraHHA

1.

lFoTyloumn iHCTPYMeHT Ao 36epiraHHA, BUKO-
HaWTe NOBHE OYULLEHHS U TeXHi4YHe o6cny-
roByBaHHS. 3HiMiTb KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm.
YCTaHOBITb KOXYX Ha MeTaneBy pi3anbHy
NnacTuHy.

36epiranTe iHCTPYMEHT y CyXoMy HepJoCTyn-
HOMY AnA AiTen Micui — Ha BUCOKi nonuui abo
B 3a4MHEHOMY NMPUMILLEHHi.

3a60opoHeHO NPUTYNATH iIHCTPYMEHT A0 AKOICh
NoBepXHi, HanpuKnaa Ao cTiHW. 3a HegoTpu-
MaHHS1 Lji€i BUMOTY iIHCTPYMEHT MOXe HecrnofiBaHo
BNAacTW A CNPUYUHUTY TPABMY.

Mepwa gonomora

1.

AnTeyka nepLioi MegM4YHOoI 4ONMOMOrM Mae
nocTiHO GyTn Henoaanik BiA4 micusa po6oTu.
Binpa3y 3amiHloiTe cknagoBi anTeuku, AKi
O6yno BUKOpUCTaHo.

Buknukatoumn gonomory, HaganuTe Taky
iHchopmadito:

—  Micue HellacHoro Bunaaky;

—  wWo cTanocs;

—  KinbKiCTb NopaHeHux ocib;

—  XapakTep TpaBMmu;

—  CBOI iM’sl Ta npi3BuLLe.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEMXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NMUNBLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITMBO NMpPKU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBigHWx npaBun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Wik iHCTPYKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NPU3BECTU A0 CEPNO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKymMynsaTopom

1. Mepep TMM sik KOPUCTYBATUCSH KAaceTOIO 3 aKy-
MYNSAITOPOM, CIlif NPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpoOIO aKyMynsiTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGIB, WO NpayuolTh Bif akyMynsaTopa.

2. He po36upaiite kaceTy 3 akyMymnsiTOpPOM i He
3MiHIONTeE ii KOHCTPYKUito. Lie Moxe npussecTn
[0 noxexi, neperpisy abo BUOyXxy.

3. Sxwo nepion po60TK Ayke NOKOPOTLLAB, Chif
HeravHoO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle moxe
NPU3BECTU [0 BUHUKHEHHA PU3NKY NeperpiBy,
onikKy Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
MPOMUTH iX YNCTOI BOAOIO Ta HEraHoO 3Bep-
HyTuCA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtun oo
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb kKaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucsa knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epirat kaceTy 3 aKyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUUMU MeTaneBuMU
npeaMeTamu, TaKUMU sIK LIBSIXU, MOHETH
Toujo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nip polem, 3anobiraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3amMuKkaHHS MOXe Npu3BecTU [o

MOSsIBM 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

6. He cnip 36epirat i BUKOPUCTOBYBAaTU iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMyJnATOPOM Yy MicusiX, ae
Temnepatypa MoXe CArHYyTU Y1 NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnip cnantoBaTu KaceTy 3 akyMynsiTopom,
HaBiTb AKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO NOLUKO-
AxeHa abo noBHicTO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MOXe BUGYXHYTHU Yy BOTHi.

8. 3abopoHeHO 3a6uBaTH LIBAXU B KaceTy 3
aKymynsTopom, pizaTtu, namaTu, kugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsiropom abo BaapsaTw ii
TBepAUM npeamMeTom. Lie moxe npussectn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9.  He cnig BUKOpUCTOBYBaTU NOLIKOAXKEHWUI
aKymynsaTop.

10. NiTin-ioHHi akymynaTopy, WO MicTATLCA B
iHCTpPyMeHTi, MaloThb BianoBsigaTu BMuMmoram
3aKoHiB Npo Heb6e3neyvHi ToBapu.

IMig yac TpaHCNOpPTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-
LiHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4yaHHsam
TPETbOi CTOPOHM Ta eKCcneauTopiB, HeObXiaHO
AOTPYMYBaTUCb OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.
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12.
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16.

17.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiANpaBneHHs
HeobXiQHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom
3 Hebe3neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig Brko-
HyBaTu GinbLl AOKMaAHI HaLioOHanbHi HacTaHOBW,
SKLLO Taki €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTAKTK CTpiYKo abo 3axo-
BalTe iX i 3anakyvTe akyMynsTop Takum YAHOM,
W06 BiH He Mir pyxaTucsi B NaKyBaHHi.

[Ons yTunisauii kaceTu 3 akymynsaTopom
BUTATHITB il 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3neyHum cnoco6om. [loTpumynTecss Hopm
MicLieBOro 3aKoHOZ4aBCTBa LWoA0 yTunisauii
aKyMynsTopiB.

BukopucToByiTe akyMynsTtopu nuiue 3
BUpo6amu, ykazaHumu komnaHicto Makita.
YCTaHOBNEHHS aKyMynaToOpiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXEXi, HaAMipHOro
HarpiBaHHsi, BUGYXY Un BUTOKY E€MEKTPONITY.
FAKLWO IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThCS
NPOTArom TPUBanoro nepioay Yacy, BUMMIiTb
aKyMynATop 3 iHCTPyMeHTa.

Mia yac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, WO MOXe cTaTu
NpUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMNEpaTypPHUX
onikie. ByabTe o6epexHi Nia Yac NOBoAXEHHSA
3 rapsivolo KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoMm.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Biapa3y
nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTH
AOCUTb rapsiunm, Wo6 BUKIMKATH OMiKK.

He ponyckaiiTe, WwWo6 ynamku, nun a6o semns
NpuUnunanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i nasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npmeectu oo
3HMKEHHS eKcniyaTtalinHuX napameTpis, NOSIOMKM
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsiTopom.

AKLO iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NOGNM3y BUCOKOBOMLTHUX MiHIN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynATOPOM No6nu3y BUCOKOBONBLTHUX
niHin enekTponepeaau. Lie moxe npussectu o
HeCnpaBHOCTI, NONOMKU iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsaTOpOM.

18. TpumainTe akyMynsiTop y HegocTynHoMmy Aons

aiten micui.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BuKOpUCTOBYWTE TiflbKU aKyMy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLNX
Hi>X opuriHanbHi akymynsitopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkMX BYno 3MiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynsitopa i CIpUYUHUTI MOXEXKY,
TpaBMy abo NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM TakoX
6yae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsiaHWIA NpPUCTPIR.

Mopaau 3 3ab6e3nevyeHHsA MaKkcu-
ManbHOro CTPOKy eKkcnnyaTauii
axymyn;rropa

KaceTy 3 akymynsitopom cnig 3apsaxatu go
TOro, siKk BiH pO3pAAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAK
cnip 3ynuHATK poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AWUTU aKyMynATop, SIKWO BM MOMITUINN 3MEH-
LUEHHS NOTYXXHOCTI iHCTPyMeHTa.

Hikonu He cnia 3apspxaTm NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAaKeHY KaceTy 3 aKyMymnsiTOpoMm.
Mepe3apaaxeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcnnyaTta-
uii akymynsaTopa.

3apsapkanTe KaceTy 3 akyMynsATOPOM Npw Kim-
HaTHin TemnepaTypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepepn TUM Ak 3apsiAXKaTh KaceTy 3 aKyMynaTo-
poOM, cniif, 3a4eKaTu, JOKU BOHA OXOJIOHE.
Konwu kaceTta 3 akymynsaTopom He BUKOPUCTO-
BYy€TbCS, BUMMawnTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsAAHOro NPUCTPOIO.

AKWo KaceTa 3 akyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui yac (noHapa WwictTb Micsi-
uiB), ii cnig 3apaguTu.

UC OETANEN

» Puc.4
1 IHankaTop LWBKMAKOCTI 2 | Ingukatop cuctemun ADT 3 | MonepemxyBanbHa 4 | FonoBHa kHomMka
(aBTOMaTU4HOrO Nepe- namna KUBMNEHHS
MUKaHHSA 4acToTu)
5 | KHonka 3BopoTHoro xogy | 6 | Kaceta 3 akymynatopom 7 | Baxinb 6nokyBaHHs 8 | Kypok BMukaya
BUMKHEHOTO MOMOXEHHS
9 | XomyT 10 | Pyuka 11 | 3axucHuit obmexysad 12 | 3axucHwuii npucTpiit
(3anexuTb Bif KpaiHu)
13 | MopoBxyBay 3axuc- 14 | MnevoBuit peMiHb - - - |-
HOro npucTpoto (Ans
pisanbHoi ronosku 3
HeNoHOBVM LUHYpOM /
NNacTUKoBOI pisanbHoi
nnacTuHm)
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AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mepepn perynioBaHHAM
a6o nepeBipkoto PYHKLiOHYBaHHS iIHCTPyMeHTa
060B’s13KOBO NepeKoHanuTecs, Wo npunaa BUMK-
HEHo, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM 3HATO. FAKLI0
{HCTPYMEHT He BUMKHYTU Ta He 3HSTW KaceTy 3 akyMy-
NSTOPOM, Lie MOXeE MPU3BECTM [0 CEPNO3HNX TPABM
BHACNIAOK BUNaAKOBOro 3amnycKy iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxXAWU BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepef BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: MNig yac BcTaHOBREHHA a6o
3HATTA KaceTn 3 akyMynATOPOM chnif MiLlHO TpK-
MaTu iIHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 akyMynAaTOpOM.
FAKLLO BU yTPMMYBaTUMETE iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsiTOpOM HEAOCTATHBO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMN3HYTU 3 PYK, LLO MOXe NPU3BECTU O MOLLIKO-
[PKEHHS IHCTpyMeHTa Ta KaceTu 3 akymynsaTopomM abo
MOXE CMPUYUHUTU TPaBMMU.

» Puc.5: 1.YepeoHuit iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL{o6 3HATK KaceTy 3 akyMynsITOPOM, CIifl BUTATHYTH Ti 3 HCTPY-
MEHTa, HaTUCHYBLLM Ha KHOMKY B NEPeAHiit YacTuHi kaceTu.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMynsiTopoM, CAif, CyMiCTUTU BUCTYN
Ha kaceTi 3 akyMynsiTopoM i3 Ma3oM y Kopryci i BCTaBUTY kaceTy
Ha MicLie. BcTaBnsidTe il 4o kiHUg, o6 BoHa 3adpikcyBanacs 3
TerkUM KnauaHHsM. FAKLOo BY 6a4nTe YepBOHUIA iHAMKATOP, SIK
noka3aHo Ha PUCYHKY, Ti He 3adpikcoBaHO NOBHICTIO.

A\ OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsnTe KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm NOBHiCTHO, W06 YepBOHOrO iHAUKA-
Topa He 6yno BUAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTti, kaceta
MOXe BMMaAKoBO BUMNACTYW 3 iIHCTPyMEeHTa Ta 3aBgatu
TpaBMu Bam abo MiofsiM, Lo 3HAXOAATLCS Mopsia.

A\ OBEPE)HO: He scranosnioiite KaceTy 3 aKy-
MyFISITOPOM i3 3ycunnsim. SIKLO KaceTa He BCTABMSETLCS

NErko, To Lie 03HaYae, Lo BU i HEMpaBWUIbHO BCTaBMSETE.

Cuctema 3axmucTty iHCcTpymMmeHTal

akymynsiropa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY IHCTPYMEHTa/aKy-
mynstopa. List cuctema aBTOMaTU4HO BUMMKAE KUBMNEHHS
[BUryHa 3 METOHO 36inbLUEHHS TEPMIHY CryX6u iHCTpyMeHTa
11 akymynsTopa. IHCTpyMEeHT aBTOMaTU4HO 3YMUHSIETLCS Nif,
Yac poboTu 3a Byab-sKOi 3 YMOB, 3a3HAYEHUX HIKYE:

MonepepxyBanbHa namna CraH
Konip © ropute | @ Bnumae
3eneHuit @ [MNepeBaHTaxeHHs
YepBoHwit Q (iHcTpyMeHT) / Meperpis
(baTapest)
YepBoHuin @ HagmipHa
pospsigka

3axucT Big nepeBaHTaXeHHs

IHCTPYMEHT aBTOMaTNYHO 3YNMHAETLCSA i NonepeayBarnbHa

namna no4nHae 6numati 3eneHnM y pasi BAHUKHEHHS nig

yac poboTu OfHiIel i3 3a3HaYEHUX HIKYE CUTYaLii:

—  I|HCTpYMEHT nepeBaHTaXeHo Yepe3 3acTpsarnmn
6yp’siH abo iHLWe cMiTTS.

—  PisanbHuii iHcTpymeHT 3a6nokoBaHo abo BigkuHYTO Bifaayeto.

—  TornoBHa KHOMKa XMBMNEHHS NepebyBae B NONOXEHHI
«BBIMKHEHO Mif} Yac HaTUCKaHHS Kypka BMUKaya.

Y uin cuTyauii BignycTiTh KypoK BMMUKaYa i BUaanite

cKoLUueHy TpaBy abo iHWwe cmiTTa, sKwWwo HeobxiaHo. Micns

LibOro 3HOBY HATUCHITb KypOK BMUKa4a AJ1si NPOAOBKEHHS.

A OBEPEXHO: SIKLWO HeOBXiAHO OYMCTUTH
iHCTPYMeHT Big 3acTpsarnoro 6yp’siHy abo po36no-
KyBaTu 3a6noKoBaHWUi pisanbHWUWA iIHCTPYMEHT, He
3abyAbTe cno4aTky BUMKHYTU iHCTPYMEHT.

3axucT Big neperpiBaHHA
iHCTpyMeHTa abo akymynsitopa

Konu iHcTpymeHT abo kaceTa 3 akyMynsiTopoM neperpiBaeThes,
IHCTPYMEHT 3yN1HAETLCS aBTOMATUYHO. Y pasi neperpisy iHCTpy-
MeHTa nonepexysanbHa flamna noYnHae CBITUTUCS YEPBOHUM.
Y pasi neperpisy kaceTu 3 akyMynsTopoM nonepeaxysarnbHa
namna noynHae 6numatu YepeoHuM. [laitTe iHCTpYMeHTY it/abo
aKyMynsTOpy OXOMOHYTH, NepLU HiX 3HOBY BMUKATU IHCTPYMEHT.

3axucT Big HAAMIPHOIO PO3pPAMAXKEeHHS

Ao 3apaay akyMmynsitopa He4oCTaTHbO, iIHCTPYMEHT
aBTOMAaTUYHO 3yNUHAETLCA, @ NonepeaxysanbHa
namna no4nHae bnmmaTi YepBOHUM.

FAKLO IHCTPYMEHT He NpaLioe HaBiTb NICNSA HATUCKAHHS BUMMKaiB,
BUTATHITb 3 IHCTPYMEHTa KaceTy 3 akyMynsTopoMm i 3apsgiTh ii.

BinobpaxeHHs1 3anuLLKOBOro

3apsay akymynstopa

HaTuCHITL KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsaTopoM
ANA BiAOBPaXKEeHHS 3aMM1LLKOBOrO Pecypcy akymyns-
Topa. |HAMKaTOPHI NaMnK 3aropATbCA Ha Kinbka CeKyHA,.
» Puc.6: 1. IHamkaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHaMKaTopHi namnu 3anuwkosum
i ] r | "
Fopute Buwmk. Bnumae

Big 75 oo

i1l ot

I I I |:| Bi4 50 go
75%

I I I:I I:I Big 25 oo
50%

I I:I I:I I:I 8ia 0 4o 25%

!I |:| |:| |:| 3apsgitb
akymynsTop.

I I I:I I:I Moxnuso,
akymynsiTop

BUILLOB 3

ti
Jgomn -
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MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHA Ta
TemMnepaTypu OTOUYIUOro CepeoBuLLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OiNCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: MNepla (gansHA nisa) inaMkaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMCHOI cucTemMu
akymynsTopa.

BumMmukau XXnBrneHHs

LL{o6 yBiMKHYTM iHCTPYMEHT, HATUCHITb FONIOBHY KHOMKY

XKMBINEHHS.

LL|o6 BUMKHYTW iHCTPYMEHT, HaTUCHITb i yTpUMyiiTe

FOMNOBHY KHOMKY XWUBMEHHS, oK He 3racHe iHavkaTop

YacToTn obepTaHHs.

» Puc.7: 1.IHaukatop yactot obepTaHHs 2. lonosHa
KHOMKa >KMBIIEHHS

MPUMITKA: [HCTpyMEHT aBTOMaTU4YHO BUMUKAETbLCS,
AKLLO He BUKOHYBATU 3 HUM >KOLHMX Aiii NpOTAroM
NeBHOro Yacy.

[is BuMmnkava

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3 MipKyBaHb 6e3neku
uen iHCTpyMeHT o6naaHaHui Baxenem 6no-
KyBaHHSA BUMKHEHOTO NOSI0XeHHS, Lo 3ano-
6irae HeHaBMUCHOMY 3anyckKy iHCTPyMeHTa.
3ABOPOHEHO BukopucToByBaTH iHCTPYMEHT,
AKLUO BiH 3aMyCKAETbLCSA MPOCTUM HAaTUCKAHHAM
KypKa BMMUKa4ya 6e3 HaTUCKaHHS Baxens 6rnoky-
BaHHA BUMKHeHoro nonoxeHHsA. MEPEQ nogans-
LUIMM BUKOPUCTAHHAM iHCTPYMEHT chig nepeAaTtu
A0 Halloro aBTOPU30BaHOIO CEPBICHOrO LIeHTPY
ANS PeMOHTY.

A OMNEPENXEHHS: 3ABOPOHEHO dik-
cyBaTu cKoTYeM abo iHLWKUM YMHOM BiAKnoYaTn
dyHKLUi0 Baxens 6noKyBaHHS BAMKHEHOr0O
NMOJIOXKEHHSA.

A\ OBEPEXHO: MNepen TUM 5IK BCTABAATH
KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM B iHCTPYMEHT, cnif nepe-
BipMTU po6GOTY Kypka BMUKa4a: BiH Ma€ noBep-
TaTucs B nonoxeHHsa «BUMK.», konu noro Big-
nyckarwTb. Po6oTa 3 iHCTpyMEHTOM, BMUKaY SIKOTO He
cnpauboBy€E HANEXHUM YUHOM, MOXe NPU3BECTU A0
BTPaTW KOHTPONIO Haf iHCTPYMEHTOM i 10 OTPUMAaHHS
TSDKKUX TPaBM.

A\ OBEPE)XHO: He knapiTs naneus Ha ronoBHy
KHOMKY XXMBIEHHS i KYpOK BMUKaya nig yac nepe-

HeceHHs! IHCTPYMeHTa. IHCTPYMEHT MOoXe BUNaaKoBoO
3anyCTUTUCS 1 CNIPULYMHUTY TPaBMY.

YBATIA: He MOXHa 3 CMNOK HaTUCKaTM Ha KypPoK
BMMKaua, SIKILO BaXifb 6510KyBaHHS BAMKHEHOTO
NOSIOKEHHs1 He HaTUCHYTUIA. Lle Moxe npussecTu
0 NONOMKM BMUKava.

[ns 3anobiraHHsa BUNaAKOBOMY HAaTUCHEHHIO KypKa BMU-
Ka4a nepeabdadeHo Baxinb 6MOKyBaHHS Y BUMKHEHOMY
nonoxeHHi. LLlob 3anycTuTi iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Baxinb
6r10oKyBaHHS Y BAMKHEHOMY MOMNOXEHHI 1 NOTArHITb Kypok
BMUKaya. LLBuakicTb 06epTaHHs iHCTpyMeHTa 36inbLuy-
€TbCS LUNSXOM 36iNIbLUEHHS TUCKY Ha Baxirb/Kypok BMU-
kaya. o6 3ynuHnTn poboTy, BianyCTiTh KypOK BMMKaya.
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» Puc.8: 1. Baxinb 6nokyBaHHs1 y BUMKHEHOMY MOso-
XeHHi 2. Kypok BMukaya

UR007G

» Puc.9: 1. Baxinb 6nokyBaHHsl y BUMKHEHOMY MOMO-

XKeHHi 2. Kypok BMykaya

HanawTtyBaHHSA LWWIBUAKOCTI

Bubpati pobouy 4acToTy iHCTPYMEHTa MOXHa, KOPOTKO
HaTUCKalouM ronoBHY KHOMKY >KMBMEHHS. 3a KOXHOro
KOPOTKOTO HAaTUCKaHHS! FONIOBHOT KHOMKM JKMBIIEHHS
piBEHb YacTOTV 06epTaHHs 3MiHIOETbCS. IHCTPYMEHT
aBTOMAaTUYHO Perymnioe 4acToTy obepTaHHs 3anexHo Bif
YCTaHOBMEHOrO Ha HbOTO Pi3anbHOro iHCTPYMEHTa.

» Puc.10: 1. IngvkaTop yactoTn obepTaHHs
2. [onoBHa KHOMKa XUBMEHHS
InaukaTop Pexum YacToTa obepTaHHA
YyacTtoTu M Pi
oBepTaHHn eTanesa isanbHa
pizanbHa ronoska 3
nnacTtuHa HENITIOHOBUM
MnacTtukoBa LWHYpOM
pizansHa MnactukoBa
nnacTuHa pisanbHa
(305 mm) nnacTuHa
(255 mm)
Bucoka 0-7000x8" | 0-5500x8"
3
2@
10
CepepHs 0-5500x8" | 0-5000x8"
3
20
10
Huabka 0-4600x8" | 0-4600xs"
3]
2]
10

Cuctema aBTOMaTu4HOro

nepeMmnKaHHA 4acTtoTu

Y pasi BBIMKHEHHSI CUCTeMW aBTOMaTU4HOrO Nepemu-
kaHHs YactoTu (ADT) iHCTpyMeHT npaLtoe 3 onTumars-
HUMU 4aCTOTO 06epTaHHs 1 KPYTHUM MOMEHTOM, LLO
BiANOBiAalOTb CTaHy BMKOLLYBaHOI TpaBu. IHCTPyMEHT
aBTOMaTWUYHO BM3HaYae BCTAHOBMEHWI pidanbHUiA
iHCTPYMEHT i BUGUpae HanexHy 4actoTy obepTaHHs.

LLlo6 yBiMKHYTU CMCTEMY aBTOMaTUYHOTO NepeMUKaHHS
4acToTU, HATUCHITb | YTPUMYIATE KHOMKY 3BOPOTHOIO
xofAy, AOKN He 3aropuTbCs iHankaTop cuctemun ADT.
LL{o6 BUMKHYTM CMCTEMY @aBTOMATUYHOIO NepeMUKaHHS
4acTOTU, HATUCHITb | YTPUMYIATE KHOMKY 3BOPOTHOIO
XoAy, AokK iHamkaTop cuctemn ADT He 3racHe.
» Puc.11: 1. IHamkatop cuctemm ADT 2. KHonka
3BOPOTHOrO XO4Yy
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YacToTa
obepTaHHA

PizanbHui
iHCTpyMeHT

IHaukaTop Pexum

ADT Mertanesa
pisanbHa
nnactuHa

Mnactukosa
pisanbHa
nnactuHa
(305 mMm)

3500-7

[>)
8o 000 x8™

3500-5
500 x8”"

PizanbHa
ronoBska 3
HenoHoBNM
LIHYpOM
Mnactukosa
pisanbHa
nnactuHa
(255 mm)

KHonka 3BOPOTHOro xoay Ans

BUAANEHHSA CMITTA

AﬂOI'IEPE,Q)KEHHFI: BUMKHIiTb iHCTPYMEHT i
BUWMITb KaceTy 3 aKyMyJNsiTOPOM, NnepLu HiX BUAa-
nATK 6yp'sAAH a6o CMITTA, AKe 3aCTPArNO B iHCTPY-
MEHTi Ta sike He BAAETbCS BUAANUTY 3a AONOMO-
roto pyHkuii 3BopoTHOro xoAy. AKLLO iHCTPYMEHT
He BUMKHYTV Ta He 3HATU KaceTy 3 akyMyIsiTopoMm,

Lie MOXe NPW3BECTM A0 CEPNO3HMX TPaBM BHACNIAOK
BUMNaAKOBOrO 3anycky iHCTpyMeHTa.

Lle iHCTpyMeHT o6GnagHaHWi KHOMKOK 3BOPOTHOIO
xogy Ans 3MiHW HanpsMKy obepTaHHs. BoHa npuaHa-
YeHa nuile Ans BuaaneHHs 6yp'aHy Ta cmiTTs, Wo
3aCTPArNK B iIHCTPYMEHTI.
[Insa 3MiHEHHSA HanpsiMKy 06epTaHHS TOPKHITbCS KHO-
MKW peBepcy 1 HAaTUCHITb Kypok BMUKaya, HaTucKaoum
Baxinb GrokyBaHHS Nicns 3ynuHeHHs pisanbHoro
iHCTpyMeHTa. Iicna HaTUCKaHHA Kypka BMUKaYva iHAmn-
KaTopu YacToTn obepTaHHaA 1 iHavkaTop cuctemm ADT
NoYyHyTb Bnunmatu, a pisanbHWm iIHCTPYMeHT obepTaTu-
METbCS B MPOTUNEXHOMY HanpsiMKy.
LLlo6 noBepHyTMCS A0 3BUHANHOIO pexumMy obepTaHHs,
BiANYCTiTb KYpPOK BMVKa4a 1 3a4ekaiTe, oKW pidanbHuii
{HCTPYMEHT He 3yNUHNTLCS.
» Puc.12: 1. IHagukaTop YyacTtoTu oGepTaHHs
2. Inpukatop cuctemmn ADT 3. KHonka
3BOPOTHOTO X04Yy

APUMITKA: IHCTpyMEHT npaLtoe B pexumi 3BOpOT-
HOro HanpsiIMKy o6epTaHHs NuLLIe NPOTSroM KOPOTKOro
nepiogy 4acy, a noTiM aBTOMaTU4YHO BUMMKAETLCS.

MPUMITKA: lMicna 3ynuHeHHs iIHCTPYMEHT nosepTa-
€TbCS [0 3BMYANHOIO pexnumy obepTaHHs, SKLLO Aoro
3anycTUTH 3HOBY.

MPUMITKA: SAKLLO HATUCHYTW KHOMKY 3BOPOTHOIO
XOAY, KoMK pi3anbHui iIHCTPYMeHT obepTaeTbes,
iHCTPYMEHT 3ynuHUTLCA 11 Byae rotoBuii fo obep-
TaHHSA Y 3BOPOTHOMY HanpsimKy.

EnekTpuyHe ranbsmo

Llen iHcTpyMeHT obnagHaHo enekTpUYHUM ranbMoM. AKLLO
nicns BifNyckaHHS Kypka BMUKaya He BiAbyBaeTbCA WBUA-
KOro 3yMUHEHHS! iIHCTPYMEHTAa, 3BEPHITLCS 4O HALLIOTO cep-
BICHOrO LIeHTPY ANst 06CNyroByBaHHs iHCTPyMeHTa.

A OBEPEXHO: ranswmisna cucrema pizane-

HOrO iHCTPYMEHTa He 3aMiHI0E 3aXUCHUI NPUCTPIN.
3a60poHEeHO BUKOPUCTOBYBATH iIHCTPYMEHT 6e3 3axuc-
HOro NPUCTPOHD. BUKOPUCTaHHS pi3anbHOro iHCTpyMeHTa
6€3 3aXMCHOTO KOXyXa MOXe NPU3BECTU A0 TSXKKOI TPaBMM.

PyHKLiI eneKTpoHHOro obrnaaHaHHA

KoHTponb nocTinHoi WwBmnakocTi

®yHKLiA KOHTPONIO LUBMAKOCTI 3abe3neyye NocTilHy WBUA-
KiCTb 06epTaHHsl, HE3aNEXKHO Bif YMOB HaBaHTaXEHHS.

®DyHKUis nnaBHOro 3anycky

MnaBHWI 3anyck 3A4iNCHIOETLCA 3a PaxyHOK raciHHSA
Pi3KOro MiABULLEHHSA HABAaHTaXXEHHS B MOMEHT 3aryckKy.

3BOPKA

AI'IOI'IEPEH)KEHHH: Mepea TUM sik NPOBOAUTYH
6yab-ski po60TH Ha iIHCTPYMEHTI, Cnif nepekoHaTmcs,
L0 iIHCTPYMEHT BUMKHEHO 1 KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO. FAKLIO IHCTPYMEHT HE BUMKHYTU Ta HE 3HSTU KaceTy
3 aKyMynsiTOpoM, Lie MOXeE NPU3BECTH 0 CEPNO3HUX
TpaBM BHACMiAOK BUNAAKOBOTO 3anycky iHCTPyMeHTa.

A OMEPENXXEHHSI: 3anyckaitte iHCTPYMeHT
TiNbKK B NOBHICTIO 3i6paHoMy cTaHi. Po6oTa 3
4acTKOBO 3ibpaHUMM IHCTPYMEHTaMM MOXe Npu3Be-
CTW [0 BaXKNUX TPaBM Yepes3 BUMaLKOBe YBIMKHEHHS.

CTaHOBJIEHHA PY4Ku

[ns UR006G

1. BcTaBTe WTaHry pykosiTkv B 3aTuck. CyMmicTiTb
OTBIp ANSA rBUHTA B 3aTUCKY 3 BiANOBIAHMM OTBOPOM Y
wTaHsi. HaginHo 3aTArHiTb rBUHT.

» Puc.13: 1. Pyuka 2. [BuHT 3. LWTaHra

YBATA: 3BepHiTb yBary Ha Te, y SIKOMY
HanpsiMKy BCTaBneHopyuKy. SIKILO pyuKy BCTaB-
NeHO HenpaBUnbHO, OTBOPU AN FBUHTIB He
CYMiCTATbCA.

2. Bigperynionte NONOXeHHA pyKOATKA, @ NOTIM
3aTArHITL KPYrny pyuKy, Wo6 3adikcyBaTh pyKOsiTKY.
» Puc.14: 1. Kpyrna pydka

Ans UR007G
1. TpuepHaiTe BepxHiit i HUXKHIN 3aTuckadi Ao gemndepa.

2.  YcTaHOBITb PYKOATKY Ha BepXHiii 3aTuckad i 3adik-

cynTe i 6onTamMm 3 ronoBKOIO 3 BHYTPILUHIM LLECTUrpaH-

HUKOM, 51K MOKa3aHO Ha PUCYHKY.

» Puc.15: 1. bonT i3 ronoBKoK 3 BHYTPILLHIM LIeC-
TUrpaHHuKom 2. PykosaTka 3. BepxHin
3atuckad 4. flemndpep 5. HuxHil 3aTuckay
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MoHTaXx 3aXMCHOro o6mexyBayia

Tinbku dnsa modeni 3 nemsenodi6HO PYKOSIMKOHO
(3anexHo eid kpaiHu)

AKLo 3axXMCHMI 0BMexyBaY BXOANTb A0 KOMMIEKTY
nocTaBkn MoAeni, NPUKPINiTb NOro [0 PYKOATKM BUH-
TOM, pO3TaLlOBaHNM Ha OBMexyBaui.

» Puc.16: 1. 3axucHuit obmexysad 2. MBUHT

A OBEPEXHO: nicna MOHTaXy ob6mexyBaya
He 3HimanTe noro. ObmexyBay NpaLtoe B AKOCTI
3aXMCHOro enemMeHTa Ans 3anobiraHHs BUNaaKoBOMY
KOHTaKTy 3 MeTaneBoto pi3asibHOK NNAacTUHOL.

36epiraHHsA WeCcTUrpaHHOro Knro4a

A OBEPEXHO: BynkTe o6epexHi — He 3anuwaiite
LecTMrpaHHNIA KNoY Y ronoBLi iHCTpymeHTa. Lle Moxe npu-
3BECTM [10 TPaBMyBaHHS i1/abo NOLLKOKEHHS iHCTPyMeHTa.

36epiraiTe LECTUrPAHHUI KIOY, K MOKa3aHO Ha PUCYHKY,
o6 He 3arybuTt Oro, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETHCS.

UR006G
» Puc.17: 1. WecTturpaHHui kntoy

UR007G
» Puc.18: 1. WecTturpaHHui knroy

lNMpaBunbHa KOMGiIHaLisA pi3anbHOro

iHCTpyMeHTa i 3aXMCHOro NPUCTPOIO

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUKOPUCTOBYIATE Npa-
BUNbHY KOMGiHaLil0 pi3anbHOro iHCTpyMeHTa 1 3axuc-
HOTo NPUCTPOLO. BUKOPUCTAHHSA HENPaBMIBLHOMO 3aX1C-
HOrO NMPUCTPOIO MOXE He 3abe3neunTi HanexHUI 3axucT
BiZl pi3anbHOro iHCTPyMeHTa, ApiGHIUX NpeaMeTiB i kame-
HiB, WO NeTaTb Y pi3Hi 6oku. Kpim Toro, Lie Moxe BNAMHYTH
Ha piBHOBAry iHCTPyMeHTa i MPU3BECTY 10 TPABM.

PisanbHuii iHCTpymeHT 3axucHum npucTpin

INeso pizaka
(2-3y6uir, 3-3y6uin, 4-3y6uit Hix)

- A
<

PizanbHa ronoska 3 HelnoHo-
BVM LLUHYPOM

O]

MnacTtvkosa pizanbHa nnacTuHa

([

YcTaHOBNEHHA 3aXUCHOro

nNpuUcTpoo

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: 3a60opoHEeHO BUKOPUCTO-
BYBaTW iHCTPYMEHT i3 HeNnpaBuNbHO BCTaHOB-
NIeHMM 3aXMCHMM KOXyXxoM abo 6e3 3axucHoro
KOXyXy. HegoTpumaHHs Liei BUMOrn Moxe npuase-
CTW [0 TSHKKVX TPaBM.

MPUMITKA: Tvn 3axncHOro npmucTpoio, Lo BXOANUTb Y
CTaHAApTHY KOMMMeKTauilo, 3anexuTb Bif KpaiHu.

BukopucTaHHa meTaneBoi pisanbHoi
NnacTuHU

[MpuenHaiTe 3axMcHWUI NPUCTPIN A0 3aTnckaya
6ontamu.

» Puc.19: 1. 3atuckay 2. 3axucHuit npucTpii

BukopucTaHHs pi3anbHOI FoNnoBKu 3
HEMNNOHOBUM LUHYPOM / NAIAaCTUKOBOT
pizanbHOI NNacTUHU

A OBEPEXHO: ByAabTe yBaXHUMMU, W06 He
NOPaHUTUCHL HOXEM ANSA BiApi3aHHA HEWNOHOBOro
WHypa.

MpvenHaiiTe 3axMcHUIA NPUCTPIN Ao 3aTuckada 6on-
Tamu. MoTiM yCcTaHOBITb NOAOBXYBAaY 3aX1CHOMO
npucTpoto. BetaBTe nogosxyBay y 3axXMCHWUI NPUCTPIN
i BCTAHOBITb 3aTucKavi. [epekoHanTecs, Lo A3UYKN
Ha NoJoBXyBayi BCTABIEHO B KAHABKW B 3aXMCHOMY
NpUCTPOI.
» Puc.20: 1. 3axucHuin npuctpiii 2. 3atuckay

3. MogoBxyBay AN 3aXMCHOTO NPUCTPOID
4. Pisak 5. KanaBka 6. A3nyok

LLlo6 3HSTV NoaoBXYBaY i3 3aXMCHOTO NPUCTPOLO,
BUBINbHITb 3aTUCKaYi, BCTaBMUBLUW LUECTUTPAHHWUIA KITHOY,
SIK NOKa3aHo Ha PUCYHKY.

» Puc.21: 1. WecturpanHui kntoy 2. 3aTmckad

YcTaHOBNEHHSA pisanbHOro

iHCTpyMeHTa

A OBEPEXHO: NS 3HATTA i yCTAaHOBMNEHHS
pi3anbHoOro iHCTpyMeHTa cnif BUKOPMCTOBYBATH
nvLie Krovi, Lo NOCTaBMAKTLCA B KOMMIEKTi.
A OBEPEXHO: nicns MOHTaXy pi3anbHOro
iHCTpyMeHTa He 3a0yAbTe BUMHATH LIECTUTPaH-
HWW KIHOY i3 FONoBKMW iHCTPYMeHTA.

APUMITKA: Tun pisanbHuX iHCTPYMEHTIB, LLIO BXO-
OSTb Y CTaHAapPTHY KOMMNMEKTaLito, 3anexuTb Big
KpaiHu. Y aeskux kpaiHax pisanbHuiA iHCTPYMEHT He
BXOAUTb 4O CTaHAAPTHOT KoMnekTadii.

MPUMITKA: LLlo6 nonerwmnTt npoLec 3amiHu pisanb-

HOrO iHCTpYMeHTa, NPUCTPIN Crif NepeBepHyTH.
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Jle3o piszaka

MnacTukoBa pi3anbHa nnacTuHa

A OBEPEXHO: MNig 4ac po60Tn 3 MeTanesoo
pi3anbHOI NNACTUHOO 3aBXAW HapsranTe pyka-
BUYKM 1 yCTAHOBIIONTE Ha NNAacTUHY KOXKYX nesa.

A OBEPEXHO: Nezo pisaka mae 6yTn no6pe
3aTOYEHOH0, Ha Hili He NOBUHHO GYTH TPiWKNH abo
nowKomKeHb. AKLLO Mif vac ekcnnyarauii neso
pisaka Bgapunacsi 06 kamiHb, HeraHo 3ynuHiTb
{HCTPYMEHT i OrMsHbTE NNacTUHY.

A OBEPE)XHO: BUKOpUCTOBYMTE MeTaneBy
pisanbHy NNacTUHY TiNbKW TOro AiameTpa, AKUn
3a3Ha4yeHo B PO3AiNni TeXHIYHMX XapaKTepPUCTUK.

1. YcTaHOBITb KOXYyX Nne3a Ha neso pisaka.

2-3y6uit Hix
» Puc.22

3-3y6umit Hix
» Puc.23

4-3y6uin Hix
» Puc.24

2.  BcTaBTe WeCTUIrPaHHWIA KItoY B OTBIP Y KOpnyci peayk-

Topa, Wob 3abnokyeatv WnuHAenb. MNosepTaiiTe WNMHAEND,

10KV LUECTUrpaHHWiA kntod He By/ie NOBHICTIO BCTaBMNEHO.

» Puc.25: 1. Taiika 2. KoBnayok 3. 3aTtuckHa Lwaitba
4. Ne3o pizaka 5. WnuHaenb 6. OnopHa
wariba 7. WecturpaHHui Koy

3. YcraHoBiTb MeTanesy pidarnbHy NnacTuHy Ha OnopHY
Lwaiiby Takum YMHOM, abu CTPINKM Ha pi3anbHiit NINacTuHi n Ha
3aXMCHOMY NPUCTPOI BKa3yBasni B OAHOMY HarnpsiMKy.

» Puc.26: 1. Crpinka

4.  YcTaHOBITb 3aTUCKHY LWanby 1 KOBNAYoK Ha MeTa-

neBy pi3anbHy NacTUHY N WiNbHO 3aTAMHITb ranky

HaKUAHUM KITHo4EeM.

» Puc.27: 1. Topueswuii kntoy 2. LLlecTurpanHuii knoy
3. MocnabneHHs 4. 3aTaryBaHHA

| MPUMITKA: MomeHT 3aTaryBaHHs: 20 - 30 Hem

5.  BUTArHITb LWECTUrPaHHWIA KoM i3 Kopnycy
peaykTopa.

LLlo6 3HsT MeTaneBy pi3arbHy NacTuHy, BUKOHaWTe
npoueaypy ii BCTAHOBNEHHS y 3BOPOTHOMY NMOPSAKY.

PizanbHa ronoska 3 HeMNOHOBUM LUHYPOM

YBATA: NepekoHanTecs, WO BU BUKOPUCTOBYETE
opuriHanbHY pisanbHy rofioBKy 3 HEMIOHOBUM
wHypom Makita.

» Puc.28: 1. Pixy4a ronoska 3 HENNOHOBUM LLUHYPOM
2. WnuHaenb 3. LWecturpanHni knioy
4. MNocnabneHHs 5. 3aTaryBaHHsa

1. BcrasTe WeCTUrpaHHWii KNtoy B OTBIP y KOpnyci peayk-
Topa, Wob 3abnokyeaty WNUHAeNb. MoBepTaiTe WNMHAENb,
[I0KM LIECTUrPaHHUI KITioY He Byae NOBHICTIO BCTABMNEHO.

2.  YCTaHOBITb pi3anbHy rofioBKy 3 HENNIOHOBUM
LLHYPOM Ha LWUNWHAENb | HAZINHO 3aTArHITb ii BPYYHY.

3.  BuTArHitb wecturpaHHui kioy i3 kopnycy pegyktopa.

LLlo6 3HATM pidanbHy ronoBky 3 HEMNIOHOBUM LLUHYPOM, BUKO-
HalTe npoLieaypy ii BCTAHOBINEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

YBATA: DonycKkaeTbCsl BUKOPUCTaHHS TiNbKu
opuriHanbHOI NNacTUKOBOI pi3anbHOI NNAaCTUHU
Makita.

» Puc.29: 1.lnactukoBsa pisanbHa nnactvHa
2. WnuHaens 3. WecturpanHnii knwoy
4. MocnabnexHs 5. 3ataryBaHHs

1.  BcTaBTe WecTUrpaHHui KoY B OTBIP Y KOpMyCi
peaykTopa, wob 3abnokysaTtu WnuHaens. MNoeepTaite
LUNWHAENb, AOKW LUECTUTPaHHUIA KNtoY He Byae NOoBHi-
CTIO BCTaBMeEHO.

2. YcTaHOBITb NNAaCTUKOBY pi3anbHy NNacTUHY Ha
LUNWHAENb i HAAINHO 3aTATHITb ii BPYYHY.

3. BuTArHITb WecTUrpaHHmm Koy i3 kopnycy
penykTopa.

LLlo6 3HSATM NNacTMKOBY pidanbHy NNacTUHY, BUKOHaNTe
npoueaypy ii BCTAHOBNEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

POBOTA
Mpycanarka nnevosoro pemenn |

anIGAHaHHﬂ nrne4yoBOro pemMeHs

AHOHEPEH)KEHHFI: ByabTe Haa3BuYanHo
oGepexHi h NocTiHO 36epirainTe KOHTPONb HaA
iHcTpymeHTOM. He no3BonsaiTe iHCTPYMEHTY
BiAxmMnATUcA y Baw Gik a6o B Gik iHwKx ocio,

Lo 3HaxoAATLCA No6nu3y Micusa po6oTu. Yepes
yTpaTy KOHTPOMO Haz iHCTPYMEHTOM oneparop W iHLi
0COo6U MOXYTb OTPUMATK TSKKI TPABMU.

A OBEPEXHO: 3aBxAN BUKOPUCTOBYITE
npueAHaHNM A0 IHCTPYMEHTA NNeYOBUI PEMiHb.
Mepw Hix po3noyaTun po6oTy, BiaperyntonTe nne-
Y4OBMI peMiHb BiANOBIAHO A0 3POCTY W KOMMMEK-
uii KopucTyBaya, Wob He AonycKaTh NepeBTOMU.

A OBEPEXHO: Mepea nouyaTtkom po6oTu
nepeKkoHanTecs B TOMY, LLIO NeYOBUI peMiHb
npaBUNbHO NPUKPINMEHOo A0 NPUCTPOLO ANA nia-
BillyBaHHA iHCTPYMeHTa.

A OBEPEXHO: 3a BUKOPUCTaHHS iHCTPY-
MeHTa CNinbHO 3 paHLUEeBUM GrTIOKOM XUBMNEHHSA,
Hanpuknapg i3 nopTaTMBHUM GITIOKOM XXMBMNEHHS,
He BUKOPUCTOBYITE Nie4oBui peMiHb, Wo nae
B KOMMNEKTi 3 iIHCTPYMEHTOM, a BUKOPUCTOBYWTE
pemiHeLb ANA NiaBillyBaHHA, pEKOMEeHA0BaHUMN
komnaHieto Makita.

FAKLL0 ogHOYaCcHO HajiTV NNeYoBUiA PeMiHb, Lo e B
KOMMNEKTi 3 IHCTPYMEHTOM, | NNe40BU peMiHb paH-
LeBoro 6rnoka XuBneHHs, To B HaA3BMYaNHINA cuTyauii
3HATW IHCTPYMEHT abo paHUEeBUI GNOK XUBMEHHS!
Gyae BaxKo, i Lie MOXe NpU3BECTU [0 HELLLACHOMO
BMUNaaky abo TpaBmMu. 10 KOHCYNbTaLit0 CTOCOBHO
pEeKoMeHA0BaHOro peMiHUsA ANs NiaBilLyBaHHSA 3Bep-
HITbCSA Y aBTOPM30BaHWI cepBicHWi LieHTp Makita.

149 YKPAIHCBKA



Ans UR006G

1. HapsrHitb nnevyoBuin peMiHb i 3acTiGHITb 3aMOK.
» Puc.30

2.  [pukpiniTb ra4yok Ha NNE4YOBOMY pPEMEHi A0 Npu-
CTPOIO ANA NiABiLLYBaHHA iHCTPYMEHTA.
» Puc.31: 1. Ta4vok 2. KpinneHHs ons niaillyBaHHSA

3.  Bigperynioiite nnevyoBuin peMiHb, abu 3abeane-
YUTK 3pyYHE POGOYE MOMOXEHHS IHCTPYMeEHTa.
» Puc.32

Ha nnevyoBoMy pemeHi € 3acTibka LwBuaKoro pos’ea-
HaHHs. LLlo6 Bin’eaHaTV iIHCTPYMEHT Bif NNeYoBOro
peMeHsi, NPOCTO CTUCHITb 3acTibky 3 06ox 6okiB, yTpu-
MYIOUY IHCTPYMEHT.

» Puc.33: 1. 3amok

Ans UR007G

1. TlpukpiniTb ra4ok Ha NNeYOBOMY peMeHi A0 Kinbus

Ta NPUCTPOIO AN NiABILYBaHHS IHCTPYMEHTa.

» Puc.34: 1.Kinbue 2. Mavok 3. Mpuctpin gns
niaBiLLyBaHHA

2. HapgsrHiTe nnevyoBuii peMiHb Ha niBe nneve.
Bigperynioiite nnevosui pemiHb, abu 3abesneunTn
3pyyHe poboye MoMoXeHHs iIHCTpyMeHTa.

» Puc.35

Ha nne4yoBoMy pemeHi € 3acTibka LUBMAKOrO po3’ea-
HaHHs. WWo6 Big’egHaTV iIHCTPYMEHT Big nnevyoBoro
peMeHs1, NPOCTO CTUCHITL 3acTibKy 3 060x 6okiB, yTpu-
MYHOYMN iHCTPYMEHT.

» Puc.36: 1. 3acTibka

PeI'yHI'OBaHHH NMOJ1IOXKEeHHA

KpinneHHA ansa nigBillyBaHHSA

Tinbku dnsa UR006G

Bu MoxeTe 3MiHioBaTV NONOXEHHS KPIiNneHHs Ans
niggiwyBaHHs, Wo6 3pobuTn poboTy 3 IHCTPYMEHTOM
3pYYHiLLOLO.

1. MNocnabTe 6OMT i3 BHYTPILLHIM LIECTUIPAHHNKOM

Ha KpinneHHi  nepecyHbTe KpinneHHs B 3py4He poboye

NOSNOXKEHHS.

» Puc.37: 1. KpinneHHs gns niggiwyeaHHs 2. bonT i3
BHYTPILLHIM LLECTUrPaHHUKOM

2. Bigperynioite NONOXeHHs KpinneHHs Ans niggi-
LYBaHHS, SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY, | 3aTArHiTb 60nT i3
rONOBKOO 3 BHYTPILUHIM LUECTUTPAHHUKOM.

» Puc.38
1 BigcTaHb Big npucTpoto Ans niggillyBaHHS
[0 3emni.

2 BiacTaHb Bifg pisanbHOro iHCTpymeHTa fo
3emni.

3 [opn3oHTanbHa BiACTaHb MiX ra4ykom
i HE3axXMLLIEHOI YaCTUHOLO pi3anbHOro
iHCTpyMeHTa.

MpaBunbHe NOBOMKEHHS 3 iIHCTPYMEHTOM

A OMNEPEMXEHHS: 3aexam Tpumaiite
iHCTpyMeHT npaBopyu Big ce6e. [paBunbHe
po3TallyBaHHs iHCTpyMeHTa 3abeanevye Moro mak-
CUManbHUIA KOHTPOITb Ta 3HWXKYE PU3NK OTPUMAHHS
Cepro3HMX TpaBM BHACNIAOK Bigaadi.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: ByabTe Hag3BUYaNHO
obepexHi 1 NocTiHO 36epiranTe KOHTPONb HaA
iHcTpyMmeHTOM. He no3BonsiTe iHCTPYMEHTY
BiAXMNATUCA Y Baw Gik abo B 6ik iHWKX ocib,
Lo 3HaXoAATbLCA No6nusy micusa poboru. Yepes
BTpaTy KOHTPOItO HaJ iIHCTPYMEHTOM orepaTtop Ta
iHLLI 0COBU MOXYTb OTPUMATU CEPIO3HI TPABMMU.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: AKWOo Ha oaHiN AinaHui
npaulooTh ABOE YU Ginblie onepartopiB, 3 MeTO
3ano6iraHHA HelacHMM BUNaaKam crip AoTpuU-
mMyBaTucs gucTanuii 15 m (50 dyTis). Okpim
LbOro Chif NPU3HaYnTU oKkpemy ocoby, sika 6yae
Harns[aTv 3a A0TPMMAHHAM AUCTaHLii Mix one-
paTtopamu. Po6oTa mae 6yTu HerailHoO 3ynuHeHa
B pa3i NOTpannsiHHA Ha AiNAHKY 6yAb-sKol iHLWOT
TIOAVHU YU TBAPUHMU.

A\ OBEPEXHO: SAkwo nig yac po6oTu pizans-
HWUW IHCTPYMEHT BMNaaKoBO BAAPUTLCA 06 KaMiHb
abo TBepauMi npeameT, 3yNUHITb IHCTPYMEHT i
nepeBipTe MOro Ha HasiBHICTb NOLUIKOAXEHb. KO
pi3anbHUI iIHCTPYMEHT NOLLKOAXKEHWUW, HeramHo
3aMiHiTb noro. BYKop1CTaHHS NOLLKOAXXEHOTO
pi3anbHOro iHCTPyMeHTa MoXe NPU3BECTU 0 TSHKKUX
TpaBM.

A OBEPEXHO: Mepep 3pisaHHsAM TpaBwm 3Hi-
MiTb 3aXMCHUI KOXYX i3 MeTaneBoi pi3anbHoi
nnacTuHW.

MpaBunbHe po3TallyBaHHS 1 kepyBaHHs 3a6e3neyvyoTb
ONTUManbHUIN KOHTPOSb i 3HVXKYOTb PU3NK TPABMMU
Yepes Bigaavy.

UR006G
» Puc.39

UR007G
» Puc.40

Y pasi BUKOPUCTaHHS pi3anbHOI FONIOBKU 3 HEWO-
HOBWM LLUHYPOM (3 yaapHOIO nogayeto)

PizanbHa ronoska 3 HEMNOHOBUM LUHYPOM — Lie rofoBKa
KOPAOBOI ra3oHOKOCapKX 3 ABOMa LUHypamu, obnaa-
HaHa MexaHi3MOM BUMYCKaHHsI LLHypa 3a JOMOMOro
YAapy.

LLlo6 BUNyCTUTN HEMNOHOBWIA LLHYP, 3nerka BaapTte o6
3eMITi0 pi3anbHy rofioBKy BBIMKHEHOT ra30HOKOCapKM.

» Puc.41: 1. Cektop, HanedeKTUBHILLWNIA ANS Pi3aHHS

YBATA: MexaHi3am BUCYBaHHS 3a fONOMOrol
yaapy He 6yae AiaTv HaneXHUM YUHOM, SIKLLO

pi3anbHa rofioBKa 3 HEMTIOHOBUM LHYPOM He

obepTaeTbea.

MPUMITKA: SAKLO HENNOHOBWUI LLUHYP HE BUCYBa-
€TbCs 3a AONOMOrOH0 yaapy, nepemoTaiite abo 3ami-
HiTb 0r0, SIK Lie ON1CaHo Hwk4e B po3aini « TexHiyHe
obCcnyroByBaHHsA».
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3amiHa nnacTUKOBOI pi3anbHOI

TEXHIYHE

nnacTuHu

OBCJTYTOBYBAHHA

3aMiHiTb NNacTMKOBY pidanbHy NNACTUHY, SKLWO BOHA

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mepen TMM 5K ornsagaTn 3:0;;(?:433360 snamana.

iHCTpyMeHT abo npoBOAUTM MOro TeXHIYHEe 06cny-

roByBaHHS, C1if NepeKoHaTUCs, WO IHCTPYMEHT [Mia yac yctaHOBKM NNacTUKOBOI pidanbHOI MNacTuHU
BUMKHEHO 1 KaceTy 3 akyMynsiTopoM 3HATO. SAKLIo BMPIBHANTE HaNpPsAMOK CTPINKN Ha NracTWHi 3 HanpsiM-
{HCTPYMEHT He BUMKHYTU Ta He 3HATU KaceTy 3 akymy- KOM CTPINKu Ha 3aXMCHOMY KOXYCi.

NIATOPOM, Lie MOXe MPU3BECTM [0 CEPNO3HNX TPaBM » Puc.44: 1. Ctpinka Ha 3axMCHOMY KOXYCi
BHACNIAOK BUNaAKOBOrO 3amnycKy iHCTpyMeHTa. 2. CTpinka Ha nnacTuHi

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AecdopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

ns 3a6esneuenHs BE3MEKN ta HALIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NMOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMY LeHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

OumLLeHHSs IHCTPYyMeHTa

OuucTbTe IHCTPYMEHT Big nuny, 6pyay 1 Tpaeu Cyxoro
TKaHMHOIO abo 3aHYPEeHO B MUMbHY BOAY Ta BUKPYYe-
Hoto raHyipkoto. LLlo6 yHWKHYTK neperpiBy iHCTpyMeHTa,
He 3abyabTe BUAanuTy 3pisaHy TpaBy abo cMiTTS, ki
NpUAWNAY 40 BEHTUNALINHOIO OTBOPY iHCTPYMeHTa.

3amiHa HEMNTIOHOBOrO LUHYpPa

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: BukopucToByiiTe Tinbku
HENNOHOBWM LWHYP i3 AiameTpoM, yKa3aHUM y
LbOoMYy NociGHMKY 3 ekcnnyaTauii. He Bukopucro-
BYWTe TOBLLMI WUHYpP, MeTaneBui ApiT, Tpoc abo
iHWi noai6Hi npeaMeTU. HepoTprMaHHs i€l BUMOru
MOXe MPU3BECTM [0 NOLUKOAKEHHS IHCTPYMeHTa 1
TSDKKVX TPaBM.

A\ OMNEPEMXEHHSI: Nig uac samikm Helino-
HOBOIO LWWHYpa 3HiManTe pi3anbHy rofIoBKY 3 Hel-
JIOHOBMM LUHYPOM 3 iHCTPyMeHTa.

AﬂOI'IEPE,Q)KEHHFI: MNepekoHaiiTecs B TOMy,
O KPULLKY pi3aribHOI FONIOBKU 3 HEMNTOHOBUM
LWHYPOM HapAiHO 3aKpinneHo Ha Kopnyci, AK onu-
CaHo B LibOMY MOCiGHMKY. SKLLO KpULUKa 3akpinneHa
HeHaneXH!M YMHOM, pi3aribHa rofioBka 3 HeMoHo-
BVIM LUHYPOM MOXe PO3NETITUCA Ha YaCTUHU N cnpu-
YUHUTY TSHKKI TPABMU.

3aMiHiTb HEMNOHOBWIA LUHYP, SIKLLO BiH GinbLue He BUXO-
anTb. Cnoci6 3amiHM HENNIOHOBOIO LUHYPa 3anexuTb Big
TUMY pi3anbHOi rONIOBKN 3 HENMOHOBVM LUHYPOM.

95-M10L
» Puc.42
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM

MepLu Hix 3BepTaTUCA 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBeAiThb Oro NepeBipKy CamMOCTiiHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, SIKy He ONMUcaHo B LibOMY MOCIBGHKKY, He HamaranTecs posibpaTy iIHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOpUCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKW 3anacHi YaCcTUHW BUPOGHM-

uTBa komnadii Makita.

CTaH BiAXUNEeHHs BiA HOpMKU

MoxnuBa npuymHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

[BUryH He npautoe.

Kaceta 3 akymynsatopom He
BCTaHOBIeEHa.

YCTaHOBITb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm.

Mpobnema 3 akyMynsiTopoMm (3HukeHa
Hanpyra)

Bapagaite kaceTy 3 akyMynAaTopoM. SKLIo 3apsi-
[KaHHA He nNpu3aserno Ao 6axaHoro pesynbrary,
3aMiHiTb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm.

CucTtema npusogy npaue
HenpaBuITbHO.

3BepHITbLCA 10 MiCLIeBOro aBTOPU30BaHOro Cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

[BuryH nepecTae npautoaTu nicns
KOPOTKOYaCHOTO BUKOPUCTaHHSI.

Hwn3bkuin piBeHb 3apsiay akymynsitopa.

Bapaaite kaceTy 3 akyMynaTopoM. FKLIO 3aps-
[KaHHS He Npu3Beno Ao GaxaHoro pesynerary,
3aMiHITb KaceTy 3 aKyMynsTOpoM.

Meperpis.

MpunKHITE BUKOPUCTOBYBATW IHCTPYMEHT Ta A03-
BOJbTE IOMY OXOOHYTU.

IHCTPYMEHT He Jocsirae Makcumarb-
HOT YacToT o6epTaHHs.

KaceTy 3 akyMynsiTopom yCTaHOBIEHO
HENpaBnIbHO.

BcTaHoBITb KaceTy 3 akyMynsaTOpoM, ik ONMUCaHO B
LibOMY MOCIGHMKY.

3apsaa akyMynstopa 3MEeHLYETbCS.

Bapagaitb kaceTy 3 akyMynaTopoM. AKLo 3apsi-
[KaHHS He Npu3aBerno Ao 6axaHoro pe3ynbrary,
3aMiHiTb KaceTy 3 akyMynsiTopom.

CucTtema npusogy npauoe
HenpaswWIibHO.

3BepHITbCA 10 MiCLLEEBOro aBTOPU30BaHOrO CEpBiC-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

PiXy4nin iHCTpyMeHT He obepTa-
eTbCs:

= HeraHo 3ynuHiTb IHCTPYMeHT!

Mixk 3aXMCHUM KOXYXOM i pi3anbHUM
{HCTPYMEHTOM 3aCTpsir CTOPOHHIN
npeamerT (Hanpvknag, rinka).

MpubepiTb CTOPOHHI NpeameT.

Pi3anbHuii iHCTPYMEHT noraHo
3akpinneHo.

HapiiHo 3akpiniTe pisanbHWUM iHCTPYMEHT.

CwcTema Npusogy npaute
HENpaBuIbHO.

3BepHITLCS 1O MiCLIEBOTO aBTOPU30BaHOTO CEpPBiC-
HOTO LEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

AHomanbHa BibpaLlis:
= HeraHo 3ynuHiTb IHCTPYMeHT!

3namaHui, NorHyT1in abo 3HoLeHuin
pi3anbHUi IHCTPYMEHT

B3aMiHiTb pizanbHU IHCTPYMEHT.

Pi3anbHuii iHCTPYMEHT noraHo
3akpinneHo.

HapiiHo 3akpiniTe pisanbHWUM iHCTPYMEHT.

CwcTema Npusogy npautoe
HEenpaBuIbHO.

3BepHITLCS 1O MiCLIEBOTO aBTOPU30BaHOrO CEpPBiC-
HOTO LIEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

PiKyunii iIHCTpYMEHT Ta ABUTYH He
3YNUHAKTLCS:
= HeraliHo 3HiMiTb akymynaTop!

EnextpuyHa abo enekTpoHHa
HecnpasHICTb.

3HiMITb KaceTy 3 akyMynaTopoM i 3BEpHITLCA 40
MiCLieBOro aBTOPU30BaHOIO CEPBICHOrO LIEHTPY ANns
PEMOHTY.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

AﬂOﬂEPE,q)KEHHFI: BuKopUCTOBYIiTE TiNbKu

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY 03HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MicLeBoro cepsicHoro LeHTpy Makita.

. Jle3o pisaka

peKoMeHAOBaHI NpUHanexHocTi a6o npunaaas, : P'”iyqa TOMOBKA 3 HEUMOHOBIM LIHYPOM
3a3HayeHi B LIbOMY NOCIGHUKY. BUKOpUCTaHHS *  HeiinoHosuit WwHyp (pixy4nit WwHyp)
Oyab-SKMX iHLIMX NPUHanNeXHocTen abo npunagas . MnacTrkoBa pizanbHa nnactTnHa

MOXe NPU3BECTU OO0 TAXKUX TPaBM. .

A OBEPEXHO: Lle nooaTkoBe Ta AONOMIXHe
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3Ha4yeHuM y Lin
iHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLIOro AOAATKOBOTO Ta AOMNOMiXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonaTkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS NK1LLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

3axvCHWI NpUCTpin
. OpwuriHanbHUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOXyTb BXO-
ANTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCS 3anexHo Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: UR006G UR007G
Tun pyKOSITKN [yroo6pasHasi pykosiTka MeTneobpasHas pykosiTka
YacroTa BpalleHns 6e3 Harpysku | PexyLumnii anck 3:0-7 000 MuH"
(Aansa kaxagoro yposHs paboyen | MnactmaccoBbin HOX (305 mm) 2: 0-5 500 muH"
yacToTbl) 1: 0-4 600 MuH"
HelnoHoBas pexyLuas ronoska 3:0-5 500 mMuH"
MnactmaccoBbin HOX (255 MM) 2: 0-5 000 MuH"
1: 04 600 MuH"
O6buwas gnuHa 1815 mMm
(6e3 pexyLuero ysna u akkymynstopa)
[lnameTp HetnoHOBOro WHypa 2,4 mm
MpumMeHsiemMbIn pexyLimnii yaen | 2-3y6blii HOX 255 mm
1 AnameTp pesaHusi (Homep napenus 198345-9)
3-3y6bIN HOX 255 Mm
(Homep m3genusa 195299-1)
4-3y6blil HOX 255 mm
(Homep napenusa 196895-8)
HelnoHoBas pexyLuas ronoska 430 mm
(Homep napenusa 197993-1)
MnactmaccoBbIn HOX 255 mm
(Homep mn3genus 198383-1) 305 mm
(Homep un3genusa 199868-0)
HomuHanbHoe HanpsikeHne 36 B — 40 B nocT. Toka makc.
Macca HeTTo 5,7-6,3kr 5,3-59«r
CTeneHb 3aWuThbl IPX4

. Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccrnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYeCKMe XxapakTepuUCTMKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

. TexHN4eckne xapakTepuUCTUKN MOTYT pasnM4aTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca mMoxeT oTnunyaTbCs B 3aBUCMMOCTMN OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHusi. ObpaTtute BHUMaHue, Y4To
6ok akkymynsiTopa Takxke cymTaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl kKoMOrHa-
LMK ¢ HanbonbLIKMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

MopxoaAwmii 6ok akkyMynsiTopa 1 3apsigHOe YCTPOWUCTBO

BL4020 / BL4025* / BL4040* / BL4050F*
*! peKOMeHAyeMblii akkyMynsiTop

DC40RA/DC40RB / DC40RC

Briok akkymynsitopa

3apsigHoe ycTponcTeo

. B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXmBaHMA HEKOTOPbIE 6noku AKKYMYIATOPOB U 3apAfHble yCTpOI;ICTBa, nepeuvunc-
JNeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe ToNbKO NepeyvncrieHHble Bbille 6rI0KM akKyMynsTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTBa. Vcronb3osaHue apyrvux 6rokos akkyMyrsiTOPOB M 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe
n/vnu noxapy.

PekoMeHOOBaHHbIN UCTOYHUK ANeKTponuTaHusa ¢ NPpoBOAHLIM NOAKIMKOYeHUuem

PDCO01/PDC1200

[MopTaTuBHbLIN GNOK NUTaHUs! |

. B HEKOTOPbIX perMoHax onpenerneHHbie Moaenu nepevyncrieHHbIX Bbllle UICTOYHUKOB 3NTIEKTPOMUTAaHUA C MPOBO-
AHbIM NMoAKnK4YeHnemMm moryt ObITb HeOOCTYMHbI.

. Mepen Ha4anom UCronb30BaHNS UCTOYHMKA SNEKTPONUTAHUS C MPOBOAHBIM MOAKIOYEHNEM N3YUNTE UHCTPYK-
LMo 1 NpeaynpekaatoLime Hagnmucy Ha Hem.
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Mogens UR006G

Pexywui ysen YpoBeHb 3ByKOBOTO YpoBeHb 3ByKOBOM Mpume-
naenenus (L,,) ab(A) MowHocTH (Lwa) AB(A) HUMBIV

L.a 8B(A) Morpelwu- Lwa AB(A) Morpelu- cTaHnapt
HocThb (K) HocTb (K)
AB(A) AB(A)
2-3y6blit HOX 80,8 1,0 95,4 0,8 18022868
(1S011806-1)
4-3y6blii HOX 82,9 0,8 99,2 0,5 1S022868
(18011806-1)
HelnoHoBas pexyLuas ronoska 81,7 0,9 92,7 1,6 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
[MnacTmaccoBbIi HOX 77,0 2,3 88,4 2,4 1S022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91
Mogens UR007G
Pexywuii ysen YpoBeHb 3ByKOBOro YpoBeHb 3BYKOBOW Mpume-
naenenus (L,a) AB(A) | mowHocTy (Lwa) AB(A) HUMbIN
L.a8B6(A) Morpelwu- Lwa BB(A) Morpewu- cTaHAapT
HocTb (K) HocTb (K)
AB(A) AB(A)
2-3y6bIN HOX 80,8 1,0 95,4 0,8 1S022868
(18011806-1)
4-3yBblit HOX 82,9 0,8 99,2 0,5 18022868
(1S011806-1)
HeiinoHoBasi pexyLias ronoska 81,7 0,9 92,7 1,6 1S022868
(18011806-1)/
EN50636-2-91
MnacTmMaccoBbIt HOX 77,0 2,3 88,4 2,4 15022868
(1S011806-1)/
EN50636-2-91

. [axe ecnu ykasaHHbI ypOBEHb 3BYKOBOro AaBrieHns coctasnsieT 80 AB(A) nunu meHee, ypoBeHb Lyma npu
BbINONHEHUM paboT MoxeT npesbiwath 80 AB (A). MicnonbayiiTe cpeacTsa 3awmThbl Cnyxa.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHus LWyMa M3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHOAAPTHOWM
METOAVKOW UCMbITAaHNIA N MOXET GbITb MCMOMb30BAHO AS CPABHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4eHne pacnpocTpaHeHus LyMa MOXHO Takke UCMomnb30BaTh Ans npeasapu-
TenbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe cpeacTBa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo BpeMs (haKTMYeCKOro CNosb30BaHUsA 3NIEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXeT OTNINYaThCSA OT 3asIBNEHHOro 3HaYeHUs B 3aBMCUMOCTU OT CNoco6a NpUMeHeHUs UHCTPY-
MeHTa U B 0CO6GeHHOCTH OT Tuna obpabaTbiBaeMow geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NacCHOCTM AN 3aWMUTbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealibHbIX YCIOBUAX MCMOJIb30BaHMA (C y4eTOM BCexX 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKMIOYEHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKNOYeHue).
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Mpumenumbl ctangapt : 1S022867(1SO11806-1)
Mopens UR006G

Pexywui ysen JleBOCTOPOHHMI MpaBocTOpOHHMIA
anw (M/c®) | Morpewnocts, K | anw (M/c?) | Morpewrocts, K
(mic?) (mic?)
2-3y6bI HOX < 5 15 < 5 15
4-3y6blii HOX <5 1,5 <5 1,5
HelnoHosas pexyLyas ronoska < 25 15 < 25 15
MnacTmaccoBbIi HOX < 25 1,5 < 25 1,5
Mogens UR007G
Pexywui ysen JleBOCTOPOHHMI MpaBocTOpOHHMIA
anw (m/c?) MorpewHocTb, K anw (mic?) MorpewHocTb, K
(mic?) (mic?)
2-3y6bIN HOX < 5 1,5 < 25 1,5
4-3y6blii HOX < 25 1,5 < 25 1,5
HelinoHosas pexyluas ronoska < 5 15 < 5 15
MnacTmaccosbIn HOX <25 1,5 <25 1,5
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLiee 3HaYeHVe pacnpocTpaHeHns BubpaLuum n3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMNKON UCTMbITaHNA 1 MOXET BbITb MCMONb30BaHO AN CPaBHEHNSA UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLuee 3HaYeHre pacnpocTpaHeHns BubpaLum MOXHO Takke Mcnonb3oBaTb ANs
npeaBapuTernbHbIX OLEHOK BO3EeNCTBUS.
A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpaumm Bo BpeMs (pakTU4ecKoro NCrnosib30BaHUs 3MeKTPo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbLCA OT 3afBNEHHOro 3Ha4eHUsA B 3aBUCMMOCTU OT cnoco6a NnpuMeHeHus
VMHCTPYyMeHTa U B 0COGEHHOCTM OT TUna ob6pabaTbiBaemon Aetanu.
A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM ANA 3aWNTbI ONepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha oLleHKe BO3[eMCTBUSA B pearibHbIX YCNOBUAX MCMONb30BaHUsA (C y4eTOM Bcex 3TanoB paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIlOYeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3sku U BKIoYeHue).

Vcnonbayiite cpeacTsa 3aluThl cryxa.

CumBonsbl

Hwke npuBeaeHsl CUMBOSIbI, KOTOPbIE MOTYT UCTOSb-
30BaTbCA Ans 0603HaYeHus o6opyaosaHus. Mepea
MCMonb30BaHNeM y6eamTech B TOM, YTO Bbl NOHMMaETe
UX 3HaYeHue.

Wcnonb3oBaTb 3a LLWTHbIE Nep4aTku.

O6yBaiiTe NpoyHble BOTUHKM C HECKOMNb-
39WmmMK nogoLsamu. Pekomenayercst
MCNosnb30BaTh 3alUTHYI0 06YBb CO CTasb-
HbIMU NOJHOCKaMU.

= A[=3O)

O6patute ocoboe BHUMaHMWE.

MpounTainte pykoBOACTBO NO

aKcnnyataymu.
—

Cobniopaiite aucTaHuumio He MeHee 15 M.

% g

-

m(soe)

==

OnacHocTb! Bo3moxeH pasnet TBepabIx
npegmeTos.

BHumatue, otgaval

Ha,qual?lTe Kacky, 3allNTHbIE OYKU N
VICI'IOJ'IbSyVITe CcpencTBa 3alnTbl criyxa.

©|>| B

HapeBaiiTe 3alMTHbIE OYKU.
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Tonbko ans ctpaH EC

B cBsi3u ¢ Hannunem B oGopynoBaHuUm
OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 3NEeKTPOHHOTo 06opyaoBaHws,
aKkyMynsiTopbl ¥ 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSIHWE HA OKPYXato-
LI Cpeay 1 3[0pOoBbe YeroBeka.

He BbiGpackiBaiTe anekTpuyeckme v anek-
TPOHHbIE ycTpoiicTBa unu 6atapeun Bmecte
¢ 6bITOBbIMK OTXOAaMM!

B cootBeTcTBUM C AnpekTusor EC no
0TX0/aM 3MEKTPUYHECKOTO U 3NIEKTPOH-
HOro 0GopyAOBaHUsl, MO akKyMymnsiTopam,
GaTapesim 1 oTXoaM akKyMynsTopoB U
GaTapeii, a Takke B COOTBETCTBUK C ee
afanTaumeii K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHoAa-
TenbCTBY, OTXOAbI ANEKTPUYecKoro obopy-
poBaHus, 6atapen 1 akkymynsaTopbl cne-
[yeT XpaHUTb OTAENbHO U JOCTaBMAThL Ha
MYHKT pa3genbHoro cbopa KOMMYyHarbHbIX
0Tx0f0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHnem
npaBun OXpaHbl OKpYyXatoLLen cpeabl.

370 0603HAYEHO CHMBOOM B BUAE Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Kornecax, HaHeCeHHbIM Ha 0BopyfoBaHue.

Ni-MH
Li-ion

[apaHTMpOBaHHbIN ypOBEHbL 3BYKOBOI
MOLLIHOCTU B COOTBETCTBIM C [INpeKTNBOM
EC no wymam BHe nomeLLeHui.

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTN B COOTBET-
ctBum ¢ PernameHtom Asctpanuv (HoBbli
HOHBI Y3nbC) NO KOHTPOIIO 3a LWYMOM

Hdeknapauus o coorBercTtBum EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[Neknapaums o cootBeTcTBUM EC BKMOYEHa B PyKOBOA-
CTBO Mo akcnnyaTaumm (Mpunoxexue A).

MEPbI BE3O

O6wme pekomeHaaLMUMU MO

oC

TexHuKe 6e3onacHocTu onsi
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakomuTech co Bcemm
npeAcTaBrneHHbIMU UHCTPYKLUSIMM MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMU, UNIOCTPALUAMMU

M TEXHUYECKMMM XapaKTepucTukamu, npuna-
raemMmbIMM K JaHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntopgeHune kakux-nm6o MHCTPYKUUIA, yKasaHHbIX
HUXKE, MOXET NPUBECTYU K NMOPAXEHMIO ANIEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy W/unu cepbe3Ho TpaBme.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHOauMaMu ans

AalibHeuwero ncnoJfib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPOVHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoemy
OT CeTM (C MPOBOAOM) UMW Ha akkymynsitopax (6e3
nposoga).

BaxHble npaBuna TeEXHUKKU 6e30nacHOCTH

npu pabote ¢ UHCTPYMEHTOM

A OCTOPOXXHO: OsnakombTech co Bcemn
VHCTPYKLMUSIMU U peKOMeHAALMUAMM MO TeXHUKe
6e30nacHOCTU. HeBbINOMHEHNE NHCTPYKLUMIA 1 pEKO-
MEHAALMIN MOXET MPUBECTU K MOPaXKEHWIO dNEKTPU-
YeCKMM TOKOM, MoXapy W/vnu TsaxensiM TpaBmam.

CoxpaHuTe 6poLLOpPY C MHCTPYK-
LMAMM N peKoMeHAauMaMmu ans
AanbHeWLero UCnosib30BaHuUA.

Ha3HayeHune

1. OTOT MHCTPYMEHT NpeAHa3HauYeH TOMNbKO
ONSl CKalWMBaHWA TPaBbl, COPHAKOB, 06pe3ku
KYCTOB 1 nopocnu. 3anpeLleHo UCMofb3oBaTh
VHCTPYMEHT Ans APYruX uesneil, Hanpumep
Ansi 06pe3Kn KpaeB U NoApPe3aHuUsi XKMBOMN
W3ropoam, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K
Tpaeme.

O6wue ykasaHusa

1. He ponyckainTe Mcnonb30BaHUA 3TOFO UHCTPY-
MeHTa nNuuaMm, He O3HaKOMIIEHHbLIMU C 3TUMMU
VHCTPYKUUAMMU, NULaMu (BKNtouas aeten) ¢
orpaHu4eHHbIMU PU3NYECKMMU, CEHCOPHBLIMU
WNU YMCTBEHHbLIMWU CNOCOGHOCTAMM, a TaKxke
He MMelLWUMMN Haanexallero onbITa U 3Ha-
HUI. He ponyckanTe ucnonb3oBaHUA 3TOrO
WHCTPYMEHTa ManeHbKUMU OeTbMU B KayecTBe
WUTrPYLLKMU.

2. TMNepep Hayanom paboTbl NPOYTUTE ITO PYKO-
BOACTBO MO 3KCNNyaTauun Ans o3HakoMeHus
C NopAAKOM paboTbl C UHCTPYMEHTOM.

3. He nepepaBaiTe UHCTPYMEHT BO BpeMeHHoe
nonb3oBaHWe NULaM ¢ He0CTaTOYHbIM ONbi-
TOM UINW 3HAHMAMM B OTHOLLUEHUM paboThl C
KycTope3aMu 1 3N1eKTPOKOCaMMm.

4. ObGsAzaTenbHO NepefaBalTe BMecCTe C MHCTPY-
MEHTOM U PyKOBOACTBO MO 3KCNryaTauuu.

5. Mpwu o6palieHnn c UHCTPyMeHTOM GyasTe
npeaenbHO OCTOPOXHbI U BHUMATESbHbI.

6. 3anpelyeHoO MCMNONb30BaTb MHCTPYMEHT B
COCTOSIHWUM anKoronibHOro UMM HapKoTuye-
CKOro ONbSHEHUSA, B CIly4ae ycTanocTu unm
6onesHu.

7. 3anpelieHO BHOCUTb U3MEHEHUSI B KOHCTPYK-
LMI0 UHCTPYMEHTA.

8. MNpwu pabote c KycTope3amu 1 aneKTpokocamu
cobniopgaiTe Tpe6oBaHMA HOPMATUBOB, AeW-
CTBYHOLINX B Ballen CTpaHe.

MHAMBMAyan bHble cpeAacTBa 3allUTbl
» Puc.1

1. Ans 3aWwmThl OT pasneTawoLWmUXcs YacTuL, U
nagaroLwmnx npeAMeToB HaJeBanTe LWneM,
3alMTHBIE OYKM M NepyaTKu.

2. Wcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3alUThbl OPraHoB
cnyxa (Hanpumep, HayLWHWUKK) Bo usbexaHue
notepwm crnyxa.
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3. [nsa obecneyeHus 6esonacHoCcTU paboThbl
HageBallTe COOTBETCTBYHOLLYIO OAeXAY U
0o0yBb (HanpumMep, pabo4nint KOMOMHE3OH U
NPOYHble GOTUHKM C HECKONb3sLL el Noao-
wBsou). He HageBalTe cBOGOAHYIO oAexay Unun
ykpauweHus. CBobofHas ogexaa, ykpalueHus
WIW ANWHHBIE BONOCHI MOTYT NMOMacTb B ABUXKYLLM-
ecsa fetany ycTponcTea.

4.  TMpu MaHMNYNAUUAX C PEXYLLUM INIEMEHTOM
HageBaWuTe 3aWMTHbIe NnepyaTku. Pexylne ane-
MEHTbI MOTYT CUIbHO NMOPaHUTL He3aLUULLEHHbIE
pYKW.

BesonacHOCTbL Ha pa6oyem mecTe

1. Wcnonb3yinTe UHCTPYMEHT TONBKO B YCIOBUAX
Xxopoluei BUAUMOCTU U eCTECTBEHHOIO AHEB-
Horo ocBelleHusA. He ucnonb3yite MHCTpY-
MEHT B TEMHOE BPeMs CYTOK UMK B YCIOBUAX
TyMaHa.

2. He nonb3yntecb MHCTPYMEHTOM BO B3pPbIBOO-
nacHou atmocdepe, Hanpumep NpPu HanU4uUm
NerkoBOCNaMeHsIoLWMXCS XKUAKOCTeN, ra3oB
unu nbinu. Mpu paboTte MHCTPyMeHTa BO3HUKAKOT
MCKPbI, KOTOPbIE MOrYT NPUBECTU K BOCNNaMeHe-
HUIO MbINK UIN ra3oB.

3. Bo Bpemsi paboTbl C UHCTPYMEHTOM He CTONTe
Ha HEYCTONYUBOW UIN CKONb3KOW NOBEPXHO-
CTU UNU KPYTbIX CkNoHax. B xonoaHoe Bpems
roAa yuMTbiBanTe Hanu4yMe nbAaa v cHera u
oGecneykTe yCTOWYMBOE NOSOXeHUe.

4.  Joav v XUBOTHbIE He AOMKHbI HAXOAUTLCA B
paauyce 15 M oT paGoTaloLlero MHCTPyMeHTa.
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT, Kak TONbKO yBuAuTe,
YTO KTO-TO nogoLuen Gnuxe.

5.  3anpelieHo 3KcnnyaTupoBaTh YCTPOWCTBO,
ecrninm No6nun3ocTn HaxoaATcA Noau (B ocobeH-
HOCTU AeTH) UMK XKUBOTHbIE.

6. Tlepea Hayanom pa6oT y6eautech B OTCYT-
CTBUM Ha paboyeM yyacTKke KaMmHen unu
ApPYrux TBepAbIX npeamMeToB. OHU MOTYT OTne-
TETb WUNW NPUBECTY K OTAAYE, YTO MOXET CTaTb
NPULMHON TSXKENOoW TPaBMbl U/UNWN NOBPEXAEHUS
nMMyLecTBa.

7. AOCTOPO)KHO! Mpwu ncnonb3oBaHun aToro
n3aenusa MoxeT o6pa3oBbIBaTbCA NbiNb,
copepxKallasa xumuyeckue BewectBa. OHa
MOXET BbI3BaTb pa3gpaxeHue AbixaTenbHbIX
nyTewn unu npoyune 3abonesaHus. Mpumepom
nofoGHbIX XMMUYECKUX BELLeCTB sIBMSOTCS
coeAVHeHUs1, KOTopble BXOAAT B COCTaB
necTMUNAOB, UHCEKTULMAOB, YAOGPEeHUIA n
repé6uumnpos. CteneHsb yuwep6a, HaHOCMMOro
BalleMy 340POBbI0 3TUMU BeLeCcTBaMM, 3aBU-
CMT OT YacTOThbl BbINOMHEHUS Takon paboThbl.
Onsa cHUXeHUs BO3aeNCTBUA TaKUX XUMne-
CKMX BeLecTB Ha Ball opraHu3am pabortaiTte B
XOpOLLO NPOBETPMBAEMOM MecTe C UCMONb30-
BaHWEM COOTBETCTBYHOLLEro 3almnTHOro 060-
PYyAOBaHUsl, TaKOTO Kak Nbine3alyMTHbIe Macku,
KOTOpble MOryT 3afepXuBaTb MUKpOCKONUYe-
CKMe YacTuubl.

AnekTpo6e3onacHOCTb

1.

10.

1.
12.

13.

14.

15.

He nopBepraiiTe UHCTPYMEHT BO3AeNCTBUIO
[oxas unu Bnaru. NonasLwas B UHCTPYMEHT
BO/1a MOBbILLAET ONACHOCTb NOPaXEHWS dNeKTpu-
YeCKUM TOKOM.

He ncnonb3yiTe UHCTPYMEHT C HEUCNPaBHbIM
BblKkntoyarenem. VIHCTpyMeHT C HencrpaBHbIM
BbIKIOYaTENEM npeacTaBnsieT onacHoOCTb U Noa-
NEXWUT PEMOHTY.

He ponyckaiTe cnyvaiiHoro 3anycka. Mpexae
YeM BCTaBMATb GNOK aKKyMynsiTopa, NoAHMU-
MaTb UIM NePEeHOCUTL MHCTPYMEHT, y6eauTechb
B TOM, 4TO NepekmnoyaTesib HaxoauTcA B
BbIKITIOYEHHOM nornoxeHun. Ecnv npu nepe-
HOCKe VHCTPYMEHTa nareL, nonb3oBaTens Haxo-
AWTCS Ha BbIKIKOYaTeNe Unu nuTaHne NogaeTcs Ha
VNHCTPYMEHT C BKIMIOYEHHbBIM BbIKIOYaTeNem, aTo
MOXET MPUBECTU K HECHACTHOMY Cryyalo.

He 6pocaiTe akkymynAaTOpHble GNIOKU B OFOHb.
OHU MOryT B3opBaThCsl. YTOYHUTE MECTHbIe Npa-
BUNA YTUNU3aLMMN akKyMynsTOPOB.

He BckpbiBaiTe u He pa3buBanTe akkymy-
naTopbl. CoaepXallniicst B HUX aNeKTponuT
OYeHb efKuii, Bbl MOXeTe NOBPeAUTb rnasa umim
koxy. Mpu npornatbiBaHWK 3TO BELLLECTBO MOXET
BbI3BaTb OTPABMEHME.

He 3apskaiiTe akKymynsiTop nog Aoxaem unm
B MeCTaX C MNOBbILEHHOW BNAXHOCThI0.
WU36erante onacHbIx cpen. He ucnonbsynte
MHCTPYMEHT B MeCTax C NOBbILEHHOW BMaXHo-
CTbI0 U NoA goxaeM. MNonasLias B UHCTPYMEHT
BOAA NOBbILLAET ONACHOCTb NOPaXEHWs 3NeKTpu-
YeCKVM TOKOM.

He 3apsxaiiTe akkymynsTop Ha ynuue.

He kacaiiTecb 3apsiAHOro yCTpPoOMCTBa, a Takxke
LITeKepa U KOHTAKTOB 3apAAHOro YCTPOWCTBA
BIaXHbIMU pyKaMu.

3anpewjaeTcs BbINONHATL 3aMeHY akKKyMyrnisi-
Topa MOKPbIMU pyKamu.

3anpeLyaercs 3aMeHATb akKyMynsiTop NoA AoXKAEM.
M36erainte cmaumBaHuUsA KIemMm akkyMyns-
Topa XWUAKOCTbIO, HanpuMep BOAON, N He
[onyckanTe NOrpyXeHUs akkymynstopa B
XWUAKOCTb. 3anpeLlaeTcs OCTaBNATb akKy-
MynAToOp noA AOXKAEM, 3apsAXKaTb, UCMONb30-
BaTb UJIM XPaHWUTb aKKYMYnsiTOp B MecTax ¢
MOBbILEHHOW BNaXHOCTbI0. MOKpbIe KreMMbl
VN1 nonagaHue XuakocTu BHYTPb akkymynsitopa
MOTyT NPUBECTN K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO akKyMy-
nsTopa, ero neperpe.y, BO3ropaHuio Unu B3pbIBy.
Mocne nsBnevyeHus akkymynsitopa us
VHCTPYMEHTa UNnu 3apAaAHOro yCcTpoucTBa
0653aTeNnbHO NPUCOeANHUTE K aKKyMynATOpY
KPbILLKY OTCeKa akKyMymnsTopa U nomecTure
ero B cyxoe MecTo.

B cnyyae nonapgaHusa BoAbl Ha GMOK akKKyMy-
nsiTopa BbinenTe Boay 13 6r1oka u npoTpute
ero cyxoit TkaHblo. Mpexae Yem ucnonb3oBaTb
6ok akKkyMynsTopa, faiTe eMy NonHoCTbI0
BbICOXHYTb B CYXOM MecTe.

Mpu ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTA B rpA3y,
Ha BNaXHOM CKITOHEe UIN Ha CKONMb3KOW
NOBepPXHOCTU ByALTe OCTOPOXHbI, YTOOLI He
MOCKONb3HYTLCA.
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Hauano pa6otbl

1.

2.

Mepea c6opkoit UNN perynupoBKOWA UHCTPY-
MeHTa U3BrnekuTe Grok akkymynsaTopa.

Mepea MaHMNYNAUMAMU C PEXYLLUM dNEMEH-
TOM HaAeBaNTe 3alUTHbIE NepyYaTKu.

Mepea ycTaHOBKOW 6r10Ka akkymynsitopa
y6eauTechb B OTCYTCTBUM Ha MHCTPYMeEHTe
noBpeXaAeHun, ocrnabneHHbIX BUHTOB/raek
WU HENpPaBUITbHO YCTAHOBIEHHbIX AeTaneun.
3aTouunTe 3aTynuBLUMIACA pexyLmnin auck. Ecnn
PeXyLmnin AUNCK N3OTHYT UMY NOBPEXAEH, 3ame-
HuTe ero. [poBepbTe NNaBHOCTbL paboThbl BCex
pblYaroB ynpaBrieHUs U NepeknovaTenen.
O4YucTUTE U NPOTPUTE HACYXO PYKOATKM.
KaTeropuuecku 3anpelyaercs BKnovaTb
NoBpeXAEHHbIA UNN He NONTHOCTbLI0 CoOGpaH-
HbI UHCTPYMeHT. HecobniogeHne aTow peko-
MeHAaLVn MOXeT MPUBECTU K TAXKENOW TpaBMe.
OTperynupyiite nne4yeBoi peMeHb 1 pyuKy B COOT-
BETCTBMU C POCTOM M KOMNMeKLMe oneparopa.
Mpu ycTaHoBKe Gnoka akkymynsTopa cneaute 3a
TeM, 4TOGbI pexyLunii y3en He Kacancs 3emMnu,
Ballero Tena v Apyrux o6bekToB. OH MOXET Npo-
BEPHYTbCA NpU 3anycke 1 NPUBECTU K TPaBMe Unu
NOBPEXAEHWI0 MHCTPYMEHTa U/MNu UMYLLECTBaA.
Mepen BKkNtoYeHMEM UHCTPYMEHTa yaanure
PerynupoBOYHbIA MHCTPYMEHT, KIto4 Unu
3aLMTHbIN Y4eXOor pexyLuero anemMeHTa.
MpyHaanexHoCcTb, OcTaBLIAsCA Ha BpaLlato-
Lencsa Aetanv, MoXeT NpUBECTMN K TpaBMe.
Pexxywnit y3en gomkeH 6bITb OCHaLUEH 3aluT-
HbIM KOXYXOM. 3anpeLleHo BKMoYaTb UHCTPY-
MEHT, eCN KOXYX NoBpexaeH unu otcytcTayet!
Y6eautecb B OTCYTCTBUM NOGNM3OCTH ek~
TPUYECKMX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHBIX U
ras3oBbIX TPY6 1 ApyrMx npeaAmMeToB., KOTOpble
MOTYT CTaTb MPUYMHON OMACHOW CUTyaLumn B
crly4ae ux noBpexaeHusi Npu UCnonb3oBaHUU
MHCTPYMeHTa.

OkcnnyaTtauymsa

1.

2.

~N

Mpyn BO3HUKHOBEHUU IKCTPEHHON CUTyauun
HeMeANeHHO BbIKIUYNTEe UHCTPYMEHT.

Ecnu B npouecce paboTbl NosiBUICSA HECBOWM-
CTBEHHbIW WYM Unu BMGpauus, ocTaHOBUTE
WHCTPYMEHT U U3BNEeKUTe GIIOK akKyMynsTopa.
He ucnonb3yiTe UHCTPYMEHT, NOKa NpUYMHa
He GyaeT onpeaeneHa u yctpaHeHa.

Mocrne BbIKNIOYEHUA MHCTPYMEHTA pPexyLymin
y3en elle HeKoTopoe BpeMmsi NpoAonkaet
Bpawartbca. Mpexae 4em npukacaTbCA K pexy-
Lemy y3ny, AOXAUTECH ero 0OCTaHOBKM.
Wcnonb3yitTe nneyeBoi peMeHb B NpoLiecce padoTbl.
Kpenko pepxuTte MHCTPYMEHT cnpaBa oT cebs.

Mpu akcnnyaTauumn MHCTPYMEHTA He TAHUTECH.
Bcerpa coxpaHsiiiTe ycTon4nBoe nornoxeHue n
paBHOBecue. YToGbl He CMOTKHYThCS, Y4UTbI-
BaiTe CKpbITbie NPeNnATCTBUS, TaKUe Kak MHHU,
KOPHM U KaHaBbl.

CobniopaiTe OCTOPOXHOCTb Ha CKIMOHaXx.
MepepBuranTech Wwarom, He Gerute.

Bo usbexaHue BbIxoAa MHCTPYMeHTa U3-nop,
KOHTpoONSA 3anpeLeHo paboTtaTb Ha NecTHULe
WUnU Ha aepese.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

20.

Ecnu HCTpyMEHT nonyy4un cunbHbIN yaap
Wnu ynan, nepej npoaomkeHnem pa6orbl
npoBepbLTe ero coctosiHue. Yoeaurechb B TOM,
YTO OpraHbl ynpaBreHUs u NpefoxXpaHuTenb-
Hble ycTponcTBa paboTatoT ucnpasHo. Mpu
BO3HMKHOBEHMMN COMHEHUIN Unu oGHapyxXeHumn
noBpexaeHus obpaTtutecb B aBTOPM3OBaHHbIN
CEepPBUCHBIN LIEHTP ANA OCMOTPa MHCTPYMeHTa
W peMOoHTa.

He npukacanTechb k Kopnycy peaykropa BO
BpeMs UCMoNb30BaHUsA U cpa3y nocre Ucnonb-
30BaHUsi UHCTPYMeHTa. B npouecce paboTbl
KOpMyC peayKkTopa HarpeBaeTCcsi U MOXET BbI3BaTb
OXOTW.

Ecnu BbI YyBCcTBYyeTe ycTanocTb, npepsuTe
pa6oTy u otaoxHUTe. 3TO NO3BONUT n3be-
XaTb NOTEPN KOHTPONS Haf, UHCTPYMEH-

ToM. PekomeHayeTcsa Aenatb nepepbiBbl MO
10-20 MUHYT Kaxabli Yac.

OcTaBnss UHCTPYMEHT 6e3 npucMoTpa Aaxe
Ha KOPOTKMMW nepuop BpeMeHu, CHUManuTe 6ok
akkymynsitopa. OctaBneHHbIn 6e3 npucmoTpa
VNHCTPYMEHT C YCTaHOBMEHHbLIM B1IOKOM akKyMy-
naTopa MoXeT BbITb UCNONb30BaH MOCTOPOHHUM
TMLOM U1 CTaTb MPUYUHON TSHXKENON TPaBMbI.
Ecnu mexay pexyLmm y3rnom u KoXyxom
3acTpsana TpaBa UNu BeTKW, BbIKNounTe
MHCTPYMEHT U U3BNeKuUTe 6ok akkymynstopa,
npexnae YeM NpUcTynaTb K o4uncTke. B npotus-
HOM Cryyae pexyLumnii y3en MoXeT CryyaitHo npo-
BEPHYTbCS W CTaTb NPUYNHOW TSHKENOW TpaBMbl.
MpukacaTbCcA K ONacHbIM ABUXYLUMMCA AeTa-
NAM pa3peLluaeTcsi TONbKO nocrie Toro, kKak ux
ABWXeHWe GyaeT NONTHOCTLI0 OCTAHOBNEHO, a
6nok akkymynaTopa 6yaeT u3BneyeH.

B cnyyae ynapa pexyLiero ysna o kaMeHb

Wnu gpyrow TBepAbIA NpeaMeT HeMeaneHHO
BbIKITOYUTE UHCTPYMEHT. M3Bnekute 6nok
aKKyMynsiTopa M OCMOTPUTE PexyLUunii y3en.
Bo Bpems paboTbl perynsipHo NpoBepsAnTe pexy-
LMIA y3en Ha OTCYTCTBME TPELLUH UIN NoBpexae-
Hui. Mepen HaYanom NpoBepKu N3BNekuTe 6ok
aKKyMynsaTopa v AOXANTeCh NONTHON OCTaHOBKU
pexyuiero yana. [laxe npu nosiBNeHUn nosepx-
HOCTHbIX TPELIMH HeMeAneHHO 3aMeHUTe noBpe-
XOEHHbIV pexyLmm y3en.

3anpelleHo BbINONHATbL Pe3Ky Ha BbicoTe
BbllLe YPOBHSA nosica.

Mepen Hayanom pesku noaoxauTe, Noka nocrne
BKITHOYEHWUSI UHCTPYMEHTa pexyLuni y3en He
AOCTUIHET NOCTOAAHHOW YacTOTbI BpalleHUs.
Mpu ncnonb3oBaHUM pexyluero aneMeHTa
paBHOMEpPHO nepemellanTe UHCTPYMEHT No
NonyKkpyrnou ayre cnpasa HaneBo, Kak npu
pa6oTe 06bLIYHOWN KOCOW.

[epXuTe MHCTPYMEHT TONbLKO 3a cneumanbHo
npeaHasHa4YeHHble Ansi 3TOro U3onMpoBaH-
Hble NOBEPXHOCTH, TaK KaK Npu BbIMOMHEHUN
paboT cywecTByeT PUCK KOHTaKTa pexyLuero
3NeMeHTa CO CKPbITOM 3NeKTPONpoBoAKon. B
Cryyae KOHTaKTa pexyLUux aNeMeHTOB UHCTPY-
MeHTa C NPOBOJOM NOJ, HANPSHXKEHNEM OTKPbITble
MeTannmMyeckne YacTv MHCTPYMeHTa Takke oka-
XKYTCSi oA HaNpsHKeHUeM, YTO MOXET NPUBECTM K
ropaxxeHunto onepartopa deKTPUIECKUM TOKOM.
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

He 3anyckanTe MHCTPYMEHT, eCnu B pexyLuemM
y3ne 3anyTanacb CKoOlleHHas TpaBa.

Mepen 3anyckom MHCTpyMeHTa y6eauTechb B
TOM, YTO PeXyLUNii y3ern He KacaeTcsl 3eMIn 1
APYrux NpensaTcTBUN, Hanpumep AepeBa.

Bo Bpems paboTbl 06s13aTenbLHO Aepxute
MHCTPYMEHT ABYMSA pykamu. Bo Bpems pa6oThbl
3anpeLleHo yaepXuBaTb UHCTPYMEHT TONbKO
OAHOW PYKOMW.

3anpewjaeTcsa Mcnonb3oBaTb MHCTPYMEHT B
He6naronpuATHbIX NOrOAHbLIX YCNOBUAX U
ecnu cylecTByeT PUCK yAapa MOJNTHUMN.

Mpu ncnonb3oBaHMN MHCTPYMEHTA B IPA3M,
Ha BMaXXHOM CKIIOHE UIIN Ha CKONb3KOW
NOBepPXHOCTU GyAbTe OCTOPOXHbI, YTOGbI He
NOCKOMNb3HYThCA.

WU36erante paboTtaTb B CNOXHbIX YCNOBUSIX, B
KOTOPbIX 0XXNAAETCA NOBbIWEHHasA YCTanocTb
nonb3oBaTens.

He ucnonb3yite MHCTPyMeHT B HeGnaronpum-
SATHBIX MOroAHbIX YCNOBUAX, KOrAa BUAMMOCTb
orpaHuyeHa. HecobniogeHuve atoro TpeGoBaHus
MOXET NMPUBECTM K MAaAEHNI0 UK HeNpaBuslb-
HOWA aKcnyaTauum MHCTPYMeHTa 13-3a Nioxon
BUOMMOCTY.

He ponyckaiTe norpyxeHusi UHCTPyMeHTa B
NYXW.

He ocTtaBnsnTe MHCTPyMeHT 6e3 npucMmoTpa
noA OoTKPbLITLIM He6OM B AOXKAb.

B cnyy4ae npununaHnsa MOKpbIX IMCTLEB UMK
rpsA3n Ko BXoAy ANA BCacblBaHUSA (BEHTUNALM-
OHHOMY OTBEpPCTUIO) yaanure ux.
3anpewjaeTcsa MCNonb30BaTbh MHCTPYMEHT B
cHeronag.

Pexywme y3nbl

1.

2.

He ncnonb3ynTte pexylmit ysen, He peKOMeH-

AyeMblii Hamu.

[ns pa6oTkl cneayeT Ucnonb3oBaTh NOAXOANA-

LMW PeXyLLmnn y3en.

—  [1ns KOLLEeHNs ra3oHHON TpaBbl MOXHO
NPVUMEHSITb HeNOHOBbIE PeXYyLLe roNoBKu
(ronoBKW aNEKTPOKOChHI) U NNacTMaccoBble
HOXMW.

—  Pexywymne anemeHTbl UCMONb3ytoTCs A
KOLLEHUS COPHSIKOB, BbICOKOW TpaBbl, KYCTOB,
BETOK 1 APYroi nopocsnu.

—  3anpetileHo “crnonb3oBaTh Apyrue ane-
MEeHTbI, BKINoYasi MeTannuyeckme MHoros-
BEHHblEe BpaLLaloLLMecs Lienu 1 WapHUpHble
HOXW. DTO MOXET NPUBECTM K TSHKEroit
TpaBme.

Ucnonb3yihTe TONbLKO pexylume y3nbl, MaK-

cumanbHas paboyas YacToTa B MapKMpoOBKe

KOTOPbIX He MEHbLLIE YacTOTbl, YKa3aHHON Ha

VHCTPYyMEeHTe.

Bo Bpems BpalleHUs pexyLuero y3na crnegure

3a Tem, YTOGbI Baliv pyku, MU0 U ofexaa

Haxoaunuch Ha 6e30MacHOM PacCTOAHUM OT

Hero. HecobntogeHue atoro TpeboBaHUsa MOXeT

cTaTb NPUYNHOI TPaBMBbI.

Pa6ota pexyLuiero y3na 6e3 cooTBeTCTBY}0-

Lero 3alUTHOro KoXyXa He JonyckaeTcs.

Mpu ucnonb3oBaHMM pexyLINX INIEMEHTOB He
[AonycKanTe OTAa4Yu UHCTPyMeHTa U 6yasTe

K HeW rotoBbl. CM. pa3faen, NocBALWEHHbIN
oTaauve.

HapeBanTe Ha pexyLunMii INeMeHT 3alWMUTHbIA
4yexor, KOrA4a 3TOT 3MIeMeHT He UCMOoNb3yeTcs.
CHuMaMnTe 3alMUTHbIA Yexor nepes Havyanom
pa6oTbl.

OTpaua (6pocok ne3Busi B CTOPOHY)

1.

OTpaya (6pocok ne3Busi B CTOPOHY) — 3TO MIHO-
BeHHasi peakuusi Ha 3acTpeBaHue Unu usruba-
Hue pexyuiero anemeHTa. lMpu otaaye npounc-
XOAUT GPOCOK UHCTPYMEHTA B CTOPOHY UNnu B
HanpaBrieHUu onepaTopa ¢ GoNbLIOIN CUNON,
YTO MOXET NPUBECTM K TAXKeNnow TpaBme.

B yacTHoCTM, 0OTAAYa NPOUCXOAUT NpU conpum-
KOCHOBEHWUM y4acTKa pPexyLlero anemMmeHTa
MeXxay nonoxeHuamu 12 yacoB 1 2 yaca c
TBepAbIMU 06GBLEKTaMM, KyCTaMu UMK CTBO-
namu gepeBbeB AUAMETPOM He MeHee 3 CM.

» Puc.2

3.

Mepbi No NpeaoTBpaLLEeHUI0 OTAAYM:

1. Wcnonb3yinTe CErMeHT pexyLyero ane-
MeHTa mexay 8 n 11 yacamm.

2. He ucnonb3yinte Ans paboTbl CErMeHT
mexay nonoxeHusimm 12 yacoB u 2 yaca.

3.  Wcnonb3oBaHue Ans paboTbl cerMeH-
TOB Mexay nonoxeHusmu 11 yacoB n
12 yacoB, a Takxke Mexay NonoXeHNAMMN
2 yaca 1 5 yacoB fonyckaeTcsi TONbKO
npu BbICOKOM KBanudukaumm oneparopa
1 noj OTBETCTBEHHOCTb onepaTtopa.

4. He nogBoauTe pexyLwmn anemeHT 6rM3ko
K CTeHaM, 3ab6opaM, MHAM U KaMHAM.

5. 3anpelyeHo KoLleHWE NPY BEPTUKANbHOM
MOJIOXEHMM PEXYLIEro aNeMeHTa, Hanpwm-
Mep AnsA o6pe3ku KpaeB U Nnoape3aHus
XXUBOW M3ropoaum.

» Puc.3

BuGpauus

1.

Jlnuya c nnoxown uMpKynsumen KpoBu, KOTopbie
noaBeprarwTcsl YpeamepHou BUGpauumu, Moryt
Nnony4Y1Tb NOBpeXAeHUe KPOBEHOCHbIX COCy-
[0B U HEPBHOM cucTeMbl. Bubpaums moxet
NPUBECTY K NOSIBNEHUIO CMEAYIOLLMX CUMNTOMOB B
nanbuax, pykax unv 3ansictesx: 3atekaHve (oHe-
MeHwue), 3ya, 6onb, nokaneliBaHNe Unu n3MeHeHne
uBeTa KoxW. MNpu BO3HMKHOBEHUM yKa3aHHbIX
CMMNTOMOB 06paTuTech k Bpauy!

[Ans cHUXeHUs pyUcka cMHApoMa Genbix nanb-
LieB BO BpeMsi paboThbl AepXuTe PyKu B Tenne
M 06CcnyXuBanTe MHCTPYMEHT U [ONONHUTE b-
Hble NMPUHaANEXHOCTU NPaBUSILHO.

TpaHcnopTUpoBKa

1.

[Ans TpaHCNOPTUPOBKN MHCTPYMEHTA BbIKIIO-
YuTe ero U U3BNeKnTe 6ok akkymynsTopa.
YcTaHOBUTE KOXYX Ha PeXYyLUUi AneMeHT.

Bo BpeMs TpaHCNOPTUPOBKM MHCTPYMEHTa
nepeHocuTe ero B ropu3oHTanbLHOM ronoxe-
HUW, yAepXUBas 3a LTaHry.
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3. Bo Bpems TpaHCNOPTMPOBKM Ha TPAHCMOPT- XpaHeHMe
HOM cpepcTBe 3achuKcupynTe ero, 4Tobbl npe-
AOTBpPaTUTbL onpokuabiBaHue. HecobniogeHve
3TON peKoMeHAaLMN MOXET NPUBECTU K MOBPEX-
[EeHWI0 MHCTPYMeHTa unu apyroro baraxa.

1. Mepep nomelieHNeM MHCTPYMEHTA Ha XpaHe-
HU1e BbIMOMHUTE NOMHYIO OYUCTKY U TEXHU-
yeckoe obcnyxuBaHme. CHUMMTE GNOK aKKy-
MynsaTopa. YCTaHOBUTE KOXYX Ha PexyLymn

TexHu4eckoe o6cnyxuBaHue SNEMENT.

2. WHCTpYMeHT AOMmKeH XpaHUTbLCA B HeAoCTyn-
HOM Ans AeTei CyXoM 3anupaemMomMm MecTe unm
Ha BepPXHUX Nonkax.

3. He cTtaBbTe MHCTPYMEHT BepTUKanbHO (Hanpwm-
Mep, NPUCIIOHMB K cTeHe). HecobniogeHvie atoro
TpeboBaHUA MOXET CTaTb NPUHMHON NadeHNs
VHCTPYMEeHTa U HaHeCEeHUsi TpaBMbl.

1. O6cnyxuBaHWe U PEMOHT MHCTPYMEHTA OCyLUecT-
BNSIeTCS aBTOPM30BaHHbIM CEPBUCHLIM LIEHTPOM C
MCMonb30BaHWEM TOMbKO OPUrMHANBbHbIX AeTanein.
HeHapnexaruuin peMOHT Un TEXHUYecKoe 06Cnyxu-
BaHWe MOXeT COKPaTUTb CPOK CyXBbl UHCTPYMEHTa 1
NOBBICUTb PUCK HECHYACTHbIX CIy4aeB.

2. Tepepn BbinonHeHWeM paboT No TEXHUYECKOMY
06CnyXUBaHUIO, PEMOHTY UMW OYUCTKE MHCTPYMEHTa I'IepBaﬂ nomouyb
BbIKIlO4alTe ero u n3BnekanTe 6nok akkymynsropa.

3. lpu paboTe C pexyLnm arieMeHTOM Haae-
BaWTe 3aWUTHbIE NepYaTKM.

4. Bcerpga ounwaiTe MHCTPYMEHT OT NbIAU U
rpsasu. 3anpeLyeHo UCnonbL3o0BaTh AN 3TON
uenu 6eH3nH, pacTBOpPUTENU, CNUPT U Apyrue

1. OGecneubTe HanNuuve anTe4ku.
HesameanutenbHo nononHsiTe 3anac
vcnonb3oBaHHOrO npenapara.

2. O6palwasch 3a Nnomollbio, coobLanTe crnegy-
oLy nHdopmaLmio:

noAoGHbIe XXUAKOCTU. ITO MOXET NPUBECTU K —  MECTO NpoucLlecTsns;

obecLBeunBaHuWio, AedopMaLIMmn NN pacTpecku- —  YTO CNy4nnoch;

BaHMIO N1aCTMaCCOBbIX KOMMOHEHTOB. —  4MCno NocTpaaaBLLKX;
5. TNocne Kaxporo ucnonb3oBaHUA 3aTArmBanTe —  XapaKTep TpaBMbl;

BCE BMHTbI U raniku.
6. He nbiTaTecb BbINOAHMTL PaboThI NO TEX-

HUYECKOMY 06GCnyXKMBaHUIO UNIN PEMOHTY, He COXPAHUTE D‘AHHblE
onucaHHble B PyKOBOACTBE MO 3KCnyaTauuu.
Ons BbannHel-F:xﬂ 3TUX Npoueayp oGKam-rer U HCTPYKL'!M n.
B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

7. Wcnonb3yiTe TONbKO OPUrMHanbHbIE 3anacHble
4YacTu u akceccyapbl. Vcnonb3oBaHve 3anacHbIx
YacTei UM akceccyapoB CTOPOHHWX MPOW3BOAN-

—  CBOM UMS 1 (haMunuio.

A OCTOPOXHO: HE BONYCKAMTE, 406!
yA0GCTBO MM OMNbIT IKCNyaTauumu AaHHOTO
ycTporcTBa (Nony4yeHHbIA OT MHOroKpaTHOro

> MCMonb30BaHUs1) OMUHUPOBANMN Haf CTPOTUM
Tener MoXeT NPUBECTU K I'IOJ'I/OMKe MHCTPYMeHTa, COGIIOAEHMEM NPABUN TEXHUKN Ge30MacHo-
NOBPEXAEHMI0 UMYLLECTBA U/ TSXKENoW TpaBme. CTV NPV OGPALLEHNHN C 3TUM YCTPOMCTEOM.

8. O6paujanTecb B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHbIN HEMPABWUIIbHOE UCMOMNb30OBAHUE uHcTpy-

LEHTP ANl OCMOTPa U 06CNyXMBaHUA UHCTPY- MeHTa U HecoGnoaeHue NpaBuUI TEXHUKKU 6e3-

MeHTa Yepe3 paBHble MPOMEXYTKA BpEMEHM!. OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
9.  Bcerga gepXuTe MHCTPYMEHT B XopolueM pa6oyem MOXeT NPUBECTU K TAXKENon TpaBme.

COCTOSIHUU. HeHanexallee TEXHUYeckoe 06CnyxuBa-

HUE MOXET NPUBECTU K CHUXKEHWUIO MPON3BOAUTENBHO- Ba)KHble npaBMna TexXHUKun

CTW W COKpaLLEHMIO Cpoka CryGObl MHCTPYMEHTa.
10. Py4ku MHCTpyMeHTa Bcerga AOMKHbI 6bITb GesonacHocTy AnA pa6°Tbl c

CYXMMU U YUCTbIMK, 6e3 cnefoB Macna unu AKKYMYINATOPHbLIM OrokKkom

cMas3ku. He ponyckaiTe 3acopeHus otBepcTus

ONA NPUTOKa OXNaXaarolwero Bo3ayxa. 1. Mepen ncnonb3oBaHNeM aKKyMynATOPHOro
11. 3anpewaeTcs MbITb UHCTPYMEHT CTPyel BoAbl Grioka npouuTaiTe BCe MHCTPYKLWM U npe-

C BbICOKMM HanopoM. Aynpexapatowme Haanucu Ha (1) 3apsaHom

YCTPOMCTBE, (2) aKkKkyMynsaTopHOM Grnoke u (3)
VHCTPYMeHTe, paGoTatoLlem oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

12. Tlpu MoiKe MHCTPYMEHTa He AonyckanTe nona-
AaHUA BOAbI B 3NeKTPUYECKue y3nbl, B HaCTHO-
CTU Ha aKKyMYnsiTOp, ABUraTenb U KNeMMbI.

13. He xpaHWTe MHCTPYMEHT B NOMELLEHUAX C
BbICOKOW BMaXXHOCTbLIO UM TeMnepaTypou, Ha
COIHUe Unu noa aoxaem.

14. OcMoOTp u TexHMYeckoe ob6cnyxmBaHue
MHCTPYMeHTa crnefyeT BbINOMHATL B MecTe,
3aliMLLIeHHOM OT OCaAKOB.

15. Tlocne ncnonb3oBaHUA UHCTPYMEHTA OYM-
CTWTE ero OT Hanunuen rpssan U NOMHOCTbIO
BbICyLUUTE, NepeA TeM Kak MOMeCTUTb Ha
XpaHeHwue. B 3aBncrMOCTU OT BpeMeHu roga u/
MIN perMoHa MHCTPYMEHT MOXET BbINTW U3 CTPOS
13-3a 3amep3aHns BoAbl.

2.  He pa36upaiTe 6nok akkymynstopa u He
MEeHSIiTe ero KOHCTPYKLMI. DTO MOXET MNpuBe-
CTM K NoXapy, Neperpey N B3pbIBY.

3. Ecnu Bpems paboTbl akKkyMynsiTopHOro 6noka
3HAYUTENbHO COKPATUIOCh, HEMeANeHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM crnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb neperpes 6roka, YTo npuBeaeT K
oXoram 1 faxe K B3pbIBy.

4. B cnyyae nonagaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMoMTE X OGUIBbHBLIM KONIMYECTBOM YNCTON
BO/lbl M HEeMeANIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT NMPUBECTU K NOTepe 3peHUs.
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10.

1.

12.

13.

14,

He 3ambikanTe KOHTaKTbl aKKyMynsITOPHOIo

Gnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NM60 TOKONMpPOBOAALLMMHU
npeameTamm.

(2) He xpaHuTe aKKyMynATOPHbIA 6NOK B KOH-
TeliHepe BMeCTe C ApPYrMMU MeTannmye-
CKMUMM nNpeamMeTaMm, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHETbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHUA Ha akKymyns-
TOPHbIA 610K BOALI UNW AOXASA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYnSATOPHOro

Grnoka mexay co6oi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMWIO 6GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram M gaxe nornomMke 6noka.

He xpaHuTe n He UCNONb3yNTe UHCTPYMEHT

M aKKyMYnSITOPHbIV G6Nok B MecTax, rae Tem-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynAaTOPHbIN GMOK B OrOHb,

AaXe eCriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTbIO BblIlLen U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN

6roK MoXeT B30pBaThbCsl NoA AeACTBUEM OrHS.

3anpelieHo BOMBaTb rBo3au B 6rok akkymynsi-

Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATbL 6MOK

aKKyMynsiTopa unv yaapsitb ero TBepabiM

npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

He ucnonb3yite noBpexaeHHbIA akkyMyns-

TOPHbIN GroK.

Bxopsilime B KOMNNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMy-

NATOPbI AOMKHbI 3KCNyaTUPOBaTbCA B COOT-

BETCTBUM C TpeGOBaHUSIMM 3aKOHOAaTeNbLCTBA

06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKon TPaHCMOPTUPOBKE, HanpumMep,

TpeTbeW CTOPOHOW UMK 3KCNEeaUTOPOM, HEOBXO-

VMO HaHeCTW Ha ynakoBKy creumarbHble npeady-

NpexaeHnst 1 MapKupoBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTpoMCTBa K OTNpaBke

06s3aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO Crieuna-

NMCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobrio-

[ante mecTHble TpeboBaHWs 1 Hopmbl. OHU MOTyT

6bITb CTPOXE.

3akpoliTe uUnu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl

1 ynakynte akkyMynsTop Tak, YTobbl OH He nepe-

MeLLancs no ynakoske.

[Ans yTunusauum 6noka akkymynstopa ussne-

KNTe ero U3 MHCTPYMEHTa 1 YTUNU3npynTe

6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsaunTe Tpe6o-

BaHMA MECTHOro 3aKoHoAaTenbCTBa Mo yTUnu-

3aLumn akKyMynsiTopHoro 6noka.

Wcnonb3yite akkyMynsiTopbl TONbKO C Npo-

AykKumnen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-

MyNSTOPOB Ha MPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO

TpeboBaHWUAM, MOXET NPUBECTM K NoXxapy, nepe-

rpeBy, B3pbIBY UN yTeyke anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He GyAyT Nonb3oBaTbCA

B TeYeHUe ANUTEeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,

V3BMEeKUTe akKyMymnsTop U3 UHCTPYMEHTa.

Bo Bpemsi u nocne ucnonb3oBaHusa 6mnok

aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT

cTaTb MPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMINe-
paTypHbIX 0XoroB. ByAbTe 0CTOPOXHbLI NpKU
ob6palleHnm ¢ ropsiuum 6r1oKom akkymynsiTopa.
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15.

16.

17.

18.

He npukacaiTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpasy nocne UCNONb30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOryT GbITb JOCTAaTOYHO FOPAYUMU, YTOObI
BbI3BaTb OXOTMU.

He ponyckainTe, 4To6bl OGNIOMKM, NblNb UK
3eMnA NpUNMNany K KOHTakTam, OoTBepPCTUAM
1 na3am Ha 6noke akkymynaTopa. 3To MOXeT
NPUBECTM K CHUKEHMIO IKCMIyaTaLMOHHbIX
napameTpoB, NONOMKE UHCTPYMeHTa uUnu 6rnoka
akkymynsitopa.

Ecnu MHCTpYMeHT He paccuuTaH Ha Ucnonb-
30BaHUe B6NU3nN BbICOKOBONLTHLIX IMHUMI
anekTponepenay, He UCMOMNb3yiTe GNOK akKy-
MynsiTopa BONIM3U BbICOKOBOJILTHbIX NIMHUNA
anekTponepenay. 370 MOXET NPUBECTU K Heuc-
NpaBHOCTW, MOMOMKE MHCTPYMeHTa unm 6rnoka
akkymynsiTopa.

XpaHuTe aKKyMynsiTop B He4OCTYMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aymnte TonbKo dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTapeun Makita.
Mcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6aTapei, He npo-
n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMUKaLMAM, MOXET MPUBECTU K
B3pbIBY akKyMynstopa, noxapy, Tpasmam 1 NoBpex-
[eHuIo UmyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMEHT 1 3apsgHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHN0 Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl
aKKymynﬂ'ropa

3apskaniTe 61Ok aKKyMynsaTOpOB nepen ero
nonHou paspsakon. O6sizaTenLHO NpekpaTuTe
paboTy c UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMyJsITOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTM UHCTPYMEHTa.

Hukorpa He noA3apsikanTe NOMHOCTLIO 3apsi-
XEeHHbIN 610K akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpokK cnyX6bl akkyMmynsTopa.
3apskanTe 6/10K aKKyMynsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsakoi ropsayero 6rnoka akkKymynsrTo-
POB AaiiTe eMy OCThbITb.

Ecnu 6nok akkymynsiTopa He ucnonb3yeTcs,
V3BMeKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa Unu 3apsa-
HOro YCTPOMUCTBA.

3apsiaMTe MOHHO-NIMTUEBLIN aKKyMYnATOp-
HbIW 6510K, ecniv Bbl He OyAeTe nonb3oBaTbCcs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTu mecsiLeB).
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WCAHUE OETANEN

» Puc.4
1 WHavkaTop ckopocTu 2 WHavkaTop cuctembl ADT 3 | Namna npeaynpexaenus | 4 KHonka ocHoBHOrO
(cucTembl aBTOMaTUYE- nuTaHns
CKOrO NnepeKio4eHns
4acToThl)
5 | KHorka peBepca 6 | Bnok akkymynsitopa 7 | Pbiyar pa3bnokvuposku 8 | TpurrepHbin
nepekniovarens
9 | Kprouok ans 10 | Pykositka 11 | OrpaxpaeHue (B 12 | 3awwuTHOE yCTPONCTBO
noABeLLVBaHNS 3aBUCUMOCTH OT
CTpaHbl-3aKaa4uka)
13 | YanuHutenb 3amuTHOro 14 | Mne4yeBon peMeHb - - - -
yCTponcTBa (AN Heiino-
HOBOWI peXyLLien ronosku /
NnacTMaccoBoro Hoxa)

AHUE PABOTbI

A OCTOPOXHO: Mepen perynuposkon unu
npoBepKoi pyHKLUI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIHOYEH U ero 610K akKy-
MynsTopa cHAT. HecobniogeHue atoro TpeboBaHus
MOXET CTaTb MPUYUHON TSHKENON TpaBMbl U3-3a CIy-
YaNHOIO BKIMHOYEHUS] UHCTPYMEHTA.

YcTtaHOBKa Unu cHaATue brnoka

aKKyMYNSAITOPOB

A BHUMAHUE: 06s3atentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOW U U3BMEeYeHUeM
aKKyMynsiTopHoro 6noka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYEHUMN
aKKyMYnSATOpHOro 6noka Kpenko yaepxuBaunTe
WHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIA 6nok. Ecnu He
cobntoaatb 310 Tpe6GoBaHWe, OHU MOTYT BbICKOSb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPVBEAET K MOBPEXAEHMIO MHCTPY-
MeHTa, akkyMynsaTopHoro 6roka u TpaBMMpoBaHULo
oneparopa.

» Puc.5:

1. KpacHbiin uHavkatop 2. KHonka 3. Brnok
akkymynstopa

Ons cHATuA aAKKYyMYnATOPHOIo 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULIEeBOV CTOPOHE U U3BNEKNTE 6nok.

[ins yctaHoBKM Brioka akkyMynsitopa coBMecTuTe
BbICTYN 6roka akkymynsitopa ¢ nasom B kopryce n
3a/lBMHbTE €10 Ha MecTo. YcTaHaBnueaiiTe 6rnok ao
ynopa, 4Tobbl OH 3adhukcrpoBancs ¢ HebonbLUNM Leny-
koM. Ecnv Bbl BUAMTE KpaCHbI UHAMKATOP, Kak noka-
3aHO Ha PUCYHKe, OH He 3a(PVKCUPOBAH NOMHOCTbO.

A BHUMAHME: O6sizatentHo ycTaHaBnueamTe
Brnok akkymynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAUKaTop He GbIn BUAeH. B npotuBHoM cnyyae
6ok akkymMynsaTopa MOXeT BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HAHECTW TpaBMy BaM U1 ApYruM nioasm.

ABHUMAHUE: He npunaranTe Ype3amepHbIX
YCUMUIA NPY YCTaHOBKe aKKyMyJSITOPHOro 6roka.
Ecnu 6ok He aBuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NeH HenpasubHO.

Cucrema 3alWmThbl MHCTPYMeHTa/

aKKyMynsiTopa

Ha UHCTpyMeHTe npefycMOTpeHa cucTema 3alyuTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynstopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKIIOYaET NUTaHne ABuratens Ans npoaneHus cpoka
cnyxBbl MHCTPYMEHTa 1 akkymynsiTopa. MIHCTpyMeHT
aBTOMAaTUYECKN OCTAHOBUTCS BO BpeMs paboThl B yka-
3aHHbIX Jarnee cnyyasx.

Ilamna npeaynpexaeHus CocTosiHue
Lser © ropur | @ Muraer
3eneHbilit 0) Meperpy3ka
KpacHbin Q (HCTpYMeEHT) | Meperpes
o (akkymynsTop)
KpacHbln @ YUpeamepHas
paspsaka

3awmTa oT neperpysku

MHCTpyMeHT aBTOMaTUYeCKkV OCTaHaBNMBaeTcsi n
namna npegynpexaeHus Ha4ymHaeT Muratb 3eneHbIM
NpW BO3HUKHOBEHWU CIIEAYIOLLMX CUTYaLINiA:

—  VIHCTpyMeHT neperpyeH n3-3a HabusLuelics B
Hero TpaBbl UMK APYroro Mycopa.

—  Pexywmit ysen 3abnokmpoBaH unm otépoLueH
oThaven.

—  KHomka 0CHOBHOrO NUTaHWsA HaxoAMTCS B MOMo-
)KEHUW BKITIOYEHUS NPU HAXKaTun TPUIrepHOro
nepekntoyartens.

B a0l cuTyaLumn oTNyCcTUTE TPUITEPHBIN Nepeknioya-

Tenb U yaanuTe CKOLLEHHYIO TpaBy UIn ApYroi Mycop,

ecnu Heobxoaumo. MNocne 3Toro CHoBa HaXmuUTe TpUr-

repHblil nepekniovaTenb AMs NPOAOMKEHNS.

MABHUMAHME: Ecnn Heo6X0aAUMO OYMCTUTL
pexyLunin y3en oT HabuBLLENCA B HEro TpaBbl UMK
pa3bnokupoBaTb 3a6rMOKMPOBaHHbIN PeXYLNA
y3ern, cHayana BbIKIHOYMTE UHCTPYMEHT.
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3awmra MHCTpYMEHTa unm
aKKyMyrnsiTopa oT neperpesa

Mpwv neperpese MHCTpyMeHTa unu brioka akkymynsitopa
MHCTPYMEHT OCTaHaBMNMBaeTCst aBTomMaTuyecku. Mpu
neperpeBe MHCTPYMEHTa HauMHaeT MuraTb namna
npeaynpexaeHust. MNpu neperpese 6roka akkymyns-
Topa namna npeaynpexaeHns HaunHaeT MuraTb Kpac-
HbIM. [laiiTe MHCTPYMEHTY U/Urn akkyMynsTopy OCTbITb
nepes Bo3o6HoBNeHnem paboThbl.

3awmTa oT nepepaspanku

Mpu ncToLLEHWM 3apsifa akKyMynsTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTU4ecku OCTaHaBMNMBaETCsl, a namna npeay-
NPEXAEHNS HaUMHAET MUraThb KPacHbIM.

Ecnun MHCTPYMEHT He paboTaeT Aaxe nocne Haxatus
nepekroyaTenen, U3BeKUTe N3 Hero Grok akkymyns-
Topa 1 3apsauTe ero.

MHaukauma ocTaBlerocsa sapsaga

aKKymynsaTopa

HaxMuTe KHOMKy NpoBepku Ha akKyMynsaTopHOM Groke
Ans npoBepku 3apsiaa. iHavkaTopbl 3aropsATtcs Ha
HECKOJIbKO CeKyH/.

» Puc.6: 1.VHgukatopsbl 2. KHonka npoBepku

WUHaukaTopb! YpoBeHb
I |:| n 3apspa
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I o1 75 po
100%

I I I D o1 50 o 75%

oT 25 no 50%

100

ot 0 8o 25%

000

Bapsiaute
aKKyMmy-
NATOPHY0
Gatapeto.

potn

BoamoxHo,
aKKyMynsiTop-
Has GaTtapes
HeucnpaeHa.

LI
Jonn

NMPUMEYAHMUE: B 3aBMCMMOCTY OT yCNOBUIA 3KC-
nnyartauum n Temneparypbl OKpyxatoLero Bosgyxa
MHAUKALNA MOXET HEe3HaUMTENbHO OTIMYaTLCS OT
haKTN4eCcKoro 3Ha4eHus.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHsasa neeas) uHau-
KaTopHasi Namna GyaeT muratb Bo Bpemsi paboTbl
3aLUMTHOMN CUCTEMbI aKKyMyrnsiTopa.

OCHOBHOM NepekYaTesnb NUTaHuA

[insi BKIOYEHUS UIHCTPYMEHTa HaXXMUTE OCHOBHYIO

KHOMKY MUTaHus.

NS BbIKMIOYEHNS UHCTPYMEHTA HAXKMUTE 1 YAEePXU-

BaliTe OCHOBHYIO KHOMKY MUTaHUS, NOKa He noracHeTt

nHaukaTop paboyeit YacToTbl.

» Puc.7: 1. WHamkatop paboyeit yactoTbl 2. KHonka
OCHOBHOTO MUTaHUs

MNPUMEYAHME: NHCTpyMeHT aBTOMaTU4eCKM OTKITI0-
4aeTcsl, eCn He NPOU3BOANTL C HUM HUKaKUX Aeii-
CTBUI B TEYEHNE ONpeaeneHHOro BpeMEeHN.

[denctBue BbikNovaTens

A OCTOPOXXHO: B uensix GesonacHocTy
VHCTPYMEHT OCHallleH pblyaroM pa36rnokupoBKuU,
KOTOpbI NpeAoTBpallaeT criy4anHoe BKIoYeHne
nHcTpymeHTa. 3AMNPELLAETCSA ncnonb3oBathb
WHCTPYMEHT nocrie HaXaTusi TPUrrepHoro nepe-
KnroyaTens 6e3 BKIOYEHUs pblyara pa36noku-
POBKU. BepHUTE MHCTPYMEHT B aBTOPU3OBaHHbIN
CepPBUCHbIN LIEHTP ANA HaAmnexallero peMoHTa
[0 npopomKkeHNs ero aKcniyaTaumu.

A OCTOPOXHO: 3AMPELWEHO dukcuposatb
p

pblyar pa36énokKMpoBKM NPY MOMOLLM SIUMKOMN

NEHTbI M BHOCUTb U3MEHEHUS B ero KOHCTPYKLMIO.

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHoBKOM 6rioka
aKKyMynsiTopa B MHCTPYMEHT y6eauTechb B TOM,
YTO TPUITEPHbLIN NepeknioyaTens paboTaet npa-
BUIIbHO M BO3BpalyaeTcs B nonoxeHue “BblKI.”
NpyW OTNYCKaHWUU. DKcnnyaTaums MHCTPYMeHTa ¢
HeucnpaBHbIM NepekoYaTernieM MOXeT NPUBECTU K
noTepe KOHTPOIs Hag MHCTPYMEHTOM U MOMyYEHUIO
TSKENOW TPaBMbl.

ABHUMAHUE: Mpu nepeHoCKe UHCTPYMeHTa
He KnaguTe nanew Ha OCHOBHYHO KHOMKY NUTaHUs
M He HAXUMaNTe TPUITePHbIN NepekrYaTenb.
MHCTPYMEHT MOXET Cry4ailiHO BKIIOYNTLCS U NPUYK-
HUTb TPaBMy.

TNMPUMEYAHMUE: He paBute cUMnbLHO Ha TpuU-
rrepHbIV NepekntoyaTenb, He HaXaB Ha pblvyar
pa36rnoKMpoBKNU. ITO MOXET NPUBECTU K NONOMKe
nepeknioyarens.

[ns npenoTBpaLleHns Cry4yanHoro Haxatus Tpurrep-
HOro nepekniovaTenst UHCTPYMEHT 06opyAoBaH pblya-
rom 610KMPOBKM B BbIKIMIOYEHHOM nonoxeHun. [ns
3arnycka MHCTPyMeHTa OTnycTuTe pblyar GrokupoBku B
BbIK/TIOYEHHOM MOMOXEHWUW, 3aTeM NOTAHUTE TpUrrep-
HbIll NepekntoyaTenb. [ins noBbILLEeHUs 4acToTbl Bpa-
LLIEHNSI HaXXMWUTE TPUTTEPHbIV NepekroYaTesb CUilbHee.
[lnst OCTaHOBKW OTMYCTUTE TPUITEPHbI NepeknoyaTenb.

UR006G

» Puc.8: 1. Pbluar 6110kMpoBku 2. TpUrrepHblii
nepeknioyaTens

UR007G

» Puc.9: 1. Pbiyar 6n1okvpoBku 2. TpurrepHbii
nepeknioyatens
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erynmpoBKa CKOpOCTH

[ns BbiGopa paboyei 4acTOTbl MHCTPYMEHTa HaXXMUTe
OCHOBHYO KHOMKY NUTaHWA. MNpun Kaxaom HaxaTum
OCHOBHOW KHOMKV MUTaHWS YpoBEHb paboyeit 4acToTbl
6yneT MeHATLCS. IHCTpYMEHT aBToMaTUyecku peryni-
pyeT 4acToTy BpalleHUs B 3aBUCUMOCTY OT YCTaHOB-
NEHHOTO Ha Hero pexyLuero yana.
» Puc.10: 1. WHgukatop pabouer yacToTbl 2. KHorka
OCHOBHOTO MUTaHUs1

Wnpukatop Pexum Yacrora BpalueHus
paboyen o o .
4acToTbl Fexyuw| I-'lVICK_ F

MnacTmaccoBblit pexyLyas
HOX (305 Mm) ronoeka
MnacTmaccoBblit
HOX (255 MM)
3 Beicokast | 07 000 muH ™" | 0-5 500 mMuH™"
2@
10
37 CpeaHsis | 05500 MuH ™" | 0-5 000 mMuH™
2
10
307 Huskas 0-4 600 muH™ | 04 600 MyH'
2]
10

Cuctema aBTOMaTU4eCKOro

nepexknYeHnUs 4acToTbl

pw BKMIOYEHWUM CUCTEMBI aBTOMATUYECKOTO Nnepe-
KntoyeHns vyactoTbl (ADT) nHCTpymeHT paboTtaet ¢
ONTUManbHbIMW YaCTOTOM BpaLLEHNS 1 KPYTALLUM
MOMEHTOM, COOTBETCTBYOLLIMMU COCTOSIHUIO Cpe3aemoit
TpaBbl. VIHCTPYMEHT aBTOMaTU4eCckn onpeaenseT ycra-
HOBIEHHbI pexyLLnii y3en 1 BbibrpaeT noaxoasiuyo
YacToTy BpaLLEHNS.

[Ins BKMOYEHWS CUCTEMBI aBTOMaTUYECKOro nepe-
KITOYEHWS YaCTOTbl HAXXMUTE U yAEePXUBaNTE KHOMKY
peBepca, noka He 3aroputcsa uHamkaTop cuctemsl ADT.
[nsa BbIKIOYEHNUS CUCTEMbBI aBTOMaTUYECKOTO Nepe-
KIIOYEHNS YaCTOTbl HAXMUTE U yAEPXKUBaNTE KHOMKY
peBepca, noka nHamkatop cuctembl ADT He noracHer.
» Puc.11: 1. MHgukatop cuctemsl ADT 2. KHonka

peBepca
WHaukatop Pexum Pexywmit YacToTa
ysen BpaleHus
D) ADT PexyLmin auck 3500-7
= MnacTmaccosbIi 000 MuH™"

HOX (305 Mm)

HelinoHosas 3500-5
pexyLias 500 MuH"
rornoska

MnacTmaccosbli

HOX (255 MM)

KHonka peBepca ana yaaneHus

Mycopa

A OCTOPOXXHO: Buikniounte MHCTPYMEHT

Y cHUMUTe BroK akKymyrnsiTopa nepeg yaane-
HWEM CKOMMUBLLUXCS COPHSIKOB UIM Mycopa, ¢
KOTOPbLIMM He cnpaBunachk yHKuus pesepca.
HecobniogeHne atoro TpeboBaHMs MOXeT cTaTb
NPWUYUHON TSHKENov TpaBMbl U3-3a CryYaiiHOro BKIO-
YeHUst UHCTpyMeHTa.

OTOT UHCTPYMeHT obopyaoBaH KHOMKOW peBepca Ans
N3MeHeHVs1 HanpasreHus BpalleHuns. [laHHasa dpyHKums
npefHa3HayYeHa ToMNbKo Anst yAaneHns CKonuBLUMXCA B
MHCTPYMEHTE COPHSIKOB 1 Mycopa.
[Insi u3mMeHeHVs HanpasrieHUs BpaLleHUst KOCHUTECh
KHOMKM peBepca W HaXMWUTe TPUITEPHbIA Nepekroya-
Terb, HaXVMasi pbl4ar 6110KMPOBKM MOCHE OCTAHOBKM
pexyLuero y3na. locne HaxaTusi TPUrrepHoro nepe-
KnovaTensi MHAVKaTopbl paGoyei YacToTbl U MHAUKATOP
cuctembl ADT HauyHyT Muratb, a pexyLumin ysen byaer
BpaLLaTbCsl B NPOTUBOMOIIOKHOM HarnpasieHum.
[lns Bo3BpaTa k 06bIYHOMY HanpaBneHno BpaLLeHunst
OTMyCTUTE TPUITEPHbIA NepeknoyaTerb 1 JOXANTECH
OCTaHOBKM peXyLLEero y3na.
» Puc.12: 1. NHgukatop paboyeit yacTtoTbl
2. Minamnkatop cuctembl ADT 3. KHonka
pesepca

NMPUMEYAHMUE: MNMocne nameHeHns HanpaeneHus
BpaLleHUst UHCTPYMEeHT paboTaeT B TeveHne HeGorb-
LLIOro nepuoaa BPEMEeHU 1 3aTeM aBTOMaTU4ecku
OTKIoYaeTCs.

MPUMEYAHMUE: Mocne BbIKMIOYEHNSI UIHCTPYMEHTa
npw ero nocreayoLemM BKIIOYEHUN HanpasneHne
BpaLLeHunsi cHoBa 6yaeT 0BOblYHbIM.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu kHonka peBepca bbina Haxarta

A0 OCTaHOBKM pexyLiero ysna, OH OCTaHOBUTCA U
6y/:|eT rOTOB K USMEHEHUIO HanpasfeHua BpaLleHus.

OneKTpuyYecKknm Topmos

3TOT MHCTPYMEHT OCHaLLeH 3nMeKTPpUYecKM TOPMO3OM.
Ecnu nocne otnyckaHws TpUrrepHOro nepeknioyarens
He NPOUCXOANT BbICTPOI OCTAHOBKU MHCTPYMEHTA,
OTNpaBbTE VHCTPYMEHT B HaLLl CEPBUCHBIN LEHTP ANs
obcnyxuBaHus.

ABHUMAHMUE: 37a TOpPMO3Has cucTema He
3aMeHsieT 3alMTHOe YCTPOMCTBO. 3anpeLeHo
Mcnonb3oBaTb MHCTPYMEHT 6e3 3alMUTHOro
ycTpoucTBa. Vcnonb3oBaHune pexyLero y3na 6e3
3aLUTBl MOXKET NMPUBECTU K TSHKENOW TpaBMe.

AnekTpoHHas yHKLUMs

MoCcTOAHHBIN KOHTPOJb CKOPOCTHU

®YHKLMSI KOHTPOISI CKOPOCTU 0GecneYnBaeT HensmMeH-
HOe 4MnCrIo 06OPOTOB HE3ABUCHMO OT HAarpy3Ku.

q)yHKLlMﬂ nriaBHOroO 3anycka

MnaBHbIN 3anyck Gnarofapsi NOAABEHUIO HA4arbHOTo
yaapa.
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CBOPKA

A OCTOPOXXHO: MNepen BbINONHEHUEM KaKUX-NNGO
paboT ¢ MHCTpyMeHTOM 06si3aTeNnbHO y6eauTech, YTo OH
BbIKITIOYEH U ero 6nok akkymynsTopa cHAT. HecobrioaeHue
3TOr0 TPEBOBaHNS MOXET CTaTh MPUINHON TSKENON TPaBMbI
113-3a CNyYanHOro BKMKOYEHNSI MHCTPYMEHTA.

A OCTOPOXHO: He 3anyckanTte 4aCTUYHO
pa3o6paHHbIN UHCTPYMEHT. PaboTta nHCTpymMeHTa B
YacTU4HO pa3obpaHHOM BUAE MOXET CTaTb MPUYNHON
TSKENoun TpaBMbl B pe3ynbsTaTe Cry4aHoro nycka.

YcTaHOBKa pyKOATKY

[ns UR006G

1. BcTaBbTe WITAHry pyKosiTku B 3axuM. CoBmecTuTe
oTBEPCTVE AN BUHTA B 3aXWMe C COOTBETCTBYIOLLIMM
OTBEPCTVEM B LUTAHre. XOPOLLO 3aTSAHUTE BUHT.

» Puc.13: 1. Pyuka 2. Bunt 3. WTaHra

MPUMEYAHUE: O6paTute BHUMaHue Ha

TO, B KAKOM HanpaBfieHUN BCTaBMeHa pyyKa.
OTBepCTUs AN BAHTOB He COBMECTSITCS, eCnn
pyuKa BCTaBrneHa B HENPaBUILHOM HanpaBneHnn.

2. OtperynupyiTe NonoxeHue pykosiTku, a 3atem
3aTAHUTE KPYrmyto pyyKy, YToObl 3adprKCMpoBaTb PYKOSTKY.
» Puc.14: 1. Kpyrnas pyyka

Ana UR007G

1. TpukpenuTe BEPXHUIA N HUKHWIA 33KUMbI K AeMndepy.

2. YcraHoBMTE pyuKy Ha BEpXHWIA 3axuM 1 3adukcupyiiTe ee bor-

Tamu C BHYTPEHHUMM LUECTUTPAHHMKaMMU, Kak NOKa3aHo Ha PUCYHKe.

» Puc.15: 1. bont c BHYTPEHHUM LUeCTUrpaHHikoM 2. PykosiTka
3. BepxHuit 3axum 4. lemndbep 5. HuxHMiA 3axum

YcTtaHoBKa orpaxaeHwus

Tonbko dnss Modenu ¢ nemsieob6pa3Holi py4koli (8
3agucumocmu om cmpaHbl)

Ecnu B KOMNNeKT nocTaBku MOZENY BXOAWT OrpaxaeHue, npu-
KpenuTe ero k pyuke BUHTOM, HaXOASALMMCS Ha OrpaxaeHun.
» Puc.16: 1. OrpaxgeHuve 2. BUHT

lNMpaBuNbLHOE coYyeTaHMe pexyLiero

y3na 1 3aluUTHOro YyCTPOMCTBA

ABHUMAHUE: Wcnonb3yiTe npaBunbHoe
coyeTaHMe pexyLiero y3na v 3alMTHOro ycTpoin-
cTBa. [pn HenpaBunbHOM nogbope 3aLMTHOro
YCTPOICTBa OHO MOXET He obecneynBaTh 3aLuUThI
onepaTopa OT pexyLLero y3na, pasneraroLierocs
Mycopa 1 kamHel. Takke Npyu HenpaBUIbHOM NOA-
60pe BO3MOXHO HapyLUeHve BanaHCMpPoBKN MHCTPY-
MeHTa, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

Pexywuii ysen 3awuTHoe yCTPOoUCTBO

Pexywwmit anck
(2-3y6bINn, 3-3y6bIit, 4-3y6bIi

SN
4

HeiinoHoBas pexyLias
ronoeka

O

MnacTmaccoBblit HOX

(1

YcTaHOBKa 3alUTHOro yCTPOﬁCTBa

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcs UCnonbL3oBaTh
MHCTPYMEHT C HEeNpPaBUIILHO YCTaHOBNEHHbLIM UAN
CHATLIM 3alUTHLIM 3nieMeHToM. HecobrioaeHune
[naHHoro TpeboBaHNs MOXeT NPUBECTM K CEPbE3HbIM

ABHUMAHME: Nocne YCTaHOBKM orpaxaeHus
He cHumauTe ero. OrpaxzaeHve paboTaeT B kaye-
CTBE 3aLMTHOro anemMeHTa ANsi NpefoTBpaLLeHns
Cny4aiiHOro KOHTaKTa C PEXYLLMM 3T1EMEHTOM.

XpaHeH ue LwecTurpaHHoro Knro4a

ABHUMAHUE: ByAkTe 0CTOPOXHbLI U He OcTaBnANTe
LIECTUrPaHHbIN KITIOY B FONIOBKE MHCTPYMEHTA. JTO MOXET
MPUBECTY K TPaBMe /UM K NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

Ecnu LIJeCTI/IrpaHHbIPI KN4 HE UCMOoNb3yeTCd, XpaHuTe
€ro, Kak nokasaHo Ha pUcyHke, 4yTOGbI HE noTepATb.

UR006G
» Puc.17: 1. WecTturpaHHbiii knioy

URO007G
» Puc.18: 1. lecturpaHHbiii ko4
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NMPUMEYAHMUE: Tvn 3aWwmnTHOro yCTponCTBa, BXOASA-
Liero B CTaHAAPTHbIA KOMMMEKT NOCTaBKW, 3aBUCUT
OT CTpaHbl.

Mpu ncnonb3oBaHUK pexyLlero
anemMeHTa

3akpenuTe 3alMTHOE YCTPOWNCTBO Ha 3axume Gontamu.
» Puc.19: 1. 3axwum 2. 3awmTHOE YCTPOWCTBO
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Mpu ncnonb3oBaHUN HENITOHOBOM
pexyluen ronosku / nacTMaccoBoro
HoOXa

MABHUMAHME: CobrntoaainTe 0CTOPOXKHOCTb,
YTOGbI HE MOPAHUTBLCA NPU OTPEe3aHUN HEWNOHO-
BOTO LUHYpa.

3akpenuTe 3alMTHOE YCTPOWCTBO Ha 3axume 6orn-
Tamu. Mocne aToro ycTaHoBUTE YASNIMHUTENb 3aLLMUT-
HOro yCTpoWcCTBa. BcTaBbTe yanMHWTENb B 3alLUTHOE
YCTPOWCTBO ¥ 3addMKCMPYITE Ero C NOMOLLIbIO 3aXNMOB.
Y6eamtech B TOM, YTO BbICTYMNbI YANMHUTENS BXOASAT B
nasbl 3aLLMUTHOTO YCTPOWCTBA.
» Puc.20: 1. 3awmTHOe yCTPOUCTBO 2. 3axum

3. YanuHuTenb 3awmTHOro yCTponcTBa

4. Pexyulee npucnocobnexue 5. Ma3

6. BuicTyn

YT06bI CHATL YANUHUTENb C 3aLMUTHOO YCTPONCTBA,
Pa3oOMKHUTE 3aXWMbl, BCTABMB LUECTUIPAHHbBIN KITHOY,
KakK Nnoka3aHo Ha PUCYHKe.

» Puc.21: 1. lecturpanHbiii knioy 2. 3axum

YcTtaHOBKa pexyliero ysna

MABHUMAHME: Custve u YyCTaHOBKa pexyLuero
y3na Npou3BOANTCS TOMNBLKO NPU NOMOLUM KHoYen
13 KOMMneKTa.

A BHUMAHME: Nocne YCTaHOBKM pexyLiero
y3na He 3abyabTe M3BNEYb LWECTUrPaHHbIN KoY
M3 rONIOBKU MHCTPYMEHTA.

MPUMEYAHUE: Tun pexyLumx y3nos, BXOAALLMX
B CTAHAAPTHbIV KOMMMEKT NOCTaBKU, 32aBUCUT OT
CTpaHbl. B HEKOTOPBIX CTpaHax PexyLLuii y3en He
BXOAWT B KOMMIEKT NOCTaBKM.

NMPUMEYAHUE: [ns 3ameHbl pexyLulero yana nepe-
BEPHUTE UHCTPYMEHT.

Pexywun auck

ABHUMAHUE: MNpu pa6oTe ¢ pexywum ane-
MEHTOM HafeBailTe 3alWMTHbIE NepyaTku U ycTa-
HaBnMBaNTe Ha 3NIEMEHT 3aLUMTHBIN YeXor.

ABHUMAHME: PexyLumii AUCK fOMKeH 6bITh
XOPOLUIO OTNONMUPOBAH U He UMEeTb TPELYMH U CKO-
nos. MNpy yaape pexyLiero arieMeHTa o kaMeHb BO
Bpems paboTbl HeMeaIEHHO OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT
N OCMOTPUTE PEXYLLMIA AUCK.

ABHUMAHME: Ucnonb3aynTe pexyLwmmn guck
TOMNbLKO TOrO AMamMeTpa, KOTOpbIil yKa3aH B pas-
fene TeXHUYECKMX XapaKTepUCTHUK.

1. YcTaHOBUTE KOXYX HOXa Ha pexyLuunii ANCK.

2-3y6bIil HOX
» Puc.22

3-3y6bIN HOX
» Puc.23

4-3y6bIN HOX
» Puc.24
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2. BcTaBbTe WECTUrpaHHbIN KoY B OTBEPCTUE
Kopryca pefyktopa, 4To6bl 3a6110kMpoBaTh LWNMHAEMb.
BpaluanTte wnuHaens, Noka WeCcTUrpaHHbIN Koy He
OyneT BCTaBNEH NOSHOCTBIO.
» Puc.25: 1. Taiika 2. Brynka 3. MpwxumHas
waviba 4. Pexywwmit amck 5. LLinvnHaens
6. OnopHas waiba 7. LLecTurpaHHbIi
KoY

3. YcraHoBuWTe pexyLiuin ANCK Ha OMOPHYIO LWaiby
Takum ob6pa3om, YToObl CTPENKK Ha pexyLLeM ane-
MeHTe 1 Ha 3alUMTHOM YCTPONCTBE yKasbiBanu B OAHOM
HanpaBneHun.

» Puc.26: 1. Crtpenka

4.  YcTaHOBWTE NPWXKMMHYHO Wanby 1 BTYNKY Ha
PEXyYLLUMIA OUCK U NAOTHO 3aTAHUTE raiky HakMOHbIM
KIHOYOM.
» Puc.27: 1. HakugHow kntoy 2. LecTurpaHHbIn Koy

3. OcnabuTb 4. 3aTaHyTb

| MPUMEYAHUE: MomeHT 3atsxkkn: 20 - 30 Hem

5. BblTawmre wecturpaHHbIi KoY 13 kopnyca
peaykTopa.

[Ns CHATUS pexyLLEro 3NeMeHTa BbINOMHNUTE NpoLie-
Zypy YCTaHOBKM B 06paTHOM nopsizike.

HennoHoBas pexyLias ronoBka

NMPUMEYAHMUE: O653aTenbHO Ucnonb3ynte
OpUrMHanbHY HEMNIOHOBYIO PEXYLLYHO FOfIOBKY
Makita.

» Puc.28:

1. HenoHoBas pexyLuas rornoska
2. WnuHaenb 3. WecturpaHHbln Koy
4. Ocnabutb 5. 3ataHyTb

1. BcTaBbTe WeCTUrpaHHbIi KoY B OTBEPCTUE
Kopnyca peaykTopa, YTo6bl 3a6nokMpoBaTh LUNUHAENb.
BpaluanTte wnuHaens, Noka WeCcTUrpaHHbIN KIoY He
6yAeT BCTaBMeH MOMHOCTbIO.

2.  YcTaHOBWTE HENITOHOBYIO PEXYLLYIO FOMOBKY Ha
LUNMHAENb N HAAEXHO 3aTAHUTE ee BPYYHYH.

3. BblTawmTte wecturpaHHbIN KoY 3 kopnyca
peaykTopa.

[nsi CHATWS HENNOHOBOW PEeXyLLE rONIOBKN BbINOSHUTE
npoLeaypy yCTaHOBKM B 06paTHOM nopsiake.

MnacTtmaccoBbIf HOX

NMPUMEYAHMUE: O6s13aTenbHO ucnonb3ynte

opurvHanbHble nnacTmaccoBble Hoxu Makita.

» Puc.29: 1.[MnactmaccoBbiii HOX 2. LLUnuHaens
3. WecTturpanHsbiii kniod 4. OcnabuTb

5. 3aTaHyTb

1. BcTaBbTe WECTUrpaHHbIN KIoY B OTBEPCTUE
Kopnyca peaykTopa, 4To6bl 3a6nokMpoBaTh LMUHAENb.
BpaluanTe WwnuHaenb, Noka WeCcTUrpaHHbIN Koy He
GyneT BCTaBNEH NOSMHOCTHIO.

2. YcTaHoBUTE NNacTMacCoBbIA HOX Ha wnuHaens n

HaeXHOo 3aTAHUTE ero Bpy4Hyto.

3. BblTalmTe WwecTurpaHHbIn KoY U3 kopnyca

pepykTopa.

[Nsi CHATWSI NNacTMacCOBOrO HOXa BbINOMHUTE MpoLie-
ZypY YCTaHOBKU B 06paTHOM Nopsiake.
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QKCIJTYATALNA

A OCTOPOXHO: Cob6nioaanTe ocobyro ocTo-
POXHOCTb, YTOObI COXPaHATbL KOHTPONb Haa
WHCTPYMEHTOM BO Bpemsi pa6oTbl. He aonyckanTte
OTKNOHEHUs1 UHCTPYMEHTa MO HanpaBrEeHMUIO K
BaM UMK K APYrvMM NoAsM, HaxoasimMmcs no6nu-
30cTu. HecobnioaeHne aaHHoro TpeboBaHns MoxeT
NPUBECTM K CEPbE3HBIM TPAaBMaM NOCTOPOHHUX NKL}
U1 oneparopa.

ABHUMAHME: Bcerpa ucnonb3yiTe 3akpe-
NreHHbIN Nne4YeBol pemMeHb, MPUKPENEHHbIN K
WHCTPYMEHTY. YTo6bl CHU3UTbL yCTanocTb, Bceraa
perynupyiTe nne4yeBoi peMeHb B COOTBETCTBUU
C POCTOM U KOMMMeKLUMel onepaTopa, npexae
4YeM NPUCTYNUTL K paGorTe.

ABHUMAHUE: Mepen Hayanom pa6oTbl y6e-
[UTECh B TOM, YTO Nfie4eBoN peMeHb NPaBUbLHO
NPUKpensieH K KPoYKy ANs NoABELIMBaHUSA Ha
MHCTPYMeHTe.

ABHUMAHUE: Mpu ncnonb3oBaHUU UHCTPY-
MeHTa COBMECTHO C paHLieBbIM GITOKOM NUTaHUSA,
Hanpumep C NOPTaTUBHbLIM GNOKOM NUTaHUs, He
ncnonb3ynTe NNeYeBon peMeHb, MAYLUINA B KOM=-
NreKkTe C UHCTPYMEHTOM, a UCNONb3yNTe pemMe-
LWIOK ANl NoABeLUMBaHUs, PeKOMeHAO0BaHHbIN
komnaHuen Makita.

Ecnu ogHOBpeMeHHO HafeTb NeYeBOn peMeEHb,
NOYLWUIA B KOMNNEKTE C UHCTPYMEHTOM, U NreYeBon
peMeHb paHLEeBoro 6roka nuTaHus, To B Ype3Bbl-
YaNHOW CUTYaLMN CHATb UHCTPYMEHT UNW paHLEeBbIN
6ok nuTaHua GyaeT 3aTpyaHUTENBHO, YTO MOXET
NPUBECTM K HECHACTHOMY Crny4ato unu Tpasme. 3a
KOHCynbTaLuueid No peKoMeHAyeMOMY peMeLLKy Ans
noABeLUNBaHMs 06paTUTECH B aBTOPU30BAHHbIN
cepBUCHBI LeHTp Makita.

Ans UR006G

1. HapeHbTe nneyeBon peMeHb 1 3acTerHUTe 3aMokK.
» Puc.30

2. [pukpenuTe KPHOYOK Ha NNeYeBOM pemHe K
KPHOYKY A5 NOABELUNBAHNS UHCTPYMEHTA.
» Puc.31: 1. Kptoyok 2. Kptoyok ans nogseLlunBaHns

3.  OtperynupyiTte nne4yeBoin peMeHb, 4Tobbl 0be-
cneynTb yaobHoe paboyee NoNoXeHNe NHCTPYMEHTa.
» Puc.32

KoHCTpyKumMsi nneveBoro peMHst obecneymsaet ero
6bicTpoe cHATUE. YTOObI OTCOEANHUTL NNEYEBO
PEMEHb OT MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAXMUTE Ha BOKOBbIE
BbICTYMbI 3aMKa, YAEepXXUBas UHCTPYMEHT.

» Puc.33: 1. 3amok

HAns UR007G

1. TpukpenuTte KpIOYOK Ha NIevYeBOM peMHE K

KOIMbLY ¥ KPIOYKY ANS NOABELUVBAHUS HA UHCTPYMEHTE.

» Puc.34: 1. Konbuo 2. Kptoyok 3. Kptoyok ans
noaBeLUNBaHNS

2. HapeHbTe nneyeBowi peMeHb Ha NneBoe nnevo.
OTperynupyiTe nne4yeBov peMeHb Takum o6pasom,
4TO6bI 06UTLCA YyAOoBHOrO paboyero NoNoXeHus.
» Puc.35

KoHcTpykumsi nneveBoro peMHs obecnevmBaeT ero
BbicTpoe cHATME. YTOObI 0TCOEAMHNUTL NreYeBon
peMeHb OT UHCTPYMEHTA, NPOCTO HaXMUTe Ha BoKoBbIE
BbICTYMbl 3aMKa, YAEPXMBasi UHCTPYMEHT.

» Puc.36: 1.3amok

PerynupoBKa nonoxxeHus Kprovka

AnS noaBellBaHuUA

Tonbko dns UR006G

Bbl MOXeTe U3MEHWTb MONOXeHWe Kptoyka Ansi nod-
BelmBaHuA ans 6onbLliero ynoberea npu pabote ¢
VNHCTPYMEHTOM.

1. Ocnabbre 60NT C BHYTPEHHWUM LLUECTUTPAHHUKOM

Ha KproyKe Ans NoABeLUNBaHUS U CABUHBLTE KPIOYOK B

noaxopsiiee paboyee nomnoxexHue.

» Puc.37: 1. Kptoyok ansa nogsewmsanus 2. bont c
BHYTPEHHUM LLIECTUrPaHHNKOM

2.  OrtperynupyiiTe NonoxeHne Kptoyka Ans noase-
LUMBaHMS, KaK NoKa3aHO Ha pUCYHKe, 1 3aTaHUTe 6onT ¢
BHYTPEHHWM LLECTUrPaHHUKOM.

» Puc.38
1 PaccTosiHve Kkptoyka Ans noABeLuMBaHus oT
3eMnu.

2 PaccTosiHve pexyLiero yana oT 3eMnu.

[OpK30HTaNbHOE PaCcCTOsHUE MEXAY KPHY-
KOM A5 NOABELUMBaHNS U HE3ALUULLEHHON
YaCTbIO PEXYLLEro yana.

MpaBunbHoe obpalieHure ¢

MHCTPYMEHTOM

A OCTOPOXHO: WHCTpyMeHT Bceraa gon-

XeH pacnonaraTtbCsl CnpaBa oT onepaTopa.
MpaBurnbHOE pacrnonoxeHne UHCTpyMeHTa obecnedun-
BaeT ero onTUMarbHy YNpasnseMocTb 1 NO3BoNseT
CHWU3UTb PUCK MOSTYHEHUS CEPbE3HbBIX TPaBM 13-3a
OTAauM MHCTPYMEHTa.

A OCTOPOXHO: Cobnopainte ocobyto oCTo-
POXHOCTb, YTOObLI COXPaHATb KOHTPONb Haj
WHCTPYMEHTOM BO Bpemsi pa6oTkl. He gonyckante
OTKITOHEHUSI UHCTPYMEHTa Mo HanpaBneHuIo K
BaM UInu K APYruM NoasaM, HaxoaswWmMMca noénu-
3o0cTu. HecobniogeHune gaHHoro TpeboBaHmsa MoxeT
NPVBECTYU K CEPbE3HBLIM TPaBMaM MOCTOPOHHUX NNLY
unu oneparopa.

A OCTOPOXXHO: Bo ns6exanme HecuacTHbIX
crny4yaeB paccTosiHue Mexay paGoTarowmmm Ha
OHOM y4acTKe onepaTopamMm AOMKHO COCTaB-
nAaTb 6onee 15 m (50 dyToB). Takke Ha3HaybTe
COTPYAHWKa ANSA KOHTPONSA PacCTOAHUA MeXay
oneparopamu. Mpu nosieneHumn B o6nactn
paboThbl noAein UNu KMBOTHLIX HEMEeANEHHO
npekpaTute pa6ory.
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A BHUMAHME: Ecnvn Bo BpeMs paboTbl pexy-
LM y3en HaTarKMBaeTCcs Ha KaMeHb UNu Apyroi
TBepAbli NPeAMeT, OCTAHOBUTE MHCTPYMEHT

M OCMOTpUTE ero Ha NnpeaMeT NOBPeXAECHUN.
Ecnu pexywmn y3en noBpexaeH, 3aMeHunTe ero.
Mcnonb3oBaHue NoBpexaeHHOro pexyLLero yana
MOXET NPUBECTU K TSHKENON TpaBme.

ABHUMAHUE: Mpu KoweHnN TpaBbI yaanuTe
KOXYX C PeXyLLero anemMeHTa.

OuuncTKa UHCTPYMEHTA

OumnCTUTE UHCTPYMEHT OT MbINK, FPS3U 1 CPE3AHHOW
TpaBbl CyXOW UMM CMOYEHHOM MbINIbHOW BOAOW, a 3aTemM
BbKaToON TKaHblo. YToObI M3bexaTb neperpesa MHCTPY-
MeHTa, yaansuTe cpe3aHHyto TpaBy Unv Mycop, npu-
TIMNLLNIA K BEHTUNSILMOHHOMY OTBEPCTUIO UHCTPYMEHTA.

3ameHa HENNTOHOBOTO LLUHYpa

MpaBunbHoOe pacrnonoxeHwe 1 yrnpasneHue obecneyn-
BaKOT ONTUMASIbHBIN KOHTPOMb U CHUXaOT PUCK TPaBMbI
13-3a oTAauM.

UR006G
» Puc.39

UR007G
» Puc.40

Ucnonb3oBaHue HENNTOHOBOW peXyLuei ronoBku (c

MeXaHU3MOM yZiapHOro camoBbINycKa)

HeiinoHoBas pexyLuasi ronoeka npeacrasnsier cobomn

3MEKTPOKOCY C ABYMS HATSAMW M MEXaHU3MOM yAapHOro

camoBbInycka.

YT06bI BbINYCTUTL HEMIOHOBBIN LLIHYP, KOCHUTECH

3eMIV BbICTYNOM Ha HEeNNOHOBOW PeXyLLEn ronoBke

npu BpaLLeHuu.

» Puc.41: 1. Hanbonee achdekTBHasA 30Ha
ckalumBaHus

TMPUMEYAHMUE: Ecnu HeinoHoBas pexylas
ronoBKa He BpawjaeTcs, (OyHKLUUS yAapHOro camo-
BbINycka He 6yaeT paboTaTb NpaBUMbHO.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv HENNOHOBBIN LLHYP HE BbIXO-
AUT Npu yaape o 3eMIto, MOBTOPHO HamoTaliTe/3ame-
HUTE ero B COOTBETCTBWM C NpoLeaypamu, onvncan-
HbIMW B pasgerne no TeXHN4YeckoMy 06CyXMBaHUIo.

OBCIYXXUBAHUE

A OCTOPOXHO: Mepepn ocmoTpom unm o6eny-
XUBaHMEM UHCTPYMeHTa o6sA3aTenbHo y6eau-
TeCb, YTO OH BbIKMIOYEH U ero 6ok akKkymynsTopa
cHAT. HecobniogeHue atoro TpeboBaHUs MOXET
cTaTb NPUYMHON TSHKENOW TpaBMbl U3-3a CryYaiiHOro
BKIMIOYEHUSI UHCTPYMEHTA.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3unH, pacTBOpUTeNnu, CAUPT 1 Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTN. ATO MOXET NPUBECTM K obecLBe-
YnBaHMIO, AeOPMaLMKN U TPELUMHAM.

[ns o6ecneveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHusi peMoHT, ntoboe apyroe
TexobenyxuBaHue Unu perynnpoBky HEOGXOANMO Npo-
M3BOAMTL B YNOMHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
UM CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.
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A OCTOPOXXHO: Ucnonb3yiiTe TONLKO Heino-
HOBBbIN LWHYP C AUAMeTPOM, YKa3aHHbIM B 3TOM
pykoBoacTBe. He npumeHsiiTe 6onee ToncTbIn
WHYP, MeTannu4yeckyto NpoBOIOKY, BEPEBKY UMK
noao6Hble maTepuanbl. HecobniogeHve atoro Tpe-
6OBaHNs MOXET NPUBECTY K NMOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MEHTa 1 TSHXKENON TpaBMme.

A OCTOPOXXHO: MNpu 3aMeHe HeNOHOBOro
LHYypa CHUMaNTe HENIOHOBYIO PEXYLUYHO FOSIOBKY
C MHCTPYMeHTa.

A OCTOPOXHO: Y6eautechb B TOM, 4TO
KpbILIKa HEMNTOHOBOW pexyLiei ronoBKN HaleXXHO
NpuUKpenneHa K Kopnycy, Kak onucaHo B 3TOM
pyKkoBoAcCTBe nonb3oBaTtens. HeHaanexalas
hMKCaLMS KPbILLKM MOXET NPUBECTU K Pa3pyLLEHNo
HEWNNOHOBOW pPeXyLLel ronoBKM — OHa MOXET pasne-
TETbCS Ha OCKOMKU U NMPUYUHUTD TSHKENYIO TPaBMYy.

Mpu npekpalleHnn noaayun WHypa HeobxoanMo ero
3aMeHUTb. Cnocob 3ameHbl HeNOHOBOTO LLIHYpa 3aBu-
CWT OT TVNa HENNOHOBOW PexyLLel roNoBKU.

95-M10L
» Puc.42

3ameHuUTe NnacTMaccoBbIA HOX

3ameHuTe NNacTMaccoBbI HOX B CIlyYae ero usHoca
VIV MONOMKM.
» Puc.43

[Mpu ycTaHOBKe NNacTMaccoBOro HOXa COPUEHTUPYINTE
CTPEnKy Ha HOXe B HarnpaeneHuu, CoBnagaioLLemM ¢
HanpaeneHnem CTPEnkK Ha 3aLUTHOM YCTPOMCTBE.
» Puc.44: 1. Ctpenka Ha 3aLlMTHOM yCTPOWCTBE

2. CTpernka Ha Hoxe

PYCCKuA



NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCIPABHOCTEMN

Mpexae yem o6palaTbcst Mo NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP CaMoCToATeNbHO. Ecnn o6HapyxeHa Heucrnpas-
HOCTb, HE yKa3aHHasi B pyKOBOACTBE, He MNblTanTech pa3obparb MHCTpyMeHT. OBpaTuTech B OAMH 13 aBTOPU30BaH-
HbIX CEpPBUCHBIX LeHTpoB Makita, B KOTOpPbIX ANt pPeMOHTa BCeraa UCnonb3ayTcs opurMHasbHble getany Makita.

CocTosiHMe HeucnpaBHOCTH

Bo3moxHas npuunHa
(HeucnpaBHoCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

He pabotaeT anekTpomoTop.

He BcTaBneH 6rok akkymynsitopa.

YcTtaHoBWTe BIOK akkymynsitopa.

HewucnpaBeH akkymynsTop (nog
HanpsbkeHuem)

Mepesapsigute 6nok akkymynstopa. Ecnv nepesa-
psifika He NoMoraeT, 3ameHunTe GrIok akkymynsTopa.

MpuBog paGoTaeT HenpaBUIbHO.

O6paTUTECh B MECTHbIN aBTOPU30BAHHbIN LIEHTP
[Nt PEMOHTA.

[Mocne HenpoaoMKUTENBHOMO
MCnonb3oBaHUA ABuraternb
OCTaHaBnunBaeTcH.

Hu3kuit ypoBeHb 3apsina akkymynstopa.

MepesapsianTe 6ok akkymynstopa. Ecnv nepesa-
psiaka He nomoraert, 3ameHuTe 6ok akkymynstopa.

Meperpes.

Mpekpatute paBoTy 1 AaNTe NHCTPYMEHTY OCTbITb.

MHCprMEHT He JoCTuUraetT Makcu-
MarnbHOM 4acToTbl BpaLleHunsa.

HenpaBunbHo yctaHoBneH 6rnok
akkymynsiTopa.

BcraBbTe 610K akkymMynsiTopa, kak On1caHo B 3ToM
PYKOBOACTBE.

3apsia akkymynstopa nagaer.

Mepesapsgute 6nok akkymynsitopa. Ecnu nepesa-
psiaka He nomoraeT, 3ameHuTe Bnok akkymynstopa.

MpuBopa paboTaeT HeNpaBUnbHO.

O6patutech B MECTHbIN aBTOPU30OBAHHbIN LEEHTP
ANa peMoHTa.

PexyLunii y3en He BpaliaeTcs:
= HEMeAIeHHO BbIKIIOYUTE
MaLmnHy!

Mexxay 3alLUMTHLIM NeMEHTOM U
PEXYLLMM Y3rOM 3acCTpsifi MOCTOPOHHWIA
npeamet (Hanpumep, BeTka).

Ypaanute NOCTOPOHHUIA NpeaMeT.

PexyLimnii yaen nnoxo sakpensneH.

HapexHo 3akpenute pexyLiui ysen.

MpuBop paboTaeT HeNpaBUmnbHO.

O6patutech B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHbIN LEEHTP
AN peMOoHTa.

CunbHas Bubpaums:
= HEMeAIEHHO BbIKIIOYUTE
MaLmnHy!

MospexaeHue, aedopmauusa unu
M3HOC pexyLLero y3na

Mpoun3sseamnTe 3aMeHy pexyLLero yana.

PexyLumii yaen nnoxo 3akpenseH.

HapexHo 3akpenuTe pexyLUmii y3en.

MpuBoa paboTaeT HenpaBUIbHO.

O6paTutech B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHbIN LIEHTP
NS PEMOHTa.

PexyLuunit ysen u agpuratens He
oCTaHaBnMBaloTCH:

= HemeaneHHo u3snekuTe
akkymynsTop!

OnekTpuyeckas Unu aNeKTpoHHas
HEUCMPaBHOCTb.

W3Bnekute 6rnok akkymynsitopa n obpartutecs B
MECTHbIN aBTOpI/I3OBaHHbII7I CepBVICHbIVI UEeHTp Ana
pemMoHTa.

AONOJNHUTEINbHBbIE .
NMPUHAONEXHOCTU '

. PexyLyunii amck

HennoHoBas pexyLias rornoska
HelnoHoBbIN LWHYP (pexyLuas HUTb)
. [nacTmaccoBbIf HOX

. 3alunTHOE YCTPOCTBO

A OCTOPOXHO: Wcnonb3yinTte TonbKo .
peKoMeHAOBaHHbIEe MPUHAANEXHOCTM U Npu-
cnocobneHus, ykasaHHble B 3TOM PyKOBOACTBeE.
Vicnonb3oBaHme ApyrX NPUHAANEXHOCTEN Unu npu-
CMOCOBNEeHN MOXET NPUBECTU K TSHKENbIM TPaBMam.

OpurnHanbHbIN akKyMynsaTop U 3apsiAHOe yCTpoii-
ctBo Makita

NPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOryT BXOAMTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTBe
cTaHAapTHbIX Npucnocobnexuit. OHWM MoryT OTNK-
YaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHsbI.

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU NN
NpMCNocoGreHnst peKOMeHAYHTCS ANA UCNOoNb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAacTBe. /crnonb3oBaHue apyrux
NPUHAANEXHOCTEN UMM NPUCTIOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K NOSy4YeHWo TpaBMbl. Micnonbayite npu-
HaANeXHOCTb UK NpUcnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnun Bam Heo6xoaMmo cofencTaume B NonyYeHum
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.
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